Dl^zed  by.C^(K)gli 


/ ,1 


A 


LIBRARY 

OF  THE 

UNIVERSITY  OF  CALIFORNIA. 

Class 


DIgltized  by 


Digitized-by  GcxJgle 


HESTIA-VESTA. 


EIN  CYCLUS 

RELIGIONSGESCHICHTLICHER  FORSCHUNGEN 


TOH 


DR  AUGUST  PEEUNEE, 

DOCSNTBH  AS  DES  ÜSITraSITlT  TÜBtBOEB. 


u'  R ' V 

Of  T : : 

VNIVERsi-f''  / 

r.  ' 


TÜBINGEN,  1864. 

VERLAG  DER  H.  LAUPPSCHEN  BUCHHANDLÜNG. 

- LAUPP  4 8ISBSCS.  - 


Digilized  by  Google 


ßaio 

VSSV'/ 


OEDHOCKT  BEI  H.  LAUPP. 


Digilized  by  Google 


f 


Vorwort 


Die  vorliegende  Arbeit  ist  nach  einem  noch  nirgends 
durchgefiihrten  Plane  angelegt,  der  sieh  jedoch  für  den 
kundigen  von  selbst  rechtfertigen  wird.  Es  schien  von 

Werth,  einmal  in  monographischer  Ausführlichkeit  das  Wesen 
und  den  Cultus  einer  graeco-italischeii  Gottheit  nach  allen 
seinen  Beziehungen  und  Verzweigungen  zu  untersuchen  und 
80  au  einem  bestimmten  Puncte  Ähnlichkeit  wie  Verschie- 
denheit des  römischen  und  hellenischen  Wesens  bis  ins 
einzelne  nachzuweisen.  Gewiss  ist  dieser  Weg  der  verglei- 
chenden Forschung  in  der  Hauptsache  der  richtige,  um 
tiefer  in  das  Wesen  der  classisehen  V’ölker  in  ihrer  Ge- 
sammtheit  sowohl,  als  in  ihrer  speciHschcu  EigenthUmliehkeit 
einzudringen. 

Innerhalb  des  hellenischen  insbesondere  wurde  Ernst 
gemacht  mit  der  Unterscheidung  des  Volksglaubens  und 
des  Glaubens  höher  gebildeter.  Cultus  wie  Litteratur  und 
Kunst  wurden  gleichmässig  berücksichtigt,  eine  Behand- 
lungsweise, zu  der  keine  Gottheit  dringender  auffordert, 
als  eben  die,  welche  den  Mittelpunct  des  lüer  mitgctheilten 
Cyclus  von  Forschungen  bildet.  Zugleich  nöthigte  die 
Natur  der  Göttin,  in  Untersuchungen  über  das  gegenseitige 
Verhältniss  von  Privat-  und  öffentlichem  Cultus,  von  Familie, 
Staat  und  Religion  einzugehen. 

Ich  konnte  cs  mir  nicht  verhehlen,  dass  die  Aufgabe, 
die  ich  mir  so  gestellt  hatte,  eine  der  schwersten  sei.  Bei 
Forschungen  auf  dem  Gebiete  der  Mythologie  und  der  antiken 
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ReligionsgeBchichte  ist  es  an  sich  nicht  leicht,  klare  und  scharfe 
Begriffe  zu  geben,  weil  die  Vorstellungen,  um  die  es  sich 
handelt,  vielfach  so  unentwickelt  und  schwankend  sind. 
Und  doch  muss  der  Versuch  dazu  gemacht  werden,  in 
begriflfsmässigcr , d.  h.  wissenschaftlicher  Form  diese  Vor- 
stellungen und  gerade  in  ihrem  Schwanken  aufzuweisen. 
Nun  sind  aber  zu  dem  die  wichtigsten  der  hier  erörterten 
Puncte  von  noch  ganz  besonders  schwieriger  und  verwickelter 
Art.  Überdiess  hängen  dieselben  in  ihrer  Gesammtheit  so 
enge  mit  weit-  und  tieffuhrenden  Untersuchungen  fast  auf 
dem  ganzen  Gebiete  der  Alterthumswissenschaft  zusammen, 
so  dass  ich  mich  gerne  bescheide,  von  kundigeren  in  den 
betreffenden  Disciplinen  Belehrung  zu  erhalten,  ja  im  Interesse 
der  Sache  angelegentlich  darum  bitte. 

Doch  glaube  ich  mich  der  Hof&iung  hingeben  zu  dürfen, 
dass  von  dem  einen  Punct  aus , von  dem  diese  Unter- 
suchungen ausgehen  und  auf  den  sie  stets  zurückführen, 
nunmehr  auch  einiges  Licht  auf  jene  Gebiete  fallen  möge. 

TObiogen,  im  August  1864. 


A.  P. 
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ÜBER  DIE  ERSTE  UND  LETZTE  STELLE  DER  HESTIA- 
VESTA  IN  CULTUSHANDLUNGEN. 

Um  einen  festen  Ausgangspunkt  fdr  die  Bestimmung 
des  Wesens  der  Göttin  Hcstia  zu  gewinnen,  wäre  der  gewöhn- 
liche Weg  der,  eine  Etymologie  an  die  Spitze  zu  stellen. 
Ich  hielt  es  aber  nicht  für  rathsam,  mit  einer  solchen  zu 
beginnen.  In  einem  Handbuch  ist  eine  solche  Ordnung 
nicht  wohl  zu  umgehen;  hier  dagegen  wird  besser  von 
bestimmten  Überlieferungen  ausgegangen  und  erst,  wenn 
so  ein  Grund  schon  gelegt  ist , mag  die  Etymologie  eintreten. 
Dann  ist  es  möglich , sofort  auch  ihre  sachliche  Richtigkeit 
zu  beurtheilen,  und  erscheint  die  Darstellung  und  Unter- 
suchung des  Sachlichen , welche  am  Ende  doch  den  Ausschlag 
wird  geben  müssen,  nicht  etwa  schon  von  vornherein  durch 
eine  solche  beeinflusst. 

DER  BRAUCH  BEI  DEN  GRIECHEN. 

Es  ist  bekannt,  dass  der  Göttin  Hestia  bei  Cultus- 
handlungen  in  Griechenland  die  erste  Stelle  angewiesen  zu 
werden  pflegte.  Doch  halte  ich  die  Mühe , die  ich  auf  eine 
eingehendere  Untersuchung  dieses  Brauchs  verwendet  habe, 
nicht  für  verloren  \ 

« 

' Welcker  (Gr.  Götterl.  II.  S.  C93.  69G)  bat  das  Richtigste  dar- 
über gegeben.  Aber  er  hat  diese  eben  nur  dadurch  erreicht,  dass 
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DIF,  ERSTE  STELLE  DER  HESTIA. 


Von  Homers  Unbekanntschaft  mit  der  Göttin  Hestia 
wird  später  gehandelt  werden.  In  der  hesiodischen  Theo- 
gonie  ‘ bei  der  Aufzählung  der  Kinder  von  Kronos  und  Rhea 
erscheint  sie  an  erster  Stelle.  Im  homerischen  Hymnos 
auf  Aphrodite  wird  sie  ausdrücklich  die  erstgeborene 
Tochter  des  Kronos  genannt.  Der  Ilymnos  führt,  indem 
er  die  Gewalt  der  Aphrodite  preist,  He.stia  als  die  ein- 
zige neben  Artemis  an , welche  der  Macht  der  Liebe 
nicht  erlegen  sei.  Es  liegt  so  allerdings  in  der  Natur  der 
Sache,  wenn  der  Dichter  hinzufügt,  die  Göttin  sei  umworben 
gewesen,  und  zwar  nennt  er  als  Freier  Apollon  und  Po- 
seidaon  *.  Hier  kommt  für  uns  nur  das  in  Betracht , dass 
der  Hymnus  aus  diesem  Entschluss  der  Hestia,  jungfräulich 

* 

bei  ihm  die  verschiedenen  Zeugnisse  alter  Autoren  einfach  aufgezählt 
werden,  ohne  dass  ihre  üliereinstimmung  oder  Verschiedenheit  unter 
sich  und  von  anderweitiger  Überlieferung  untersucht  und  alsdann  der 
Ursprung  und  die  Bedeutung  des  Brauchs  angegeben  wäre.  Wie  wenig 
die  einfache  Zusammenstellung  der  Überlieferung , die  ohnehin  nicht 
vollständig  sein  konnte,  genügt,  zeigt  schon,  um  nur  diese  hier  zu 
nennen,  die  Differenz  in  den  Angaben  von  Gerhard  und  Preller.  Er- 
sterer  sagt  Gr.  Mythol.  § 292  ff. : »Die  der  Hestia  vor  und  nach  allen 
andern  Göttern  gewidmeten  Opfer  bestanden  vornehmlich  in  Unter- 
haltung der  reinen  Flamme  — — . Den  meist  unblutigen  Opfergaben 
waren  Trankopfer,  Saitenspiel  und  Gesang  beigesellt,  ln  der  Anm.  1) 
spricht  er  dann  von  der  ihr  gebührenden  ersten  und  letzten  Weinspende 
aller  Feste.«  Preller  (Gr.  Mythol.  2.  Aufl.  1.  S.  ü32)  gibt  an:  »Bei 
allen  Opfern  pflegte  mit  einer  Spende  an  die  Hestia  begonnen  und 
wieder  geschlossen  zu  werden,  so  dass  sie  an  allen  Festen  und  festlichen 
Schmäusen  einen  Antheil  hatte  und  bei  alleq  Gebeten  und  sonstigen 
religiösen  Handlungen  zuerst  genannt  wurde.«  Ich  brauche  hier  nicht 
erst  hervorzuheben  und  es  wird  in  der  weiteren  Entwicklung  noch  oft 
genug  davon  die  Rede  sein  müssen,  wie  viel  Widersprechendes  diese 
Angaben  in  sich  enthalten. 

' v.  454. 

’ Welcher  (Gr.  Götterl.  II.  S.  692  f.)  in  der  feinfühlenden  Expo- 
sition der  Stelle  nimmt  an , dass  »diese  Freier  keine  andere  Bedeutung 
haben,  als  die,  dass  durch  das  Ausschlagen  der  höchsten  Anträge  die 
Festigkeit  des  Willens  unvermält  zu  bleiben  klar  — wird.«  Allein  die 
Wahl  gerade  dieser  beiden  Götter  hat  doch  jedcsfalls  ihren  Grund. 
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ZU  bleiben,  ibr  scbönes  Ehrengeschenk  ableitet,  das  Zeus 
als  Ersatz  für  die  Ehe  ilir  gab*: 

Ttj  de  TtcnrjQ  Zevg  düxe  naXöv  yeQog  ervrt  ydftoio, 
xai  TS  fieaqt  oix<j)  xca  d(>  iZ,txo  Titap  eXoCaa, 
näaiv  d’  iv  vrjoloi  xmäoyög  tan 

xal  nccQd  näai  (i^otoiai  &s(öv  nQtaßt.iQa  Tirinaai. 
Inmitten  des  Hauses  sitzt  sie  Fe'tt  empf.ingend,  in  allen 
Tempeln  der  Götter  liat  sie  Theil  an  der  Ehre  und  bei 
allen  Sterblichen  ist  sic  die;ilt<‘Ste  und  ehrwürdigste  * Göttin. 

' Durch  einen  andern  homerischen  Hymnos  ^ an  Hestia 
selbst  scheint  dieses  Ehrengeschenk  näher  bestimmt  zu 
werden.  Er  beginnt:. 

'EotIij  >]  nctVTCJv  iv  ddfiaaiv  vxprß.oXaiv 
dd-avÜTiav  ts  d^swv  sQxofievotv  t ccvfXQomiJV 

'eÖQrjv  didiov  sXaxs  nQsaßtjida  ufttjv, 
xakov  e'xovaa  ys(fag  xai  lifiiov.  * ov  yuQ  atsq  aov 
eiXccnivai  dvtjToiatv,  iv'‘  ov  TtQonr]  nvixöctiß  te 
'Eaxiri  dqxö/x^vog  axtivdei  (^is).ir]dea  olvov. 

Nach  diesem  Hymnus  besteht  also  die  Ehre  der  Hestia 
genauer  darin,  dass  man  bei  allen  Gastmahlen  ibr  zuerst  und 
zuletzt  mit  süssem  Wein  eine  Weihespende  bringt.  So  viel  ich 
sehe,  hat  man  * aber  diese  Angabe  noch  nicht  näher  geprüft. 

* 

* IV,  20  ff. 

* Welcker  a.  a.  0.  übersetzt  ,die  ehrwürdigste  Göttin.“  Aber  man 
wird  zugeben,  dass  das  n^faß.  hier  damit  nicht  erschöpft  ist. 

“ XXIX,  1 ff. 

S.  u.  S.  7.  N.  0. 

* Welcker  z.  B.  a.  a.  0.  S.  69:i  sagt  einfach:  »ohne  sie  sind 

keine  Mahle , wo  man  nicht  ihr  zuerst  und  zuletzt  Wein  spendet.c 
Baumeister  in  seiner  Ausgabe  der  Hymnen  (Lips.  1861)  zu  der  Stelle 
erklärt  das  mit  Berufung  auf  Buttmanns  Lexilogus  I.  S.  102  f. 

durch  delibare  primilias,  ohne  auf  unsere  Frage  weiter  zu  antworten. 
Preller  a.  a.  0.  S.  ;i28  referiert  den  Inhalt  des  Hymnos  so,  Zeus  habe 
der  Göttin  die  Ehre  zugewiesen , — — an  jedem  festlichen  Schmause 
der  Sterblichen  an  der  Spende  zum  guten  Anfänge  und  zum  guten  Ende 
ihren  Antheil  zu  Haben.  Es  überrascht  zu  sehen,  dass,  wie  die  My- 
thologen  aus  Anlass  der  Angabe  dieser  der  Hestia  erwiesenen  Ehre 

1 • 
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Die  in  der  histurischen  Zeit ' am  Schluss  der  Gastmahle  und 
nach  denselben  heiui  Beginn  des  Sympusiuus  gebräuchlichen 
Libationen  können  es  nicht  sein,  soll  die  Aussage  des  Hyninos 
nicht  in  Widerspruch  mit  den  bestimmtesten  anderweitigen 
Naclirichten  * treten.  Den  meisten  Angaben  nach  * ward 
am  Schluss  des  Mahls,  bevor  die  Tische  weggetragen  wur- 
den, ein  Becher  ungemischten  Weins  dem  guten  Daimun 
gebracht.  Von  den  Spenden  bei  dem  sodann  eröfifneten  Sym- 
posion galt  hierauf  die  erste  dem  Zeus  Soter.  In  anderen 
Angaben  heisst  diese  die  dritte  ^ Dann  galt  die  erste  des 

nicht  von  der  sonstigen  Ueberlieferung  in  Betreff  der  Gastmahle  sprechen, 
die  Antiquare  bei  dieser  von  der  Aussage  des  homer.  Hynmos  schweigen. 

' Sicher  aber  gehört  dieser  liymnos  viel  mehr  in  die  historische 
als  in  die  homerische  Zeit,  abgesehen  davon,  dass  bei  Homer  von 
Spenden  an  Hestia  keine  Rede  sein  kann. 

• Man  vgl.  besonders  Becker,  Charikles  2.  A.  von  C.  F.  Hermann 
Bd.  II.  S.  262.  270. 

’ S.  Z.  B.  Diod.  Sic.  IV,  3:  <paa'ir  tm  riäy  iflTtruir,  ozay  ax^aza; 
oixof  dtSiözai  TtSotv^  fntXfyftv  \dyadov  /iaCytovoi.  ozar  df  /jtza  ro  3tinvov 
didiÖTffi  xtx^fifyo^  vdarzi  htufxoytiyt  vgl.  Athen.  XV,  17. 

p.  676  b.:  xai  itä  Z0Ü9'  o!  "Elitire;  t<5  fiir  naja  Stlnror  öxfdzi;)  n(0(- 
SiSojutyto  Toy  aya96y  hmpiayovot  dai/ioya  — . zto  d#  yjtza  Sflnyov  xzxQaufyty 
n^zio  Tz^o^Sidoutyio  nozij^iiy  ^u>r^a  fztilfyovat  xzi.  Vgl.  die  Stellen 
der  Komiker,  des  Theophrast  ntfi  /ziSty;,  und  des  Philochoros  (»v  3(u- 
Tf(xy  'Az»(3o{)  a.  a.  0.  c.  47  f.  p.  662,  663;  Schol.  zu  Aristoph.  Vesp.  526. 

de  VV  dndre  ufiiot  >j  z^nti^a  aX^a&at  Aya9ov  Aalfzoyoi  fizt3^oiftiy. 

Equit.  85.  Statt  der  Formel  'AyaSoZ  AaCftoyot  muss  auch  gebräuchlich 
gewesen  sein  zu  sagen  'Yyietat.  Vgl.  die  Stellen  der  Komiker  bei  Athen. 
XI.  p.  486  f.  XV.  p.  693  a. 

* Vgl.  die  Scholien  zu  Pindar  (Isthm.  V,  10)  und  Platons  Philebos 
96  A.  (p.  43  ed.  Ruhnken).  Poll.  VI,  15.  100  u.  A.  Drei  Krateren  seien 
gemischt  worden,  der  erste  habe  dem  Zeus  Olympios  und  den  Olympischen 
Göttern  gegolten,  der  zweite  den  Heroen,  der  dritte  dem  Soter.  Die 
Scholien  führen  zur  Bestätigung  Verse  ans  des  Sophokles  Nauplios  Kata- 
pleon  an  (in  Dindorfs  Soph.  ed.  III.  a.  vol.  VIII.  p.  86):  ZeS  navolXune 
xat  Aios  otaztj^iov  anoy3zj  z^izov  x^azij^t.  Pindar  a.  a.  0.  wünscht  den 
dritten  Mischkrug  mit  seinem  Gesang  dem  Zoizijq  ’Olu/miot  spenden  zu 
können.  Auffallend  ist , dass  C.  F.  Hermann  in  den  Privatalterthümem 
§ 28.  N.  22  diesen  Angaben  folgt,  in  seiner  Ausgabe  des  Charikles  (a. 
a.  0.)  mit  Becker  den  obigen,  ohne  diese  zu  erwähnen. 
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Symposions  dem  Olympischen  Zeus  sainmt  den  übrigen  Göt- 
tern, die  zweite  den  Heroen.  Das  älteste,  wenn  auch  in 
etwas  modificierte  Zeugnis  dafür  bieten  einige  Verse  in  des 
.\ischylos  Epigonen  ^ : 

Aoißds  ^log  fih>  nQöhov  mqalov  ycifiov  ' HQag  re. 

Dann:  Tij'v  devreQccv  ys  xQÜaty  i^qumhv  vifua. 

Endlich:  TqLcov  Jtog  2(jnr\Qog  svxralav  lißa. 

Petersen  * macht  darauf  aufmerksam,  dass  die  Komiker 
für  die  zuerst  angeführten  Angaben  die  Belege  bieten,  Ai- 
schylos  undPindarfür  die  letzteren,  und  meint  dann:  »üebri- 
gens  zeigt  der  Wechsel  des  Gebrauchs , dass  und  wann  der 
Agathodaimon  zu  besonderen  Ehren  gekommen.«  Allein 
wenn  derselbe  seine  Stelle  auch  erst  später  erhielt , trat  er 
ja  nicht  an  die  Stelle  des  Olympischen  Zeus,  sofern  dieser 
desshalb’den  ersten  Platz  nach  der  Mahlzeit  stets  hätte  be- 
haupten können 

Wohin  nun  aber  mit  der  Hestia?  Sollte  vielleicht  der 
Agathodaimon  an  ihre  Stelle  getreten  sein?  Allein  erstens 
ist  unser  Hymnos  gewiss  selber  nicht  alt,  zweitens  würden 
die  Verse  ja  auch  so  nicht  stimmen. 

Nach  Schömanns  Darstellung  bliebe  noch  ein  Ausweg. 
Nach  ihm  * spendete  man  theils  nach  dem  Essen,  theils 
beim  Beginne  der  Mahlzeit,  was  besonders  als  kretische 
Sitte  bezeugt  wird.  Allein  Libationen  vor  dem  Essen  sind 
uns,  soviel  mir  bekannt,  eben  fast  nur  von  den  Kretern 

überliefert  ®.  Von  diesen  wird  dann  allerdings  auch  Hestia 

* 

' In  den  Schol.  zu  Pindar  a.  a.  O.  Aeschyl.  trag.  rec.  6.  Herrn.  I. 
p.  S2i. 

* Der  Hausgottesdienst  der  alten  Griechen  (Zeitschr.  für  die'Alter- 
th.-W.  1851.  n.  13—15  u.  25 — 27 ; auch  in  bes.  Abdruck)  n.  26,  S.  203 
N.  166. 

’ Pindar  u.  die  Scholien  wie  Aisch.  u.  Sophokles  sprechen  ja  nicht 
von  ungemischtem  Wein. 

* Gr.  Alterth.  ^I.  S.  203.  Er  folgt,  was  das  Nähere  betrifft,  dabei 
den  Scholien  zu  Pindar  u.  Platon. 

* Pyrgion  im  3.  Buch  Kfi/r.  yofilfnar  bei  Athen.  IV,  22.  p.  143 
(Fragm.  hist.  Gr.  IV,  p.  486):  »oi  Sn  fitr'  ruiftifiCat  anttaarrt;  roif  9toJ( 
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leicht  bei  den  Spenden  (wie  bei  den  Eidschwüren,  wor- 
über weiter  unten  * gehandelt  wird)  die  erste  Stelle  be- 
kommen haben.  Aber  unser  Hymnos  kann  ja  kretischen 
Ursprungs  unmöglich  sein.  Im  übrigen  Hellas,  soweit  es 
keine  Syssitien  gab , trank  man  nicht  zum  Essen  *.  Solche 
Weihegüsse  bei  Tisch  lassen  sich  aber  der  Regel  nach  nicht 
ohne  darauf  folgendes  eigenes  Trinken  annehmen.  Dazu  - 
stimmt,  dass,  wie  in  Sparta  und  Kreta  Symposien  nicht 
üblich  waren  so  andrerseits  bekannt  ist,  dass  bei  den 
Syssitien  zugleich  Wein  verabfolgt  wurde.  Auf  alle  Fälle 
für  Weihespenden  beim  Mahle,  die  Hestia  an  erster  und 
letzter  Stelle  galten,  als  für  einen  irgendwie  herrschenden 
Gebrauch  lassen  sich  durchaus  keine  weiteren  Zeugnisse 
aufbringen , wohl  aber  sprechen  sehr  bestimmte  Aussagen 
dagegen. 

Es  bliebe  etwa  noch  übrig  anzunehmen,  der  die 
Opferhandlungen  schliessende  Spendeguss  * sei  als  Ein- 
weihung ® des  das  Opfer  begleitenden  Mahles  aufgefasst. 
Zunächst  wird  bei , den  ellanivai  an  Festmahle  zu  den- 
ken sein , bei  denen  Opfer  der  Regel  nach  stattgefundeu 

* 

Twy  7ia(tart&f/tyyfüy  anaatv.  Die  noch  Öfter  ZU  erwähnende  Be- 
schreibung der  Festmahle  zu  Ehren  der  Hestia.  des  Dionysos  undBakchos 
(hei  Athen.  IV,  :-!2.  p.  1-19),  wo  das  Spenden  der  Mahlzeit  vorausgeht, 
schildert  eben  einen  singulären  Brauch.  Die  Phigaleer  (a.  a.  0.  c.  31) 
trinken  zwar  gleich  nach  dem  Beginn  der  Mahlzeit  ein  wenig,  spenden 
aber  erst  zum  Schluss. 

‘ S.  S.  12  f. 

’ M.  vgl.  C.  F.  Hermann,  Privatalterth.  § 28,  17.  Becker,  a.  a. 

0.  S.  271. 

* Platon  Min.  p.  320:  noUXiäy  yöp  Syruiy  äyltgiinMy  xat  'FMijywy  *oi 

ßaqßä^tay^  ovy  ^arty  diriyF;  ^f'/oytai  av^moattoy  *at  rairrtj^  TiaiStäc^  ou  Kntv 

otro,.  aiioi  <7  xai  ,^-^axffJata6ytot.  Vgl.  übrigens  Bccker , Charikles 

II.  S.  274. 

* Schümann,  Gr.  Alterth.  II.  S.  213. 

‘ Zu  dieser  Annahme  würde  das  tlo^iufyo^  gut  passen.  Dass  bei 
Homer  auch  in  anän^Ki.'iui  wie  in  öp/.  stets  die  Bedeutung  des  Anfanges 
irgendwie  enthalten  ist,  darüber  vgl.  Döderlein,  Homer.  Glossar,  n. 

010  «f. 
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haben  werden  Audi  sagt  Schömann  * in  seiner  Schilderung 
des  homerischen  Griechenlands  mit  Recht:  »Jedes  Schlachten 
eines  Thiers  für  den  Haushalt  ist  mit  einem  Opfer  verbun- 
den und  für  oq>caiea>  wird  daher  auch  uqei'hv  gesagt 
Selbst  in  der  Höhle  des  Kyklopen  wird  das  Opfer  nicht  ver- 
gessen *,  ja  die  Gefährten  des  Odysseus  bringen  vor  dem 
Essen  von  den  frevelhaft  geschlachteten  Rindern  des  Sonnen- 
gottes zuvor  ein  Opfer  dar  Dass  aber  bei  den  mit  den 
Opfern  verbundenen  Spenden  Hestia  die  erste  und  letzte 
Stelle  bekam,  ist  eben  nirgends  gesagt,  und  es  wären  diess 
dann  viel  mehr  Spenden  beim  Opfer,  als  beim  Mahle. 

Ob  die  einmal  erwähnten  welche  Achilleus  den 

Patroklos  vor  dem  Mahl  ins  Feuer  werfen  lässt  ®,  ein  regel- 
mässiges Opfer  waren,  wissen  wir  nicht.  Jedesfalls  wird 
in  denselben  eher  ein  Räucheropfer  ’ zu  erkennen  sein, 
als  eine  Libation.  Selbst  die  homerischen  Helden  pflegen 
ausser  den  Libationen  beim  Opfer  die  Spenden  zum  Schlüsse 
des  Mahls  auszugiessen. 

Übrigens  leidet  der  Hymnos  an  sprachlichen  Schwie- 
rigkeiten Ferner  spricht  derselbe  eben  von  Spenden  nicht 


* Vgl.  .\then.  V , 19  : ITäoa  S'f  ovuiioaCov  awaytoy^  napo  toT(  ap^alote 

rtjy  alri'oy  >i{  9tor  SelcukOS  bei  demS.  II,  11.  p.  40  C. 

* Schömann,  Gr.  Alterth.  I.  S.  32  der  2.  Anfl. 

* II.  XXIV,  125.  Od.  II,  55.  XIV,  74.  XVII,  180.  XXIV,  216 
und  sonst  häufig. 

* II.  IX,  231 : (y9a  (Jf  nip  xijayTft  i9iaa/tty,  ijdf  xa'i  avroi  Tvpäy  aJyv/Jtyoi 
tpayo/jfv, 

* Od.  XII,  356  flf. 

« II.  IX,  219  f. 

’ Vgl.  Lehrs,  de  Aristarchi  studiis  Hum.  p.  92.  93.  Döderlein, 
Hom.  Gloss.  2474.  Nägelsbach,  Hom.  Theol.  2.  A.  S.  218. 

* Auffallend  bleibt  die  Verbindung  von  und  äp^äutyot  denn 

doch.  V.  4 ist  ylfitoy  eine  Conjertnr  Franckes,  die  Baumeister  aufge* 
nommen  hat,  für  das  handschriftliche  Tiur,y.  Auf  die  Redensart  oü  yäp 
arip  aou  — iV’  ov  und  das  !lyr,roiat  mit  folgendem  ant'ydfi  will  ich  weiter 
kein  Gewicht  legen,  denn  beides  ist  möglich.  Aber  den  Verdacht  verstärkt 
es  immerhin;  zudem  gestaltet  sich  der  übrigens  auch  sonst  in  schlimmem 
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bei  Opfern,  sondern  bei  Mahlen.  Endlich  darf  gleich  hier 
gesagt  werden,  dass  während  für  die  Nennung  der  Hestia 
bei  Spenden  auch  in  letzter  Stelle  durchaus  kein  weiteres 
Zeugiiiss  vorliegt,  der  erste  Platz  für  sie  sehr  zahlreiche 
und  darunter  aus  allen  Zeiten  der  griechischen  Geschichte 
nach  Homer  und  Hesiod  aufzuweisen  hat.  Fasst  man  alles 
zusammen,  so  wird  der  Verdacht  stark  genug  es  liege 
eine  Interpolation  vor,  eingeschoben  oder  ursprünglich  an 
den  Rand  geschrieben  zur  Erklärung  des 

Ehe  ich  aber  zu  den  Zeugnissen  für  die  erste  Stelle 
der  Hestia  übergehe,  muss  noch  ein  anderes  besprochen 
werden,  welches  ihr  gleichfalls  die  erste  und  letzte  zuweist. 
Cornutus  sagt  (p.  IGOsq.  Osann);  Mv&tvexm  de  (Eaxia)  nQWTtj 
xal  ia%CLxri  eig  xamr^v  avakveo^m  xa  an  avxijg 

yivofteva  xal  ajkijg  ^wiaxaoikat.  xa&6  xav  xaig  d-vaiaig  ol 
'Ekk}]Vfg  and  nqwxrjg  xe  avxijg  tJqxovxo  xal  eig  eaxaxijv  avxrjv  xaxe- 
navov.  Auch  gegen  diese  Angabe  erheben  sich  Zweifel  ^ Allein 
das  Zeugnis  des  Stoikers , auf  das  ich  zurückkomme,  lautet 
zu  bestimmt  und  wir  haben  kein  Recht,  ihm  einfach  den 
Glauben  zu  verweigern.  Dann  fällt  aber  sofort  ins  Gewicht, 

* 

Zastand  überlieferte  Hymnos  dann  viel  glcichmässiger:  3 Verse  für 
Hestia  allein,  3 für  Hermes,  wovon  der  letzte  den  Uebergang  bildet  zu 
den  3 für  beide  zusammen.  Endlich  zwei  wieder  wohl  in  sich  geglie- 
derte Schlussvcrse. 

* Im  Hymnos  auf  Aphrodite  wirft  auch  Baumeister  v.  23  das  aurtt 
S’  oTiXoTÖTip’,  ßovlji  ^Uf{  oiyiö/oio  aus  und  die  Verse  4 — 6 scheiden  sich 
leicht  aus.  Man  braucht  ja  Hermanns  Auffassung  der  Entstehung  dieser 
Hymnen  nicht  zu  theileu,  um  einzelne  Interpolationen  — hier  gieng 
schon  Ilgen  voraus  — anuehmen  zu  können.  Uebrigens  bleibt  allerdings 
noch  übrig  zu  sagen,  der  ganze  Hymnos  könne  sehr  spät  sein.  Wie 
sich  unter  dieser  Voraussetzung  der  späten  Abfassung  oder  Interpolation 
die  Verse  erklären,  davon  wird  unten  gesprochen  werden. 

’ Cornutus  schreibt  in  Rum,  wo  (s.  u.)  nach  Ciceros  Zeugnis 
Vesta  bei  allen  Opfern  und  I’recationen  die  letzte  Stelle  zu  erhalten 
pflegte.  Auch  Hermann  zu  Becker.  Charikles  II,  74  erhebt  Zweifel  gegen 
die  Autorität  des  Cornutus  für  hellenischen  Brauch. 


Digitized  by  Google 


DIE  ERSTE  STELLE  DER  HESTIA  IM  CtJLTCS. 


9 


dass  hier  nicht  von  Spenden,  sondern  von  Opfern  die 
Rede  ist  *. 

Wenn  irgend  etwas  gut  bezeugt  ist,  so  ist  es  die  erste 
Stelle  der  Hestia  bei  religiösen  Handlungen. 

Das  älteste  sicher  datirte,  ausdrückliche  Zeugnis,  das 
wir  haben , ist  das  von  Pindar  in  dem  als  elfter  neinei- 
scher Siegesgesang  uns  erhaltenen  Hyranos  auf  den  Amts- 
antritt des  Aristagoras  als  Prytanen  von  Tenedos.  Ich  setze 
die  erste  Strophe  und  Antistrophe  (nach  Dissen-Schneidewin) 
her,  weil  wir  im  Verlaufe  noch  öfter  auf  diese  Verse  zurück- 
kommen  werden. 

Jlot  ä re  nQinavüa  kikoyxas,  'Earla, 

Zrjvog  vipiarov  xotaiywjro  xai  oftoi^Qovov  iiQae, 

SV  fih  'AQKytttyÖQav  di^ai  tsov  tg  ^äkaftov, 

SV  d’  ttatQovg  ayXat^  axämq)  nikag, 

Ol  as  ysQaliionsg  6(i9^dv  ipvXdaaotaiv  Th>sdov,  's 

noUd  fih  loißdiaiv  dya^ofuvoi  TtQiiiav  ^edüv,  ‘An.  o. 
noXkd  de  xviaan.  ktQa  di  aq>i  ßQifteiat  xol  doiSd. 
xal  ^svlov  Aiog  daxslxai  Qf.fug  dsvdoig 
iv  TQccni^aig.  dXld  avv  zekog 
dcüdexäfiip'ov  fisQtiaai  avv  crcQiöui>  xQodltji. 

Es  kann  jetzt  ^ keinem  Zweifel  mehr  unterliegen,  dass 
* 

* Schömann  sagt  (Gr.  Alt.  II.  S.  489.  A.  2)  eben  unter  alleiniger 
Berufung  auf  Comutus : »Der  Herd  selbst  galt  gleichsam  als  ein  Altar  der 
Hestia,  und  es  war  Sitte,  auch  wenn  man  andere  G&tter  verehrte,  ihrer 
dabei  zu  Anfang  und  am  Schlüsse  zu  gedenken.«  So  wird  aber  gewiss 
dem  Zeugnis  des  Cornutus  eine  Bedeutung  beigelegt,  die  es  nicht  hat 
Auf  die  nach  meiner  Ansicht  unrichtige  Erklärung  des  Brauchs  komme 
ich  unten  zu  sprechen. 

* Schon  die  Scholien  erklären  richtig;  »reoiTi;«'  d»  zaünp'  »in»,  iia9' 
5<tor  ön’  «rur^v  l-Q^forro.  Die  Gründe,  die  Dissen  für  seine  abweichende 
Anffassung  in  Böckhs  Ausgabe  (vol.  II.  p.  477)  anführt,  widerlegen  sich 
durch  das  im  Text  S.  12  folgende  von  selbst  Dissen  erklärt  nämlich: 
>hanc  deam  inprimis  venerabantur  nxSumque  numen  h<d)d>ant  augusHus', 
und  verwirft  jene  Erklärung  : ,quodemm  verba  rtoiXä  d»  xriaaa  iungenda 
sunt  cum  verbis  äyatoufrm  nfriira»  9fä>r  et  quod  hic  nonnisi  de  pubUcis 
Vestae  sacris  ab  hoc  gente  in  prytaneo  curatis  sermo  est.z 
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es  hier  V.  6 u.  7 von  Hestia  heisst,  dass  sie  zuerst  unter 
' den  Göttern  die  Prytanen  von  Tenedos  ehren , viel  mit 
Weihefiüssen  und  viel  mit  Fettdampf.  Dazu  aber  rauscht 
Lyra  und  Gesang. 

Sophokles  nannte  die  Göttin  der  Spende  nQqQ(jt  in  der 
Tragödie  Chryses: 

'Si  nQ<f>(ta  Aoißijg  ’V.atla  xXvetg  täde 

Bei  Platon  beginnt  Sokrates  die  Erörterung  über  die 
Namen  der  Götter  mit  den  Worten  *:  '’AXko  xi  oxv  axp'  'Fm lag 
aQXb)IAe!>a  xata  tov  vofxov.  ünd  dann  heisst  es  bei  der  Etymo- 
logisierung  des  Namens:  «rt  di  xal  xaid  rag  &wiag  orv  xig 
ivvoi^tJag  ^y/jaaiTO  otkto  vosiv  xavra  (rd  ovöfiara)  xovg  ri&e- 
juevoeff.  TO  ydg  ttqo  ndnotv  S-ecuv  rrj  'Eaxit]  nQcitrj  nqo&veiv 
eixog  sxeivovg,  oXxiveg  xr;v  nmxiov  oimay  'Earlccv  iruovöftaaav. 
Durch  den  Humor,  mit  welchem  Platon  diese  und  andere 
Etymologien  hier  vorbringt,  wird  natürlich  in  keiner  Weise 
das  Zeugnis  in  Frage  gestellt,  dass  man  (in  Athen)  vor 
allen  Göttern  zuerst  der  Hestia  vorher  zu  opfern  pflegte. 

Auch  in  der  Vogelstadt  des  Aristophanes  fordernder  Prie- 
ster *,  im  Begriff,  das  feierliche  Opfer  zu  bringen,  auf,  zur 
Vogel-Hestia  zu  beten  und  zum  Geier-Herdwalter  (Zeus) 
und  zu  den  Olympischen  Vögeln  und  Vögelinnen  allen  und 
jeden  u.  s.  w.  In  den  Wespen  * hat  der  Sklave  als  Ersatz 
für  die  Gerichtsschranken  das  xoxQoxo^eiov  'EazUcg  gebracht, 
ünd  auf  den  komischen  Vorwurf  des  Raubs  am  Heiligthum, 
dessen  er  sich  dadurch  schuldig  mache,  antwortet  der  Sohn 

* 

' In  den  Scholien  zu  Pindar  a.  a.  0.  corrigirte  Heyne  falsch  n^dra. 
Böckh  änderte  in  den  codd.  muss  auch  er  7r«ripo  gefunden  haben. 

Durch  die  Scholien  zu  Aristoph.  vesp.  846  ed.  Dübner,  die  den  Vers  auch 
vollständiger  geben,  steht  nun  aber  fest.  Ellendt  ö'm  lex.  Soph.) 

erklärt  irrig  aus  der  Sitte  der  in  See  Gehenden  zu  lihiren;  offenbar 
richtig  Welcker  Gr.  Götterl.  II.  S.  696.  Denn  bekannt  ist,  dass  n(<ÖQa 
auch  sonst  metaphorisch  gebrau(^^wird. 

> CraL  toi  A.  ^ 

’ Aves  865  ff.  Bergk. 

* Vesp.  844  ff. 
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— ovx  äiX  iva  I ctg)’  'Eatiag  aQxöjuevog  ‘ iniTQitpta  iirä. 
Das  erste  Opfer  gleichsam , was  in  dieser  neu  errichteten 
tollen  Gerichtsstätte  fallen  wird,  soll  der  Hestia  fallen.  Der 
Schweinestall  aber  heisst  ein  xoiQox.  'Eariag,  weil  man  der 
Göttin  junge  Schweine  zu  opfern  pflegte.  Der  nichtsdesto* 
weniger  etwas  kühne  Gedankengang  des  Poeten  ist  eben 
auf  Rechnung  der  Freiheit  der  Komik  zu  setzen  *. 

Nun  soll  noch  des  Euripides  gedacht  werden,  der 
( Welcher  Gr.  GL.  II,  696)  bei  Gelegenheit  von  Hyme- 
näeii  im  Phaethon  sagt:  »von  dem  Gebet  zu  ihr  mag  jeder 
Vernünftige  beginnen  *.«  ywaix'  ävajxO'i  — xvxiMoaad'at  do- 
fxovg  I aefn’oTOtv  vfisvaioiaiv , "Eariag  i'dog  \ arp  r^g  ye. 
acig>Qtüv  näg  uv  ctQxso9ai  &iloi  | evxag  noteia^ai.  Dass 
hier  euripideische  Philosophie  liereinspielt,  liegt  übrigens 
nicht  nur  an  sich  nahe  genug  anzunehmen:  schon  d.as  aoi- 
g>Qan>  erinnert  daran.  Es  wird  diess  aber  unbestreitbar 
durch  die  Vergleichung  eines  andern  Fragments  *:  xal  FaTa 
‘Eariuv  de  o’  oi  aoepoi  \ ß(tcnm'  xakoimv  rf/uin^  ev  cd&iQt. 
Es  ist  das  die  Hestia  der  Weisen,  die  Mutter  Erde,  mit 
der  jeder  Vernünftige  sein  Gebet  beginnt.  Gleichwohl  kann 
nicht  in  Abrede  gezogen  werden , dass  die  Euripideische 
Weisheit  hier  auf  der  Basis  der  Volksreligion  ruht. 

Fragt  man  nach  der  Reception  der  religiösen  Sitte, 
bei  sacralen  Handlungen  Hestia  die  erste  Stelle  zu  geben 
in  den  öffentlichen  Cultus,  so  ist  es  zweifellos  dieser,  von 
dem  Pindar  singt.  Dieselbe  ist  also  für  Tenedos  bezeugt. 
Auch  für  Athen  ist  sie  schon  durch  literarische  Zeugnisse 
höchst  wahrscheinlich:  einmal  spricht  Platon  sehr  allgemein 
und  bei  des  Aristophanes  Schilderung  des  Opfers  zu  Wolken- 


' Wcfren  der  Ansidelnnfr  auf  das  Sprichwort  s.  u.  S.  16. 

‘ Die  Scholien  sapen  von  diesem  Schweineverschlag:  'Earfa;  ür,  Itih 
>Tr'i  T^j  tarfat  TQf'<(iovnt  ^o/nov;.  Die  im  'l'exte  befolgte  Erklärung  gab 
Meinekc  zu  seinem  Kallimachos  (Lips.  1861)  liymn.  in  (’cr.  V.  108.  S.  u. 
" Trag.  Graec.  fragm  ree.  Naiiek.  Eiirip.  fr.  781,  3H  flf. 

* Bei  Maemb.  Saturn.  I,  23,  8 und  weniger  vollständig  Theol. 
Arithm.  p.  7 ed  Ast.,  Naiick  fr.  trag.  Eurip.  fr.  938. 
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kukuksheiin  liegt  es  gewiss  am  nächsten,  eine  komische 
Nachahmung  des  attischen  Staatscultus  anzunehmen.  Aber 
auch  ein  ausdrückliches  inschriftliches  Zeugnis  für  Athen 
finde  ich  noch  bei  üssing  dnayiiXei  6 xoafit}[TTjg 

&valae  [rj\g  £5ü[ae}'  * ''E]axi<f  xal  xdig  äiloig  [deotg  xrl. 

. Bestimmt  bezeugt  ist  sie  ferner  für  Olympia  durch  Pausa-  • 
Ilias  (V,  14,  5) : g>eQe  enoitjaöf^sd^a  yaq  ßoifiov  tov  fieyiatov 
/ttVTjftrjV,  sniX^tOftsv  xal  rd  ig  ärtavrag  iv  ’Olvfmuy  rovg  ßcD- 
fiovg.  inaxolovßrjaei  dk  o Xöyog  ^loi  tfj  ig  aikovg  rd§ei,  xad-' 
TjvTiva  'Hhioi  O^veiv  inl  xc5v  ßwfxwv  vofii^ovai.  &vovat  öi 
'Earif  fdv  nQuirj,  devTSQ(f  dk  rtjJ  'OXvfmUfi  Jil  xxX. 

Von  der  Insel  Syros , wo  eine  Demokratie  nach  atti- 
schem Muster  eingerichtet  war , wie  man  aus  den  Inschriften 
sieht,  ist  uns  aus  der  Zeit  der  Kaiser  M.  Aurel  und  L. 
Verus,  also  aus  der  ersten  Zeit  der  zweiten  Hälfte  des 
zweiten  Jahrhunderts  n.  Chr. , ein  Stein  erhalten,  wo  ein 
Stephanophoros  und  Archon  eponymos  eine  Belobung  erhält 
unter  anderem,  weil  er  onicuj\ag  xs  To]ff  vofii^of^ivag  ßvaiag 
exaXXieQrjoev  6i  oXov  ivutvxov  'EaxLf  IlQvxavsi(f  xal  xoig  dXXoig 
ßedig  näai  xal  ndaaig  xxX.  * 

lieber  Kreta  ist  mir  kein  Zeugnis  eines  Schriftstellers 
bekannt.  Dagegen  haben  wir  von  dieser  Insel  noch  einige 
Inschriften  mit  Eidschwüren,  wo  die  Göttin  die  erste  Stelle 
einnimmt,  sämmtlich  aus  der  späteren  Zeit  des  dritten  Jahr- 
hunderts vor  Christus.  Die  eine  derselben  enthält  einen 
Bundesvertrag  von  Lato  und  Olus  (C.  I.  G.  n.  2554);  eine 
zweite  einen  solchen  von  Hierapytna  mit  anderswo  (der 
Name  ist  nicht  erhalten)  angesiedelten  Colonisten  der  Stadt 

♦ 

' Inscr.  Gr.  ined.  p.  60.  n.  67. 

’ Vgl.  noch  die  wichtige  Inschrift  aus  Athen  ungef&hr  aus  der 
Zeit  des  Kaisers  Claudius  mit  einer  Weihung  (Spon,  Voyage  d’Italie, 
de  Dalm.  etc.  Lyon  1678.  Inscript'ons  antiques,  qui  — appartienncnt 
au  T.  II.  (III.  p.  II.  nach  BSckh)  p.  JOB  ff.  (C.  I.  G.  480):  E2T/.Y[.] 
KAI  AmAAIlNl  KAI  QBX)I£  ZEIiAZWI^:  KAI  THI  HOYAHI 
THI  Es  M>E!OY  nAHiY  xrl. 

» C.  I.  G.  Bd.  II.  S.  1060.  n.  2347  k,  A. 
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(C.  I.  G.  n.  2555);  eine  dritte  neuerdings  aufgefundene 
einen  Eidschwur  von  180  Agelenmitgliedern  zu  Dreros,  worin 
sie  Feindschaft  den  Lyttiern,  Treue  und  Freundschaft  Dreros 
und  Knosos  * geloben.  In  allen  drei  steht  Hestia  voran  und 
folgt  auf  sie  eine  Reihe  anderer  Götter  und  Göttinnen  mit 
Zeus  (in  verschiedener  Form  des  Namens  und  mit  verschie- 
denen Beinamen)  an  der  Spitze.  Die  genannten  Städte, 
auch  Oleros,  das  als  Aufbewahrungsort  eines  Exemplars  des 
Eidvertrags  nach  Böckhs  wahrscheinlicher  Verrauthung  in 
dem  von  Hierapytna  zu  ergänzen  ist,  lagen  übrigens  sämmtlich 
im  östlichen  Theile  der  Nordhälfte  von  Kreta  *.  Viele  Wahr- 
scheinlichkeit aber  wird  der  Rückschluss  für  sich  haben, 
dass  da,  wo  in  den  erhaltenen  Resten  Hestia  in  Eiden  die  • 
erste  Stelle  einnimint,  sie  dieselbe  auch  bei  Opfern  gehabt 

* 

* 'O^vvw  \ Tay  'Eartav  Tay  | nQurayt^ty  | xa'i  Toy  Tftp>a  tok  | *jiyo^ioy 
xa'i  TÖy  I ya  Toy  TaUa'toy  xrX.  Yeloiiakis  Und  Papasliotis  in  der 

1865  n.  2234.  2235.  22.36  und  in  der  Arcbäol.  Ztg.  v.  Gerhard  1855 
n.  76 — 78  A.;  C.  Bursian  im  Bull,  dell’  Inst,  archeol.  1855.  fol.  p. 
XIII — XV.;  C.  F.  Hermann  in  Nachr.  d.  Gött.  Univ.  u.  Ak.  d.  W. 
1855.  S.  101  ff.  n.  im  Philol.  IX.  (1854)  S.  694  ff.;  W.  Vischer  im  Rhein. 
Mus.  X.  (1855)  S.  393  ff. ; Berl.  Akad.  Monatsber.  1855  Apr.  S.  262  ff. ; 
Rangab^  Ant.  Hell.  U.  p.  1028  ff.  ii.  2478;  endlich  Dethier,  Dreros  u. 
kretische  Studien  (mit  Facsimile)  in  Ber.  der  Kais.  Ak.  der  W.  1859. 

S.  431  ff.  In  Knosos  sollte  auch  ein  Exemplar  des  Eidvertrags  von 
Olus  und  Lato  aufgestellt  werden. 

* Es  ist  mir  desshalb  doch  noch  zweifelhaft,  ob  Maury  (hist,  des 
relig.  de  la  Grece  antique.  Paris  1867.  I.  p.  101  f.)  Recht  hat,  schlechtweg 
von  Greta  zu  sagen:  xEn  Grete  datu  les  serments  solenneis  le  nom  de 
Hestia  etait  prononce  avant  mime  celui  de  Zeus  Cretagenes.t  Die  Greta 
sacra  des  Cornaro  (Gernei.  statt  Gornel.  ist  Druckfehler),  auf  die  er  sich 
beruft,  enthält  doch  gewiss  keine  weiteren  Belege,  als  die  beiden  ersten 
oben  gegebenen.  G.  I.  G.  n.  2554  ist  der  Zeus  Kretagenes  die  erste 
Gottheit  nach  der  Hestia.  Auf  sie  wird  sich  also  sonder  Zweifel  die 
Angabe  in  dem  Werke  des  Venetianers  gründen.  Doch  liegt  auch  kein 
bestimmter  Grund  vor,  Maury s Annahme  zu  verwerfen.  Die  kretischen 
Inschriften  Revue  de  philol.  1846  p.  266  ff.  und  Mnemosyne  1852  p.  79 
ff.  105  ff.  konnte  ich  nicht  einsehen.  Eidesworte  scheint  nur  Mnemos. 
1852  p.  106  noch  zu  enthalten.  Die  kret.  Inschrr.  ebendas.  1853  p. 

32  ff.  enthalten  solche  nicht. 
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habe,  die  ja  mit  feierlichen  Eiden  verbunden  zu  werden 
pflegten  ^ Auch  aus  Sicilien  und  zwar  aus  Syrakus  ist  uns 
ein  solcher  Eidschwur  erhalten  mit  Hestia  an  der  Spitze  *. 

Aus  den  bisherigen  Ausführungen  wird  sich  schliesslich 
jedesfalls  folgendes  mit  Evidenz  ergeben:  einmal  dass  im 
allgemeinen  die  Göttin  diese  Auszeichnung  nicht  bloss  im 
häuslichen , sondern  ebensogut  im  öffentlichen  Cultus  genoss, 
sodann  dass  in  erster  Linie  der  Vorrang  der  Göttin  bei 
Opfern  bezeugt  ist,  nicht  der  bei  Spenden.  Auch  Pindar 
nennt  die  Spende  nicht,  ohne  zugleich  des  Fettdampfs  zu 
gedenken.  Desshalb  wird,  wo  es  sich  um  die  Feststellung 
wahrhaft  alteinheiraischer  Sitte  handelt,  bei  den  Spenden, 
also  auch  bei  Sophokles,  wohl  zunächst  theils  an  die  das 
Opfer  der  Regel  nach  begleitenden  Libationen  zu  denken 
sein,  theils  an  Libationen  überhaupt,  die  ja  selbst  nichts 
anderes  als  Opfer  und  zwar  gewöhnlich  ins,  Feuer  sind,  nicht 
aber  speciell  besonders  an  Libationen  bei  Mahlzeiten.  End- 
lich Libationen  bei  Mahlzeiten , wo  sie  Hestia  nannten, 
galten  nicht  ihr  allein,  sondern  auch  hier  wieder  ist  die 
Spende  für  sie  wesentlich  nur  Einleitung  des  Weinopfers 
für  andere  Götter. 

Ich  erwähne  noch  im  Vorbeigehen,  dass  wenn  oben 
aus  Euripides  Verse  angeführt  wurden,  in  denen  der  Dichter 
sagt,  jeder  Vernünftige  beginne  mit  ihr  im  Beten,  uns  durch 
die  Scholien  zu  des  Germanicus  Aratea  überliefert  ist,  Kratcs  ^ 

liabe  mit  ihr  in  seinen  Gedichten  begonnen. 

« 

' Hermann,  Gottesd.  Alterth.  § 22,  11. 

(C.  I.  G.  5367  b.):  OVKlON  BOyAA^:  ..  | KAI  TUN  AAAilN 
..\OMNYIl  TAN  IXTIAN  TU  ..  \ (Franz:  *ol  tw  Zwo)  TON 
OAYAimON  KAI  TAI  . . | (tök  küi  rör  Franz)  UO^JEIA(är  .... 

® Ob  auch  Sopbrou  im  Mimos  ,qui  Nundm  scribitur',  wird  durch 
die  Abschrift  des  Putcaneus  zu  Berlin,  von  welcher  mir  durch  die  Güte 
des  Herrn  Prof.  Bursian  seine  Copie  zu  Gebote  steht  (vgl.  auch  Meineke 
fr.  com.  II,  1.  j).  251)  sehr  zweifelhaft.  Welcher  freilich  a.  a.  O. 
8.  696  scheint  Meinekes  Vermuthung  für  unbegründet  zu  halten,  da 
er  ihr  durchaus  keinen  Einfluss  auf  seine  Darstellung  gestattet.  Gleich 
der  Anfang  dieser  zum  Theil  so  werthvollen  Scholien,  von  denen  eine  neue 
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Dass  Platon  in  den  Gesetzen  ‘ das  Land  in  zwölf  Theile 
theilen  heisst,  nachdem  der  Hestia  zuerst,  dem  Zeus  und 
der  Athene  ein  Heiligthum  unter  dem  Namen  einer  Akro- 
polis gegründet  worden , davon  wird  unten  gesprochen 
werden. 

Wenn  nun  schon  durch  das  Bisherige  zwar  natürlich 
nicht  erwiesen  ist,  dass  Hestia  bei  religiösen  Handlungen 
immer  vorweg  ihre  Ehre  erhielt  — das  würde  ja  in  di- 
rectem  Widerspruch  stehen  mit  allem  anderen,  was  wir 
von  der  unbegrenzten  Mannigfaltigkeit  des  hellenischen 

* 

kritische  Bearbeitung  uns  bald  zu  Theil  werden  mfige,  trägt  eben  auch 
den  Charakter  des  rohen  und  späten  Conglomerats  sehr  stark.  Wir 
lesen  dort  (p.  .''6.  ed.  Buhle) : Quaeritur  cur  a Jene  incepit  et  non  a 
Mutis  ut  Homerus  ? Conveniens  magis  hoc  exietimavit  principium  Phae- 
nomenis,  uti  Jenem  invocaret,  epiod  ipsorum  carminum  origo  est  Ju- 
piter (in  den  griech.  Scholien  richtiger) : Ilaru  jiQtnorruif  ö ’Afurot 
tijy  riüv  ufXitor  t6v  nart^  Tovzutr  (rti>y  aoretizy,  nicht 

wie  oben  unpassend  carminum)  *oi  3ri/uovz>yör  Ala  er  vgoiroii  zifoiifiayei. 
Die  Verderbnis  der  latein.  Scholien  erkläit  sich  durch  die  Lesart  des 
cod. : ,quoniam  et  ipsarum  Camoenarum  est  origo  Jup‘.  Indem  ich  kleinere 
Abweichungen  hier  übergehe,  setze  ich  wieder  zunächst  nach  Buhle  den 
folgenden  Satz  her:  Nem  solus  autem  ita  coepisse  oidetur  Aratus,  sed 
et  Oreetes  Cemicus  (?)  o Vesta  ineipieris  (die  Ähnlichkeit  ist  bei  diesem 
freilich  nur  eine  negative,  indem  Krates  auch  nicht  mit  den  Musen 
anfängt,  aber  nicht  mit  Zeus,  wie  Äratos,  sondern  mit  Hestia)  (et) 
profari  carmina  et  Sophron  in  mimo,  qui  Nuncius  inscribitur  {scribi- 
tur  cod.),  ^ Vesta  incipiens.  Oinnes  invocatit  Jovem  omiiium  prin- 
cipem.  Meineke  gibt  an  , dass  die  Berliner  Handschr.  nach  incipiens 
biete:  Omnes  invoco  deos , Jenem  autem  metxime  und  vermuthet,  das 
zweite  o Vesta  incipiens  möge  eine  irrige  Wiederholung  des  ersten  sein. 
Biirsians  Abschrift  stimmt  damit,  ausser  dass  sie  omn.  princ.  bat. 
Ä.  Vesta'  möchte  ich  hier  mit  M.  streichen ; nicht  aber , incipiens'.  Der 
Sinn  seiner  Worte  ist  dann  der : Nicht  nur  Aratus  hat  statt  mit  den 
Musen  (diese  werden  übrigens  im  griechischen  Text  v.  IG  ff.  auch  noch 
angerufen  und  Germanicus  sagt  v.  16  ebenfalls:  Haec  ego  dum  Latiis 
cemor  praedicere  Musis)  mit  Jupiter  angefangen,  sondern  wie  der 
Komiker  Krates  mit  Hestia  begann , so  Sophron  in  einem  Mimos  mit 
den  Worten  Omnes  etc. 

' p.  746  B.  1.  V,  14.  Vgl.  p.  848  D.  I.  VIII.  c.  IJ. 
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Cultus  wissen  — so  wird  doch  die  Verbreitung  dieses  J^hren- 
rechts  nach  Raum  und  Zeit  hinreichend  augenfällig  ge- 
worden sein. 

Eine  weitere  Bestätigung  erhält  diess  durch  den  Um- 
stand, dass  die  Sitte  in  Hellas  und  zwar  in  vielfacher  An- 
wendung sprichwörtlich  geworden  ist.  Da  aber  auch  für  die 
nähere  und  richtigere  Bestimmung  des  Gebrauchs  selbst, 
sowie  seiner  Bedeutung  daraus  sich  einiges  .zu  ergeben 
scheint,  so  ist  eine  etwas  ausführliche  Behandlung  des 
Sprichworts  hier  nicht  zu  umgehen  K 

DAS  SPRICHWORT  ’A4>  'E2TIA2  'APXKZ^AI. 

Wir  fanden  eine  Anspielung  auf  das  Siirichwort  aif  *£oTta; 
schon  in  den  oben  (S.  11)  angeführten  Versen  von  des  Aristo- 
phanesWespen.  Dasselbe  gilt  von  der  Stelle  aus  Platons  Kratylos  (S. 
S.  10).  Rein  sprichwörtlich  dagegen  ist  das  iif'E.  Sq^.  angewendet  von 
Platon  ini  Euthyphron  Dieser  Dialog  wird  bekanntlich  damit  eingelei- 
tet, dassSoki-ates  dem  Euth)'phron  auf  die  Frage,  wie  es  komme,  dass 
er  ihn  in  der  Königshalle  treffe,  zur  Antwort  gibt.  Meietos  habe 
gegen  ihn  eine  Klage  eingereicht  und  es  sei  gewiss,  dass  derselbe 
allein  die  Sache  richtig  angreife.  Er  glaube  erkannt  zu  haben,  dass 
Sokrates  die  Jugend  verderbe  und  wie  ein  Gärtner  zuerst  für  die 
jungen  Pflanzen  Sorge  trage,  so  erweise  sich  Meletos,  der  zuerst 
für  die  Keime  der  Jugend  sorge,  als  ein  Staatsmann,  von  dem  die 
Stadt  noch  das  Beste  zu  hoffen  habe,  da  er  mit  einem  solchen 
Anfang  beginne  (J*  roiavr^  »V/w  «pJor^fVw).  Man  sieht,  in  dieser 
Rede  des  Sokrates  .zielt  alles  darauf  hin,  Meletos,  indem  er  der 
Stadt  Gutes  thun  wolle,  mache  damit  den  Anfang,  womit  man  den 
Anfang  zu  machen  habe.  Meletos  fängt  damit  au,  womit  wirklich 
der  Anfang  zu  machen  ist.  Er  beginnt  gleichsam  mit  der  Ilestia. 

♦ 

‘ Überdiess  möchte  auf  diese  Weise  zugleich  ein  kleiner  Beitrag  zur 
Aufklärung  des  Sprachgebrauchs  der  betreffenden  Schriftsteller  und  des 
Verhältnisses  besonders  von  Scholiasten,  Lexikographen  und  Glossogra^ 
phen  unter  einander  geliefert  werden  können. 

• Die  reichhaltigste  Zusammenstellung  über  Gebrauch  und  Erklä- 
rung desselben  hat  E.  v.  Deutsch  gegeben  in  den  Paroemiogr.  Gr.  t. 
I.  p.  14;  II.  p.  62. 

‘ p.  3 A.  Die  Stelle  scheint  noch  nirgends  ganz  richtig  erklärt. 
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Und  so  antwortet  denn  auch  Enth\'phron  auf  jenes  fx  rOiaVTlJf 
o’eJ.  Allerdings  beginnt  er  oV  'Eariof.  Dieses  mp.  ’E.  ist  offenbar 
correlat  dem  i*  roimt.  äpx-  Nur  sagt  Euth.  dann  nicht,  Meietos 
beginne  damit,  für  des  Staates  Beste  zu  sorgen,  sondern  ihn  zu 
schädigen  ’,  indem  er  auf  Sokrates  einen  ungerechten  Angriff  mache. 
Doch  scheint  immerhin  die  Bedeutung  von  «rü»c=Herd  hier  herein 
zu  schimmern 

Es  fragt  sich,  ob  in  der  anderweitigen  .\nweudung  des  Sprich- 
worts eine  Bedeutung  sich  zeigt,  welche  auf  den  nahrunggubenden 
Herd  im- Mittelpunkt  des  Hauses  führt,  oder  vielmehr  auf  die 
Bedeutung  der  Hestia  bei  Opfern.  Von  den  ältesten  enthält  also 
nur  eines  zugleich  ein  Hereinschimmem  und  ein  blosses  Hereiu- 
schimmem  der  appellativen  Bedeutung  des  Worts  als  Herd.  Es 
ist  aber  zuzugeben,  dass  für  die  Deutnng  eines  Spricliworts  diess 
nicht  allein  entscheidend  ist.  Der  allgemeine  Sprachgebrauch,  nur 
mit  der  Einschränkung  auf  die  Zeit  und  die  Schriftsteller,  wo  die 
Sprache  noch  ihr  volles  organisches  Leben  hat,  kommt  mit  in 
Frage.  Bei  keinem  Schriftsteller  tindeu  sich  zahlreichere  Beispiele, 
als  bei  Plutarch,  dem  frommen  Vertreter  der  religiösen  Restaura- 
tion, durchweg,  wenn  auch  in  der  einen  oder  andern  Stelle  etwas 
gefärbt  durch  die  appcUative  Bedeutung  des  Wortes  iaxCa  oder 

* 

' yap  fim  doxti  atp  'Eoxiap  ap^ta&ai  xaxovpyfty  rijr  noity  wii- 

Xfitiiy  aStxtiy  o4.  Dass  wir  es  hier  mit  einer  sprichwörtlichen  Redensart 
zu  thun  haben , wird  noch  ausdrücklich  durch  das  vorangestellte 
hervorgehoben  (s.  StaJlbaum  zu  d.  St.  u.  zu  Phaedon  p.  00  C, 
Ion.  p.  534  D).  Bei  Sokrates  liegt  der  Begriff  des  Anfangs  auch  darin, 
dass  nach  ihm  bei  Meletoa  der  Anfang  seiner  Verdienste  um  den  Staat 
auf  den  Anfang  der  Bürger  gleichsam  auf  die  Jugend  geht. 

• Wenn  Euthyphron  sagt,  Meietos  beginne  mit  der  Hestia  den  Staat 
zu  schädigen,  sofern  er  seine  Ungerechtigkeiten  mit  einer  sulchen  gegen 
Sokrates  beginne,  so  liegt  es  allerdings  nahe,  hiebei  an  die  Bedeutung 
des  Wortes  laxla  als  Herd  der  Stadt  zu  denken,  wie  es  die  Erklärer 
und  Übersetzer,  soviel  ich  sehe,  durchweg  gethau  haben.  Dass  diese 
Bedeutung  hier  hereinspielt,  gebe  ich  zu.  Dass  aber  das  Sprichwort 
gleichwohl  auch  hier  als  solches  zunächst  eben  , in  dem  Sinne  gebraucht 
ist,,  mit  dem  den  Anfang  zu  machen,  womit  der  Anfang 'zu  machen 
ist,  weil  mit  der  Göttin  Hestia  bei  heiligen  Handlungen  begonnen  werden 
sollte,  ist  aus  dem  oben  entwickelten  Gedankengang  mir  wenigstens 
evident. 
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aucli  durdi  et)Tnologisierende  Erklärungen  desselben,  in  dem  Sinne: 
.mit  dem  Ei  anfangen*,  ,niit  dem  wahren  Anfang  beginnen* 

Schon  vor  Plutarch  findet  es  sich  bei  Strabon  *,  bei  Dion  Chry- 
sostomos  •,  bei  Porphyrios  *.  Proklos  ® gebraucht  iozCa  synonym  mit 
KfuTtarij  niffi,  fühi't  also  gleichfalls,  wenn  auch  mittelbar,  auf  das 
Sprichwort  und  jenen  Brauch  zurück.  Leutsch  citirt  endlich  noch 
Ilierokles  “ und  Theodoros  den  Hyrtakener  (aus  Hyrtakus  auf 
Kreta  oder  vielmehr  aus  Artake  bei  Kyzikos),  einen  Schriftsteller 
des  14.  Jahrhunderts 

Dagegen  gibt  es  eine  andere  Reihe  Stellen,  wo  das  Sprich- 

• 

^ Z.  B. : de  amic.  mult.  p.  93  D : n^wrov  fitv  ouv  atp  *Em(at 

a^fierm  roC  ßiov  fjy  ßtßaUav  inolilomtY  f)fny  etC. 

De  Sera  num.  vind.  p.  549  £ : obr  ä<mt(  mp  ‘EarCat  ttpjföfttroi 

narpipai  zipoi  TO  Stioy  tvXaßtlai  ztay  fv  'jixaßfjftCa  <fnioo6ipiay  ro  pttv  tßjf 

«iJoTft  Tt  ii'yfiy  nffl  Toihay  äipoatwao/teSa.  De  facie  in  orbe  lunae  p.  920 

F:  narrt  piäUoy  f(f>;y  äyyofiy  ^ aoi  npon^xöy  fort  ioyoy  toantp  ätp  'EarCoi 

ytatfitrplat  opftti/ttvoy.  De  primo  frigido  p.  948  B : itl  yäp  iSantg  ätp 
'Earia;  räiy  öliay  oualaf  Sp^fa&ai  rTp'  Ci^rtjaiy.  Adv.  Stoicos  de  CommU- 
nibus  notitiiS  p.  1074  E;  ol  ßf  otp  'Earlai  a^i/jtvoi  ra  xaSfarÜTa 

Xiytiy  xal  narpta  rd  rijt  ntp't  9twv  etC.  De  Hcrod.  malign.  p.  656 
C : nptära  3rj  ndyrtay  uonfp  dtp  *Eoriaf  dp^djutyot  *Iout  rpf  u.  8.  W. 

* I,  16.  p.  11,  20  rccogn.  Meineke. 

’ Orat.  XI.  p.  166  Morell.  p.  329  Reisk.  vermuthete  Wyttenbach 
(zu  Plutarch  de  amic.  mult.  p.  93  D.)  mit  Recht,  dass  aus  diptx(a9ai  a'ip' 
'Earlat  herzustellen  sei,  was  Emperius  (I.  S.  192)  nicht  hätte  zurück- 
weisen  seilen,  L.  Dindorf  (I.  S.  182)  mit  bewährtem  Blick  in  den  Text 
aufgenommen  hat 

* De  abst.  II,  5.  p.  106  Rhoer;  p.  83,  17  ff.  Nauck:  tö  yt  ndrroty 

ioyuäraToy  ytyof  — — ^pHaro  npäroy  dtp'  'Earia;  rot;  ovpayioi;  9eot;  9Ü€iy 
oj  aptvpyrj;  ov3i  xaaia;  xat  Xtßaytarov  xpöxw  /jijp9irrtay  dnap^d;. 

* Zu  Platon’s  Alkibiades  Th.  1.  am  Anf. 

* S.  Veterin.  Med.  1.  II.  ed.  Grynaeus  Bas.  1637  p.  3.  Er  gebraucht 
das  Sprichwort  in  dem  Sinn,  dass  mit  der  Göttin  zu  beginnen  sei,  doch 
so,  dass  er  Hestia  erst  nennt,  nachdem  er  andere  Götter  vorher  ange- 
rufen hat.  Die  Stelle,  in  der  das  Sprichwort  vorkommt,  ist  übrigens 
corrupt  und  nicht  ganz  verständlich.  Ganz  klar  ist  der  Sinn  auch  bei 
Julian  (ep.  63.  p.  453  C.)  nicht.  Doch  wird  die  Stelle  am  besten  in 
dieser  Reihe  aufgezählt. 

’ Bei  Boissoiiade,  aneed.  II.  p.  447:  'Exti;  >1  (5?  J?  Boise.)  ßoiXtt, 
dtp  iarla;  fiJws  rd  napdSftyua.  Übrigens  ist  hier  eine  verwirrende  Fülle 
von  Sprichwörtern  gehäuft 
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wort  mit  bestimmtem  Bezug  auf  die  gewöhulicke  appcllative  Be- 
deutung des  Worts  sich  findet. 

Der  erste  Gewährsmann  ist  bezeichnend  genug  kein  national- 
hellenischer Scribent,  sondern  der  Jude  Bhilon 

Der  Jude  hat  das  Sprichwort  gehört  oder  gelesen  in  einem 
Zusammenhang  vielleicht,  wo  audi  seine  Auffassung  möglich  war, 
wie  z.  B.  die  oben  behandelte  Stelle  des  Euthyphron  irre  führen 
konnte,  kennt  aber  den  rituellen  Gebrauch  nicht,  schreibt  über- 
haupt nicht  unmittelbar  aus  dem  iustinctiven  Veratändnis  der  Sprache 
heraus  und  wendet  es  so  falsch  an,  indem  er  buchstäblich  übersetzt 

Der  Rhetor  Aristides  aus  Mysien  kommt  einmal  * mit  der 
Anwendung  des  Sprichworts  dem  ursprttn^ichen  Sinn  ziemlich 
nahe.  Anderwärts  ist  der  Bezug  auf  die  Bedeutung  von  hria  = 
Herd  offenbarer*. 

* 

‘ Dieser  erzählt  uns  z.  B.  adv.  Flaccum  opp.  n.  p.  534.  ed.  Mangey : 
Flaccus  wurde  durch  die  Soldaten  des  Bassus  vom  Symposion  weg  ab- 
geführt. aip  iaziat  tt^aa9a%  irjy  dixtpf  xaTa  tov  /dv^ovq  wtojCovt 

nüxovi  ov^h'  ^iMijxÖTiay  ay^i^juav  i^yaoafi^vov. 

* Wäre  die  Lesart  au  einer  andern  Stelle  (de  virtutibus  II,  p.  549 

Mangey ; p.  995  ed.  Paris.  1640)  sicher,  so  würde  schon  bei  diesem  eine 
Stelle  zn  finden  sein,  wie  sic  zu  der  späteren  Glosse  in  den  Scholien 
zu  Platon  und  bei  den  Paroimiographen  (vgl.  S.  21  f.)  Anlass  gegeben  bat. 
Er  sagt:  Eu9v(  yovr  ovx  tit  juaxfäy  xa'i  r'iym  yo/iui9tit  (Gaius 

Caligula)  — tÖ  Xtyöjutyoy  Stj  rovro  mp’  itpit  editt.)  ^piaro  firraftaitiy 

npöp  TO  aztSaaaoy  — — . Toy  yap  aytxpiov  xau  xoiytayöy  onoXtupdtvxa  rrfi 

— xrtiyei.  Die  Lesart  der  codd.  a.  0.  bei  Mangey  scheint  freilich  be- 
stätigt zu  werden  durch  (quod  a deo  mittantur  somnia  I,  p.  674  Mang.; 
p.  1124  ed.  Par.  und  de  virtutibus  II,  p.  561  Mang.  n.  1007  ed.  Pär.)  Philo 
muss  das  SprUchwort  ä<p'  tatiat  apx-  mit  dem  (röv)  atp  iipSt  (xivriv)  con- 
fundiert  haben,  während  letzteres  doch  so  ziemlich  den  entgegen- 
gesetzten Sinn  hat  (s.  paroemiogr.  Gr.  I,  221 ; II,  320),  als  die  ursprüng- 
liche Bedeutung  von  jenem  gewesen  sein  wird ; denn  dass  diess  aus  der 
bisherigen  Erörterung  jetzt  von  selbst  hervorgehe,  glaube  ich  annehmen 
zu  dürfen  und  es  wird  sich  noch  mehr  herausstelien. 

“ Utpi  ofioy.  Toif  noiiaiy  I.  p.  518  Jebb.  1.  p.  770  Dind. 

* So  Hy.  in  Here.  I.  p.  54  ed.  Dind. : ä^äfifrot  Ji  aip’  larlat  txä9^ 
T^y  ‘jEDoJtt,  intna  3t  xa\  to  xotyoy  ytyof  Ttöv  aySfiüntxy  xzi.  De  Fericle, 
H.  p.  199.  ed.  Dind. ; o J*  atp  tor^af  ap^pjtyot  avrot  auroü  to  aCptpitrpoy 
SftTo  nfö  TOV  nXioyof.  Ganz  ähnlich  wie  es  hier  von  Aristides  geschieht 
hat  Gregor  von  Nazianz  das  atp  iatlap  — mit  W’eglassung  von  äpx-  — 
verwendet  (ep.  ad  Caesar,  jun.  fratrem.  opp.  ed.  Par.  1630.  p.  780,  a: 

2 * 
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Wenn  Herodian  (IIT,  15,4)  sagt:  6 Si  uimmimt  Tov  ncrr^  ano~  • 

x^aroyrof  ia/fo^evog  (^ovaiat  tv9vf  a<p'  far^a$  ndyrof  ^ytviiy  tj^aro  tovf  r# 

lazfout  äffiwy  u.  s.  w.,  SO  könnte  man  darin  fast  eine  Anwendung 
des  Sprichworts  in  der  anfänglichen  Bedeutung  finden,  wie  sie 
Anstoss  gegeben  haben  mag  zu  solchen  bestimmten  Umdeutungen, 
von  der  Beispiele  aus  Zosimos  beigebracht  werden  mögen.  Dieser 
sagt  so : (Konstantin)  dy  rar^a;  dtXr  S(lao9ai  Tr,(  iaeßflaf.  Kfionor 
fSf  ncüäa  — ayiiXe  (II,  29.  p.  94  und  ähnlich  11,  40.  p.  106.  ed. 
Bekker). 

Ausserdem  mag  in  dieser  Reihe  im  Allgemeinen  aus  Zosi- 
mos noch  anzuftlhren  sein  IV,  3.  p.  176,  ed.  Bekker,  wo 
man  jedoch  fast  mit  der  ursprttngliclien  Erklärung  auskommen 
würde  oder  vielmehr  earta  mit  Anspielung  auf  die  appellative  Be- 
deutung Altar  gebraucht  ist.  Bestimmt  dagegen  in  der  von  uns 
als  die  spätere  aufgefassten  Anwendung  hatte  dasselbe  wiederholt 
Themistios  gebraucht',  stets  ohne 

Erklärungen  des  Sprichworts. 

Bei  dieser  Umwandlung  der  Bedeutung  des  Sprichworts  kommt 
nun  aber  noch  ein  anderes  Moment  in  Betracht.  Es  ist  diess  die 
Erklärung  desselben  durch  die  Grammatiker.  Wenn  nämlich  diese 
einerseits  abhängig  ist  von  dem  Gebrauch  der  Schriftsteller,  so  hat 
sie  seihst  hinwiederum  in  der  späteren  Zeit  des  gelehrten  Ge- 
brauchs der  Sprache  gewiss  auch  auf  diese  ein ge  wirkt. 

Das  Beste  geben  die  unschätzbaren  Scholien  zu  Aristopha- 
nes  *.  Das  Sprichwort  hat  nach  ihnen  seinen  Ursprung  von 
dem  sacralen  Brauch,  der  Hestia  die  Erstlinge  der  Opfer  dar- 
ztt.bringen.  Und  dann  heisst  es  auffallender  Weise,  ein  Aristo- 
kritos  habe  einen  Mjihos  verfasst  des  Inhalts,  nach  dem  Stnrz  der 
Herrschaft  der  Titanen  habe,  auf  das  Anerbieten  des  nunmehrigen 

Königs  Zeus,  sie  möge  sich  wählen,  was  sie  wünsche,  Hestia  um 

« 

n«ic  y Sy  Toi(  äUo  Ti  (wohl  SXXoit)  nl^fi/uflovatv  huri/j^tify  ovroj  a<p  «nCat 
rrjy  net^tjoXav  ovm 

‘ Ed.  Dindorf  p.  91,  21.  161,  19.  203,  5.  205,  18.  402,  8.  Angeführt 
werden  soll  hier  nur  die  erste  Stelle  (p.  91),  weil  sie,  obwohl  gleich- 
falls in  diese  Reihe  gehörend,  auf  die  Anrufung  der  Hestia  an  erster 
Stelle  bei  Gebeten  und  Hymnen  zurückweist : tj  yd?  <piat(  7 nUlnov  a^iä- 

aaoa  aySfomoy  jwy  Xotnuy  n6^^9(v  r^juai  anay  avyßfovoa  t6  o^6~ 

tpuloy  ex  Tüjv  eyyv9er  xa'i  ayp  eariat  xaraßeßlryrat  ra  n^ooXfJta  x.  t.  d. 

’ Vesp.  846.  ed.  Dübner.  Paris  1842. 
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(ewige)  Jungfräulichkeit  und  für’s  zweite  um  die  Erstlinge  aller 
Opfer  gebeten.  Die  Scholien  lauten  ‘ : 

(mp'  tmlat  äfgopitrot:  Er  päf  rmp  anorSalf  mp'  ‘E  ä(j(oyTai,  atai  ountf 
t*  TÜr  Slhar  9itir.  •*{  ir  napuaSta  St  ö 9tfänar  naC^u  tp^aaf,  tTuzfiifm  Tirö. 
hi't  yäp  Tov  ][ofOMO/ti(ov  /iiiltt  Suraitir  o •t'iioulfior  rat  raraSmäZur  ipJö- 
Sixoi.  fon  Je  netpoiuCa^  mp  ‘Enztoi  p/tztrqrtxzm  St  otto  zür  ntp't  zm 

Itpa  xaSijpi/rojr.  z^  yap  'EazCa  to;  anap^a;  t9of  ijr  nottia^at,  — jrat 
(po*l^  Ir  Xpvojjt  iS  npippa  ‘E(zta  rivtit  zäSt\  »V.  — pti9or  S't  mßr(9>pttr 

liSpunöxpczoi  oSzatt  J/orr«.  pitzä  yäp  zö  *arzttiv9^m  zpr  zäh>  Tizäratr  äp^fijr. 
zor  ^ta  Sf\ät2rr<rr  T^r  ßmultlar  ^ hftzp/ittir  'Eazfa  iaßflr  ozi  ßovXotro.  zjr 
Si  Ttpäzor  piir  nap9trlar  mz^oai,  pttza  Si  z^  nap9tr{ar  inapyät  9v»fthw 
avz^  r//tta9ttt  ziptizji  tiapa  zär  ar9ptiniar.  »t'jypijzai  S't  napot/jCa  n\  JlUnpr 
ir  EÖ9v<ppori  [p.  3 ßovXot/upr  ar,  a £ä*paztt,  mH’  oppttSä  fti)  zoärar- 

t(ot  yimyzat,  aztjyrääp  yap  aip  ’EtnCai  Soxti  //cm  ap^to9at  ttaxoupyttr  zijr  noitr 
ai  imxtipür  äStxtir.t)  — zira:  rör  xazaSuim>9tvza  Sißorozi.  R. 

Man  sieht  leicht,  wie  völlig  ^das  zu  unscrn  bisherigen  An- 
nahmen stimmt.  Vom  Herd  inmitten  des  Hauses  ist  keine  Rede, 
nur  von  der  Göttin  und  ihrem  Vorrang  bei  Opfern.  Leider  sehe 
ich  mich  aber  ausser  Stande,  bestimmteres  über  diesen  Aristokritos 
anzu'geben.  Immerhin  zu  beachten  kt  i s daher,  dass  in  den  Scho- 
lien zu  Platon  derselbe  nicht  genannt,  'sondern  nur  von  einem”* 
Mythos  gesprochen  wird,  der  im  Umlauf  sei. 

Sonst  aber  haben  diese  Scholien ' am  Anfang  und  Schluss  einen 

* Was  in  Klammem  steht,  fehlt  im  Ravennas.  R.  bedeutet  Ba-' 

vennas,  V.  Venetns.  ' * . 

* Zn  Enth.  a.  a.  ■ 0. : ’jStp  iaziopj  hrt  zmr  ir  Svräpttt  ytropt^tor  jccrl 
npazovi  aSixovrzoir  zov(  mxtCoK.  htt\  f9of  rjv  zpi  'Eazia  npuzi)  rtar  SUm 
9tmr  9vttr.  tpiprzat  St  ztp  rat  ntp*  avzti^  fJv9op  Toioiro®.  pttza  yap  zo 
»aza2v9^rai  z^r  ztSr  Ttzartur  apx^r  ipant  zor  ci(a  ztir  ßttatlttar  napaiaßovza 
intzptytot  ztj  'Eazta  iaßtir^  Szt  ar  ^octtoiro.  it-r  St  zi^r  nap9trinr  alz^ao9m 
rat  Tcrff  itrrap/ai  napn  ztär  ar9ptöntur. 

'^VUo(.  ’^tp’  iaztat.  napoipita  St  ttsztr.  pttztrryrtxzai  S't  ono  zär  ntp  zä 

ttpti  Sptapt^rtar,  f9oi  yäp  rjr  rq  'Eaz/a  zag  änapyug  Tioifia^at. 

^ ätp'  iaziag.  ijrTOi  äno  zär  otatiaraztar.  tozia  yäp  ^ oirta. 

Auf  den  ersten  Blick  könnte  man  meinen , die  Scholien  stimmten 
zu  der  Stelle  wie  zu  der  Auffassung  der  Hestia  als  des  nahrunggebenden 
Feuerherds.  Ihr  werden  die  Erstlinge  gebracht,  sofern  sie  Nahronggebe- 
rin  ist;  jungfräulich  ist  sie  wegen  des  Feuers  auf  ihr.  Meietos  beginnt 
seine  unheilvolle  Wirksamkeit  gegen  den  Staat,  indem  er  ihn  gleich 
in  seinem  Innersten  verwundet,  in  einem  Manne  wie  Sokrates.  Wie 
die  Opfer  mit  der  Göttin  des  Herds,  dem  heiligen  Mittelpunkt  des 
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unorganischen  Zusatz  erhalten,  wo  taT(a  als  der  appellative  Herd 
ja  das  Haus  gefasst  und  das  Sprichwort  als  ein  Beginnen  mit  den 
nahen  Angehörigen  — den  olxttoi  — erklärt  wird.  Nicht  genug. 
Das  a^x*a»ai  Wird  sofort  näher  bestimmt  als  ein  äSuuTr,  und  die 
welche  beginnen,  als  h Svräfitt  Ytröfitroi  mächtig  gewordene. 

Man  sieht  deutlich  genug,  dass  dieses  Scholion  vielmehr  zu 
Stellen  passt,  wie  die  eben  aus  Zosimos  angeführten. 

Entsprechende  Wahrnehmungen  wie  in  Betreff  der  Erklärung 
des  Paroimions  durch  die  Scholiasten  machen  wir  der  Natur  der 
Sache  nach  bei  den  Paroimiographen.  Sic  geben  zunächst ' den 
Inhalt  der  aristoplianischen  und  der  liergeslellten  älteren  platoni- 
schen Scholien  in  abgekürzter  Weise.  Dann  fällt  zuerst  der  Weg- 
fall des  Sqx-  auf*.  Dasselbe  bleibt  auch  in  der  Anwendung  bei  den 
Schriftstellern  — schon  bei  Aristoidianes  — hie  und  da  weg,  und 
es  hat  diess  ohne  Zweifel  die  Umbildung  der  Bedeutung  sehr  be- 
fördert. Es  erleichterte  diess  die  Verquickung  des  ofl)*  'Evrfai  Sq- 
Xio9at  mit  dem  «V  «rCo«  fiwla»at  * durch  Apostolios  und  Arsenios*. 


Hauses  beginnen,  so  Meietos  mit  dem  heiligen  Mittelpunkt  Athens, 
mit  Sokrates.  Allein  das  sagt  der  Eingang  der  Scholien  eben  nicht. 
Das  erste  Sätzchen  spricht  ja  von  zu  Macht  gekommen  seienden  und 
zuerst  die  oUilot  (offenbar  Verwandte  und  Freunde)  verletzenden.  Beides 
passt  hieher  nicht.  Es  ist  also  dieses  Sätzchen  eben  so  gut  späterer 
Zusatz,  wie  das  dazu  Stimmende,  was  wir  nun  am  Schlüsse  lesen:  ü 
a(f  t.  f,roi  änö  iiöy  oix.  n.  s.  w.  Dann  bleibt  dasselbe  übrig,  was  die 
Scholien  zu  Aristophanes,  nur  etwas  vollständiger,  bieten  — ich  meine  be- 
sonders den  Namen  des  Aristokritos,  den  Beisatz  9uofifyu>r  zu  — 

Es  sind  nicht  Erstlinge  der  Früchte  gemeint,  die  der  Opfer  gehören  der 
Göttin.  Damitfällt  dann  jede  mögliche  unmittelbare  Beziehung  auf  den  Herd. 

‘ Zenobios  I,  40.  par.  Gr.  ed.  Deutsch  u.  Schneidewin  I.  p.  14: 
ay*  ‘JS.  ufTfvijrexTai  3'(  ano  rtt/y  nf^t  ja  tV^  SQtaftfvtay. 

yäf  !]y  rjj  'E.  Tat  noulaSat.  Ganz  ähnlich  bei  Hesych.  s.  v.  oV 

E.  <rp;fd/(n'Of  (rec.  M.  Schmidt  I.  p.  330). 

* Im  cod.  Erameri  par.  Gr.  I.  p.  385  im  append.  I,  43:  dif  ‘E. 

In»  jäy  #5  ri  nQaTjoyjtüy. 

* Harpokration  hat  die  Glosse  d<f  'Eorlat  /uutiaSai.  'laalot  iy  r«  njdt 

KaXvStäya.  10  d(p  *Eajtat  ^vov/4jyot  l^i9fp'aiot  )jv  Tidyjwt.  St  Xa^oiv 

l/4Vfijo.  T.  I.  p.  69.  Dind.  Vgl.  lex.  Seguier.  in  Bekkers  aneed.  I.  p. 
204,  19. 

* Apostol.  IV,  61  (par.  Gr.  t.  II.  p.  321  und  wörtlich  gleichlautend 
Arsenios  (viol.  ed.  Walz.  p.  86)  fügen  nun  zu:  d<p’  ’E.  ht't  jüiy  Xi  d^xv 
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Denn  wer  sieht  nicht,  dass  wir  es  hier  mit  einer  grundverschiedenen 
Redensart  zu  thun  haben  ‘?  Wohl  aber  mag  diese  auch  auf  die 
Anwendung  des  oV  ‘Eaila;  die  Umdeutung  eingewirkt 

haben. 

Diese  andere  Erklärung  des  Sprflchworts  oV  'EarOxt  (öf/w»«) 
die  schon  oben  in  den  Scholien  zu  Platon,  wo  sie  unvermittelt 
genug  sich  mit  der  ursprünglichen  znsammengeflickt  findet,  uns  be- 
gegnete * und  auch  bei  einzelnen  Paroimiographen  auftaucht,  ist  jetzt 
zu  verfolgen.  Bei  Makarios  II,  67  (par.  Gr.  II.  p.  149)  heisst  es 
einfach : aV  i.  ™»'  ir  Suräfxti  ytyofi^ruir  *al  n^arrotiv  odi- 

xouyrajy  xous  otxelovc.  Gregorfos  Kyprfos  (cod.  Ucid.  I,  63)  gibt  fast 
durchaus  wörtlich  gleichlautendes  mit  den  Scholien  zu  Platons  Eu- 
thyphron , nur  dass  was  diese  von  ’Alhüi  an  haben  fehlt.  Es  kann 
keinem  Zweifel  unterliegen,  dass  diese  Erklärung  von  der  Bedeu- 
tung des  Worts  Herd  ausgeht  und  dabei  eine  Erinnerung  an 
jenen  Brauch  im  Geiste  des  Schreibenden  nicht  angenommen  wer- 
den kann.  Genau  entsprechen  jener  Erklärung  die  zwei  Stellen 
bei  Zosimos ’.  Hatten  sich  einmal  solche  Glossen  gebildet,  so 
wirkten  die  Erklärungen  dann  wie  natürlich  auch  auf  die  An- 
wendung *. 

♦ 

TI  TTfOTToyTtoy  das  bei  Harpokration  am  rechten  Platz  stehende:  'facüot 

iy  Trp  TTpds  KaJivS.  'O  aqi*  fariai  fjvovpfyo^  lASfp'ato^  jyr  nurrtof. 

‘ Vgl.  über  dieselbe,  Ober  den  nai;  ä<f  rortat  fmov/ttrot,  der  öfter  auch 
schlechtweg  atf  inr(a(  hiess,  einstweilen  immer  noch  besonders  Böckh  (C. 
I.  G.  I.  p.  445  f.).  Bei  Suidas  (I.  p.  894.  ed.  Bernh.  vgl.  z.  B.  bei  Bekk. 
anecd.  I.  p.  469,  wo  diese  Glosse  dann  ganz  isolirt  vorkommt),  ist  vor 
das  aip  *EoTtai  /uvf7o9(n  noch  die  Glosse  getreten;  aV*  «n’örc,  ano  olxia^. 
Es  bedarf  hier  noch  keiner  weiteren  Erörterung  darüber,  wie  iaxia 
auch  zu  dieser  Bedeutung  schliesslich  durch  Metonymie  gelangte.  Das 
Sprichwort  aip  'EarCat  Spx-  löst  sich  davon  von  selbst  ab. 

‘ Auch  Enstath.  zur  Od.  p.  1579,  43  gibt  eine  Glosse,  die  aus 
Scholien  ähnlich  den  platonischen  excerpiert  scheint:  ^yovr  tx  züy  xpiuxo- 

vtay  ^ xai  $x  Twy  olxiCtay.  pttrtjxrai  di  xrl. 

® II,  29.  p.  94.  ed.  Bekker  und  ähnlich  II,  40.  p.  106.  ed.  Bekke'r. 
8.  oben  S.  20. 

* Schliesslich  mag  auch  noch  das  Scholion  zu  der  oben  S.  19.  Anm.  4 
angeführten  Stelle  aus  Aristides  hier  stehen : d 3’  dtp  laziat  dpläpuyof  t?c 
airöt  airov  To  aififitrpoy  }j(iro  zipö  roü  ■nXfoyop,  weil  es  zur  weiteren  Beleuch- 
tung dieser  Erörterung  beitragen  kann  ed.  Dind.  III.  p.  510:  toDto 

napoCfitdy  tarty  hli  Twy  #5  dpx^f  dya^dv  ^ noyt^ty.  djnjiip  xat  and 
^ OTt  juitjotp  tjv  iftvovrto  oi  xa&apot  AStjyaloi.  So  B.  D j ähnlich  die  Oxo- 


Digiiized  by  Google 


24 


PAS  SPEICHWOBT  ,MIT  HESTTA  BEGINNEN.'^ 


Ergebnisse. 

Somit  fänden  wir  allerdings  Anwendungen  des  Sprich- 
worts, in  welchen  Hestia  als  Herd  inmitten  des  Hauses, 
im  Innersten  der  Wohnung,  als  Symbol  der  Familie  gefasst 
wird.  Es  sind  diese  aber  offenbar  nur  Auswüchse.  Der 
wirkliche  Sinn  des  Sprichworts  führt  uns  gleichfalls  nur 
auf  eine  Göttin,  der  die  erste  Stelle  bei  heiligen  Handlungen 
einzuräumen  rituell  war.  Als  diese  heiligen  Handlungen 
haben  sich  uns  die  Opfer,  die  Feuer-Opfer  * vorzugsweise, 
öffentliche  so  gut  wie  private,  herausgestellt.  Auch  die  Li- 
bationen  fanden  ja  gewöhnlich  ins  Feuer  statt.  Das  Zeugnis 
des  homerischen  Hymnos  für  Libationen  gerade  bei  Fest- 
mahlen erschien  von  sehr  zweifelhaftem  Werthe,  und  auch 
diese  würden  sich  der  Regel  nach  an  ein  Opfer  ahscbliessen 
oder  ein  Weinopfer  au  andere  Götter  einleiten  *.  Ebenso 
die  ins  Feuer  vor  dem  Mahle  gelten  nicht  dem  nah- 

rungbereitenden Herde,  sondern  sind  Opfer  an  die  Götter, 
durch  das  Feuer  des  Herdes  vermittelt. 

An  diesen  Brauch  knüpfen  sich  nun  in  der  mythischen 

* 

nicnses  bis  Dann:  xahUi  Sr  aJrof  avroü,  iVo  SeCirf^ 

Sri  Ix  ifüann;  ruiovrof  Die  erste  Erklärung  ist  ein  für  uns  interessanter 
Versuch  mit  der  dem  Scboliasten  bekannten  ursprünglichen  Bedeutung 
des  Paroimions  auch  hier  durchzukommen ; die  zweite  ein  kaum  glück- 
licherer, die  Formel  äip  far/a;  uvov^evot,  die  der  Scholiast  also  in  der 
oben  erörterten  Weise  mit  dem  aip  hiia;  confundiert  gefunden 
haben  muss,  zur  Erklärung  anzuwenden. 

* Vgl.  noch  Schol.  zu  Aristophan.  av.  865:  r?  'Earla  SfiriSffy.  ifit- 

fit^zaTO  TO  TWK  o»',9^7iwr  xot  ycp  iäoi  azio  Trfi  anä^/fa^ai 

hi  Tal{  9vn(ai().  Thesmoph.  299:  tzrt  rfi  yj  ffre  rij  farta,  ö/zoiiof  njo  Toü 

xilöt  &vouatv  auz^. 

* Wäre  die  Vermuthung  (S.  6)  gegründet,  welche  aber  bloss  als 
solche  gegeben  werden  konnte,  dass  in  Kreta  die  erste  Spende  der 
Hestia  galt,  so  würde  sie  sich  ja  eben  wesentlich  darauf  gründen,  dass 
wenn  sie  bei  Eidschwüren  die  erste  Stelle  erhielt,  diess  daher  kommen 
wird,  dass  sie  dieselbe  bei  Opfern  hatte  und  folglich  auch  bei  jenen 
Libationen  gehabt  haben  mag. 
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Erzählung  zweierlei  Umstände  Der  homerische  Hyninos 
wie  der  .Mythos  des  Aristokritos  — beide  ersichtlich  ätio- 
logischer Art  — verbinden  damit  die  Jungfräulichkeit.  Der 
Unterschied  ist  nur  der,  dass  Aristokritos  die  Jungfräulich- 
keit mit  dem  Vorrang  bei  Opfern  als  Belohnung  von  Zeus 
bezeichnet,  der  Hymnos  an  Aphrodite  dem  Wesen  dieser 
Göttin  entsprechender  das  Ehrenamt  in  allen  Tempeln  der 
Götter  und  die  Würde  der  nqiaßeiQa  d^sw  in  den  Augen 
aller  Sterblichen  ihr  vielmehr  als  Ersatz  für  die  verschmähte 
Ehe  zutheilt. 

Dass  die  Jungfräulichkeit  der  Göttin  zu  der  Auffassung, 
als  ob  sie  ursprünglich  der  heilige  Herd  inmitten  des  Hauses 
wäre,  wenig  stimmt,  braucht  nur  angedeutet  zu  werden. 
Wenn  irgend  eine  Göttin,  müsste  sie  dann  vielmehr  ur- 
sprünglich mütterlich  sein.  Ohne  weiteren  Nachweis  dagegen 
springt  die  Analogie  zwischen  dem  jungfräulichen  Wesen 
der  Gottheit  und  der  unfruchtbaren  Natur  des  Feuers 
sofort  ins  Atjge  *. 

Für’s  zweite  ist  die  Göttin  dem  homerischen  Hymnos 
die  erstgeborene  Tochter  des  Kronos  Ohne  Zweifel  ist  auch 
diese  Bezeichnung  der  Göttin  aus  ihrem  Ehren-Recht  der 
anoQxal  dvo^ivun  abgeleitet.  Es  ist  daher  von  Belang,  dass 
dieselbe  auch  anderweitig  bezeugt  ist  von  Hesiod  wie  von 
Apollodor  *,  indem  so  auch  von  dieser  Seite  her  einleuch- 

♦ 

‘ Wenn  in  dem  Hymnos  an  Aphrodite  der  ‘Earta  zugleich  das 
>'C»o»oi  inmitten  des  Hanses  angewiesen  wird,  so  verräth  sich  diese  An- 
gabe, von  welcher  der  Mythos  des  Aristokritos  nichts  weiss,  leicht  aus 
der  falschen  Etymologie  des  Namens.  S.  übrigens  u. 

“ Weiteres  darüber  s.  u. 

’ Hom.  Hypin.  IV,  23  f. : rf'yrro  ayxvlou^t^^ 

[adrif  onkoTOTtiy,  ßovX^  /hoq  alyto^otoy,  vgl.  V.  82  ; xai  na^a  naat  ßQOToiai 
9täy  Tt^'aßti^  Tf'rvxTo,).  V.  24  mit  Recht  von  Heyne  zu  Apollod.  I,  1,  5 
ausgeworfen.  Vgl.  Baumeister  z.  d.  St.  Er  ist  beigefügt  mit  Bezug 
auf  die  bekannte  Erz&hlung,  Kronos  habe  seine  Kinder  verschluckt 
und  nachher  den  letztverschlungenen  Stein  zuerst  wieder  von  sich  ge- 
speit  Hes.  Theeg.  497  ff.  Apoll.  I,  1,  5;  2,  1. 

* Hes.  theng.  464.  Apoll.  I,  1 , 6.  Vgl.  Cornutus  § 208.  Mv9tvtrat 
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teud  wird,  von  wie  durchgreifender  Bedeutung  für  das 
Wesen  der  Hestia  dieser  Brauch  gewesen  ist. 

DER  BRAUCH  BEI  DEN  RÖMERN. 

Servius  (zu  Verg.  Aen.  I,  730)  sagt:  Aptal  Romanos 
etiam  coena  edita  sublatisquc  mensis  primis  silentium  fieri 
solehat , quoad  ea  quae  de  coena  libata  fuerant,  ad  focum 
ferrentur  et  igni  darentur  ac  puer  Deos  propitios  nmitiasset 
et  Düs  honor  haberetur.  Zur  Vergleichung  mit  dieser  Notiz 
drängen  sich  ausser  jenen  Homerischen  welche 

Achilleus  den  Patroklos  ins  Feuer  werfen  heisst  *,  die  Verse 
des  Silius  Italiens  (Pun.  VII,  174  ff.)  auf*. 

cepere  volentem  (Bacchum) 
Fumosi  postes  et  ritu  pauperis  aevi 

Ante  focos  mensae. 

— — tum  lacte  favisque 

^ Distinxit  (hospes  Falernus)  dulces  epidas,  nulloque  cruore 
Polluta  castus  mensa  cerealia  dona 
Adtulit  ac  primum  Festae  decerpsü  honorem 
Undique  et  in  mediam  iecit  libamina  flammam. 

Es  könnte  scheinen,  man  habe  hier  unmittelbar  zu 
combinieren.  Der  Vesta  galten  die  Libationen  vor  dem  Mahl 
bei  Silius,  also  wohl  auch  die  sublatis  mensis  primis  ins 
Feuer  gegossenen  Libationen  des  Servius.  Wenn  es  nur 
bei  Servius  nicht  statt  Vestae  düs  hiesse  und,  um  von  den 
Spenden , zu  welchen  die  Notiz  des  Servius  gehört , weil 
hier  Dido  libiert,  nicht  zu  reden,  wenn  nur  nicht  z.  B.  in  * 

* 

<Jf  xai  tax<rT>!  yertoSoi  u.  8.  w.  S.  oben  S.  8.  Anch  Hygin.  p.  10. 
Staveren,  Diod.  V,  68  nennen  Vesta  wenigstens  an  erster  Stelle  unter 
den  Kindern  von  Saturnus  und  Ops.  Vgl.  Serv.  su  Virg.  Aen.  IX,  259. 
■ S.  oben  S.  7.  24. 

* üeber  die  Sage  von  der  Ocrisia,  welche  jedesmal  ämigyfiara  xai 
Xotßr,r  vom  königlichen  Tisch  zur  Hestia  brachte  und  ins  Feuer  warf 
(Plut.  de  fort.  Rom.  c.  10.  p.  323  B),  wird  später  die  Rede  werden. 

® Virg.  Georg.  4,  378  if. ; Dem  Aristäus  ist  von  den  Nymphen  ein 
Mahl  bereitet. 
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einer  ähnlichen  Stelle  des  Vergil  wirklich  auch  wohl  andern 
Göttern,  nicht  aber  Vesta  gespendet  würde!  Es  liegt 
allzunahe,  unter  diesen  Umständen  dem  Dichter  es  zu- 
zuschreiben, dass  er  es  ist,  der  die  Libation  ins  Feuer 
als  eine  der  Vesta  erwiesene  Ehre  bezeichnet.  Keines- 
wegs zwar  soll  damit  in  Abrede  gezogen  werden , dass 
das  im  Sinn  und  Geist  römischer  Religion  gedacht  war, 
worauf  ich  weiter  unten  werde  zu  sprechen  kommen.  Nur 
das  soll  hier  abgewiesen  werden,  dass  es  eine  durch- 
gängige Sitte  war,  der  Vesta  gerade  und  in  anderer  Weise 
als  sonst  '(s-  S.  28  f.)  beim  Beginn  des  Mahls  zu  opfern 
Das  ist  nirgends  überliefert. 

Die  erste  Stelle  soll  der  Vesta  ferner  zugetheilt  worden 
sein  bei  Precationen.  Wie  gut  diess  zum  griechischen  Brauch 
stimmen  würde,  wo  ja  auch  ähnliches  vorkam,  daran  darf 
bloss  erinnert  werden.  Allein  die  Lesart  ist  allzu  unsicher, 
als  dass  die  Verse  des  Ovid  (Fast.  VI,  301  ff.)  als  sicheres 

Zeugnis  benützt  werden  könnten  *.  Und  auch  wenn  die 

• 

Pars  eptdis  merant  mensas  et  plena  reponunt 
Pocula;  Panchaeis  adokscunt  ignibtu  arae. 

Et  mater , Cape  Paeomi  carchesia  Bacchi: 

Oceano  libemtu,  ait.  Simul  ipsa  precatur 
Oceanumque.patrem  rerum  NympKasque  sorores, 

Ter  liqaido  ardentem  perfudit  nectare  Vestam, 

Ter  flamma  ad  summum  tecti  subiecta  reluxit. 

Man  sicht,  wie  hier  die  Libation  dem  Oceanus  und  den  Nymphen 
dargebracht  wird,  dann  aber  Vesta  für  ignis  steht  (worüber  s.  unten), 
wie  häufig  Ceres  für  ihre  Gaben. 

Ganz  ebenso  ist  auch  das  Feuer,  in  welches  Patroklos  die  &uijXm 
wirft,  nicht  das,  welchem  die  Opfer  gelten,  sondern  Achilleus 
(Je)  &Cam  oVaiyri  (11.  IX,  21!)). 

' In  Rom  galten  die  in  Trank  und  Speise  bestehenden  Libationen 
vorzugsweise  den  Laren.  Vgl.  einstweilen  Preller,  röm.  Mythol.  S.  491. 

’ Sie  lauten  in  der  Recognition  Merkels  (Li]>s.  1861, : 

At  focus  a flammis  et  quod  fovet  omnia  dictus, 

Qui  tarnen  in  primis  aedä)us  ante  fuit. 

Hine  quoque  vestibulum  dici  reor,  inde  precando 
Praejamur  Vestam,  qttae ,loca  prima  tenet. 
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Lesart  feststünde,  erhöben  sich  Zweifel,  die  auch  bei  den 
Fasten  nicht  unterschätzt  werden  dürfen , ob  Ovid  wirklich 
römische  Sitte  berichte. 

Dagegen  gibt  es  nun  hier  auf  italischem  d.  h.  römi- 
schem Boden  ein  sehr  bestimmtes  Zeugnis  für  die  Stelle 
der  Vesta  am  Schluss.  Es  ist  die  bekannte  Aussage  von 
Cicero  (de  nat.  deor.  II,  27,  07):  Itaque  in  ea  dm,  quae  est 
rentm  cnstos  intimarum,  omnis  et  precatio  vt  sacrificatio 
extrcma  est.  Damit  ist  zu  vergleichen  Servius  (zu  Verg. 
Aen.  I,  292):  Vesta  siqnificat  religionetn,  qum  nullum  sacri- 
ficium  sine  igne  est,  unde  et  ipsa  et  Janus  in  Omnibus 
sacrißciis  invocantur. 

Reichliche  Beispiele  liefern  die  Tafeln  der  Arvalbrüder  '. 

• 

Praef.  ist  Conjectur.  Als  überlieferte  Lesart  muss  gelten : guae 
famur.  Fast  alle  besseren  codd.  bieten  es  bei  Merkel;  auch  der  Tre- 
viranus , dessen  Lesarten  Lörs  (de  tribus  P.  Ov.  N.  fastorum  codd.  mscr. 
Treviri  1857)  bekannt  gemacht  hat.  Die  andern  irren  zwar  mannigfach 
ab.  Alle  aber  weisen  auf  qwte  famur  zurück. 

Merkel  las  noch  in  seiner  grösseren  Ausgabe  (von  1841)  unde  pre- 
camur  Et  famur  Vesta  est,  quae  etc. 

Nun  ist  zwar  das  praefamur,  was  Heinsius  zuerst  vorschlug,  kei- 
neswegs so  passend,  als  jetzt  auch  der  nm  Ovid  so  verdiente  Merkel 
anzunehmen  scheint.  Allein  die  wahrscheinlichste  Vermuthung  ist  diese 
Lesart  immerhin.  Die  patrona  virgo  bei  Catnll  1,  9 ist  natürlich  Minerva. 

‘ Auf  den  ersten  Blick  scheint  diess  freilich  keineswegs  der  Fall. 
Allein  was  Marini  gli  atti  e frammenti  de’  fratelli  arvali  Roma  1796. 
4.  II.  p.  365  oss.  XXlIl.  mit  Recht  geltend  macht , die  vorausgehenden 
und  auf  Vesta  folgenden  Götternamen  sprechen  desshalb  nicht  dagegen, 
weil  aus  der  Combination  zunächst  von  tav.  XLIII  mit  XXXII  sich 
ergibt,  dass  verschiedene  Opfer,  an  verschiedenen  Orten  dargebraebt, 
zu  unterscheiden  sind.  Ich  setze  ans  tav.  43  den  betreffenden  Absatz 
her : Item  ante  aed(em)  D(eae)  I)(iae)  B(oves)  f(eminas)  a(uro)  iunct(as) 
n(umero)  II.;  item  ad  ar(as)  tempor(ales)  Eis  inf(ra)  s(ui))s(criptis) 
Jan(o)  Patr(i)  ariet(es)  II,  lovi  ver  | bec(es)  II  Marti  Patri  UJt(ori)  Ar- 
(ietes)  n(umero)  II  sive  Eeo  siv(e)  Eeae  verb(eces)  II  Jun(oni)  D(eae) 
E(iae)  ov(es)  n(umero)  II  \ Virginib(us)  Eiv(is)  ov(e,‘i)  n(umero)  II  Fam- 
(alis)  Div(is)  verb(eces)  n(umero)  II  Larib(us)  verb(eees)  n(umero)  II 
Matr(i)  Lar(um)  ov.  n.  II  | Font(i)  verb.  n.  II Flor(ae)  ov.  n.  IlSum- 
ma»(o)  Pat(ri)  verb.  atrosll.  Vestae  Matri  ov(es)  II  | Vestae  (Die  tav. ; 
VESEOR)  I)eor(um)  Eear(um)q(ue)  ov.  II;  item  Adolend(ae)  Coinq(uen- 
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Literarische  Beispiele  bieten  Cicero  Vergil  * und  Vel- 
lejus  Paterculus  vgl.  Juveual  *. 

Varro,  was  noch  nicht  beachtet  scheint,  schloss  mit  Vesta 
seine  Aufzählung  der  dii  selecti  im  letzten  (XLI.)  Buch  der  Anti-  > 
quitates  (s.  Aug.  civ.  Dei  VII,  2).  S.  auch  noch  Ov.  Fa.  VI,  286). 

Dass  so  wenig  wie  Hestia  bei  den  hellenischen  Opfern 
allemal  den  ersten,  ebensowenig  bei  den  römischen  Vesta 
allemal  den  letzten  Platz  bekam,  braucht  kaum  gesagt  zu  wer- 
den. Dass  aber  der  Ausdruck  des  Servius,  wenn  er  im  all- 
gemeinen sagt,  bei  allen  Opfern  sei  Vesta  angerufen  worden, 
dem  Gedanken  nach  das  Richtige  trifft,  indem  er  das  dem  hel- 
lenischen und  italischen  Brauche  gemeinsame  damit  angibt,  ist 
gleichfalls  selbstverständlich.  Noch  weiter.  Wenn  Servius  am 
angeführten  Ort  zugleich  den  Janus  nennt,  bedarf  es  nur  eines 
Worts,  um  darauf  hinzuw^isen,  wie  eben  Janus,  der  aus 
einem  Gott  des  lichten  Himmels  in  Italien  zu  einem  Gott 
der  Anfänge  geworden  war,  als  solcher  auch  bei  rituellen 
Handlungen  den  Beginn  beschützen  zn  müssen  schien  (Ov. 
fa.  I,  171  ff.;  Cic.  de  nat.  deor.  II,  27;  vgl.  Varro  bei  Au- 
gustin de  civ.  Dei  VII,  9).  War  so  die  erste  Stelle  nicht 
mehr  möglich , konnte  Vesta  zum  Beginn  nicht  angerufen 


dae)  ov(es)  II  et  ante  Caesar(eum)  Oenio  \ D(<mini)  n(ostri)  Severi  Ale- 
xandri  Aug(usti)  t(aurum)  a(uratum) ; item  Divis  n(umero)  XX.  ver- 
bec(es)  XX.  Man  sieht,  dass  das  item  ein  neues  verschiedenes,  wohl 
stets  auch  an  einem  andern  Altar  dargebrachtes  Opfer  einleitet.  Ähn- 
liches bieten  Tafel  XXXII.  zweimal  Marini  p.  CXLV  u.  CXLVII,  s.  Orelli 
17S8  u.  2270.  Beide  Male  ist  auch  eine  doppelte  Vesta  unterschieden, 
aber  anders  wie  tav.  XLIII,  nämlich  Vestae  oves  IlVcstae  matri  oves 
II.  Ebenso  tav.  XLI  (Orelli  n.  2270).  Ohne  Zweifel  richtig  ergänzt 
ist  in  derselben  Weise  von  Marini  Tav.  XLI,  a. 

Auch  liesse  sich  die  Inschrift  vom  Mons  Albanus  Orelli  n.  13U3  an- 
fohren , wo  freilich  die  Stellung  an  sich  kaum  eine  andere  sein  konnte : 
lovi  optima  maximo  Mvnervae  Junoni  Vestae  AH)a»i[«e]  saer[um]. 

‘ Pro  domo  67,  144. 

• Ge.  I,  498. 

» n,  31. 

• ‘ Sat.  VI,  385  f.  Wegen  Ovid  Fa.  TV',  828  s.  u. 
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werden,  so  war  nichtsilbrig,  als  sie  --  und  zwar  auch  sie 
also  ebensogut  bei  öffentlichen  wie  bei  privaten  Opfern  und 
durchaus  nicht  vorzugsweise  bei  Mahlspenden  — in  ähn- 
lichem Sinn  am  Schluss  zu  rufen.  Anfang  und  Schluss  zu- 
gleich ist  ja  aus  Hellas  für  sie  ebenfalls  bezeugt. 

Während  nun  aber  oben  für  Hellas  wenigstens  soviel  mit 
Bestimmtheit  sich  herausgestellt  hat,  dass  der  Begriff  des  Herds 
inmitten  des  Hauses  nicht  der  primitiv  dem  Sprichwort  zu 
Grunde  liegende  ist,  dass  dasselbe  dem  Cultus  der  Göttin 
Hestia  seinen  Ursprung  verdankt,  während  die  Angaben,  die 
auf  den  zur  Speisebereitung  dienenden  Herd  oder  dessen 
Feuer  zu  führen  schienen,  durch  andere  Zeugnisse  theils 
überwogen , theils  widersprochen  wurden , führt  uns  in  Rom 
Servius  viel  weiter.  Hier  ist  dw  öffentliche  Cultus  in  weit 
höherem  Grade  ein  Gegenstand  wissenschaftlichen  Begreifens 
geworden,  und  es  ist  ja  bekannt,  welch  werthvolle  Reste 
römischer  Tl^eologie  besonders  auch  die  Commentare  zu 
Vergil  enthalten.  Servius  berichtet  uns  nicht  bloss  einfach 
die  Thatsache  des  Brauchs,  er  gibt  den  Sinn  an,  der  zu 
Grunde  liegt.  Er  sagt  (s.  S.  28):  Vesta  significat  religio- 
netn,  quia  nuUuni  sacri ficiuni  sine  igne  est,  unde  et  ipsa 
(Vesta)  et  Janus  in  oninibus  sacrificiis  invocantur. 

Es  enthalten  diese  Angabeh  ein  doppeltes:  einmal, 
dass  für  Servius  jener  Brauch  sich  aus  der  Bedeutung, 
welche  die  Göttin  Vesta  im  Opfer  hatte , erklärte,  und  dass 
er  ihn  nicht  auf  dieselbe  als  Göttin  des  Herds  oder  Altars, 
sondern  als  die  Göttin  des  Feuers  zunächst  des  Feuers  beim 
Opfer  zurückführte. 

Auf  eine  unmittelbare  Beziehung  der  Vesta  zum  Opfer- 
feuer leiten  ferner  auch  die  Verse,  die  oben  ‘ aus  Vergil  an- 
geführt wurden  (georg.  IV,  384  ff.): 

Ter  liquido  ardentem  perfudit  nectare  Vestam: 
ter  flamma  ad  sunimum  tecti  suhiecta  reluxit. 

Omine  quo  etc. 

* 

‘ S.  S.  27.  Anm.  1. 
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Ich  verfolge  das  jetzt  noch  nicht  weiter,  dass  Vergil 
hier  Vesta  überhaupt  geradezu  metonyni  für  ignis  braucht. 
Es  ist  aber  das  omen,  welches  der  Römer  wie  der  Grieche 
im  Emporflackern  des  Feuers  beim  Opfern  erblickt  (s.  u.), 
doch  schon  dadurch,  dass  der  Dichter  das  Wort  Vesta  gerade 
hier  für  ignis  gebraucht,  in  engere  Beziehung  zu  Vesta 
gesetzt.  Eben  darauf  führt,  dass,  als  man  nach  dem  Opfer 
bei  dem  Fest  der  Bona  Dea  in  Ciceros  Haus  während 
seines  Consulats  glaubte,  das  Feuer  auf  dem  Altar  sei  er- 
loschen , dann  aber  aus  der  Asche  von  neuem  eine  helle 
Flamme  emporstieg,  alle  andern  mitfeieruden  Frauen  es 
mit  Schrecken  sahen  und  nur  die  Vestalinnen  darin  ein 
günstiges  Anzeichen  erblickten.  Terentia  sulle  ihrem  Gemahl 
melden  , sagten  sie,  er  möge  vollbringen , was  er  beschlossen, 
die  Göttin  verbürge  ihm  Heil  und  Ruhm'.  Auch  Drumann  * 
bemerkt  zwar  sicher  mit  Recht,  dass  man  um  so  weniger 
daran  zweifeln  kann,  dass  der  Consul  dieses  mit  seiner 
Frau  verabredet  hatte,  um  auf  die  öffentliche  Meiirung  zu 
wirken , ,da  Fabia , der  Terentia  Schwester , als  Priesterin 
der  Vesta  den  Erfolg  sicherte*.  Allein  diess  ändert  hier 
nichts  an  der  Sache.  So  wie  so  sieht  man,  dass  die  Hüte- 
rinnen der  ewigen  Flamme  im  Tempel  der  Vesta  es  sind, 
die  im  Aufflammen  des  Opferfeuers  das  günstige  Vorzeichen 
erblicken. 

Allerdings  könnte  man  auch  für  die  Auffassung  von  Vesta 
als  Herd-Altar  eine  Stelle  aus  des  Servius  Commentarien 
anführen  wollen  (zu  Verg.  Aen.  UI,  134):  Varro  rerum  di- 

vinarum  libro  refert nec  Heere  vel  privata  vel  publica 

Sacra  sine  foco  fieri.  Allein  auch  hier  sagt  er  diess  nur  so, 
dass  vorausgeht:  Focum  autem  dictum  a fovi,  ut  colinam 

* 

‘ S.  Plut.  Cic.  20;  Dio  XXXVII,  35;  vgl.  Drnmann,  Gcsch.  Roms  im 
Übergang  u.  s.  w.  Bd.  V,  S.  502.  Drumann  führt  mit  Recht  auch  Serv. 
zn  Verg.  bucol.  VIII,  106  für  die  Erscheinung  in  Ciceros  Haus  an,  nur 
dass  hier  — mit  Berufung  darauf,  dass  es  Cicero  bezeuge  ,tn  suo  poe- 
mattt  — die  Flamme  der  Terentia  eodem  anno  consuletn  JtUurwn  ostenAt 
eius  maritum. 
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ab  eo  qtiod  ibi  iynis  colatur , nec  Heere  etc  *.  Wir  werden 
also  aurh  durch' diese  Angabe  des  Varro  eben  wieder  auf 
den  obigen  Satz  zurückgewiesen;  Vesta  significat  religioneni, 
quia  nullum  sacrifiemm  sine  igne  est , unde  et  ipsa  et  Janus 
in  Omnibus  sacrificiis  invocantur. 

In  dieser  Stelle  des  Servius,  die  man  schwerlich  mit 
Unrecht  auf  Varro  zurückführen  würde,  die  aber  leider 
jeder  Angabe  ihres  Ursprungs  entbehrt,  wird  also  Vestas 
Bedeutung,  weil  kein  Opfer  ohne  Feuer,  durch  das  Wort 
religio  erklärt*.  Dass  Vesta  selbst  Feuer-Gottheit  ist,  ist 
das  als  selbstverständlich  ausgelassene  nothwendig  zu  er- 
gänzende Mittelglied  und  zwar  das  Feuer  im  Opfer.  Denn 
nur  das  zum  Cultus  verwendete  Feuer  kann  auf  den  Begriff 
religio  führen , in  dem  Zusammenhang  vollends , wo  derselbe 
• durch  sacrificium  vermittelt  wird. 

Der  Abschnitt  über  den  Brauch  , der  Hestia  bei  Opfern 
die  erste  Stelle  zuzuweisen,  könnte  so  einfach  mit  der 
Adoption  dieser  Erklärung  geschlossen  werden.  Allein  es 
wäre  in  meinen  eigenen  Augen  diess  ein  unrichtiges  Ver- 
fahren. Selbst  wenn  sie  auf  Varros  Autorität  sich  stützen 
würde,  wäre  damit  der  ursprüngliche  Sinn  des  Brauchs  ja 
noch  keineswegs  erwiesen.  So  gewichtig  diese  ist,  wo  es 
sich  um  Eruierung  römischen  Glaubens  in  der  späteren  histo- 
rischen Zeit  handelt,  so  ist  aus  ihr  der  Rückschluss  auf  die 
alte  und  älteste  Zeit  doch  noch  nicht  unmittelbar  gestattet. 
Das  Ziel  aber  ist  für  uns  erst  erreicht,  wenn  auch  die  ur- 
sprünglich zu  Grunde  liegende  Vorstellung  aufgewiesen  ist. 
Dazu  sind  aber  hier  noch  nicht  alle  Daten  gesammelt.  Es 
erscheint  zweckmässig,  vorher-  noch,  ehe  auf  die  Unter- 
suchung der  Bedeutung  dieses  Brauchs  im  Zusammenhang 
mit  der  der  Göttin  eingegangen  wird,  in  einem  zweiten  und 
dritten  Abschnitt  von  der  Hestia  im  Hause  und  in  den 
Prytaneen  zu  handeln. 

‘ Vgl.  Varro  a.a.O.  XI,  21;  Ovid  fa.  VI,  301.  Augustin  civ.  Dei  IV,  10: 
eutn tarnen  saepius  Vestamnonmsiignemesseperhibeantpertinentem adfocos. 

Auf  die  Erklärung  bei  Cicero  (oben  S.  28)  komme  ich  zurück. 
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II. 

DIE  HESTIA  UND  IHR  CULTUS  IM  PRIVATHAÜSE. 

ÜBERGANG. 

Der  vorausgehende  Abschnitt  ist  etwas  ermüdend  aus- 
gefallen. Allein  es  galt  der  Tradition  durch  ihre  verschie- 
denartigen Wendungen  und  auch  Irrgänge  aufs  sorgfältigste 
nachzugehen , um  das  Wahre  und  Gütige  so  richtig  und 
vollständig  als  möglich  zu  eruieren.  Es  galt  für  die  Fest- 
stellung der  Bedeutung  der  Hestia-Vesta  einen  sicheren  An- 
haltspunkt zu  gewinnen.  Die  Göttin  hatte,  fanden  wir,  in 
Rom  wie  in  Hellas  ein  Ehren-Reclit  bei  Opfern,  und  zwar 
durchaus  nicht  vorzugsweise  bei  Mahlen  und  im  häuslichen 
Cultus.  Doch  habe  ich  mich  noch  enthalten , aus  diesen 
Ermittelungen  schon  jetzt  ein  schliessliches  Resultat  zu 
ziehen.  Wohl  aber  möchte  nunmehr  eine  kurze  Übersicht 
über  die  wichtigsten  neueren  ‘ Auffassungen  des  Brauches  und 
im  Zusammenhänge  damit  des  Wesens  der  Hestia  am  Platze 
sein.  Diese  wird  uns  dann  zugleich  als  Brücke  zu  den  fol- 
genden Abschnitten  dienen. 

Am  eingehendsten  und  ausführlichsten  hat  in  der  letztver- 
flossenen Zeit  wiederholt  K.  Bötticher  über  Hestia  und  ihre  Be- 
deutung im  Cultus  gehandelt  *.  Zunächst  in  Beziehung  auf  das 
Ehren-Recht  der  Hestia  im  Cultus  lesen  wir  bei  ihm  folgendes 
,Um  so  bedeutender  und  mächtiger  als  irgend  eine  jener  Per- 
sönlichkeiten (des  Zwölfgöttersystems)  mit  Ausnahme  des  Zeus 
tritt  sie  (Hestia)  eben  dieser  Natur  wegen  als  Flamme  des 

* 

* Noch  weitere  auch  ältere  werden  ihre  Stelle  besser  aus  Anlass 
der  Etymologie  des  Namens  finden. 

’ In  den  Andeutungen  über  das  Heilige  und  Profane  in  der  Bau- 
kunst der  Hellenen  , Berlin  1846.  4.,  und  in  der  Tektonik  der  Hellenen, 
Potsdam  1852.  4.,  vornämlich  Bd.  II.  , S.  322-360. 

• Tektonik  Bd.  II.  S.  323  f. 
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unsterblichen  Gottesfeuers  ini  Culte  und  im  profanen  Leben 
hervor.  Denn  wenn  feuerlose  Anbetung  bei  den  Alten  kaum 
zu  denken  ist,  feuerlose  Speiseopfer  allein  immer  nur  zu 
den  grossen  Ausnahmen  der  Gottesverehrung  gehören , iin 
allgemeinen  also  eine  Opferhandlung  an  heiliger  Stätte  eben 
so  wenig  ohne  heilige  Flamme  gedacht  werden  kann , als 
der  speisebereitende  Herd  des  Hau.ses  ohne  Feuer,  so  wurde 
Hestia  deswegen  im  Tempel  wie  im  Hause  bei  jedem  Opfer 
und  Mahle  in  den  Precationen  stets  mit  Zeus  und  zwar 
noch  vor  Zeus  genannt*  *.  Es  folgt  der  Mythos,  doch  ohne 
als  ätiologisch  angegeben  zu  werden.  »In  der  That«,  fährt 
Bötticher  fort,  »hielt  man  Hestia  auch  für  älter  als  Zeus 
^ u.  s.  w.  Nicht  bloss,  weil  Hestia  während  des  Titanenkampfs, 
bei  welchem  alle  Götter  den  Olympos  verlassen  hatten,  allein 
zurückgeblieben  war,  um  das  himmlische  Feuer  vor  dem 
Erlöschen  zu  hüten , sondern  ihrer  Geburt  wegen  erkannte 
Zeus  sehr  wohl  auch  diese  Vorehre  ihrer  Primogenitur  an 
u.  s.  w.“  »Die  Gedanken , welche  in  letzterer  Sage  die  vor- 
herrschenden sind , ewige  Parthenia  als  Hüterin  des  heiligen 
Feuers,  Opfer  der  Erstlinge,  Vorehre  beim  Opfer  vor  allen 
Göttern,  Zeus  nicht  ausgenommen,  dabei  die  innige  Ge- 
meinschaft mit  dem  letztem  *,  blicken  auch  aus  allen  Äusse- 
rungen des  religiösen  und  menschlich  sittlichen  Lebens  der 
Alten  hervor;  sie  sind  Cultgesetze  des  Alterthums  geworden.« 
Bötticher  nennt  so  zusammen,  was  ich  auf  das  schärfste 
auseinander  halten  zu  müssen  glaubte.  Die  Nennung  der 
Hestia  bei  jedem  Mahle  vor  Zeus  kann  ihm  um  so  weniger 
Schwierigkeit  machen , als  er  unmittelbar  neben  der  Bedeu- 
tung des  Feuers  im  Cultus  die  des  nie  erlöschenden  Feuers 
auf  dem  speisebereitenden  Herd  des  Hauses  nennt.  So 

spricht  er  dann  auch  von  dem  Opfer  der  Erstlinge,  während 

• 

‘ Vgl.  S.  325,  wo  ungleich  klarer,  aber  auch  unvollständiger  darüber 
gehandelt  wird. 

* Diese  geht  schwerlich  aus  dem  Mythos  an  sich  hervor,  wo  Zeus 
einfach  als  König  der  Götter  gedacht  ist.  Vgl.  aber,  was  unten  über 
die  Beziehung  der  Hestia  zu  Zeus  gesagt  werden  wird. 
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ich  nachgewiesen  zu  haben  glaube,  dass  das  &vonhw  stets  nur 
durch  die  Nachlässigkeit  der  Graniinatiker  ausgefallen  sei. 
Ferner  greift  er  zu  den  ewigen  Feuern  hinüber,  von  deren 
Bedeutung  ich  eben  besonders  auch  wegen  Böttichers  nach 
meiner  Ueberzeugung  irrigen  ÄuffassiHig  unten  ausführlicher 
werde  handeln  müssen.  Sie  sind  ihm  nämlich  nicht  sowohl 
Opferfeuer  als  Symbol  des  Lebens  und  der  Anwesenheit  der 
Gottheit  im  Hedos  ' , also  auch  nicht  bloss  der  Hestia  speciell. 
In  dem  Mythos  des  Aristokritos  ist  nun  aber  eben  von 
ewigen  Feuern  keine  Bede.  Die  Angabe,  Hestia  habe  wäh- 
rend des  Titaneukampfs  das  ewige  Feuer  vor  Erlöschen 
behütet)  beruht  auf  der  Combination  der  Angabe  jenes 
Mythos,  Hestia  habe  sich  nach  Besiegung  der  Titanen  jene 
Ehrengeschenke  von  Zeus  erbitten  dürfen , wo  von  ewigem 
Feuer  keine  Rede  ist,  und  des  von  Platon  * gedichteten 
philosophischen , in  welchem  sie  bei  dem  Auszuge  aller  Götter 
allein  zurückbleibt,  wo  au  den  Titaneukampf  nicht  gedacht 
werden  kann.  Vermöge  einer  solchen  mehr  geistreich  com- 
binierenden  als  kritisch  sondernden  Behandlungsart  fasst 
Bötticher  S.  322  f.  gleich  zum  Beginn  seine  Ansicht  über 
die  Göttin  in  folgenden  Worten  zusammen:  »Hestia,  die 
Gottheit  des  ewig  flammenden  und  lebennährenden  Feuers, 
ist  in  der  Hellenenwelt  die  älteste  der  olympischen  Gott- 
heiten , die  alle  lebenden  Geschlechter  zu  einer  Einheit 
verbindende  Macht,  alles  Gesetzten  einträchtiger  Zusammen- 
halt, aller  Gründung  Uranfang  und  Ende.  Gleichwie  die 
Sage  das  All  der  Natur,  den  ganzen  Kosmos  um  die  ewige 
Hestia  in  seiner  Mitte  herum  so  geordnet  und  gegenseitig 
verbunden  nennt,  dass  alle  seine  einzelnen  Körper  Wärme, 
Glanz  und  Leben  von  ihr  empfangen , so  wiederholt  sich 
dieser  Gedaifkc  für  den  Himmel,  wo  die  Götter  wohnen; 
für  die  Ordnung  der  Dinge  auf  der  Erde,  als  dem  grossen 
Wohnhause  aller  Menschen;  für  den  Lebenskreis  des  Helle- 

• 

' Vgl.  einstweilen  a.  n.  0.  S.  322. 

’ Pbädrus  p.  247  A.  S.  u. 

3 * 
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nengeschlcchts , wie  für  den  seiner  einzelnen  Stämme;  für 
jede  Stadt,  wie  für  das  Haus  jedes  einzelnen  Hürgers  u.  s.  w. 
' u.  s.  w.«  Wahrlich  eine  grosse  Göttin,  wenn  — das  alles 
zu  erweisen  wäre.  Noch  .merkwürdiger , wenn  Hestia  sofort 
von  Anbeginn  an  diess  alles  gewesen  wäre.  Denn  ziemlich 
merklich  weht  uns  doch  hieraus  speculative  pythagoreische 
Luft  entgegen  '.  Bötticher  freilich  behauptet  eben  *,  dass 
, Begriff  und  Wesen  der  Hestia  keiner  Wandlungen  und 
Umgestaltungen  im  mythologischen  Bewusstsein  fähig  waren; 

. Deshalb  wird  Hestia  im  Gegensatz  zur  Vielheit  solcher 

(andern  göttlichen  Gestaltungen)  als  die  Einheit,  das  Wesen 
des  Feuers  (das  doch  auch  ,lebennährend‘  i.st) , als  unfrucht- 
bar und  zur  Weitererzeugung  unfähig  bezeichnet.«  Nichts- 
destoweniger ist  Böttichers  in  die  Tiefe  dringendem  Blick 
doch  auch  die  Sage  von  Hestia  als  Amme  des  Zeus,  die 
Gedankenverwandtschaft  mit  der  Fortuna  zu  Präneste,  die 
Sage  von  Cäculus,  von  Servius  nicht  entgangen,  und  so 
sagt  er  S.  334;  ,Überhaupt  geht  manches  priapische  Zeichen 
im  Sinne  eines  Apotropaion  so  in  den  Cult  des  Feuers 
hinein,  dass  es  sich  wohl  lohnen  würde,  den  Zusammenhang 
mit  demselben  aufzuklären.« 

Gerade  einer  so  reichen  und  geistvollen  Darstellung 
gegenüber  bin  ich  überzeugt,  nicht  auf  eben  viel  Widerspruch 
zu  stosseu,  wenn  ich  es  ausspreche,  dass  gerade  sie  ein 
um  so  stärkeres  Bedürfnis  nach  einer  kritischen  Prüfung 
und  historisch-genetischen  Darstellung  in  uns  hervorruft. 
Es  springt  die  Aufgabe  ihr  gegenüber  um  so  lebhafter  in 
die  Augen,  den  Nachweis  zu  liefern,  wie  aus  einer  ur- 
sprünglich gewiss  einfacheren  Idee  im  Fortgang  der  Geschichte 
eine  reichere  und  mannigfaltigere  sich  bildete,  wie  daraus 
eine  Fülle  von  Trieben  hervorsprosste,  wälfrend  einzelne 

hinwiederum  abstarben , wie  damit  endlich  andere  sich  be- 

♦ 

' Vgl.  Bötticher  selbst  "S.  325  f.  Ich  komme  unten  darauf  zu 
sprechen,  wo  dann  auch  untersucht  werden  soll,  was  wirklich  Pytha- 
goreische Ansicht  war. 

* Tektonik  II.  S.  S23. 
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rflhrten  und  zusaminenwuchsen.  Bötticher  selbst,  sahen  wir, 
drängt  sich  eine  ähnliche  Frage  da  besonders  auf,  wu  die 
phalliscben  Ideen  in  das  unfruchtbare  und  keusche  Wesen 
der  Göttin  hereindringen. 

Worüber  aber  im  allgemeinen  der  beredte  und  begei- 
sterte Strom  der  Bötticherschen  Entwicklung  rascher  und 
leichter  hinwegführen  konnte , über  die  Klippen  und  Wider- 
sprüche in  der  Darlegung  des  unveränderlichen  Wesens  der 
Göttin,  das  tritt  weit  schroffer  und  unvermittelter  in  der 
übersichtlichen  nach  Paragraphen  gegliederten  Darstellung 
Gerhards  vor  unsere  Augen.  Dieser  so  höchst  verdiente 
und  bewährte  Gelehrte  sagt  in  seinem  ersten  Paragraphen 
über  die  Göttin  ‘ folgendes:  ,Hestia  oder  Vesta,  ihres  Namens 
der  Herd  und  dessen  Feuer,  eine  mit  Zeus  und  Hera  ver- 
schwisterte,  als  Kronoskind  von  Hesiod,  in  Ilias-und  Odyssee 
aber  nirgend  erwähnte,  im  unpersönlichen  Dienst  des  Altars 
vielleicht  nicht  selten  verdunkelte  Göttin,  geht  in  Alter  und 
Ansehn  ihres  Dienstes,  so  oft  er  erwähnt  wird,  allen  oder 
den  meisten  Gottheiten  voran,  steht  aber  in  Ausdehnung 
ihres  Begriffs  und  Mythos  allen  übrigen  Gottheiten  nach, 
deren  durchgebildetcr  Persönlichkeit  sie  als  verkörpertes 
Sinnbild  des  Opferfeuers  verknüpft  blieb.* 

Dagegen  scheint  Gerhard  diese  Idee  ans  dem  Vorrecht 
der  Göttin  bei  Opfern  nicht  zu  folgern  *.  Es  ist  ihm  Hestia 
die  älteste  und  zugleich  die  jüngste  Göttin  als  Erdfeuer  und 
Erde  *.  Die  der  Hestia  vor  und  nach  allen  andern  Göttern 
gewidmeten  Opfer  werden  einfach  an  der  Spitze  des  der 

* 

' Gr.  Mytholofrie.  2 Bde.  Berlin  1854  f.  Bd.  I.  § 285. 

* Er  sagt  § 286  nur:  Ausgegangen  von  diesem  Feuerdienst,  lässt 
Hestias  — Wesen  vom  ältesten  Dienst  des  pelasgisehen  Zeus  sich  nicht 
trennen,  und  in  der  Anm.  dazu:  >,PeIasgisch‘  ist  Hestia  als  a)  Altarfeuer 
zu  ,Dudona‘  (vgl.  Zeü;  hptmux,  Zinzow,  de  hist.  gr.  primord. , Berol. 
1843,  p.  19  f.)«  , eine  Schrift,  die  mir  leider  nicht  zu  Gebote  steht. 

’ § 288,  1.  2.  3.  Ich  werde  aber  diese  Umbildung  der  Göttin 
nnten  sprechen.  ^ 
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Hestia  gewidmeten  Cultus  genannt Zudem  ist  Gerhard 
Hestia  zugleich  der  Herd  und  Herdstein  *,  der  Altar  ^ »ihr 
NaturbegrifF  * das  im  Innern  der  Erde  als  Erdgeist  waltende 
Feuer,  vermöge  dessen  sie  in  unantastbarer  Jungfräulichkeit, 
aber  doch  auch  selbst  als  Erde  ® und  in  deren  Innerstem 
als  Göttin  des  sic  durchdringenden  unverlöschlichen  Zeu- 
gungstriebes gedacht  wird «.  Wie  die  Erde  ein  Herd 

der  Götter  genannt  wird,  gilt  auch  der  zur  Göttin  gewor- 
dene Herd  als  Mutterschooss  der  Götter  sowohl  als  der 
Menschen  * u.  s.  w.  »Von  diesem  mütterlichen  Herd  geht 
denn  auch  die  ethische  Bedeutung  aus,  nach  welcher  Hestia 
in  stiller  Mütterlichkeit  den  Prytaneen  des  Staats  und  der 
Stadt  sowohl  als  jedem  Haus-  und  Familienherde  als  alles 
Lebens  Mittelpunct  vorsteht  u.  s.  w.  Dem  entsprechend 
ist  »Hestias  eigenstes  Symbol  die  reine  Flamme  und  deren 
Behälter  die  Lampe« , aber  »auch  der  Phallus  und  ein  ihm 
entsprechendes  Thiersymbol,  der  Esel,  ist  ihr  heilig.«  »Im 
übrigen  war  ihre  Bedeutung  als  Erdmutter  und  kosmisches 
Centrum  anerkannt  genug,  um  ein  Tympamim  als  Weltrund 
oder  auch  Säulen  auf  die  atlantischen  Pfeiler  der  Erde 
bezüglich  ihrer  bildlichen  Darstellung  beizufügen  *«.  Diess 
sei  der  Sinn  der  Tholen.  Endlich  ward  Hestia  »im  Cultus 

♦ 

' § 292,  1.  Die  Anmerkung  nennt  diesen  Vorrang  dann  nur  ,my- 
thisch  begründet  im  homerischen  Hymnos*. 

’ A.  a.  0.  § 285.  S.  S.  37  u.  d.  Anm.  dazu  1 ; >Der  Name  laria 
t>edeutet  Herdstein  (Klaus.  Aen.  166),  womit  die  Ableitung  von  1aTr,fit, 
azäu)  (Vesta:  ,«tot  w terra  sua‘,  Ov.  Fa.  VI,  293.  Stata  Mater)  nicht 
unverträglich  ist.« 

» A.  a.  0.  § 286,  1.  § 287  ff. 

‘ § 288,  1.  2. 

* Vgl.  dazu  § 294.  ,Hestias  Gleichsetzung  mit  weiblichen  Gottheiten 
beruht  meist  auf  später  Vermischung  ihres  Begriffes  mit  dem  der  Erd- 
göttin; doch  zeigt  in  gleicher  Geltung  bereits  ein  Kunstwerk  der  besten 
Zeit  sie  in  Verbindung  mit  Amphitrite.' 

‘ § 288  , 4. 

’ § 289,  1.  2. 

• § 290,  1.  2.  4. 
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lange  Zeit  nur  als  flammender  Herdstein  (also  nicht  ala 
P'lamme  oder  Lampe),  nacbgehends  aber  auch  statuarisch 
— dargestellt  * u.  s.  w.  u.  s.  w.«  Ich  gestehe,  dass  in  mei- 
nen Augen  durch  eine  solche  Darstellung  die  am  An- 
fang angegebene  Bedeutung  nicht  sowohl  ergänzt  und  fort- 
gebildet, als  aufgehoben  scheint.  Es  war  Gerhard  hier 
nicht  sowohl  um  genetische  Entwicklung,  als  um  möglichst 
vollständige  Aufzählung  des  wichtigsten  Materials  zu  thun. 
Man  sieht  aber  leicht  eben  diesem  Material  gegenüber, 
welche  Aufgabe  dadurch  einer  Specialarbeit  gestellt  ist.  Es 
muss  vervollständigt,  kritisch  gesichtet,  die  historisch-gene- 
tische Entwicklung  aufgewiesen  werden. 

Dass  diess  noch  nicht  geleistet , wird  aus  dem  Schwan- 
eines  so  gewiegten  und  kenntnisreichen  Mythologen, 
Hie  Preller  ^ war,  nur  allzu  deutlich.  In  der  ersten  Auflage 
der  griechischen  Mythologie  war  ihm  Hestia  ,eigentlich  die 
£rde‘,  ,ihr  Name  bedeutet  das  Bubende , das  Feste'  *.  Schon 
pin  der  römischen  Mythologie  * nennt  er  Vesta  einmal  und 
zwar  so,  dass  er  den  Vorrang  bei  Opfern  daraus  ableitet: 
,die  Göttin  des  heiligen  Feuers  überhaupt,  d.  h.  jeden 
Altarfeuers',  während  er  freilich  nichtsdestoweniger  von  der 
Etymologie  aus  Sanskrit  was  wohnen  und  einer  dieser 
mehr  entsprechenden  Bedeutung  ausgeht  Auch  in  der 
zweiten  Auflage  der  griechischen  Mythologie  * ist  Preller 
jetzt  zu  ähnlichen  Ergebnissen  gekommen.  »Eigentlich 

* 

* § 291,  1.  2. 

* Vgl.  auch  noch  Maury,  hist,  des  relig.  de  la  Grtce  antiq.  Paris 
IR.57.  p.  100  f.:  >Les  Premiers  Grecs,  ainsi  que  les  Aryas,  avment  di- 
vinise  la  flamme  du  sacrifice;  tls  adoraienl  comme  un  dieu  le  feu  sacre, 
qm  etait  en  mSme  temps  celin  du  foyer  domesfique,  'Earla.  Parfois  aussi 
on  invoquait,  non  h feu,  le  foyer  lui-meme,  mais  un  dieu  qui  itait 
suppose  prisider  au  feu,  Hephaestos  u.  s.  w. 

® Gr.  Mythol.  Leipz.  1854.  I.  S.  266. 

‘ Berlin  1858.  S.  646. 

" Vgl.  S.  632  ff. 

‘ Bd.  I.  Berlin  1860.  S.  327  ff.  Sie  unterscheidet  sich  von  der 
ersten  auch  in  diesem  Abschnitt  sehr  za  ihrem  Votheile. 
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ist  Hestia  wie  die  italische  Vesta  das  Herdfeuer  als 
Symbol  der  Wohnung,  der  Ansiedlung  — — . Hestia 
ist  insofern  eine  Gottheit  des  Feuers  so  gut  wie  Hephästos 

und  Prometheus . Nur  dass  im  Dienste  der  Hestia 

neben  der  Idee  des  wärmenden,  nährenden,  reinigenden  und 
veredelnden  Feuers  gerade  dieser  Begriff  der  festen  An- 
siedlung um  den  Mittelpunkt  des  Herdes  im  Gegensätze  zu 
dem  nomadisierenden  Leben  vergangener  Zeiten , also  das 
Leben  in  Häusern  und  Städten  in  solchem  Grade  die  Haupt- 
sache ist,  dass  ein  eigener  Gottesdienst  der  Hestia  eben 
deshalb  erst  mit  diesem  Leben  entstehen  konnte;  daher 
bei  Homer  die  Heiligkeit  des  Herds  zwar  anerkannt,  die 
Göttin  Hestia  aber  noch  nicht  genannt  wird.« 

Duncker  in  seiner  grossartigen  Geschichte  des  Alter- 
thums ‘ leitet  seine  Schilderung  der  Göttin  mit  den  Worten 
ein:  »Der  Feuergott  ist  bei  den  Indern  der  Opferer,  der 
Vorsteher  aller  Opfer;  bei  den  Griechen  ist  diess  die  Hestia, 
die  Herdgöttin.  Wie  dem  Agni  stets  zuerst  geopfert  wurde, 
auch  wenn  das  Opfer  andern  Gottheiten  galt,  so  sollte  auch 
die  Hestia  bei  allen  Opfern  zuerst  angerufen  werden  u.  s.  w.« 
Wenn  nun  aber  oben  die  Angabe  der  römischen  Antiquare 
einstweilen  angeführt  wurde,  Vesta  sei  das  Feuer,  sofern 
ohne  dieses  kein  Opfer  stattfinde,  so  fährt  D.  fort:  »Es  ist 
nicht  das  Feuer  überhaupt,  es  ist  das  Feuer  des  Herdes, 
es  ist  der  Schutzgeist  des  Herdfeuers,  welchem  bei  den 
Griechen  diese  Ehre  zu  Theil  wird.«  Es  ist  bewiesen 
worden,  dass  diese  Einschränkung  irrig  ist.  .Auch  im  öffent- 
lichen Cultus  erhielt  Hestia  die  erste  Stelle.  Jene  Sitte 
führt  daher  noch  nicht  auf  das  Herdfeuer.  Man  erkennt 
diess  schon  daran,  dass  der  Zwischensatz  den  Zusammen- 
hang mit  dem  folgenden  stört:  »In  diesem  Sinne  heisst 
Hestia  die  älteste  Göttin,  die  älteste  Tochter  des  Zeus, 
welche  Antheil  an  allen  Opfern  habe.«  Mit  dem  nächsten 
Satze  aber  kehrt  dann  Duncker  ohne  Vermittlung  zum 

• 

> Bd.  III.  2.  Aufl.  Berlin  1860  S.  26. 
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,Herd‘  zurück.  ,Da  der  Herd  das  Haus  gründet,  sollte  Hestia 
den  Bau  der  Häuser  erfunden  haben.  Der  Herd  ist  der 
älteste  und  einfachste  Opferaltar  der  Familie.«  Für  die  zum 
Stamm  verbundenen  Familien  opfert  das  Stammhaupt  auf 
seinem  Herd.  Dort  »wurde  der  Hestia  ein  ewiges  Feuer 
unterhalten.«  Dieses  bildet  nun  wieder  den  üebergang  zum 
Schlus.ssatz:  ,Der  Schutzgeist  des  Herdfeuers  ist  den  Griechen 
eine  wohltbätige,  segnende  und  schützende  Macht,  als  das 
Abbild  des  reinen  und  reinigenden  Feuers  eine  reine  Jungfrau 
— ; auf  die  Reinheit  und  Reinhaltung  des  heiligen  Feuers, 
des  Opferfeuers,  wurde  bei  den  Griechen  stets  grosses  Ge- 
wicht gelegt  u.  8.  w.«  So  gelangt  Duncker  von  selb-st 
gleichsam  schliesslich  auch  noch  auf  das  Opferfeuer.  Aber 
auch  hier,  sieht  man,  liegen  Herdfeuer,  Herd,  Altar, 
Opferfeuer  mehr  nur  unvermittelt  neben  einander.  Der 
treffende  Blick  des  Historikers  führt  Duncker  auf  das  Opfer- 
feuer, allein  er  kann  das  nicht  festhalten.  In  der  Tradition 
scheint  Hestia  doch  eher  Herdfeuer,  als  Opferfeuer;  sie 
ist  immer  wieder  zugleich  Herd  und  Altar,  nicht  das  Feuer 
darauf.  Eine  so  späte  und  schlechte  Notiz , als  welche  sich 
die  des  Diodor , Hestia  habe  den  Häuserbau  erfunden,  noch 
'herausstellen  wird,  kommt  dabei  zu  unverdienten  Ehren, 
indem  sie  hier  steht,  wo  viel  wichtigere  Momente  in  dem 
Wesen  der  Hestia  nicht  genannt  werden  wollten  oder  konn- 
ten, ein  Umstand,  der  im  übrigen  Duncker  es  bedeutend 
erleichterte,  consequenter  die  Idee  des  Feuers  zu  beto- 
nen , als  die  andern , wie  er  denn  auch  auf  eine  Etymo- 
logie verzichtet. 

Welcher,  gewiss  der  feinste  und  gründlichste  Kenner 
hellenischer  Mythologie,  erklärt  in  der  griechischen  Götter- 
lehre n.  S.  691,  indem  er  von  der  Etymologie  aus  eardyai, 
unccvat  ausgeht,  Hestia  wieder  mehr  für  den  Herd,  den 
Feuerherd,  um  den  die  Hausgenossen  sich  niederlassen  — 
als  gegründeten  Wohnsitz.  S.  698  sagt  er:  ,Von  der  römi- 
schen Vesta  muss  Hestia,  was  die  Wortbedeutung  betrifft, 
unterschieden  werden.  Jene  ist,  worauf  das  gleiche  Wort 
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ini  IndisdiPii  leitet,  das  Element  des  Feuers,  und  sie  wurde 
in  einem  runden  Tempel,  der  mit  den  Prytaneen  nichts 
fjemein  hat,  verehrt,  als  Flamme  ohne  Bild,  wie  Ovid  be- 
zeugt, und  ohne  den  bedeutsamen  Herd,  dessen  Stiftung 
und  Verehrung,  die  Hestia  in  zweiter  Bedeutung,  dem  Numa 
zukommen  wird.  Nach  den  Veden  »brennt  im  Hause  das 
ewige  Feuer  des  heiligen  Herdes;  um  ihn  schaaren  sich  die 
Hausgenossen.«  Umgekehrt  ist  bei  den  Griechen,  die  ausser 
dem  Feuer  der  Athene  den  Hephästos  zum  Gott  nicht  bloss 
des  Schmiedens,  sondern  auch  des  Feuers  hatten,  den  sie 
auch  am  Herd  aufstellten,  Histia  als  der  Herd,  der  Begleiter 
des  Ackerbaus  geheiligt  und  erst  in  der  Zeit  der  Wissen-  ^ 
Schaft  in  der  Bedeutung  erweitert  worden , wenn  man  näm- 
lich in  ihr  als  Erdfeuer  nicht  bloss  den  Begriff  des  Mittel- 
punkts , sondern  auch  den  des  Elements  verstehen  will. 

Aber  die  Möglichkeit  ist,  wie  es  sehr  oft  vorkommt,  dass, 
nachdem  die  Idee  des  ursprünglich  gemeinsamen  Worts  er- 
loschen, in  Griechenland  ein  neues  ähnlich  klingendes  aus 
der  eigenen  Sprache  an  die  Stelle  gesetzt  worden  ist.« 

Mommsen  dagegen  sagt  auch  wieder  in  der  3.  Auflage 
seiner  genialen  römischen  Geschichte  (I.  S.  21):  »Das  Haus 
und  der  feste  Herd,  den  der  Ackerbauer  sich  gründet  anstatt 
der  leichten  Hütte  und  der  unsteten  Feuerstelle  des  Hirten 
werden  im  geistigen  Gebiete  dargestellt  und  idealisirt  in 
der  Göttin  Vesta  oder  'Earla,  fast  der  einzigen,  die  nicht 
indo-germanisch  und  doch  beiden  Völkern  von  Haus  aus 
gemein  ist.«  Es  soll  hier  natürlich  nicht  eine  Übersicht 
aller  Meinungen  und  Ansichten  über  das  Wesen  der  Göttin 
gegeben  werden.  Das  angeführte  mag  zur  Orientierung  über 
den  gegenwärtigen  Stand  der  Frage  genügen.  Nachdem 
Preller  noch  die  Göttin  des  heiligen  Opferfeuers  und  der 
festen  Ansiedlung  um  den  Mittelpunkt  des  Herds  zusammen 
genannt  hatte,  will  nunmehr  Welcher  die  altangeiiommene 
sprachliche  Einheit  aufheben.  Vesta  ist  ihm  Feuergöttin, 

Hestia  Göttin  des  ,Herds,  des  Begleiters  des  Ackerbaus.* 

Uns  hat  die  Erörterung  des  Vorrangs  der  Hestia-Vesta 
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bei  Opferu  schliesslicli  wie  gesagt  auf  die  Angabe  der  rö- 
mischen Theologie  geführt,  Vesta  sei  das  Opferfeuer.  Auch 
hat  sich  niclit  bloss  eiue  der  neueren  Auffassungen  dahin 
gedrängt  gesehen.  Aber  dabei  macht  sich  in  diesen  Darstel- 
lungen sofort  auch  die  Vorstellung  des  nährenden  Herdfeuers, 
die  des  Herds,  des  Altars,  auf  welchem  das  Feuer  brennt,  über- 
wiegend geltend.  Und  in  der  That  kann  man  Welcher  nicht 
Unrecht  geben,  wenn  er  nicht  ohne  weiteres  die  bisherige  Be- 
deutung des  Worts ‘£öTfa  = Herd  aufgibt,  so  lange  er  nicht 
im  Stande  ist,  eine  andere  Erklärung  des  Namens  der  Göttin 
zu  begründen,  sowie  das  Verhältnis  der  Idee  des  Opferfeuers.zu 
der  des  Herdfeuers,  und  der  des  festgegründeten  Herds 
inmitten  des  Hauses  zu  der  des  Altars  aufzuweisen.  Und 
wenn  diese  Frage  gelöst  wäre,  so  erheben  sich  neue  gegen- 
über der  Bedeutung  der  Göttin  in  der  Speculation,  wo  sie 
theils  Feuer,  theils  Erde  heisst.  Das  Eindringen  der  Ideen 
von  Zeugung  und  Geburt  in  die  des  reinen  und  reinigenden 
Feuers  heischt  seine  Erklärung.  Ja  schon  darnach  wird 
eine  exacte  Forschung  fragen,  ob  Hestia,  angenommen  sie 
sei  Vorsteherin  der  Opfer,  als  Herdfeuer  zugleich  rein  und 
reinigend  wie  das  Opferfeuer  sein  könne.  Was  ist  die  Be- 
deutung des  Opferfeuers  selbst,  was  die  der  ewigen  Feuer, 
zunächst  derer,  welche  der  Hestia  brannten  ? Diese,  die  ewigen 
Feuer  in  den  Prytaneen , sind  ja  die  zweite  am  meisten  in 
die  Augen  fallende  Seite  in  der  öffentlichen  Verehrung  der 
Göttin.  Allein  ich  gehe  nicht  sofort  zu  diesen  über. 

Die  Gründung  der  Prytaneen  fand  erst  nach  Homer 
statt,  sie  füllt  bereits  in  die  Zeit  der  aufdämmernden  Ge- 
schichte. Sie  hängt  zusammen  mit  politischen  Reformen  und 
Revolutionen,  mit  dem  friedlicheren  oder  gewaltsameren 
Untergang  des  Königthums.  An  die  Stelle  des  alten  Kö- 
nigspalastes sind  ja  jedenfalls  die  Prytaneen  getreten. 
Mag  desshalb  die  Bedeutung  der  Hestia  dieselbe  in  diesen 
wie  in  jenem  geblieben  sein  oder  nicht,  wir  haben  zuvor 
nach  der  Hestia  im  homerischen  Königshausc  zu  fragen. 
Diess  führt  einen  Schritt  weiter.  Es  ist  die  Bedeutung  der 
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Hestia  ini  Hause  und  für  das  Haus  überhaupt,  welche  vor 
der  in  den  Prytaneen  eruiert  sein  will.  Denn  die  Bedeutung 
dei-  Hestia  im  Königshause  selbst  kann  ja  nur  klar  werden, 
wenn  wir  uns  die  in  jedem  Hause  deutlich  machen.  Und 
dann  das  homerische  Königshaus  ist  nicht  das  letzte  Ziel 
der  "Forschung.  Das  gewöhnliche  italo-gräkische  Wohnhaus, 
wie  es  in  Griechenland  in  der  Hauptsache  heute  noch  be- 
steht, ist  gewiss  um  Jahrhunderte  älter,  ja  die  homerische 
Königswohnung  erscheint  vielmehr  als  Singularität,  wie  sie 
weder  lange  vor  noch  lange  nach  der  homerischen  Zeit 
bestanden  haben  wird.  Die  nächste  Frage  also  ist  die:  was 
ist  die  Hestia  im  italo-gräkischen , im  römischen  und  helle- 
nischen Hause  überhaupt? 

Es  kann  keinen  Augenblick  die  Frage  sein,  ob  die 
Hestia  des  Hauses  ursprünglich  dessen  Feuerstätte  war,  wie 
sie  zum  Bereiten  der  Speisen  wie  zum  Opfern  in  den  Hütten 
der  Italo-Gräker  diente. 

Aber  hier  erheben  sich  nun  eben  die  Fragen.  Da 
gewiss  ist,  dass  diese  Hestia  zugleich  heilig  war,  ja  Göttin 
wurde,  was  rief  diese  Verehrung  hervor?  War  es  die  Natur 
des  reinen  und  reinigenden  Feuers,  war  es  die  wohlthätige 
Verwendung  der  koxla  im  Dienste  der  Menschen  zur  Berei- 
tung der  Speisen,  das  lebennährende  Feuer,  war  es  ihr 
religiöser  Gebrauch  im  Cultus  aus  Anlass  der  Opfer?  Ist 
es  ihre  Bedeutung  gewesen , die  sie  hatte  als  Mittelpunct 
des  Hauses  und  eben  damit  der  Familie?  Ist  es  endlich 
der  Herd  oder  das  Feuer  darauf,  der  Altar  oder  die  Flamme 
des  Cultus,  worin  ursprünglich  die  Göttin  waltete?  Die 
leichteste  Antwort  auf  die  obigen  Fragen  und  die  zugleich, 
welche  offen  sich  darzubieten  scheint,  ist  die,  alle  diese 
Momente  hätten  zusammengewirkt.  Allein  damit  kann  sich 
die  Forschung  nicht  begnügen.  Was  ist  das  Prius,  fragt 
sie,  was  die  vorherrschende,  die  durchschlagende  Idee,  in 
welchem  Verhältniss  stehen  alle  zu  einander?  Ich  unter- 
lasse noch  — ich  wiederhole  es  — die  Aufstellung  einer 
Grundbedeutung.  Nicht  aus  einem  Brauch  allein  heraus  darf 
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dieselbe  aufgestellt  werden , nur  aus  der  vergleichenden 
Betrachtung  und  kritischen  und  historischen  Erwägung  der 
verschiedenen  Momente. 

DIE  GÖTTIN  HESTLA  UND  HOMER.  > 

Eine  historische  Untersuchung  hat  natürlich  stets  zu- 
nächst die  älteste  Quelle  aufzusuchen.  Diese  ist  für  uns 
auf  griechischem  Boden  Homer.  Ich  bin  der  Frage  nach 
der  Stellung  der  homerischen  Poesie  zu  unserer  Göttin  schon 
einmal  ausgewichen.  Die  Untersuchung  darf  aber  nicht  zum 
zweiten  Mal  über  dieselbe  hinweggleiten.  Oben  konnte  und 
musste  Homer  noch  einfach  übergangen  werden.  Homer 
kennt  jenen  religiösen  Brauch  einfach  nicht.  Nun  aber  liat 
die  Uebereinstimmung  gerade  in  Verbindung  mit  der  Diffe- 
renz, dass  in  Griechenland  die  erste,  in  Rom  die  letzte 
Stelle  ihr  Platz  war,  mit  Nachdruck  auf  einen  ursprünglich 
gräco-italischen  Brauch  hingewiesen.  Mit  um  so  grösserem 
Nachdruck  kehrt  daher  jetzt,  wo  von  der  Ilestia  im  Wohn- 
haus gehandelt  werden  soll,  nachdem  eine  gräco-italischc 
Gottheit  Hestia-Vesta  wenigstens  höclist  wahrscheinlich  ge- 
worden ist,  die  Frage  nach  dem  Verhältnise  der  homerischen 
Poesie  zu  unserer  Göttin  zurück.  Ist  ja  doch  in  der  That 
die  homerische  Unbekanntschaft  für  die  Erforschung  der 
Hestia  in  mehr  als  einer  Hinsicht  der  Stein  des  Anstosses 
gewesen  *.  Allerdings  hat  man  den  rechten  Grund  hie  und 
da  wohl  errathen,  aber  man  hat  ihn  noch  nicht  evident 
genug  angeben  können  *.  Es  scheint  rathsam,  hier  etwas 

* 

' Vgl.  z.  B.  Petersen,  Z.  f.  Alterthums-W.  1861.  S.  190  f.  Preller, 
Gr.  Mythol.  2.  Anfi.  I.  S.  327.  Nitzsch,  erklärende  Anmerkgg.  zu 
Homers  Odyssee  III.  S.  98  f.  (vgL  Schömänn,  Gr.  Alterth.  U.  S.  170. 
Anm.  5)  meint  sogar  Od.  X,  62  ff.  nnd  XVII,  3.39  f.  gebe  den  Beweis, 
dass  der  Herd,  die  l<nia,  in  Homers  Zeitalter  noch  keine  heilige 
Stätte  war. 

* Vgl.  z.  B.  Welcher  (Gr.  Götterl.  II.  S.  691  f.) : »Im  homerischen 
Olymp  hätte  Hestia,  auch  wenn  sie  im  Volk  schon  bestand,  keine  an- 
gemessene Stellung  gefunden.«  Dnncker  (Gcsch.  des  Alterth.  2.  Aull. 
Bd.  lU.  S.  26  A.  7)  erkennt  wenigstens  die  Thatsache  an,  dass  Hestia 
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weiter  auszuholeu.  Die  hellenische  Ileligion  hat  durch  die 
homerische  Poesie  die  tiefgreifendste  Umbildung  erfahren. 
An  die  Stelle  der  pelasgischen  Naturreligion  — man  gestatte 
einstweilen  diesen  Ausdruck  — ist  durch  Homer  vor  allen 
die  hellenische  Religion  der  Schönheit  und  der  Kunst  ge- 
treten. Statt  der  tiefen , aber  unklaren  und  irregehenden 
Sehnsucht  nach  wirklich  religiöser  Sühnung  ist  durch  ihn 
jene  Richtung  in  Hellas  herrschend  geworden,  welche  sich 
begnügt,  im  Kunstideal  dieselbe  als  vollzogen  anzuschauen. 
Der  wasserklare  und  leichte  jonische  Sinn  gestattete  dem 
grössten  künstlerischen  Bildner  aller  Zeiten  die  tiefsinnigen 
symbolischen  Mythen  der  alten  Religion  in  heitere  Spiele 
der  Poesie  umzusetzen.  Was  ist  bei  ihm  aus  dem  ieQog  yä/iog 
von  Zeus  und  Here  geworden?  Wie  sehr  tritt  Demeter 
zui-ück , in  deren  Natur  doch  schon  damals  die  Keime  gelegen 
haben  müssen  zu  den  tiefsinnigen  Ideen,  welche  hernach  in 
den  Mysterien  — befruchtet  allerdings  durch  den  Mysti- 
cismus  des  Orients  — aufgeschossen  sind!  Ich  sage  nicht, 
dass  Homer  das  mit  Absicht  gethan,  dass  er  ein  bewusster 
Reformer  war.  Er  ist  nichts  als  eine  Stimme  seiner  Zeit, 
ihr  Ausdruck,  aber  ihr  vollendeter  Ausdruck,  so  vollendet 
wie  ihn  keine  andere  Periode  mehr  fand  oder  hat  finden 
können.  Ich  sage  auch  nicht,  dass  durch  Homer  nicht 
zugleich  ein  grosser  religiöser  Fortschritt  gemacht  wurde. 
Es  ist  diess  geschehen,  so  gewiss  eine  ethische  Kunst- 
religion höher  ist,  als  eine  symbolische  Naturreligion. 
Aber  manches  vom  tieferen  Grunde  des  religiösen  Le- 
bens blieb  liegen  und  trieb  später  neue  Gestaltungen, 
wenn  sich  auch  keine  Äusserung  des  hellenischen  Lebens, 
sobald  sie  ans  Licht  trat,  fortan  der  Umbildung  durch 
die  homerische  Poesie  ganz  entziehen  konnte;  so  gleich 
die  hesiodische  Poesie.  Zu  den  tiefsten  religiösen  Gei- 
stern , zu  denen , welche  in  die  dunkelsten  Irrgänge  der 

♦ 

,durch  die  Poesie  der  Griechen  in  den  Hintergrund  gedrängt  worden 
ist*.  Freilich  werden  wir  sehen,  dass  Duncker  nicht  von  der  Poesie 
im  allgemeinen,  sondern  von  der  homerischen  hätte  sprechen  sollen. 
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Mythen  hinabgestiegen  sind,  hat  Aischylos  gehört,  aber  ist 
nicht  er  es  gewesen , welcher  seine  gewaltigen  Tragödien 
Brosamen  von  der  reichbesetzten  Tafel  des  Homer  ge- 
nannt hat 

Übrigens  steht  es  auch  bei  Homer  mit  Hestia  nicht 
so  schlimm,  als  es  den  Anschein  hat.  Allerdings  kommt 
auch  das  Wort  katla,  nicht  bloss  die  Göttin  nicht,  in  der 
Ilias  gar  nicht  vor.  In  der  Odyssee  erscheint  das  Appella- 
tivum,  nicht  aber  die  Göttin.  Und  zwar  erscheint  das 
Wort  auch  hier  nur  in  einer  Schwurformel  drei  Mal  * mit 
Zeus  und  dem  gastlichen  Tische,  ein  Mal  ’ mit  Zeus  allein. 

Es  ist  also  richtig,  dass  das  Wort  vorkommt,  aber 
nicht  als  Göttin.  Allein  auffallend  bleibt  es  denn  doch,  dass 
es  bloss  in  der  Schwurforniel  erscheint.  Man  weiss,  dass 
auch  bei  Dingen  geschworen  werden  kann , nicht  bloss  bei 
Göttern.  Steht  ja  doch  der  gastliche  Tisch  daueben,  der 
gewiss  keine  Gottheit  war.  Allein  derselbe  fehlt  auch  ein- 
mal, zwar  bloss  einmal.  Aber  er  kann  fehlen.  Was  ist 
da  wohl  das  ältere,  das  Ursprünglichere  *?  Ist  es  der  Schwur? 
iaxio  vvv  Zevg  nQuixa  &e<3v  le  r^äne^a 

iaxlrj  %'  'Odvarfls  afwfiovogp  fjv  dcpixccvw. 

Oder  ist  es  der? 

iaxw  vvv  Zevg  nQujxa,  &etüv  i’nazog  xal  ä(>iaTog, 
iarh]  % ’Odvariog  df^vfiovog,  rjv  dcpixavo). 

Ich  dächte,  die  Hinzufügung  des  Tisches  sähe  sehr  nach 

epischer  Ausmalung  aus  ^ Dazu  kommt,  dass  wir  später 

* 

‘ Athen.  VIII,  18.  p.  347  E.  F.  ^ 

• 0(1.  XIV,  150.  XVII,  156.  XX,  231. 

• 0(1.  XIX,  303  f. 

• Durch  diese  Unterscheidung  werden  auch  die  Einwendungen 
Futsches,  de  vi  et  natura  iuramcnti  Stygii  etc.  Lipsiue  1832.  p.  i)  f. 
gegen  die,  von  denen  er  sagt ; ,erunt  fortasse  qui  quoniam  primis  iura- 
menti  verbis  tamguam  testis  invocatur  Jupiter,  etiam  tarOir  tamquam 
deam  hoc  loco  appdlari  censeant,  theils  beseitigt,  theils  eingeschränkt. 

‘ Vgl.  z.  B.  oben  den  kretischen  Schwur  bei  Hestia  und  Zeus,  und 
was  weiter  unten  über  den  häufigen  Gebrauch  der  Hestia  in  Eidschwüren 
bemerkt  wird. 
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gerade  auf  die  enge  Zusamuiengehörigkeit  von  Zeus  und 
Hestia  zu  reden  kommen  werden,  wie  diess  schon  in  den 
oben  angeführten  Sätzen  freilich  schwerlicli  am  rechten 
Ort,  durch  Bötticher  ausgesprochen  wird.  Endlich  kommt 
aotia  eben  nur  in  der  Schwurformel,  nicht  auch  sonst  als 
gewöhnliches  Apt)ellativum , in  der  Odyssee  vor.  Woher 
diess?  • 

Allerdings  kommt  das  Wort  auch  in  der  Zusammen- 
setzung icpiaxios  vor,  drei  Mal  in  der  Odyssee  *,  ein  Mal  * 
in  der  Ilias.  Schon  die  Anwendungen  dieses  Worts  bei 
Homer  aber  w'eisen  gleichfalls  auf  eine  besondere  Bedeutung 
der  iaxia  zurück.  Noch  mehr  ist  diess  hei  dem  absoluten 
Gegensatz  von  itfiaxiog,  bei  dviaxtog  der  Fall.  Sieht  man 
genauer  zu , weist  dieses  selbst  geradezu  über  das  appella- 

tive  Wort  kaxia  hinaus.  Wir  lesen  in  der  Ilias 

• * 

‘ S.  34. 

’ Od.  III,  234.  (Menelaos  möchte  lieber  nach  vielen  Leiden  erst 
heimkehren)  5 iXSiär  änolta9ai  Kpf'artoi,  lii  'Ayafie/iyiov  *tX.  VII,  248 
erzählt  Odysseus : aXX'  i/j't  rir  Süarip'oy  fiffOTtov  (zu  Kalypso)  vyoyf 
Endlich  XXIII,  ö5  heisst  es  von  demselben:  tjXSt  /uiy  aüroi  {wds  Vono«. 

In  letzterer  Stelle  wird  Odyssefls  offenbar  als  ein  Mann  bezeichnet,  der  »■ 

nunmehr  zu  seiner  laiia  gekoimpen  ist , sie  wieder  hat.  In  der  zweiten 

möchte  ich  fast  an  den  Flüchtling  denken , der  hülfeflehend  zur  farCo 

der  Göttin  kommt  (Schob  ed.  Bnttmann  z.  d.  V.;  fnl  rijr  oixiay  airijt 

f7tiity(o9>io6ufyoy.  Eustath.  Z.  d.  V.  p.  1579  , 40:  tipiarux,  o ml  t^s 

aurtfi  laxlai,  xai  tptXtjroi  3iä  zoy  Xtpfariov  ACa.  Bei  der  ersten  darf 

man  wohl  daran  denken,  dass  Agamemnons  Ermordung  dadurch  als  an 

der  heiligen  Hestia  des  Hauses  geschehen  dargestellt  wird.  Die  blosse 

Übersetzung  ,zu  Hause*  würde  ja  schlecht  zu  dem  plastischen  Charakter 

der  epischen  Poesie  stimmen.  Die  Unächtheit  der  Verse,  zu  denen  j 

dieser  gehört,  ist  für  uns  nicht  von  grossem  Belang. 

* II.  126  ff.  unterscheidet  Agamemnon  die  Troer  hfiaiux  oaam  faaiy, 
welche  V.  130  ihm  diejenigen  sind  oV  yaiovm  xarä  nroXty,  von  den  hti-  ^ 
xovfoi.  Eustath.  p.  190,  13  erklärt:  d xarä  TToXiy  olxily  xai  lartay 
Letzteres  ist  natürlich  der  Sinn,  doch  nicht  ganz  genau.  Richtiger 
wäre  f(f(aT.  ist  der,  welcher  an  seiner  Hestia  ist.  Denn  den  Gegensatz 
bilden  ja  hier  nicht  die  aWorioi,  sondern  die  , wie  Eustath.  selbst 

die  hiix.  bezeichnet , nicht  diejenigen , welche  überhaupt  keine  Hestia 
haben,  sondern  diejenigen,  welche  fern  von  ihrer  Hestia  sind. 

« II.  IX,  63. 
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'A<pqi^wq,  d&ifiunog,  miartos  ioiiv  ixetvog, 

OS  TtoUfiov  SQceiat  imdtjftlov  oxQvoevros. 

Nägelsbach  ' erklärt:  »aus  der  Geschlechtsgenossenscbaft 
und  dem  hiedurch  bedingten  Rechtsverband,  ja  sogar  aus 
der  Herd-  d.  i.  Familiengemeinschaft  ist  auszuschliessen, 
wer  u.  s.  w.«  Allein  abgesehen  davon,  dass  er  zu  der  Ein- 
schiebung des  .hiedurch  bedingten*  kein  Recht  hat,  warum 
die  Geschlechtsgenosscnschaft  voraus,  dann  das  Recht,  dann 
die  Familie?  Und  ich  frage  geradezu,  warum  in  diesen 
Zeiten  zumal  nichts  von  Religion?  Ich  erkläre  sonach  — 
ohne  Verwandtschaft,  ohne  Recht,  ohne  Fcuer(herd)  ist 
(verdient  zu  sein) , wer  u.  s.  w.  Da  aber  die  Familie  schon 
genannt  ist,  wird  man  mehr  an  das  heilige  Opferfeuer 
als  an  das  zur  Bereitung  der  Speisen  für  die  Familie  die- 
nende Herdfeuer  zu  denken  haben.  Der  Mangel  eines 
solchen  ist  für  jene  Zeit  das  wichtigste,  das  entscheidende 
Moment  im  Begriff  der  Heimatlosigkeit. 

Es  liegt  offenbar  eine  Gradatio  vor.  Der  gewichtigste 
Accent  liegt  und  muss  auf  dem  avsarios  liegen.  Wie  be- 
stimmt erinnert  uns  dasselbe  dann  aber  an  die  aquae  et 
ignis  interdictio  bei  den  Römern , die  sicher  auch  eine 
sacrale  Bedeutung  hatte? 

Endlich  weist  die  Parallele,  in  der  das  Wort  mit  äi>i- 
fumos  steht,  nicht  auch  wieder,  wie  jenes  auf  die  Göttin 
Themis  führt,  über  das  Appellativum  hinaus? 

Einen  Cult  der  Göttin  Hestia  selbst  kennt  nun  freilich  Homer 
nicht;  aber  eine  Hestia,  welche  dicht  daran  ist,  Göttin  zu 
sein.  Und  wenn  nun  einerseits  das  Wesen  der  Hestia  von 
der  Art  war,  dass  sie  im  homerischen  Olymp  immer  eine 
fremdartige  Erscheinung  geblieben  wäre,  indem  sie  schon 
darum,  weil  sie  in  dem  religiösen  Cultus  ihre  Wurzeln  hatte, 
zu  einer  poetischen  Kunstschöpfung  sich  weniger  eignete, 
wenn  sie  andrerseits  zum  Theil  eben  desshalb  fortwährend 

' Hachbomer.  Theol.  2.  Auü.  bearbeitet  von  Autenrieth.  Nümb. 
1861.  S.  275. 
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auf  der  Schwelle  stand  zwischen  anerkannter  göttlicher 
Persönlichkeit  und  der  Heiligkeit  ihrer  Substanz,  aus  wel- 
cher sie  sich  zur  Persönlichkeit  erhob  wie  kann  man 
dann  aus  dem  Nichtvorkommen  der  Göttin  bei  Homer  einen 
Schluss  auf  ihr  Alter  machen? 

Im  Gegentheil.  Die  hohe  Rolle  derselben  bei  den  Ita- 
lern, verbunden  mit  solchen  Spuren  bei  den  Griechen,  und 
vor  allem  der  im  ersten  grundlegenden  Capitel  besprochene 
Brauch  führen  auf  eine  uralte,  hoch  angesehene  italo-grä- 
kische  Gottheit  zurück.  In  der  Zeit,  da  die  hellenische 
Nation  jenen  grossartigen  Aufschwung  nahm,  in  jener  viel- 
leicht schönsten  Jugendzeit  irgend  eines  Volks,  da  allent- 
halben aus  den  dunkeln  pelasgischen  Keimen  das  saf- 
tige Grün  und  die  üppige  Blumenfülle  der  poetischen 
Mythen  aufschoss  und  zuletzt  der  blüthenbedeckte  Baum 
der  homerischen  Poesie  erwuchs,  da  wurde  Hestia  vernach- 
lässigt. Es  fehlte  ihr  vor  allem  durchaus  an  einer  Seite, 
welche  ihr  gestattet  hätte,  unter  Göttern  eine  Rolle  zu 
spielen , welche  der  Reflex  einer  Zeit  waren  voll  von  ritter- 
licher Tapferkeit,  von  plastischer  Poesie,  von  leichtlebigem 
heiterem  Genuss,  von  Liebesbändeln  und  See-  und  Kriegs- 
Abenteuern.  War  aber  einmal  kein  Platz  für  Hestia  im 
homerischen  Olympos,  so  verlor  sie  naturgemäss  denselben 
bei  Homer  auch  im  Cultus.  Denn  dass  der  oben  erörterte 
Brauch  nie  ganz  allgemein  herrschend  war,  wurde  ja  schon 
gesagt,  und  so  mag  er  in  den  Kreisen,  wo  die  homerische 
Poesie  vorzugsweise  blühte,  sehr  zurückgetreten  oder  er 
mag  zeitweilig  auch  ganz  verschwunden  sein , wenn  man 
nicht  statt  letzterer  Annahme  die  vorzieht,  Homer  habe  ihn 
nur  nicht  erwähnen  wollen  und  als  zurückgetreten  nicht 
erwähnen  müssen. 

Auf  die  homerische  Zeit  folgt  eine  andere  wesentlich 


' Die  Ausfahi'ung  dieser  Ansicht  siehe  im  Verlauf  der  felgenden 
Untersuchungen. 
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verschiedene  Epoche,  das  hellenische  Mittelalter eine  Zeit, 
in  welcher  die  Tiefen  des  hellenischen  Gemtiyies  und  Geistes 
heftig  und  nachhaltig  aufgewühlt  waren,  und  nach  neuer 
Gestaltung  rangen,  wenn  auch  durch  Homer  dem  Hellenen- 
thum ein  für  alle  Male  eine  Grundfarbe  gegeben,  ein  Grund- 
ton angeschlagen  war,  der  stets  wieder  durchklingt,  stets 
von  neuem  der  herrschende  wird.  Es  ist  diess  jene  Periode, 
in  der  die  Hellenische  Theosophie,  auf  welche  die  Speculation 
folgte,  und  die  Lyrik,  die  Vorläuferin  der  Tragödie,  empfan- 
gen ward.  Damals  als  auch  die  Mysterien  immer  bedeu- 
tender wurden,  traten  die  dunkleren  und  tieferen  Seiten  des 
hellenischen  Wesens  wieder  mehr  in  den  Vordergrund,  in 
jenen  z.  Th.  schwärmerisch  erregten  Zeiten  machte  das 
specifisch  religiöse  Leben  sich  wieder  stärker  geltend.  Und 
bei  Hesiod  * wie  bei  Pythagoras  * und  Platon  *,  bei  Pindar  ® 
wie  bei  den  Tragikern  ® finden  wir  nun  auch  sofort  eine  hoch- 
heilige Hestia,  zwar  z.  Th.  bereits  wesentlich  aber  doch  nicht 
his  zur  Unkenntlichkeit  umgestaltet,  und  nicht  ohne  bestimmte 
Hinweise  auf  die  ursprüngliche  Bedeutung  der  Göttin.  Auch 
Herodot  wo  er  jene  berühmte  Behauptung  von  dem  aegyp- 
tischen  Ursprung  fast  aller  griechischen  Götter  aufstellt, 
nimmt  als  Gottheiten  pelasgischen  Ursprungs  neben  Here, 
Themis,  den  Chariten  und  Nereiden  Hestia  aus. 

Ebenso  erscheint  Hestia  merkwürdiger  Weise  sehr  bald 
(zuerst  um  Olympiade  77  oder  78,  also  gleich  nach  den  Perser- 
kriegen) auch  in  der  Sculptur.  Gerade  die  plastische  Kunst 
sank  nach  unbestreitbar  glänzenden  Anfängen  in  der  ho- 
merischen Zeit  in  einen  jahrhundertelangen  tiefen  Schlummer, 
his  die  von  neuem  in  Gährung  gerathenen  Geister  abermals 

• 

‘ Vgl.  Welcker,  gr.  Götterl.  II,  S.  6 f. 

• S.  0.  S.  26,  A.  4. 

» S.  u. 

« S.  0.  8.  10. 

‘ 8.  0.  S.  9. 

° Wegen  Sophokles  s.  o.  8.  10. 

’ II,  60. 
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sich  beruhigten.  Nie  zwar,  auch  in  Griechenland  nicht,  ist 
wieder  eine  so,  absolut  vollkomincne  Kuustschöpfung  gelun- 
gen, als  es  die  Homers  ist.  Aber  auch  die  hellenische 
Plastik  ist  unerreicht  Ihr  Einfluss  auf  die  griechische  Religion 
rivalisiert  mit  dem  Homers.  Dass  auch  sie  ein  verhältniss- 
mässig  so  frühes  Zeugniss  für  Hestia  ablegt,  ist  von  Gewicht 
Und  man  kann  nicht  etwa  sagen,  dass  die  Göttin  ihren 
späten  Ursprung  verrathe,  indem  sie  zunächst  mehr  als  unter- 
geordnet erscheine.  Wo  sie  erscheint,  ist  sie  sofort  eine  der 
Schwestern  des  Zeus,  ja  die  älteste  derselben.  * 

Also  Homer  hindert  uns  nicht  von  einem  gräco-italischeu 
Cult  der  Göttin  Hestia-Vesta  zu  sprechen  und  auf  sie  unser 
Augenmerk  zu  richten. 

Welches  ist  nun  aber  die  Bedeutung  dieser  Göttin? 
Dabei  ist  stets  ein  doppeltes  zu  unterscheiden.  Wie  fassen 
die  Männer  der  Poesie  und  Wissenschaft  selbst  die  Göttin 
auf  und  was  lässt  sich  aus  ihnen  für  unsere  Kenntniss  des 
Cultus  und  des  Glaubens  des  Volkes  entnehmen  ? In  diesem 
Abschnitte  handelt  es  sich  wesentlich  um  das  letztere.  Es 
gilt  zunächst  dieFedeutung  und  den  Umfang  der  Verehrung 
der  Göttin  Hestia  im  Privathause  festzustellen.  Man  geht 
an  die  Untersuchung  des  Cultus  der  Göttin,  der  heiligen 
Bräuche,  welche  sich  an  die  Hestia  knüpfen,  unter  der  Vor- 
aussetzung bei  Familienfesten  doch  jedesfalls  ihr  eine  her- 
vorragende Stelle  zugewiesen  zu  sehen. 

DIE  AMPHIDROMIEN. 

Entschieden  als  Göttin  der  Familie  scheint  Hestia  bei 
den  Amphidromien  zu  erscheinen,  dem  Fest,  bei  welchem 
das  neugeborene  Kind  um  den  Herd  getragen  wurde.  Und 


* Vgl.  eben  S.  26  f.  Es  ergab  sich  dort  allerdings,  dass  die  Erst- 
geburt der  Göttin  ihre  Wurzeln  in  dem  Cultgebrauche  habe,  ihr  zuerst 
zu  opfern.  Allein  dieser  Brauch  hätte  ihr  eine  solche  Stellung  nicht 
verschaffen  können,  wenn  man  nicht  in  ihr  eine  grosse  und  altheilige 
Göttin  erblickt  hätte. 
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in  diesem  Sinne  wird  das  Fest  auch  gewöhnlich  in  den 
Mythologien  erwähnt. 

TJm  so  überraschender  musste  es  bei  näherer  Betrach- 
tung erscheinen,  dass  von  der  Göttin  Hestia  dabei  so  gut 
wie  gar  keine  Rede  ist,  dass  allerdings  ein  Lauf  um  die 
Hestia  ’ statt  fand , aber  auch  die  Bedeutung  dieses  Laufs 
nicht  sowohl  auf  die  ernährende,  erhaltende,  gewissermaassen 
forlzeugende  Kraft  des  Familienherdes  führt,  als  auf  die 
-heiligende  Kraft  des  reinen  Feuers. 

Das  Fest  der  Amphidromien  * nahm  ungefähr  folgenden 
Verlauf*:  die  Frauen,  welche  bei  der  Geburt  mit  Hand 
angelegt  hatten,  reinigten  sich  durch  Händewaschen,  natür- 
lich gemeinschaftlich  mit  der  Wöchnerin  *,  dann  trug  man 
das  Kind  um  die  Hestia  im  Kreise  laufend  *.  Es  folgte  die 


* 

' Irrig  spricht  Welcher  a.  a.  0.  S.  694  von  einer  Hestia  der  Phrttrien. 

* Auch  hierüber  hat  neuerdings  Petersen  (Ober  die  Geburtstags- 
feier bei  den  Griechen  nach  Alter,  Art  und  Ursprung.  Ein  Beitrag 
zum  Hausgottesdienst  der  alten  Griechen.  Fleckeisens  Jahrbb.  Supplem.- 
Bd.  II.  18“/si.  S-  283 — 350)  in  seiner  bekannten  gründlichen  Weise 
gehandelt.  Vgl.  aber  Schümanns  Darstellung,  des  ersten,  der  darauf 
Bezug  nehmen  konnte,  gr.  Alterth.  II,  S.  498  ff. 

* Fast  alles  findet  sich  zusammengestellt  in  den  Scholien  zu  Platons 
Theaetet.  p.  122,  b (p.  215  Bekker,  p.  21  Rubnk.):  sV'e“  n/finjij  (so 

hier  also)  vorj  ß^/tpraty  fx  yxytaftof,  oürw  xlr]9fiaa  710p  oaoy  fy  ravTrj  xa9at^uot 
Tc?v  avyftpaxfiaufyai  juaitoafMi  xa't  t6  ßpApo;  ufQi  ry,v  fnyCiy 

povni  Tpf^ovaäi  xvxhp  xat  Toijvofta  T^9evrat  rovTto  Stijpa  re  nffmovai  tw  iratdOp 
ftlf  TO  TihinToy  nolvnoSai  xat  atpi(ai  o't  rt  tpCXoi  xol  otxttct  xat  anitö;  ol 

«(WfijxoTTfs.  Fast  gleichlautend  hat  Eudokia  auch  dieses  Scholion  wie 
die  Glosse  des  Harpokr.  und  die  des  Et.  M. 

‘ EuripidesElectra  654:  XtY  ^Xiou^  !y  olaiy  äyyfCft  ir^w.  Vgl.  v.  1124  ff. 

* Die  Scholiasten  und  Lexikographen  variieren  hier  in  etwas.  In 
den  Platonischen  Scholien  heisst  cs;  tö  ßpt'tpoi  ntQt  r^y  Xarlay  iptQouai 
Te/;foooni  xüxXi;>,  bei  Harpokration  nach  den  besseren  codd.  der  Epitome: 
tÖ  ßpttpof  rtfQi  Tijy  taTiay  ttpfpoy  Tp^/oyTfi.  bei  Hesych.:  äfiipiSQ.  — iy  J ro 
ßpt'ipoi  Ttffit  Ttjv  iarlav  ftpypov  rpt^oyrt;  xttxX'o  xa't  tTtfyiSyaay  avTm  oyoua 
X.  X.  a.-  bei  Siiidas  n d.  A. : tö  3k  ßpitpo;  Tttpup'^povai  x^y  faxiay  (Hemsterh. 
ntpt  Tj'T  tax.  tptpovat)  xpt'^ovxti\  Apost.  II,  56  in  den  paroem.  Gr.  II. 
p.  278  f.  und  gleichlautend  .4rsenios  viol.  ed.  Walz  p.  62  f.  u.  d.  A.:  tö  3k 
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Namengebung  ^ Möglich,  dass  man  ursprünglich  nackt  um 
den  Herd  lief  *. 

Der  Zusatz  bei  Petersen  dagegen:  ,Ja  sie  scheinen 
hernach  um  das  Kind  selbst  im  Kreise  herumgelaufen  zu 

* 

fifitpot  vapmpi-’povai  rr,r  iaxlttr  Tfdjforjtt  und  am  Schluss,  wo  die  Glosse  des 
Harpokration  mit  sonst  nichtssagenden  Änderungen  wiederholt  wird, 
ebenso  napä  statt  nrpi.  Schon  diese  blosse  Übersicht  zeigt  aber,  dass  auf 
die  Abweichungen  von  nre>  kein  Gewicht  zu  legen  ist  und  dass  das 
in  den  Platonischen  Scholien  die  Folge  der  unmittelbaren  Verbindung 
(durch  xai  statt  dr.  wie  Suidas,  Apost,  Arsen,  haben)  mit  dem  voraus- 
gehenden  ist. 

' Amphidromien  und  Namengebung  am  10.  oder  7.  Tag  (s.  Ari- 
stoteles hist.  an.  VII,  12  p.  588,  vgl.  Harpokration  s.  v.  ißio/teuoutrov 
p.  102  f.  ed.  Dindorf)  sind  nicht  zu  trennen.  Vgl.  Petersen  a.  a.  0. 
S.  288  ff.  Es  folgt  diess  mit  besonderer  Evidenz  aus  den  oben  citierten 
Versen  der  Elektra  des  Euripides,  wo  v.  1124  ff.  eben  der  zehnte  Tag, 
der  im  Fall  der  Unterscheidung  als  Tag  der  Namengebung  erscheint, 
als  Tag  der  Reinigung  und  des  Reinigungsopfers  bezeichnet  wird. 
Einer  solchen  Autorität  aus  klassischer  Zeit  gegenüber  hätten  sich 
Becker  und  C.  F.  Hermann  (Charikles  2.  A.  Bd.  II,  S.  6)  nicht  durch 
das  Zeugniss  des  Suidas  (unter  öfi<fufp6,uia  1 , 1 800  f. ; wo  der  Schluss 
heisst:  TtjSfxärrt  Ji  xatvofm  xlStyrai),  der  allerdings  ausdrücklich  trennt, 
beirren  lassen  sollen.  Wenn  sonst  das  eine  Mal  dieser,  das  andre  Mal 
jener  Tag  genannt  wird,  so  lesen  wir  hei  Bekker  Anecd.  I,  p.  207,  13 
einfach ; Li.  iariaaii  ayoutvi]  fni  roTg  ßp^iptoi  utT  Tov 

U.  S.  W. 

* Diess  ist  durch  eine  Glosse  des  Hesych.  überliefert  ^fpo,uiä^<pu>r 

rfuap'  jfari  ßi  Inra  and  Tt/g  ytrrrjOftag^  h’  ^ rd  ßpf'fpog 

ßaardiorrfg  ntQi  taxlav  yvfiro't  Tgixowi.  Petersen  übersetzt:  leicht- 
bekleidete Frauen.  Aus  dem  obigen  sieht  man,  dass  Petersen  Unrecht 
hat,  mit  Rücksicht  auf  die  platonischen  Scholien  bloss  von  Frauen  zu 
reden.  Die  Sitte  mag  später  abgekommen  sein;  daher  die  vereinzelte 
Kunde. 

Übrigens  hätte  M.  Schmidt  gewiss  besser  daran  gethan,  die  ConJ. 
des  Casaubonus  ipouuiu<p,oy  in  den  Text  aufzunehmen.  Es  scheint  ihm 
< die  feinn  Bemerkung  des  Valesius  entgangen  zu  sein,  die  derselbe  zum 
Harpokration  (bei  Dind.  II,  p.  42)  macht:  ,Sic  poeta  quidam,  Callimachus 
forte,  in  hexametro  posuerat  metri  causa  transponens  compositum 
Spöfiia.'  Eine  solche  Übereinstimmung  der  Laute  und  der  Bedeutung 
wäre  doch  merkwürdig,  wenn  ihr  nicht  die  Identität  der  nur  umgestell- 
ten Worte  zu  Grunde  läge. 
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sein“,  beruht  offenbar  auf  einer  Confusion  bei  den  Scholiasten  *. 
Verwandte  und  Bekannte  gaben  Geschenke  zu  dem  Feste, 
namentlich  Polypen  und  Tintenfische.  Diese  wurden  hier- 
auf neben  andern  bevorzugten  Delikatessen  bei  dem  ge- 
bräuchlichen Festmahl  mitaufgetragen  *,  das  wenigstens  zur 
Zeit  der  mittleren  Komödie  oft  bis  tief  in  die  Nacht  hinein 
gedauert  haben  muss  und  durch  Tanz  und  Spiel  erheitert 
war,  wobei  dann  die  xuQiaioi  genannten  Euchen  auch  als 
Preis  genannt  werden  *.  Dass  ein  Opfer  statt  gefunden 

* 

' Petersen  hat  sich  dazu  durch  das  Scholion  cn  des  Aristophanes 
Lysistrate  767  verleiten  lassen;  ä/jtpiJföfim  3»  i Sntärij  ilju/fa  Täy  rurro- 
jutrtjy  natdiiuy  ^ iy  ^ rä  oyö/tara  aurott  Ti9^'aat  nt^^//6yrtf  Ktifjf'yoi^  ln 
der  Anm.  8 bemerkt  er:  ,doch  ist  diess  vielleicht  die  eigenthOmlich 
römische  Sitte  gewesen,  denen  der  freistehende  heilige  Herd  unbekannt 
war.'  Hievon  wissen  wir  nichts.  Der  Scholiast  spricht  von  griech. 
Sitte.  Im  altrömischen  Haus  überdiess  batte  der  Herd  gewiss  dieselbe 
Stelle  wie  im  griechischen  (s.  u.)  und  wie  die  Varianten  schon  zu  zeigen 
scheinen  (s.  S.  53  f.  A.  6),  wusste  man  sich  da  zu  helfen,  wo  die  Hestia 
nicht  frei  in  der  Mitte  stand.  Es  ist  das  eben  einer  der  zahlreichen  Fälle, 
wo  man  den  Muth  wird  haben  müssen,  Angaben  deren  Entstehung  ans 
Nachlässigkeit  sich  zu  verrathen  scheint,  einfach  abzulehnen. 

* Epbippos  in  seinem  Geryones  bei  Athen.  IX  p.  370  c vgl.  II 
p.  66  c,  wo  dieselben  Verse  vom  4ten  an  (es  sind  noch  acht)  dem  Eubulos 
zugeschrieben  werden.  Meineke  (fr.  com.  Gr.  III  p.  325)  meint  zwar: 
cquidni  iisdem  utrumque  poetam  versibus  usum  credamus?»  Allein  ich 
glaube  kaum,  dass  der  berühmte  Kritiker,  dessen  Autorität  auf  diesem 
Felde  freilich  die  erste  ist,  auf  diese  Frage  allseitig  eine  bejahende  Ant- 
wort erhalten  wird. 

’ Lauge  vor  der  Zeit  der  neuen  Komödie  fand  diese  geräuschvolle 
Feier  keinesfalls  statt,  vgl.  Platon  Ale.  1.  p.  121  i^ftäy  3i  ytyofiiyaiy  (im 
Gegensatz  zum  Geburtstag  des  Kronprinzen  von  Persien),  tö  tov  xwfiv- 
doTiowv  oü3‘  ol  Yitiortf  aipöSfa  ti  aiaSayorrai.  Daraus  möchte  man  fast 
schliessen,  dass  auch  die  Bekränzung  des  Hauses  (s.  Eubulos  bei  Athe- 
näos  IX  p.  370)  erst  um  diese  Zeit  aufgekommen  sei. 

* Petersen  S.  291  sagt:  «die  Sklaven  und  Sklavinnen  backten  (sic) 
in  heisser  Asche  ein  I'estbrot  aus  Resten  früherer  Mahlzeiten  auf  dem 
heiligen  Herde  («orfo),  um  den  sie  dabei  herumliefen.  Der  Kuchen  hiess 
xafütiof,  wahrscheinlich  weil  er  zum  Geschenk  bestimmt  war;  denn  was 
sollten  arme  Sklaven  anders  schenken  ? Vgl.  Eubulos  bei  Athen.  XIV  p. 
646  und  XV  p.  668  mit  Pollux  VI,  73.  Etym.  M.  u.  äft(pt3(6f4ia.i  Diese 
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Angabe  hat  Scbömann  Alterth.  II,  S.  499  mit  Recht  auagelaasen.  Hier 
aber  bedarf  es  gegen  einen  Mann  wie  Petersen  der  Gründe. 

Im  Etym.  M.  a.  a.  0.  (und  wörtlich  ebenso  mit  unbedeutenden  Varian- 
ten bei  Eudokia  'Itavii  p.  39  ed.  Villoison)  lesen  wir:  'A.  ianv  >r 

ASi}yi;ai  ztlovut'yij  xa9’  ^y  t/xfixpiov  afzov  oma/iiyou  int  rjt  Untat  nfftTje- 
^ouat  (Sylburg  im  Text  und  Eudokia : tntT^^ovoty  7o  S*  avra  notovat  xdt 
ftnä  axtvif;  [fi;]  to  ß^ttftj  na^o  rij»  iarlay  ntfupifoyrtt,  httvS^  xoupor^oyxx 
^ Stot  (Gaisford  bat  diess  im  Text ; ob  aus  Conjectur  oder  auf  Grund 
handschriftlicher  Autorität,  kann  ich  nicht  sagen,  da  seine  Ausgabe 
hier  mir  nicht  zu  Gebot  steht.  Eudokia  hat  x^otföt  im  Text  wie  die 
Ausgabe  Sylburgs)  inl  Ztyay  nt^f/najat.  Mt/tytjiat  Iliärtoy  ly  OtaiTijrM. 
Von  den  Resten  früherer  Mahlzeiten  ist  die  Rede  bei  Hesych.  (s.  v. 

jfo^latoy)  niaxovynay  tiSof.  oi  St  a^Toy  anö  Ttay  Xifftftäriay  (1.  Xtt/tfiäTMy 
nach  Toup  emeud.  vol.  II  p.  369,  und  Suidas : ärdararoi  nlaxovynay  tiSos. 
'Eltyorro  St  xiytt  nlaxoCrrtt  xttt  ^a^latoi.  Oirot  Si  dnc  räy  xaraitinofttyixr 
avftfttyyvjufyoi  tyt'yoyro.  Allein  man  mag  diese  Stellen  betrachten  wie 
man  will  und  die  andern  Erwähnungen  vergleichen,  von  Sklaven  und 
ihren  Geschenken  ist  nirgends  die  Rede,  noch  weniger  davon,  dass  sie 
den  Charisioskuchen  buken.  Becker  beruft  sich  für  die  Geschenke 
der  Sklaven  auf  die  Citate  im  Gallus  B.  II  S.  54.  Bestimmt  bezeugt 
finde  ich  sie  nur  bei  Terenz  (Phormio  V.  46  ff.):  porro  autem  Geta 
ferietur  alio  munere,  ubi  era  pepererit:  porro  autem  alio,  ubi  erit 
puero  natalis  dies:  ubi  initiabunt,  omne  hoc  mater  auferet.  Die  Be- 
weiskraft der  Verse  für  griechische  Sitte  wird  anzunehmen  sein  (vgl. 
Petersen  a.  a.  0.  S.  294  f.  Dagegen  hat  er  ünrepht , daraus  Fol- 
gerungen für  die  jährliche  Feier  des  Geburtstags  zu  ziehen.  Scbö- 
mann folgert  daraus  die  Feier  des  ersten  Geburtstags.  Gewiss  auch  mit 
Unrecht  Der  natalis  dies  soll  (vgl.  C.  F.  Hermann’s  Rec.  v.  F.  6.  Schöne 
de  veterum  solennibus  nataliciis  Halberstadt  1832,  4.  in  Allg.  Schulztg. 
1833.  II  S.  1010)  die  griechischen  Amphidromien  wiedergeben).  Dieses 
Zeugniss  ist  aber  vereinzelt.  Und  auch  die  Geschenke  zugegeben, 
reicht  das  Mittelglied  — fwas  sollten  arme  Sklaven  anders  geben?>  — 
weit  nicht  aus,  um  als  ihr  Geschenk  nunmehr  den  Charisioskuchen  zu 
betrachten.  Mag  auch  der  Vers  des  Eubulos  im  Ankylion  (bei  Athe- 
naeos  XIV  p.  646  und  XV  p.  668  = Meineke  fr.  com.  Gr.  III  p.  208) : 
limr,Sija’  ertöne  ntTjovaa  räy  j(a((aioy  (Meineke , fr.  com.  Gr.  I p.  859 
sagt  mit  Recht  vom  Ankylion:  ubi  (bei  Athenaeos  IX  p.  369  d.  XIV 
p.  646  b.  XV  p.  668  d)  qui  asservati  sunt  versus , natalicia  pueri  in 
tabula  celebrata  fuisse  docent)  einer  Sklavin  in  den  Mund  gelegt  wer- 
den können , so  ist , um  von  der  abweichenden  Erklärung  des  Worts 
durch  Athenaeos  nicht  zu  reden  (XV  p.  668:  lyiytto  St  xat  ntpfiäui 
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hat,  versteht  sich  von  selbst,  ist  aber  zudem  ausdrücklich 
bezeugt  *. 

* 

Ttya  iy  ratf  Txayyvj^iaiy , o*  ait  nitiffroy  oaov  Sajyf^yovy  j^o^voyrtf. 

xttl  Sitayo^ai^fTO  Ta  Tttuuaxta  tott  ^a^iaiot  anö  rui'  ayat^v/if'yoty  j(a^a^, 

finjuoyrvet  EißouXof  *.  T.  S.  Pollux  VI,  72  z&hlt  bloBS  zunächst  den 
xa(/aiot  unter  den  Arten  des  Brots  auf  und  setzt  dann  (78)  bei: 
roV  ut'yTOi  }(a(latoy  niaxoCyra  tiyai  Xfyouiuy.  Ähnlich  fOhrt  Athen.  XTV 
p.  646  b den  x“e-  unter  den  Euchen  auf  und  fügt  dann  bei:  Eifloviot 

(T  fy  'AyxvUiüvi  wf  7jf^\  A^rou  avrov  öyrot  ovtmo)  Xfyti , u.  S.  W! 

Sollte  in  äQTltat  nicht  doch  irgendwie  Sfrot  stecken,  da  man  sonst  die  bei 
Athenaeos  voransgehenden  Worte  sich  kaum  wird  zurecht  legen  können, 
etwa;  i%tit>i3ria  ifxoy  w{  n^tfx>vaa  röy  jya^ioyf).  bei  dem  nlaxovt  yafiaiof 
in  des  Aristophanes  z/oiralfit  (Athen.  XIV,  646,  b = Meineke,  fr.  com. 
Gr.  II  p.  1027 : XafCatot.  roi-zov  fiyr^fioytiti  ‘AfinTo^äriK  iy  ^aiTaUiniy 
fyä  J’  uöy  ■ni/jifM  jiiaxovyr  fij  ian/^y  jyafiCatoy.  Meineke  hat  hier  seine 
Conjectur  wie  er  in  den  Fr.  com.  a.  a.  0.  las , mit  Recht  zurück- 

gezogen und  die  Verse  sprechen  somit  allerdings  fflr  den  Gebrauch 
des  Kochens  zu  Geschenken)  jedesfalls  nicht  an  Amphidromien  zu 
denken  und  höchst  schwerlich  an  einen  Sklaven.  Mögen  Übrigens  auch 
wirklich  Sklaven,  was  an  sich  ja  das  nächstliegende  ist,  sie  gebacken  haben, 
unterliegt  es  ferner  keinem  Anstand  anzunehmen,  dass  solche  Kuchen  gerade 
auch  bei  Geburtstagen  wirklich  gebacken  worden  sind,  so  ist  dagegen  die- 
ser Kuchen  als  das  Obliche  Geschenk  der  Sklaven  nirgends  bezeugt  und 
die  Notiz,  welche  dieses  Backen  als  einen  ceremoniösen  Act  darstellt, 
während  dessen  man  um  den  Herd  herumging,  mehr  als  zweifelhaft. 
Das  Ttt^T^x*‘>'  heim  Backen  desselben  findet  sich  im  Etjmologicum, 
aber  während  die  Bräuche  bei  den  Amphidromien  so  vielfach  sonst 
erwähnt  und  auseinandergesetzt  werden,  nur  bei  diesem.  Was  sollte 
das  fär  einen  Sinn  gehabt  haben?  Es  liegt  hier  offenbar  eine  Ver- 
wirrung vor,  in  Folge  der  in  dem  Etym.  M.  das  Ttt(iT^'xf‘y  auch  zu 
dem  Kuchenbacken  gerathen  ist.  Der  Grund  för  das  Herumtragen  der 
Kinder  nnTjä  tiJv  Itntay,  der  hier  angegeben  wird,  wird  sich  uns  als 
ebenso  apokryph  heransstellcn. 

’ Es  gilt  diess  allerdings  mehr  für  die  Snärij,  als  für  die  Amphi- 
dromien ; so  Z.  B.  Suidas  S.  V.  Stxär^  tanSaai  vgl.  bei  Hesych.  itxxrrijy 
»üofify;  besonders  aber  Aristophanes  aves  92,8  f. : oux  S^i  9vio  r^y  Stxa- 
Ti)y  Taaiijf  iya,  ||  »o'i  xowofi  (SfTTff  natSlio  yiy  dij  Aber  dass  eben 

auf  die  d»dr^  auch  die  Amphidromien  zu  fallen  pflegten,  damit  iden- 
tisch waren,  ist  schon  oben  S.  54  A.  1 nachgewiesen.  Ohnehin  ist  dag 
Opfer  bei  solchen  aus  sacralem  Anlass  gehaltenen  Festmahlzeiten  selbst- 
verständlich. Doch  ist  Schömann  (gr.  Alterth.  II,  S.  499  Anm.  6)  immer- 
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Die  Heiligung  der  Wöchnerin  fand  nach  Euripides  am 
loten  Tage  statt,  und  zwar,  während  Scholien  und  Lexiko- 
graphen von  einem  Reinigen  durch  Händewaschen  sprechen  *, 
zunächst  durch  das  Opfer,  von  dem  in  den  entsprechenden 
Versen  1225  fiF.  die  Rede  ist.  Allein  dass  das  Opfer  gleich- 
wohl nicht  der  Hauptact  bei  der  Feierlichkeit  war,  bedarf 
ja  keines  Beweises  Die  Reinigung  erfolgt  nicht  sowohl 
durch  das  Opfer  als  eben  durch  das  Herumtragen  um  die 
Hestia  des  Hauses.  Und  zwar  galt  die  Reinigung  durch 
das  Herumtragen  um  das  Feuer  zunächst  und  in  erster 
Linie  sicher  dem  Kind , aber  ohne  Zweifel  auch  allen  bei 
der  Geburt  und  nachher  bei  dem  Herumtragen  betheiligten 
Personen. 

Das  Fest  der  Amphidromien  ist  demnach  ein  Fest  der 

• 

hin  znzugeben , dass  auch  hier  der  Satz  Anwendung  erleidet:  «In 
Dingen  dieser  Art  banden  sich  die  Griechen  schwerlich  mit  peinlicher 
Gewissenhaftigkeit  an  eine  feste  Regel.»  Nur  wird  er  selbst  damit 
am  wenigsten  der  Forschung  Pflicht  und  Recht  absprechen , nach  dem, 
was  als  das  Gebräuchliche  sich  heraussteilen  lässt,  zu  suchen. 

‘ Apustolios  II,  5G,  bei  v.  Deutsch,  paroem.  Gr.  II  p.  278  f. 

‘ C.  F.  Hermann,  Privatalterth.  § 32  sagt  somit  richtig:  «erst  am 
fOnften  Tag  nach  der  Geburt  (darüber  s.  o.)  erfolgte  die  gottesdienst- 
liche Lustration  aller  dabei  betheiligten  Personen  durch  einen  Umgang 
um  den  Ilausaltar,  dem  das  Kind  selbst  vorausgetragen  wurde.»  Allein 
man  ersieht  dabei  erstens  nicht  deutlich,  ob  auch  das  Kind  selbst 
mit  lustriert  wurde,  zweitens  wird  nicht  angegeben,  inwiefern  dieses 
Herumtragen  und  Herumlaufen  eine  Lustration  in  sich  schloss.  Petersen  . 
dagegen  unterscheidet  zu  scharf  (a.  a.  0.  S.  2fll)  zwischen  «dem  Reinigungs- 
opfer für  die  Wöchnerin  und  deren  Bett,  die  Hebamme  und  deren  Amme» 
und  «der  Weihe  des  Kinds,  das  von  leichtbekleideten  Frauen  im  Lauf  um 
den  Altar  getragen  ward.»  Allein  in  dieserWeise  darf  man  doch  schwer- 
lich trennen,  dass  das  Opfer  nur  der  Wöchnerin  und  ihren  Helferinnen,  das 
Tragen  um  die  Hestia  nur  dem  Kinde  gegolten  habe.  Schömann  endlich  (gr. 
Alterth.  II  S.  499)  gibt  an;  «Elinigc  Tage  nach  der  Geburt,  doch  nicht 
früher  als  am  5.,  wurde  dann  mit  dem  Kinde  die  Reinigungsceremonie 
der  sogenannten  Amphidromien  vorgenommen,  indem  es  entweder  von 
der  Grossmutter  oder  von  einer  andern  der  um  die  Wöchnerin  beschäf- 
tigten Frauen  um  den  häuslichen  Herd  getragen  und  unter  Gebeten 
durch  Bestreichung  mit  Reinigungsmitteln  lustriert  wurde. 
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Reinigung  (und  Weihe)  für  Mutter  (mit  ihren  Helferinnen  bei 
der  Geburt)  und  Kind.  Daher  sagte  man  auch  sprich- 
wörtlich: df/(pidQOnim>  ayeig,  tnl  nSv  w&aiQOnkvtM^.  Die 
£estia  also  ist  auch  hier  nicht  sowohl  als  Symbol  der  Familie, 
noch  weniger  mit  irgend  welchem  Bezug  auf  die  Vermehrung 
und  Fortpflanzung  derselben  gedacht,  sondern  es  ist  viel- 
mehr das  auf  dem  Herd  brennende  heilige  Feuer  nach  seiner 
reinen  und  reinigenden  Natur,  das  als  wirkend  erscheint  *. 

Gerhard  ® wollte  die  Amphidromien  auch  in  gewissen 
bildlichen  Darstellungen  erkennen.  Es  fallen  aber  einmal  die 
von  Gerhard  in  den  antiken  Bildwerken  unter  diesem  Namen  zu- 
samraengefassten  Darstellungen  überhaupt  nicht  unter  dinen 
Begriff.  Auf  Tafel  L ist  weder  Altar  noch  Feuer  überhaupt 
ersichtlich,  aber  auch  auf  Tafel  LI  ist  die  kleine  Figur, 
welche  Gbrhard  für  das  zu  weihende  Kind  hält,  bekleidet. 
Auf  Tafel  LII  befindet  sich  ein  Kind  fast  nackt  in  einem 
Kessel,  davor  eine  Frau,  aber  gleichfalls  ist  nun  hier 

* 

' Apostel,  n,  66,  bei  Leutsch,  paroem.  Gr.  t.  II,  p.  278  sq. 

’ Petersen  versucht  ferner  die  jährlichen  Genethlien  mit  den  Amphi- 
dromien  dadurch  zu  vermitteln,  dass  er  sagt  (S.  292),  die  Opfer  an  den 
Amphidromien  trugen  denselben  Namen  mit  dem  jährlich  wiederkeh- 
renden Geburtstag  {ytriSXia)  und  der  Dämon  des  Festes  der  Amphi- 
dromien wird  auch  FtyMioi  genannt.  Letzteres  bezieht  sich  auf  eine 
Angabe  des  Hesychios  unter  AiaxvXa;  £eut'lti  tnXaat  Saifima 

xatvov  Ta  afttpiS^fna , röv  yfvf9Xiov.  Wir  haben  also  hier 

einen  vom  Dichter  erdichteten  Daimon  Amphidr.  und  mit  diesem 
vergleicht  dann  erst  Hesychios  den  rer('»iiot.  Es  ist  demnach  die  Ansicht 
eines  Gelehrten,  nicht  alte  Tradition,  mit  der  wir  es  zu  thnn  haben. 
Auf  solche  Erklärungen  ist  aber  gewiss  weniger  Gewicht  zu  legen,  als 
häufig  geschieht.  W^as  dann  den  Ausdruck  ytrt'SXia  9utir  betrifft,  so 
gebraucht  diesen  Euripides  im  Ion  C51  ff.  804  ff.  Allein  gerade  hier 
war  es  ja  natürlich,  statt  von  Amphidromien  und  von  der  Feier 

des  Geburtstags  zu  reden.  Petersens  feiner  Sinn  für  diese  Dinge,  scheint 
mir,  hat  ihn  hier  denn  doch  nicht  auf  die  rechte  Auffassung  der  Am- 
phidromien geführt,  nachdem  er  einmal  von  diesen  stets  auf  den  Ge- 
burtstag binübersah. 

* Antike  Bildwerke  I,  60 — 62.  Griech.  Vasenbilder  Taf.  LAIX 
und  LXX,  6.  6.  Bd.  I.  S.  196. 
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wieder  weder  Altar  noch  Feuer  sichtbar.  Es  kann  also 
nirgends  mit  Grund  an  Amphidromien  oder  Feuerreinigung 
eines  neugeborenen  Kindes  gedacht  werden. 

Auf  der  Darstellung  in  den  Vasenbildern  bebndet  sieb 
Feuer  unter  dem  Kessel,  und  sehen  rechts  wie  links  je 
eine  sitzende  Frau  und  dahinter  ein  stehender  Mann  zu. 
Welcher  ' erkannte  darin  den  uralten  Gebrauch,  der  im  My- 
thos des  Athamas  dargestellt  ist,  wornach  dieser  einen  seiner 
Söhne  in  den  Kessel  des  über  dem  Feuer  befindlichen  Drei- 
fusses  warf.  Diese  Erklärung  zieht  Gerhard  * jetzt  selbst 
seiner  Deutung  auf  Amphidromien  vor. 

Immerhin  liegt  ein  ähnlicher  Gedanke  wie  den  Amphi- 
dromien, nur  mythisch  ins  Wunderbare  gesteigert,  der  Feuer- 
läuterung  des  attischen  Königssohns  durch  Demeter  * zu 
Grunde,  oder  der  Sage  dass  Achilleus  ins  Feuer  gelegt  wird  um 
unsterblich  zu  werden  *.  Selbst  die  Verbrennung  des  Hera- 
kles auf  dem  Oeta  fällt  unter  einen  ähnlichen  Gesichtspunct. 
Welcher  ® hat  die  Amphidromien  noch  in  einer  andern  Dar- 
stellung auf  einer  Terracotte  des  brittischen  Museums  erkannt. 
»Ein  nackter  Satyr  bekränzt  und  mit  grösserer  Panther- 
haut, als  gewöhnlich  ist,  festlich  geschmückt  und  eine  Mä- 
nadc  als  Amme  ebenfalls  festlich  angethan  tragen  im  freudigen 


‘ Alte  Denkm.  III,  8.  142  f. 

’ Vasenbilder  Bd.  IV,  S.  114  (Nachtrage  und  Berichtigungen).  0. 
Jahns  Deutung  auf  lasons  Verjungung  durch  Medea  (Archäol.  Beitrage 
S.  157)  wird  sich  nicht  halten  lassen. 

® hy.  Hom.  in  Cer.  V.  239  sqq.  Apollod.  1,  6,  1,  4. 

Vgl.  Preller,  griech.  Mythol.  II,  S.  400  f.  Anm.  1.  Dagegen 
glaube  ich  nicht,  dass  man  mit  Gerhard  (Vasenbilder  I.  S.  196)  auch 
das  Kochen  des  zerstOckten  Leichname  von  Dionysos , der  ja  nachher 
begraben  wird,  als  Feuerläuterung  fassen  darf. 

® Vgl.  Welcher,  Nachtrag  zu  der  Schrift  über  die  Aeschyl.  Trilogie. 
Frankftart  1826.  S.  122  f.  festgehalten  in  Neuester  Zuwachs  8. 17.  Anm. 
und  in  Götterl.  Bd.  III  (1662),  8.  216,  Anm.  1.  Panofka,  Bilder  antiken 
Lebens  I,  1.  Eine  ganz  ähnliche  Reliefplatte  nach  Wieseler,  D.  d.  a. 
E.  II,  n.  414  in  Campanas  op.  ant.  in  Plastica  t.  II.  Wieseler  gibt  auch 
eine  Übersicht  über  abweichende  Erklärungen. 
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Tanz  das  Kind  in  seiner  Wanne,  als  gewöhnlicher  Wiege 
oder  Wiegenform,  davon;  er  einen  Thyrsos,  sie  eine  Fackel 
gegen  dessen  Haupt  hinhaltend.«  Wieseler  meint  zwar,  er 
möchte  bezweifeln,  dass  das  Likuun  bei  dem  Dionysos  noth- 
wendig  und  immer  den  neuaufgelebten  Gott  anzeige.  Aber 
jedesfalls  beinahe  immer.  Und  dann  sagt  er:  »Was  ferner 
den  Gedanken  an  den  Herdumlauf  anbelangt,  so  spricht 
dagegen  erstens,  dass  niemals  ein  Herd  zum  Vorschein 
kömmt;  dann,  dass  auch  kein  Umlauf  dargestellt  ist,  sondern 
ein  Tanz.«  Aus  der  vorliegenden  Auseinandersetzung  wird 
hinreichend  erhellen , wie  sich  die  Auffassung  der  Amphi- 
dromien  als  Feuerreinigung  und  die  dieses  offenbar  eine 
Feuerreinigung  des  neugeborenen  Dionysos  darstellenden  Bil- 
des als  der  Amphidromien  des  neuaufgelebten  Gottes  gegen- 
seitig decken. 

Fasst  man  das  alles  ins  Auge,  so  ist  es  gewiss  auffallend, 
dass  nur  in  dem  Etyrnologicum  Magnum  und  den  daraus 
geschöpften  Angaben  von  der  Göttin  selbst  die  Bede  ist, 
und  zwar,  was  sehr  zu  beachten  ist  und  so  selten  in  ähn- 
lichen Fällen  gehörig  beachtet  wird,  nicht  in  einer  Angabe, 
die  eine  Tbatsache  des  Cultus  berichtet  — und  selbst  hierin 
erwies  sich  der  Bericht  des  Etyrnologicum  corrumpiert  — , 
sondern  in  einem  Nebensatz,  .der  die  eigene  Weisheit  des 
Urhebers  der  Glosse  in  Gestalt  eines  jener  so  oft  irregehen- 
den und  irreführenden  Gründe  enthält.  Die  Amphidromien 
finden  statt,  heisst  e.s,  weil  die  Göttin  »bei  einigen  xovQOftQotpos 
heisst.«  Es  ist  diess  die  einzige  ^ Erwähnung  derKurotro- 
phie  der  Göttin,  und  dieselbe  ist  offenbar  eben  aus  dem 
Gebrauch  der  Amphidromien  herausgesponnen,  deren  richtige 
Deutung  die  Gelehrten  nicht  kannten. 

DER  DIES  LÜSTRICUS. 

Völlig  stimmt  zu  dieser  Auffassung,  dass  an  dem  den 
Amphidromien  entsprechenden  Tag  bei  den  Römern,  dem 

• 

' Der  Berufung  auf  die  uy'tt  ist  schwerlich  Werth  beizulegen. 
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dies  lustricus  dem  9ten  far  Knaben , dem  8ten  für  Mäd- 
chen, gleichfalls  die  Kinder  gesühnt  und  ihnen  die  Namen 
gegeben  werden , wie  ihn  denn  Tertullian  auch  nominaiia 
nennt  K Einen  Grund  für  die  Festsetzung  nach  dem  7ten 
gibt  Aristoteles  an  Man  glaubte  nach  ihm  der  7te  sei 
von  entscheidender  Wichtigkeit  für  die  Erhaltung  der  Kin- 
der. Die  Griechen  wählten  wohl  einfach  den  Tag  mit  Rück- 
sicht auf  die  ihnen  geläufige  Zehn ; die  Körner  mussten  auch 
diess  superstitiüser  ausgrübcln,  den  neunten  Tag  als  ungerade 
Zahl  erhielten  die  Knaben,  den  achten  als  gerade  die  Mäd- 
chen. Plutarch  ^ wird  Recht  haben,  wenn  er  die  Wahl  der 
Tage  dadurch  bestimmt  glaubt,  dass  die  ungerade  Zahl  für 
männlich,  die  gerade  Zahl  für  weiblich  galt.  Er  sagt  gleich 
selbst,  dass  diess  auch  pythagoreischer  Glaube  sei,  und  so 
stossen  wir  schon  hier  auf  eine  der  zahlreichmi  Berührungen 
römischer  und  pythagoreischer  Superstition. 

Mommsen  (rüm.  Chronol.  S.  228  f.)  erkennt  darin  Spuren 
des  alten  Schwankens  zwischen  der  sieben-  und  achttägigen 
Woche.  Allein  eben  weil  es  gewiss  ist,  dass  dieser  Ansatz,  wie 
die  Nundinae,  die  feriac  novcndiales,  auf  eine  Bedeutung  der 
Zahl  acht  für  uralte  Zeiteintheilung  in  Italien  hinweist,  möchte 
ich  bei  der  Annahme  bleiben,  dass  man  mit  Rücksicht  auf  jene 

-• 

' Paulus  Diac.  p.  120.  Lustrici  dies  infantium  appellantur,  puel- 
lamm  octavus,  puerormn  nonus,  quia  his  lustrantnr  atqne  eis  nomina 
imponuDtur.  Vgl.  Macr.  1,  16,  36.  Ulpian  lö,  2.  16,  1 a wird  statt 
post  nonum  diem  post  nominum  diem  gelesen.  Mommsen  röm.  Chronol. 
2.  A.  S.  229  Anm.  2 sagt,  dass  man  hier  nonum  diem  nicht  in  nominum 
diem  ändern  sollte.  Gewiss  mit  Recht.  Aber  einmal  bietet  ja  der 
cod.  selbst  ,nominum‘.  Auch  der  Karne  nominaiia  ist,  soviel  ich  weiss, 
nur  durch  Tertullian  und  griech.  u.  lat.  Glossen  (Gloss.  vet.  nach  Pontan. 
za  Macrob.  a.  a.  0.)  bezeugt.  Erwähnt  wird  der  dies  lustr.  Suet. 
Calig.  26.  Nero  6.  Arnob.  adv.  gent.  III,  4. 

* De  idolol.  c.  16  (nicht  6). 

.*  S.  o.  S.  64  A.  1.  Vgl.  auch  Plut.  qu.  Rom.  102. 

* Plut.  a.  a.  0.,  wo  er  sich  freilich  zugleich  in’s  Abenteuerliche  ergeht. 

^ Von  den  Römern  sagt  es  Plutarch  nur  fragweise.  Aber  s.  Plin. 

h.  n.  11  $ 129.  Macr.  somn.  Scip.  1,  6,  1;  II,  2,  7. 
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Saperstition  die  Mädchen  am  Schluss  der  ersten  acht,  die 
Knaben  am  Beginn  der  neuen  acht  Tage  lustrierte. 

DIE  PERISTIEN. 

Agch  auf  eine  öffentliche  Lustratiun  fällt  Licht  aus  der 
Reinigungscereinouie  der  Amphidromien,  auf  die  Peristien  *, 
welche  der  Peristiarclios  vornahm.  Es  ist  diess  ein  reli- 
giöser Ritus,  welcher  schon  desshalb  hier  anhangsweise  be- 
sprochen werden  muss,  weil  auch  von  ihm  aus  umgekehrt  die 
Bedeutung  der  Amphidromien  beleuchtet  werden  kann. 

Der  Name  Peristien  erinnert  bestimmt  an  Hcstia  *.  Es 
wurde  bei  denselben  allerdings  nicht  das  zu  reinigende 
Volk  um  die  Hestia,  d.  h.  das  Opferfeuer  geführt,  sondern 
man  trug  Ferkel  um  das  versammelte  Volk  herum.  Und 
dann  folgte  erst  noch  eine  weitere  die  Reinigung  des  Volk’s 
erst  vollendende  Handlung,  die  Räucherung  durch  den  He- 
rold *.  Es  fragt  sich  nun  aber  eben,  woher  der  Name? 
Gerade  dieser  erklärt  sich  aus  den  Angaben  der  Scholien 
ja  keineswegs  *.  Nur  Hesychios  gibt  eine  Erklärung  mit  Rück- 
sicht auf  die  karia,  die  aber  ungenügend  ist.  Das  Richtige 
gibt  Istros , ® wenn  wir  uns  von  der  beigegebenen  Scho- 
liastenweisheit  nicht  irren  lassen.  Nach  ihm  hiessen  eben 
die  zur  Reinigung  dienenden  Thiere  ne^laria,  und  die 
welche  die  Reinigung  vollbrachten,  neQiaxiaQxoi-  Dieselben 
werden  wohl  zuerst  um  das  Herdfeuer  und  dann  erst,  nach- 

* 

’ Harpokration  Ka&d^toy.  «arci  Tiud^^ou.  f&o(  r^y  *A9t]yrjöi 

TjJr  ixxhjaCay  na\  rd  ttat  oitas  ro;  rov  avrCSov( 

ndyv  anf^  ojyo^ht^oy  tcaSd^ta.  roDro  tnoCovy  oi  Jifyo/zfyot 

<rr4k^;^ot,  (oro/jdai9i^ay  ovrej^  fjrot  dno  rc^  nf^iOTii^fiy  ij  ano  far^of. 

Ebenso  Suidas  s.  v.  Vgl.  Schol.  Aristopb.  Ach.  44.  Pollux  VIII,  104. 

* Vgl.  SchÖmann,  de  comitiis  p.  91:  neque  obscura  est  huius  uo- 
minis  derivatio,  a et  lar^a.  itaque  proprie  designat,  quae  circum 
forum,  lustrandi  causa  feruntur. 

^ Vgl.  die  Schul.  Bernardina  zu  Aisch.  adv.  Timarch.  § 23. 

* HeSycb  S.  V.  x6  ;jf04^*OK,  ^ iaxtay  h Tai^ 

d de  enireJUoy  ne^jUt^x^  lleyero. 

^ Fr.  hist.  Gr.  ed.  G.  Müller  voL  1,  p.  422,  fr.  82. 


Digitized  by  Google 


64 


DIE  PERISTIEN. 


dem  sie  so  geweiht  waren,  um  das  Volk  herumgetragen 
worden  sein  Indem  man  diesen  doppelten  Act  nicht 
unterschied,  entstand  die  Verwirrung  bei  den  Scholiasten  und 
Glossographen. 

Eine  Anspielung  auf  die  Reinheit  und  reinigende  Kraft 
dieser  €6remonie  liegt  auch  darin,  dass  es  gerade 
sind,  welche  geopfert  werden.  Denn  bei  der  Wahl  des  Thiers 
wirkte  gewiss  auch  die  andere  Bedeutung  des  Worts  mit 

Die  lustrierende  Bedeutung  des  Feuers  braucht  nicht 
aus  Riten  erschlossen  zu  werden , sie  ist  gewissermaassen 
als  dogmatischer  Lehrsatz  wiederholt  ausgesprochen.  To 
nvQ  xa&aiQsi,  z6  öe  tSa>Q  dyvl^si,  das  Feuer  reinigt,  das 
Wasser  heiligt,  sagt  Plutarch  Und  schon  etymologisch 
weist  nvQ  ja  wohl  auf  W.  pü  reinigen  zurück  *.  Es  be- 
darf hier  nicht  weiterer  Beispiele  von  der  reinigenden,  lu- 
strierenden Kraft  des  Feuers  Ich  erinnere  nur  noch  an 
die  Palilien  in  Rom,  bei  denen  die  Menschen  durch  einen 
Sprung  über  das  Feuer  gereinigt  wurden  ®,  dieselbe  Lustra- 

* 

‘ Auch  vom  römischen  Lustrnm  sagt  Dionys.  IV,  22 : (Servins  Tullins) 
xtifvaaf  roi){  noXCrai  anavraz  owtX9fiv  — . — xa9a^fi6y  aviäy  htoi^ajo  rav^ 
aral  xat  rä  ravra  n t Qia 9ijy at  n€ffl  to  are<>- 

TontSoy  xtXeüaai  X9uf  rw  xarf^oyTi  to  ntiiov 

* Dass  die  Hoden  der  Frischlinge  bei  dem  Lustrationsact  zur 
Reinigung  hingeworfen  wurden,  hat  man  aus  Demosthenes  (adv.  Con. 
64,  39  p.  1269  u.  das.  Reiske,  app.  crit.  ad  Demosth.  III,  p.  1614  mit 
Berufung  auf  Hemsterh.  zu  Luc.  I,  p.  330)  schliessen  wollen.  Der  Text 
wird  allerdings  richtig  hergestellt  sein : tootoos  — toö«  tov(  Xx  rüy 
;(o/gay,  oTj  xaSaX^voty  oray  flaifycu  fteXXiMiy,  avXXt'yoyrat  fxäaroTe  auySnnytir 
aXliXois-  Allein  die  Supplierung  — ol  ngvräytit  — ist  dort  völlig  willkürlich. 

* Plut.  qu.  Rom.  1.  xa^aQaioy  Eut.  Herc.  für.  927.  Vgl.  C.  F. 
Hermann  gottesd.  Alterth.  § 23,  7 flF. 

* Vgl.  Pott,  etymolog.  Forsch.  I,  217;  Curtius,  gr.  Etymol.  II,  317. 

‘ Vgl.  nur  z.  B.  Odyss.  XXII,  461  f.,  wo  Odysseus  sagt;  Oio»  9itu>y, 

xaxwy  axo^j  otay  St  /toi  nöe,  [ 9rttiöato  uXya^v.  Eurip.  Helena 

866  £f.  Herc.  für.  1146.  Iphig.  in  Taur.  1186. 

® Ovid.  fa.  IV,  727.  781;  Tibull.  II,  6,  89;  Prop.  V,  4,  77;  Dionys. 
I,  88;  Prob,  zu  Verg.  georg.  HI,  1;  Schol.  Pers.  I.  72.  Vgl.  Marquardt, 
röm.  Alterth.  IV  S.  165;  Mommsen,  C.  I.  L.  vol.  I,  p.  391. 
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tionsceremonie,  welche  auch  beim  Todtencult  in  Rom  statt- 
fand *,  und  an  den  griechischen  Brauch,  dass  in  das  Wasser, 
mit  dem  man  die  Hände  der  Opfernden  besprengte,  ein 
Feuerbrand  vom  Altar  getaucht  wurde  * 

Dieselbe  lustrierende  Macht  des  Feuers  bewährt  sich 
auch  in  den  Sühnungen  und  Reinigungen,  die  gleichfalls 
entweder  an  den  Altären  der  Tempel  oder  an  der  Hestia 
in  den  Häusern  vorgenommen  wurden  ®.  Der  Mörder  Ixion 
am  Herde  des  Zeus  ist  ja  nicht  bloss  das  Vorbild  dfer  Hflfe- 
flehenden,  sondern  auch  das  der  durch  Zeus  Gnade  Gesühn- 
ten. * Wie  diese  am  Herde  bittend  sich  niedersetzten,  so 
wurden  sie  ganz  ohne  Zweifel  auch  daselbst  gesühnt,  ver- 
möge der  Instrierenden  Macht  des  Feuers.  Am  Herde  war 
es  also  auch  ohne  Zweifel , wo  Adrast , der  dort  seine  Zu- 
flucht gesucht  hatte,  von  Krösos  gesühnt  wurde.** 

Ausser  der  Geburt  eines  Kindes  hat  das  häusliche  und 
Familienleben  noch  zwei  besonders  wichtige  und  feierliche 
Momente.  Es  ist  die  Gründung  der  Familie  durch  Schlies- 
sung der  Ehe,  und  der  Verlust  eines  Gliedes  durch  den  Tod. 

DIE  HESTIA  BEI  DEN  GRIECHISCHEN  HOCHZEITSGEBRÄUCHEN.  • 

Welche  Rolle  spielt  dabei  die  Göttin  der  Familie,  der 
Häuslichkeit?  Doch  gewiss  eine  sehr  bedeutende?  Auch 
bei  der  griechischen  Ehe  ^ soll  Hestia  unmittelbar  betheiligt 


* 

' Paulus  Diac.  p.  2 sq. : Aqua  et  igni  tarn  interdici  solet  damnatis, 
quam  accipiuntur  nuptae,  videlicet  quia  hae  duae  res  vitam  humanam 
maxime  continent.  Itaque  funus  prosecuti  redeuntes  ignem  supergra- 
diebantur  aqua  aspersi;  quod  purgationis  genug  vocabant  sufUtioueni. 

* C.  F.  Hermann  gottesd.  Alterth.  § 28,  7. 

^ Tgl.  Bötticher  derOmpbalos  des  Zeus  zu  Delphi.  1859.  4.  S.  11. 

* Aisch.  Eumen.  439  ff.  Dindorf;  Schol.  zu  Pindar  Pyth.  II,  89; 
Eurip.  Pboeniss.  1192  cum  notis  Yalck.;  Scbol.  zu  Apollon.  IH,  62. 

‘ Herodot  I,  36. 

“ Vgl.  über  die  Ehegebräuche  hesonders  Becker-Hermann  Charikles 
IH,  S.  292  ff.,  Hermann  Privatalterthümer  1852.  S.  149 ff.  Lasanlz  zur 
Gesch.  u.  Phil,  der  Ehe  bei  den  Griechen  1862.  A.  Rossbach  Unter- 

6 
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gewesen  sein.  So  sagt  nach  C.  F.  Hermanns  Vorgang  * 
einer  der  gründlichsten  und  dabei  nüchternsten  Kenner 
griechischen  Altertliuras,  Schümann  *:  »es  wurden  (bei  dem 
Brautzug)  Fakkeln  getragen , wdlche  die  Mütter  der  Braut 
und  des  Bräutigams  an  dem  Herdfeuer  der  elterlichen 
Häuser  angezündet  hatten«.  Allein  eben  das  Entzünden 
derselben  gerade  am  Feuer  der  Hestia  ist  durchaus  nicht 
überliefert  ®,  sondern  beruht  theils  auf  einer  blossen  Voraus- 
setzung, theils  auf  der  Combination  der  von  den  Müttern 
der  Braut  und  des  Bräutigams  getragenen  Fakkeln  * und 
einer  Vorschrift  der  Pythagoreer:  man  dürfe  der  Frau,  welche 
der  Mann  als  Hilfeflebende  und  von  der  Hestia  weggefohrt 
habe,  in  keiner  Weise  Unrecht  thun  ^ Die  religiöse  Be- 
deutung dieser  Fakkeln  war  offenbar  keine  andere  als  die, 
welche  sie  bei  den  andern  Pompen  auch  hatten,  wo  Fakkeln 
getragen  wurden,  und  wo  nicht  zugleich  ein  specieller  Bezug 
auf  die  Lichtnatur,  das  Wesen  des  (Jottes  statt  fand  ®.  Die 


Buchgg.  über  die  röm.  Ehe  S.  212  ff.  Schümann  griech.  AJterth.  II 
S.  492  ff. 

' Privatalterth.  § 31  A.  20. 

> a.  a.  0.  S.  494. 

’ Auch  Roasbach  a.  a.  0.  S.  226  A.  700,  wagt  nur  mit  einem  >wie 
es  scheint»  Hcrmann’s  Vermuthung  beizutreten. 

* Die  Hauptbclege  für  diese  Fakkeln  s.  bei  Eurip.  Phoen.  344 ; Apollon. 
Rhod.  IV , ö08  und  zu  Aisch.  Septem  v.  103 : röfa/uor  fon 
3a!ovj(riy  f«  Tof}  yifiott  r<Sy  fii/yaz/fan'  vgl.  Iphig.  Aul.  739.  Weiteres 
bei  Jungermann  zu  Pollux  III,  43.  Böttiger  Aldobr.  Hochz.  S.  142. 
Kunstmythol.  II.  S.  254.  411.  Welcker  im  Rhein.  Mus.  N.  F.  I.  S.  425. 
Stark  in  Zeitschr.  f.  Alterth.  1862.  S.  75.  Becker-Hermann  Charikles  III. 
S.  306. 

‘ Bei  Aristot.  occon.  L C.  4 : zov&’  tSftjytizat  3i  «ai  d tmröt  yofiot,  {fwaixa) 

xa9cm(^  oi  Hu&ayo^uM  ktyoi/aiZy  äantf  Ixdnv  xai  ätp*  tarütt  rfy^ivrpf  wt  tjiiurra 

Stlr  [doxArj  dSixtuf.  Vgl.  Jamblichos  vita  Pythag.  sect.  48:  fzi  Je  z^r 
ywaixa  rOjU^ieiy  (md  z^  eaztaf  elXiffära;  find  onmJS/y  xa9dnef  IxA^iy  irety~ 
zloy  zäy  Seüiy  njo;  avz^,  und  SeCt.  84 : /ueoiKo  od  Jet  Juixeiy  z^y 

aturov.  ixHi(  ydf  Jiö  xat  d<f  eaztat  iydfuSv.  Vgl.  auch  GöttUng,  Ges. 
Abhandlgg.  Bd.  I.  Halle  1851.  S.  292  n.  IX. 

” Euripides  Troades  v.  849  sagt  Uekabe:  "Uifaiazt  J^oujyeU  /äy  h/ 
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Entzündung  am  Herd,  wo  sie  statt  fand,  war  nicht  von 
sacralem  Belang.  Rossbach  sagt  indem  er  die  Angabe  des 
Jamblichos  als  historisch  gelten  lässt:  »Der  Mann  hat  seine 
Gattin  unter  Opfern  von  ihrem  Hausherde  und  Altäre  ge- 
nommen , und  wie  eine  Schutzflehende  in  Gegenwart  der 
Götter  in  sein  Haus  eingeführt«  »Diess  ist  die  Situation, 
in  welcher  auch  zu  Sparta  und  sonst  bei  den  Doriern  der 
Raub  stattfand.«  Letzteres  war  aber  schwerlich  der  Fall  *. 
Ob  »in  den  dorischen  Colonien  Unter-Italiens  die  Ehe  unter 
Opfern  am  Hausherde  geschlossen  wurde«  (S.  214J,  Hesse 
sich  eher  fragen.  Allein  Aristoteles  * spricht  allgemein  von 
den  Pythagoreern,  freilich,  wie  wir  sahen,  nur  von  einer  An- 
sicht derselben.  Ich  möchte  desshalb,  wenn  von  der  zweiten 
Stelle  des  Jamblichos  zuzugeben  ist,  dass  er  eine  positive 
Sitte  berichtet,  diess  daraus  erklären,  dass  dieselbe  sich 
eben  aus  der  buchstäblichen  Auffassung  jenes  Spruchs  bei 
den  späteren  Pythagoreern  gebildet  habe.  Rossbach  fügt 
endlich  noch  bei : »Auch  in  Athen  hat  sich  der  Raub  we- 
nigstens als  Symbol  und  ohne  Bewusstsein  seines  Ursprungs 
und  seiner  Bedeutung  erhalten,  auch  hier  nämlich  flüchtete 
die  Braut  an  den  Hausaltar,  wurde  von  diesem  weggenommen 
und  heimgeführt.«  * Aber  er  hat  sich  hier  durch  die  Freude 
über  einen  neuen  Beleg  für  seine  Grundvoraussetzung  sicher 


yä/ioif  fifOTär.  Durch  diesen  Vers  wird  zwar  eine  ritnelie  Beziehung 
der  Hochzeitsfakkeln  auf  Hephaistos  nicht  erwiesen,  aper  doch  auch 
eine  solche  auf  die  Hestia  ausgeschlossen. 

' Rom.  Ehe  S.  216. 

• Dabei  zieht  Rossbach  zu  tia^x9ai,  während  es  nach  der 

Aristotelischen  Stelle  zu  tUiyforoi  gebärt.  Die  Frau  ist  wie  eine  Schutz- 

. flehende  [nach  unserer  Auflassung  wie]  vom  Herd  weggefübrt. 

' ^ Auch  Schömann  gr.  Alterth.  II  S.  49S  A.  3 spricht  sich  gegen 
Rossbach  aus. 

* Rossbach  nennt  die  Angabe  bei  Aristoteles,  so  viel  ich  sehe,  nicht. 
“ Rossbach  citiert  Harpokration  s.  v.  %uiovum»  CtHyot.  Ich  linde 

aber  in  Dindorrs  Ausgabe  (Oxonii  1653)  diese  Glosse  nicht.  Rossbach 
meint  wohl  die  betreffende  Glosse  des  Suidas  11,  2 S.  714  ed.  Bern- 
hardy)  und  Photius  lex.  p.  44  Hermann. 

5 * 
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zu  weit  führen  lassen  *.  Sofern  aber  endlich  für  die  Pytha- 
goreer  ein  Wegführen  der  Braut  vom  Herde  wirklich  bezeugt 
ist,  fällt  derselbe  nach  des  Jamblichos  Zeugniss  selbst  ‘ 
jedesfalls  unter  den  Gesichtspunct  des  Altars. 

Dagegen  ist  dieser  nicht  anwendbar  bei  einer  an- 
dern Seite , deren  symbolischer  Gehalt  aber  auch  kaum 
religiöser  Natur  ist  und  wobei  der  Herd  nur  in  seiner 
appellativen  Bedeutung  als  Mitte  des  alten  Hauses  ge- 
dacht ist,  ja  nicht  einmal  ein  nothwendiger  Bestandtheil 
des  Brauches  war.  Ich  meine  die  Katachysmata,  das  Aus- 
streuen von  Naschwerk  nach  der  Ankunft  im  Hause  des 
Bräutigams  „naqu  njv  katicn^,  eine  Sitte,  die  überdiess 
durchaus  nicht  blos  auf  die  Hochzeitsgebräuche  eingeschränkt 
war  *.  Mit  Recht  sprechen  daher  Becker , C.  F.  Hermann, 

• 

* Suidas  (a.  a.  0.)  sagt:  Txa^aXaßonfi  S't  avr^  (riyy  vvfjtprp/)  fx  Ttjt 

Mriai  hit  t^v  ajua^ur  ayovair  ll.  8.  W.  Schoü  daS  beweist,  daSS 
hier  hr^a  in  der  Bedeutung  ,Haus‘  gebraucht  ist,  wenn  gleich  schon 
Valesius  (zu  Harpokr.  bei  Dind.  t.  II.  p.  51)  Rossbach  in  seiner  Auf- 
fassung vorausgegangen  ist. 

* Man  vgl.  sein  fy€trT^or  rav  und  <moySöSv. 

^ Vgl.  die  SchoL  zu  des  Aristophanes  plut  v.  768  f. : 

'/oSo*  tXaw  xo/i^oto  ra  xaraj^juara^ 
wgnfo  rttMfytfToiOir  o(p&al/jois  t/cJ. 

(und  ebenso  Suidas  xaroxvoßdara  2te  Glosse) : — rtOr  ya^  vtiovrjruty  dovloiv  Ttax 

tlaiornoy  fU  Ttp'  c^ioy  ^ anioig  röyy  f<p*  tLy  oltay^aaa^ai  ji  ayaSoy  }ßov-- 
XoTTO  xal  Tot  y\}fiifloM  -niiqa  Tijy  iarltsy  r^oy^^orra  xaxf^toy  tU  ot^pttloy 
X4Bt  dfOTEOyUTI^  (pfjOiX  tT 

ov  Ta  x€TTa^6o//aTa 

. ra^^tag  xarra^tt  roü  yvfitpiov  »foi 

El  navv 

int\  ovr  xa'i  6 IHovTO^  fr  zovrö  tptjai.  ovy^ttTai  St  ra 

X.  ano  tpotrixiar  — ant^  ^^a^or  ot  avrSovXot.  xv^tat  di  tXtyorio  ort  Soviov. 
ijyofaZov.  Stptfor  ya^  aurov  na^  r^r  tariar  xai  xa9i^ontf  xara  rijt  xfipml^i 
xarf}(ioy  xöXlußa  xa'i  laj^aSaf  xa'i  (potrixa(  u.  S.  w.  (vgl.  dazu  Hesych.  8.  V.). 
Man  sieht,  Theopompos  spricht  wenigstens  in  den  erhaltenen  Versen 
nicht  von  der  Hestia,  Aristophanes  (wie  auch  die  erste  Glosse  bei 
Suidas)  und  ebenso  Demosthenes  (adv.  Steph.  I,  § 74  p.  112S  f.)  weder 
von  der  Hestia  noch  von  Hochzeitsgebräuchen.  Den  Herd  erwähnt  auch 
eine  andere  Glosse  nicht,  welche  uns  Harpokration  (der  Text  ist  aus 
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Rossbach,  Schümann  bei  der  Erwähnung  der  Sitte  gar  nicht 
von  der  Hestia. 

HERD  UND  FEUER  BEI  DER  EHESCHLIESSÜNG  IN  ROM. 

Auch  ist  in  Rom,  wo  »unter  lautem  Toben  und  Schreien, 
unter  dem  Singen  der  Fescenninen  und  dem  Schalle  der 
Flöten  die  Knaben  mit  Ungestüm  und  Stichelreden  ver- 
langten, dass  der  Bräutigam  Nüsse  ausstreuen  sollte,«  vom 
Herde  überall  nicht  die  Rede  *.  Dagegen  ist  für  die  Römer 
die  Entzündung  der  Hochzeitsfakkel  am  Herde  bezeugt  *. 
Und  von  hier  aus  könnte  man  dann  freilich  zu  der  Ver- 
muthung  kommen,  sie  habe  auch  in  Griechenland  ursprüng- 
lich dort  stattgefunden.  Allein  jedesfalls  war  sie,  wie  ge- 
sagt, bei  der  hellenischen  Hochzeit  kein  Moment  von  sacraler 
Bedeutung.  Und  auch  in  Rom  ist  erstens  zu  beachten, 
dass  dabei  von  Vesta  keine  Rede  ist.  Nur  der  focus  wird 
genannt,  nicht  seine  Göttin ; nicht  der  Herd  ferner,  sondern 
das  Feuer  darauf  ist  es  allein,  was  in  Betracht  kommt. 
Dann  aber  fragt  es  sich  allerdings , in  welcher  Bedeutung 
nun  eben  hier  der  focus  und  sein  Feuer  vorkommt.  Mit 
Feuer  und  Wasser  wird  die  junge  Frau  von  ihrem  Gemahl 
empfangen  ®,  es  ist  die  Gemeinschaft  des  Feuers  und  Was- 
sers*, in  welche  die  Neuvermählten  dadurch  treten,  dass 

* 

Photios  zu  ergänzen)  überliefert  hat:  »«rrax-  fr  rn>  narä^Tt- 

fpärov  a.  oxi  tcü»'  ot  Stonorat  r^cty^^ara  xarrij(tov  'A^attxfaryjt 

IHovTti)  StjitH.  Ott  Si  xa\  räy  ono  ♦ (aüa  xat  r.  d 0.  iX0oy~ 

TU»  Photios).  *oTt)(fito  S'r  »ai  täv  vvfitfitor,  tot  dtonofmot  'HSv}(äfH. 

' Vgl.  besonders  Rossbach  a.  a.  0.  IV,  7,  4 S.  347  S. 

’ Vgl.  besonders  Rossbach,  röm.  Ehe  S.  361  ff. 

® Vgl.  Novins  Virg.  praegn.  bei  Non.  s.  v.  puriter.  Sequere  me.  Pu- 
riter  volo  facias  I Igni  atque  aqua  toIo  hunc  (lies  hanc)  accipier  (Ribb.  Com. 
Lat.  p.  228  V.  96  f.  Varro  bei  Serv.  zn  Verg.  Aen.  IV,  167 : Aqua  et  igni 
mariti  nxores  accipiebant.  Festus  ep.  p.  2 hqna  et  igni.  Scärola 
Dig.  XXIV,  1,  66.  Vgl.  Varro  de  1.  1.  V,  61.  Ovid  Fa.  IV,  787.  Plu- 
tarch  qu.  Rom.  1.  Stat.  silv.  1,  2,  5.  Valer.  Flacc.  Argon.  Vm,  244. 
Serv.  zu  Verg.  Aen.  IV,  103.  339. 

* Vgl. Dionys  II,  30:  hi)  xotvtar(tf  nufOt  ««V  viarotlyytmr  Tovfyäfiovt 
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die  Fakkel  aus  Weissdorn,  am  Herde  im  mütterlichen  Hause 
der  Braut  entzündet,  von  freigeborenen  Knaben  getragen, 
von  Seiten  der  Neuvermählten  herbeigebracht  wurde,'  wäh- 
rend der  Mann  ebenso  von  seinem  Herde  in  einem  Scheit 
aus  dem  Holz  von  einem  glücklichen  Baum  Feuer  und  in 
einem  Wassergeschirr  Wasser  herbeitrug  h 

Vor  allem  muss  in  die  Augen  springen,  dass  in  dieser 
Symbolik  eine  ganz  andere  Luft  weht  als  in  den  bellenischeu 
Bräuchen.  Es  ist  das  nicht  die  religiös  erregte  Phantasie, 
die  gleichsam  unmittelbar  und  unwillkürlich  einen  Leib  für 
ihre  Gedanken  und  Empfindungen  sich  schafft,  es  ist  der 
superstitiös  grübelnde  Verstand  vielmehr,  der  mit  Reflexion 
und  Bewusstsein  seinen  Gedanken  einen  symbolischen  Aus- 
druck verleiht.  Gewiss  dürfen  wir  hier  auch  daran  den- 
ken, dass  Wasser  und  Feuer  als  die  Grundelemente  wie 
alles  Daseins  überhaupt,  so  insbesondere  des  neugegrün- 
deten Hauswesens  betrachtet  wurden  ^ Allein  zugleich 
handelt  es  sich  doch  wesentlich  um  den  religiösen  Ge- 


* 

xii.  Festus  ep.  p.  87 : Facem  in  nnptiis  in  honorem  Cererig  praeferebant, 
aqua  aspergebatur  nova  nupta ; sive  ut  caata  pnraque  ad  virum  veniret, 
sive  ut  ignem  atque  aquam  cum  viro  communicaret. 

’ So  scheint  es,  sind  zwei  Stellen  des  Varro  bei  Nonius  zu  combinieren : 
die  eine  s.  v.  faxs  — Cum  a nova  nupta  ignis  in  face  adferretur,  foco 
ejus  sumptus,  cum  fax  ex  pinn  (I.  spina)  alba  esset,  ut  eam  puer  in- 
genuus  adferret.  Die  andre  s.  y,  felix  u.  s.  v.  titionera  fnstem  arden- 
tem.  Contra  a novo  marito  cum  item  e foco  in  titione  ex  felici  arbore 
et  in  aquali  aqua  allata  esset. 

’ Vgl.  Fest.  ep.  p.  2.  Ovid.  fa.  IV,  787  ff. : An  quia  cunctarum 
contraria  'semina  remm  sunt  duo  discordes,  ignis  et  nnda,  dei  innxerunt 
elementa  patres  (bei  den  Parilien)  aptnmquc  putarunt  ignibns  et  sparsa 
tangere  corpns  aqua?  An  qnod  in  bis  vitae  causa  est,  haec  perdidit 
exsul,  his  nova  fit  coniunx,  haec  duo  magna  putant?  Serv.  zu  Verg. 
Aen.TV,  103:  quae  (in'mannm)  conventio  eo  ritu  perfleitur,  ut  aqua  et 
igni  adhibitis,  dnobus  maximis  clementis,  natura  coniuncta  habcatnr. 
Vgl.  Varro  de  1.  1.  V,  Gl  und  Plutarch  qn.  Rom.  1.  Besonders  aus 
diesen  Stellen  ist  ersichtlich  genug,  wie  sehr  sich  die  Römer  der  späteren 
Zeit  selbst  durchaus  auia  Rathen  angewiesen  sahen. 
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brauch  derselben.  Als  Priesterin  des  neuen  Hauses  ' vrird 
auch  in  dieser  Handlung  die  neue  Frau  geweiht.  »Die 
Fakkel  trug  man  bei  Hochzeiten  zu  Ehren  der  Ceres  voran,  % 
mit  Wasser  ward  die  Neuvermählte  besprengt;  sei  es  auf 
dass  sie  keusch  und  rein  zum  Manne  käme,  sei  es  um 
Feuer  und  Wasser  mit  dem  Manne  zu  theilen.«  So  sagt 
Festus  *.  Eben  in  diese  Gemeinschaft  des  Feuers  und 
Wassers  traten  nun  aber  Mann  und  Frau  wesentlich  auch 
wegen  des  gemeinsamen  häuslichen  Cultus.  Die  Fakkel 
lodert  der  Ceres,  und  das  Feuer  reinigt,  das  Wasser  heiligt, 
sagt  Plutarch  ®.  Von  letzterem  giebt  Varro  bei  Servius  * 
noch  weiter  an,  dass  es  von  reinem  Quell  durch  glück- 
liche (natürlich  sind  patrimi  et  matrimi  gemeint)  Knaben  oder 
Mädchen  geholt  wurde  und  dass  sich  die  jungen  Frauen 
die  Fflsse  damit  wuschen.  Also  auch  das  Wasser  ward 
wesentlich  als  heiliges  und  reinigendes  Element  verwendet 
und  so  finden  wir  auch  hier,  sobald  wir  genauer  hinsehen, 
die  Bedeutung  des  heiligen,  des  reinen  und  reinigenden 
Feuers  als  die  Grundfarbe  durchschlagen  ^ 

Von  wem  wir  aber  keine  Silbe  hören , das  ist  die 
Göttin  Hestia,  das  ist  Vesta.  Ja  allerdings  ein  Mal  wird 
Hestia  als  eine  Göttin  genannt,  unter  deren  Schutz  die 
Ehe  sich  befinde.  Der  Rhetor  Menander®  gibt  die  Vor- 
schrift, der  neuvermählte  Bräutigam  f/illtav  talg  nqä- 
^saiv  imxeiQslv  solle  zu  EroSj  Hestia,  den  Genethlioi 
beten.  Allein  was  folgt  daraus  anderes , als  dass  die 
griechische  Religion,  wäre  ihr  Hestia  das  wirklich  gewesen, 
was  der  Rhetor  Menander  in  ihr  erblickte,  derselben  aller- 

♦ 

' S.  darüber  Rosebach  a.  a.  0.  z.  B.  S.  285  f.  u.  sonst. 

* Fest.  s.  V.  facem  in  naptiis.  S.  o.  8.  69  f.  A.  4. 

* a.  a.  O.  Vgl.  oben  S.  64. 

‘ Zn  Verg.  Aen.  IV,  167. 

* Auch  die  aquae  et  ignis  interdictio  hatte  gewiss  wesentlich  mit 
den  Sinn , dass  der  Verbrecher  von  dem  Verkehr  mit  der  Gottheit  sollte 
ausgeschlossen  werden.  Vgl.  Jhering,  Geist  des  rßm.  Rechts  I 8.  273  f. 

* Menand.  nriit  huSagjoKir  c.  7 (Rhet.  gr.  cd.  Walz  t.  IX  p.  275). 
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dings  eine  Stelle  unter  den  Hochzeitsgöttern  angewiesen 
haben  würde?  Da  diess  aber  nicht  der  Fall  ist,  so  wird 
, auch  der  Rückschluss  gestattet  sein,  dass  Hestia  den  alten 
Griechen  eben  das  noch  nicht  war,  was  später  — hier  zu- 
nächst von  einem  reflectierenden  Gelehrten  — allerdings  aus 
ihr  gemacht  werden  wollte. 

Es  gibt  endlich  eine  Stelle,  welche  für  Hestia  auch  bei 
Todesfällen  eine  Verehrung  in  Anspruch  zu  nehmen  scheint 
in  dem  Sinne  nämlich,  dass  sie,  um  Uber  die  Forterhaltung 
der  Familie  zu  wachen,  angerufen  worden  wäre.  Allein 
wenn  Euripides  ^ die  Alkestis  zu  ihrer  Hestia  um  solches 
beten  lässt,  so  mag  man  sich  erinnern,  dass  Euripides  an 
einem  andern  Ort  ^ die  Göttin  mit  der  Mutter  Gäa  identi- 
ficiert.  Dem  philosophierenden  Dichter  lag  es  nahe  genug, 
indem  er  in  der  Hestia  das  Symbol  des  Hauses,  der  Familie 
erblickte,  dieselbe  nunmehr  auch  in  dieser  Bedeutung  als 
Göttin  anzurufen. 

DIE  HESTIA  ALS  ASYL. 

Aber  die  Hestia  des  Hauses  scheint  sich  doch  noch  in 
einem  Punct  als  der  geheiligte  Mittelpunct  der  Familie  zu 
erweisen.  Sie  scheint  diess  zu  thun  gegenüber  dem  Hilfe- 
flebenden. 

Bietet  schon  das  Haus  als  solches  seinen  Schutz,  so 
concentriert  sich  derselbe  in  seinem  heiligen  Mittelpuncte,  dem 
Herd. 

In  jener  reizenden  Anweisung  ermahnt  Nausikaa  den 
Odysseus,  in  den  Palast  des  Königs  Alkinoos  gekommen 
solle  er  das  Megaron  durcheilen,  (f  304  f.)  „öqpp’  äv  'äojai  | 

* 

’ Alcest.  V.  162:  arSaa  iüT(ag  xar/jv^aro'  | S^cnotr  , fyta 

ycTQ  fQ^ouai  xara  narvirraToy  at  n^o^^rvova'  olrtjao/uai  j tax/  o^pa-- 

y^Oaai  ra^a,  xa\  toi  fn'fv  tpCXrjy  | aio/ov^  rtj  S'f  yeryator  n69tv.  | fitjS 

axTw  ^ Ttttovfi*  dnoJUtf/iat  \ &aritv  aii^ovf  natSctf^  «11*  euSat/joyag  \ fy 
yS  Ttpnyor  fxnk^Oi  ßloy.  | oV  nvr  IdSju^ov  Souovt^ 

I ktX. 

* S.  o.  S.  11  Anm.  4. 
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firjiiQ  ifap>’  3'  tjatta  in  iaxp^rj  iv  nvqoe  ctvyfi.“  Dies» 
thut  Odysseus  und  setzt  sich,  nachdem  er  die  Kniee  der 
Arete  umfassend  um  Hülfe  gefleht  hatte  i53  f.)  in 
ioxäQji  iv  xovirjoiv  | nctQ  nvqL  So  schwört  auch  Odysseus 
bei  Zeus,  t’ ÖJwT^og  afivfiovog,  f^v  dqtutdvcj  (x  -304).  Und  ^ 
so  sitzt  er  auch  v.  389  in  iaxoQocpiv  vgl.  v.  506.  Dort 
sitzt  auch  Penelope  v.  55  (vgl.  rp  85  ff.)  Vgl.  Rumpf  de 
aed.  hom.  II.  p.  24  ff. 

Nicht  weniger  bekannt  ist  des  Thukydides  Erzählung, 
wie  dem  Themistokles.als  er  zu  dem  Molosserkönig  Admetos  ge- 
flohen war,  dessen  Gattin  räth,  die  Rückkehr  desselben  erwar- 
tend x6v  nalda  aqxüv  kaßaiv  xa9l^sad-at  inl  rr^v  eaticcy  K 

Doch  wozu  noch  weitere  Beispiele?*  Jederman  weiss, 
wie  häufig  ifpeaxiog  — inlaxiog  — von  Schutzflehenden  ge- 
braucht wird 

Aber  dass  es  nicht  sowohl  die  Heiligkeit  des  Hauses, 
der  Familie  ist,  welche  der  Hestia  in  derselben  die  Macht 
verleibt,  zu  schützen,  was  in  ihre  Nähe  kommt,  beweist  ja 
der  Umstand  stringent  genug,  dass  es  ganz  vorzugsweise 
die  Altäre  der  Götter  sind,  welche  denen,  welche  zu  ihnen 
ihre  Zuflucht  nehmen,  Schutz  gewähren. 

Nicht  sowohl  als  Mittelpunct  der  Familie  bat  Hestia 
diese  schützende  Heiligkeit,  sondern  als  die  den  Göttern 
Geweihte,  als  der  Altar,  als  das  Opferfeuer. 

Auch  in  einer  sicher  uralten  Vorschrift,  welche  uns  die 
hesiodischen  Gesänge  überliefern  *,  ist  es  das  jungfräuliche 

• 

* Thukyd.  1,  136.  Vgl.  Plutarch  ThemiBt.  24. 

* Vgl.  nur  Aisch.  Agam.  1587.  Eur.  Here,  f,  71Ö. 

^ S.  d.  Lexica.  Vgl.  bes.  Herodot  I,  36. 

^ 0.  D.  733  f.: 

Mrjd'  aläoio  ntnaioffitvoi  oXkw 

» *Eat(^  ^jurttXaSw  na^atftm>4fityy  iUtx99tn. 

Vgl.  die  Scholien:^  ow  uf^olvaju4ror  an6  onote^vnietr  ia  aXtta 

Tou  ßioXvoßiov  xat  ßtrj  yvfxvow  ttoi  avrtf  reSr  Situr 

xa\  ^votwp  nat  imoyStiy  Afj  m/k  anoyv/uytwßttroy 

Xvyfiy  rtyy  hsxUxy.  'Ear^ij  nv^üos  rjj  ior4a  ^ 
n^thov  tarV  h rto  oht^  ß«aßtw. 
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und  unfruchtbare  Wesen  der  Göttin,  welches  sie  am  besten 
erklärt  und  also  ebendamit  ganz  im  Gegensatz  zu  einer  für 
die  Fortpflanzung  der  Familie  besorgten  Göttin  auf  die  un- 
fruchtbare Natur  des  Feuers  als  des  Elementes  dieser  Gott- 
heit hinweist. 

E2TIAI  ex  EIN. 

Das  Sprichwort  'Eaxbf  &vstv  hat  man  schon  darauf 
bezogen,  dass  die  Opfer  an  Hestia  werden  Holokauste  ge- 
wesen sein  , weil  ihr  Feuer  unauslöschlich^  war  Der  Sinn 
dieses  Sprichworts  kann  aber  vielmehr  kein  anderer  sein,  als 
der,  dass  bei  Opfern  an  die  Göttin  Hestia  nicht,  wie  es  sonst 
wohl  der  Brauch  war,  Stücke  an  andere  vertheilt  wurden,  , 
sondern,  was  man  nicht  der  Göttin  verbrannte,  allemal  die 
Opfernden  selbst  rein  aufzehrten.  * 

* 

* So  Gerhard  gr.  Mythol.  § 292,  3,  b,  der  aber  nur  durch  ein 
Versehen  geschrieben  haben  kann:  Suid.  u.  'Barfa  »vouiv.  ar  d* 
änoipiforTai  inö  fartaf  denn  es  heisst  änö  rr/t  d’voCat.  Übrigens  darf 
gerade  diese  Glosse  der  Erklärung  nicht  zu  Grunde  gelegt  werden. 

S.  d.  folgende  Anm. 

* S.  Diogenian  2,  40  (paroem.  Gr.  I.  p.  201):  tmk  x^i<fa  mjorror- 

jtov.  Ol  ya^  ^EoTia  SüovTti  ovSsv  9va{a(.  4,  68  (p.  G.  I,  p.  242) : 

hfl  Ttov  noXia  raTuavTtav.  ITa^oaov  ol  Taüri;  &vovrft  riji  &votai 
'Oftoia  rij  Aurtp  xavip  xardifotyt  növra.  Vgl.  ApoStolioS  (VH,  100.  p.  6.  II 
p.  423).  Der  Auszug  aus  Diogenian  in-  dem  Wiener  Codex  2,  95  (p. 

G.  II,  p.  35)  gibt : 'lorla  9ltt : ini  Tür  fttfitv'i  ^Siu>i  /maSiSoYTuiv.  Voll- 
ständiger ist  diese  Erkläning  enthalten  bei  Zenob  4,  44  (p.  G.  I p.  97): 
'laria  9vft . ly  napoifjla  TtraxTai  #7il  tüv  juijSevi  yfTaSiSövTtav.  Ai 

f9ovy  yafi  rois  naiatoly.  onoTt  I9uox  'Eaxia^  juiydevl  pindiSovat  9va(as. 

lUt'fjrijrai  raüriK  Otönofinot  !x  KarnjUair.  Der  Coislinianus  bietet  mit 
geringer  Abweichung  (s.  a.  a.  0.):  'Entia  9vo/m.  ml  rdSv  //jJ  SiSrnraiy 
mp  wv  9vov0ty.  Ol  yap  TiaXaiol  Zre  rij  *Earla  I9ooy.,  owdrrl  jurrrSiSoaay  riji 

9uota;.  Aehnlich  wie  bei  diesen  noch  im  Vaticanus , dem  Bodleianns 
(s.  a.  a.  0.)  und  in  der  Sammlung  mit  Plutarchs  Namen  (I,  46.  p.  Gr.  I, 
p.  328);  auch  bei  Suidas  verstümmelt  unter  'Earla  9vo/ity  (ed.  Bern- 
hardy  I,  2 p.  660),  vollständiger  unter  'loriox  (a.  a.  0.  p.  1082). 

In  etwas  abweichender  Fassung  bietet  Arsenins  (p.  242  ed.  Walz): 

‘Earla  9iny.  ol  yäp  ‘Earla  Süoyrtt  ov3'tr  i^Aprpoy  rryt  9vaiat.  ofiota  rij  avriS 
xayiö  xarltpaytt  näyra.  Dem  entsprechend  fasst  auch  stark  zu  C.  F. 
Hermanns  gottesd.  Alterth.  § 28,  24  das  Sprichwort.  Nicht  ganz  genau 
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Es  lässt  sich  dieser  Brauch  kaum  anders  erklären  als 
daraus , dass  man  bei  Opfern  an  Hestia  sich  speciell  als 
ausschliessliche  Gemeinschaft  fühlte,  dass  au  die  Opfer,  die 
auf  der  'EatUt  ncaqt^  der  Göttin  derselben  vom  Hausherrn, 
dem  dorischen  und  äolischen  kaTiondcfttüv , geweiht  wurden, 
Fremde  keinen  Antheil  erhalten  sollten. 

ERGEBinSSE. 

Unbestreitbar  finden  sich  in  der  Idee  der  Göttin 
Hestia  Elemente  und  Anschauungen , welche  vom  fest- 
gegründeten  Herd  inmitten  des  Hauses , der  Familie  her- 
genommen sind.  Aber  gleichwohl,  wer  kann  sich  des  Ein- 
drucks erwehfen,  dass  von  einem  irgendwie  entwickelten 
Cultus  der  Hestia  als  einer  Göttin  der  Familie,  der  Häus- 
lichkeit in  Griechenland  gar  wenig  die  Rede  sein  kann? 

Als  Ehe-  und  Geburts-Gottheit  erscheint  sie  im  alten 
Hellas  nirgends.  Nur  der  philosophierende  Dichter  lässt 
6in  Mal  zu  der  Göttin  Hestia  als  Beschützerin  der  Familie 
beten.  Tropisch  allerdings  findet  sich  das  appellative 
Wort  foria  vielfach  gebraucht  für  Hausherd,  Haus,  Familie. 
Aber  in  der  Auffassung  und  im  Cultus  der  Göttin  — wer 
kann  dicss  Angesichts  der  Thatsachen  noch  in  Abrede  zie- 
hen ? — haben  diese  Ideen  keinen  entsprechenden  Ausdruck 
gefunden,  sofern  die  Göttin  Hestia  nur  in  ganz  vereinzelten 
Fällen  bei  den  Hellenen  als  eine  über  Familie  und  Haus 
waltende  Gottheit  erscheint. 

Es  kann  also  keinen  Angenblick  in  Frage  kommen, 
dass  die  Hestia  des  Hauses  zugleich  Herd  ist,  und  dass 
auch  auf  die  Umbildung  der  Idee  der  Göttin  die  Umbildung 
der  appellativen  Bedeutung  des  Worts  aus  Feuer  in  Herd 

* 

stimmt,  wenn  Schömann  (gr.  Alterth.  U S.  214)  mit  Yerweisang  auf 
Meursius  (Gr.  fer.  p.  116)  sagt:  Bei  gewissen  Opfern  indessen  und  na- 
mentlich bei  denen  der  Hestia  soll  es  Sitte  gewesen  sein,  Nichts  mit- 
zunehmen oder  mitzutheilen.  Denn  von  mitnehmen  spricht  ja  doch 
blos  Suidas. 
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und  Altar  eingewirkt  hat.  Aber  dass  eben  der  Herd  des 
Hauses  demselben  seine  religiöse  Weihe  verleiht,  davon  ist 
der  Grund  ursprünglich  weniger  der,  dass  er  der  wichtigste 
Bestandtheil  desselben,  als  der,  dass  er  der  heiligste 
ist.  Diess  aber  ist  er  von  Anfang  an  nicht  als  Symbol  des 
Hauses,  der  Heiligkeit  der  -Familie.  Das  sind  abstracte 
Begriffe,  die  eine  längere  Entwicklung  voraussetzen,  eine 
grössere  Reife  des  Denkens  und  Empfindens  erfordern. 
Er  ist  es  vielmehr,  weil  das  Feuer  an  sich  heilig  ist,  heilig 
vermöge  seiner  Reinheit  und  reinigenden  Kraft,  heilig  wegen 
seiner  Verwendung  im  Cultus.  Denn  daraus  mussten  wir 
ja  die  Sitte  erklären , bei  Opfern  und  Spenden  der  Hestia 
die  erste  Stelle  zu  geben.  Selbst  von  ihr  zeigte  es  sich, 
dass  sie  ihren  Ursprung  nicht  sowohl  der  Göttin  des  speise- 
bereitenden Feuers  verdankt,  als  der  Göttin  des  heiligen, 
des  Opferfeuers. 

Und  dass  es  nicht  der  Herd  ist,  sondern  das  Feuer 
darauf,  was  zuerst  die  Verehrung  der  Hestia  hervorrief,  das 
wird  einmal  überhaupt  kaum  mehr  eines  Nachweises  bedürfen. 
Die  Bedeutung,  das  Wesen  der  Hestia,  der  heiligen  Feuer- 
stätte im  Hause  ist  ja  doch  wahrhaftig  nicht  sowohl  der  Herd, 
die  mehr  oder  weniger  erhöhte  oder  vertiefte  Stelle  des  Bodens, 
wo  das  Feuer  brennt,  als  eben  das  Feuer  selbst.  Und  das 
Feuer,  das  reine,  glänzende,  lebendige,  segensreiche  und 
dann  auch  wieder  so  verderbliche  Element  musste  fürwahr 
ganz  andere  Gefühle  in  den  Menschen  erwecken  als  der 
Erdboden,  die  Steine,  worauf  dasselbe  brannte.  Ein  An- 
zeichen davon  zeigt  sich  insbesondere  auch  noch  darin,  dass 
offenbar  das  Feuer  der  Hestia  ursprünglich  * auch  in  Hellas 
nie  ausgelöscht  werden  durfte,  wie  das  in  Rom  zu  allen 
Zeiten  von  dem  des  focus  galt.  * 

So  scheinen  wir  wieder  darauf  hingewiesen,-  als  die  ur- 
sprüngliche Bedeutung  der  Hestia  die  des  Feuers,  nicht  die  des 

* 

' Vgl.  Plut.  qu.  symp.  IV,  4,  2.  3. 

’ Vgl.  Amob.  adv.  nat.  II,  67. 
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Herdes  zu  erkennen,  und  die  Wurzel  der  religiösen  Be- 
deutung der  Göttin  Hestia  weniger  in  dem  Nutzen  zu 
suchen , den  dieses  Feuer  als  speisebereitend , wärmend, 
leuchtend  im  Dienste  des  Hauses,  der  Familie  gewährt,  als 
in  der  Verwendung,  welche  das  Feuer  im  Dienste  der  Götter 
findet.  Allmählich  scheinen  die  Gedanken,  welche  sich  an  die 
wohlthätige  Verwendung,  an  die  segensreichen  Folgen  des 
Herdfeuers  für  das  Haus,  die  Familie  knüpfen,  stärker  ein- 
gedrungen zu  sein,  und  wie  man  im  Herd  ein  Symbol  des  Hauses 
erblickte,  so  ward  Hestia  zur  Göttin  desselben.  Aber  diese 
Gedanken  sind  doch  nicht  im  Stande  gewesen , den  Cultus, 
die  Gestalt  der  Göttin  wirklich  umzubilden,  in  ihrem  Sinne 
neuzuschaffen. 

In  einem  Puncte  ihres  Cultus,  sahen  wir,  macht  sich 
(las  Bewusstsein  der  ausschliesslichen  Zusammengehörigkeit 
der  Familie  geltend.  An  Opfern,  die  ihr  gebracht  wurden, 
erhielt  niemand  Theil,  der  nicht  Hausgenosse  war.  Und, 
dass  ein  Sprichwort  dieser  Sitte  seinen  Ursprung  verdankt, 
beweist  dass  sie  ziemlich  häufig  gewesen  sein  muss.  Da- 
gegen führt  auch  dieser  Brauch  nicht  direct  auf  den  speise- 
bereitenden Herd.  Denn  auch  die  Opfer,  die  auf  dem  Familien- 
altar der  Göttin  desselben  dargebracht  wurden,  batten  der  Natur 
der  Sache  nach  einen  ausschliesslichen  Charakter.  P'erner 
wenn  wir  den  Brauch,  der  Hestia  die  erste  Stelle  bei  Cult- 
handlungen  anzuweisen , sowohl  ■ mehrfach  erwähnt  fanden, 
als  auch  wie  die  Sitte  selbst  so  das  Sprichwort  durch  eine 
Beihe  von  Beispielen  belegen,  ja  auf  einen  gemeinsamen 
italo-gräkischen  Brauch  zurflckführen  konnten,  so  ist  von 
allem  dem  bei  dieser  Sitte  nichts  der  Fall  *,  die  wir  nur 
von  Gelehrten  und  nur  sporadisch  überliefert  finden. 

Es  bewährt  sich  also  auch  hier,  dass  die  ursprüngliche 
Bedeutung  der  Hestia  eher  die  des  heiligen  Feuers  über- 
haupt gewesen  sein  wird,  als  die  des  Herdfeuers  des  einzel- 

* Zuzugeben  ist  allerdings,  dass  weniger  Anlass  zur  Erwähnung 
vorlag. 
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nen  Hauses.  Denn  der  Brauch,  der  au  jene  Bedeutung  an- 
knUpft,  erscheint  als  der  ursprüngliche,  weitverbreitete,  dieser 
ist  uns  nur  eben  durch  gelehrte  Glossen  überliefert. 

Die  Göttin  blieb  nicht  Göttin  des  feurigen  Elements, 
des  heiligen  Feuers,  des  heiligen  Opferfeuers  überhaupt. 
Sie  ist  wesentlich  die  Göttin  der  Hestia  des  einzelnen 
Menschen,  dann  des  einzelnen  Hauses,  der  einzelnen  Fa- 
milie geworden.  Auch  als  Opferfeuer , nicht  bloss  als 
Herdfeuer  ist  ihr  Symbol  ein  Feuer,  das  ein  bestimmter 
Mensch  zu  seinen  Zwecken  entfacht  hat , das  ihm  oder  der 
Gemeinschaft,  in  deren  Namen  er  handelt,  gehört. 

Aber  ursprünglich,  darauf  werden  wir  auch  durch  das 
Resultat  dieser  Untersuchung  wieder  hingewiesen,  ist  Hestia- 
Vesta  Feuergöttin  gewesen. 


DER  ORT  DER  HESTIA  IM  WOHNHAUS. 

DAS  ITALO-GRÄKISCHE  HAUS. 

Dass  die  Hestia  schon  im  uralten  griechischen  Hause 
beides  ist,  Herd  und  Altar,  oder  Herdfeuer  und  Opferfeuer, 
wer  will  das  leugnen?  Als  aber  eine  Trennung  eintrat 
zwischen  Herd,  und  Altar,  wo  fand  da  Hestia,  wo  Vesta 
ihre  Stelle?  oder  vielmehr-,  da  i<nla  ja  jedesfalls  sowohl 
Herd  als  Altar  hiess,  wo. fand  die  Verehrung  der  Göttin 
statt,  auf  dem  Herd  oder  dem  Altar,  oder  auf  beiden  oder 
faiid  ein  drittes  statt:  wurde  eine  eigene  Hestia  als  Symbol 
und  Cultusstätte  der  Hestia  errichtet?  Auch  die  Hestia  im 
Hause  möge  nochmals  von  allen  Seiten  betrachtet  werden, 
und  zwar  jetzt  mit  Rücksicht  auf  ihre  Lage  im  Hause. 

Mommsen  (r.  G.  P.  S.  228)  gibt  folgende  Beschreibung 
des  ältesten  italo-gräkiscben  Wohnhauses:  »Es  ist  dasselbe 
bei  Griechen  und  Italikern.  In  Holz  gebaut  und  mit  einem 
spitzen  Stroh-  oder  Schindeldach  bedeckt,  bildet  es  einen 
viereckigen  Wohnraum,  welcher  durch  die  mit  dem  Regen- 
loch im  Boden  correspondierende  Deckenöffnung  (cavum 
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aedium)  den  Rauch  entlässt  und  das  Licht  einführt.  Unter 
dieser  schwarzen  Decke  werden  die  Speisen  bereitet  und 
verzehrt;  hier  werden  die  Hausgötter  verehrt  uud  das  Ehe- 
bett wie  die  Bahre  aufgestellt;  hier  empfängt  der  Mann 
die  Gäste  und  sitzt  die  Frau  spinnend  im  Kreis  ihrer 
Mägde  Diess  alles  gilt  um  so  mehr  auch  vom  grie- 
chischen ältesten  Haus,  als  bei  dem  gemeinen  Mann  in 
Griechenland  alles  fast  ausnahmslos  auch  heute  noch  zu- 
trifft. »Später  (a.  a.  0.  S.  940  f.)  schieden  sich  nllniälig 
Wohnsaal  (atrium),  Hof  (cavum  aedium),  Garten  und  Garten- 
hallen (peristylium),  der  Kaum  zur  Aufbewahrung  der  Pa- 
piere (tablinum),  Kapelle,  Küche,  Schlafzimmer.« 

Aehnlich  ist  bekanntlich  die  Geschichte  des  Wohnhauses 
in  Griechenland. 

Auch  für  sie  ist  natürlich  Homer  die  älteste  litterari- 
sche  Quelle.  Hier  nun  kann  ich  aber  gerade  in  dem  Pnnct, 
auf  den  es  für  diese  Untersuchung  besonders  ankommt, 
Mommsen  nicht  völlig  beistimmen.  Er  sagt  (a.  a.  0.  S.  22): 
»und  nichts  anderes  (als  das  Atrium)  ist  auch  das  homerische 
Megaron  mit  Hausaltar  und  Herd  und  schwarzberusster 
Decke.«  Gegen  Hausaltar  und  Herd  im  Megaron  muss 
ich  Einsprache  erheben.  Der  grosse  Forscher  hat  zwar  sicher 
Recht,  im  gewöhnlichen  griechischen  Wohnhaus  (dem  des 
Eumaeos  z.  B.  *),  den  Altar  nicht  vor  das  Megaron  in  den  Hof  zu 
setzen  aber  mit  welchem  Grunde  dann  Mommsen  Herd 
und  Hausaltar  innerhalb  des  Megaron  trennt,  gestehe  ich 
nicht  zu  sehen.  - 

Eine  Trennung  fand  statt  im  homerischen  Königshaus. 

* 

‘ YgL  für  das  einzelne  Becker-Bein  Galina  2.  Aufl.  II  S.  159  ff. 

' ’ Ebenso  in  der  geringen  Wohnung  der  Elektra  bei  Euripides. 

‘ Und  auch  eine  Differenzierung  in  den  /ttyäfov  .und  das 

im  allgemeinen  ist  bei  diesem  wohl  nicht  anzuuehmen.  Die 
Unterscheidung  des  fiiyafor  in  den  |Uw/oc  i.  e.  ftüa^for  et  Uni- 
versum o'utor  foco  ni<juaxo3oft>]/tiroy,  bei  Rumpf  de  aedibus  Hom. 

II  p.  45.  ‘ c 
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Hier  staDd  der  Altar  des  Zeus  Herkeios  in  der  Aule,  im 
Megaron  unmittelbar  vor  dem  /nvxög  war  die  eaxÖQa  *.  Wo 
haben  wir  die  earia  zu  erkennen  ? Eustathios  * beant- 
wortet die  Frage  dahin,  dass  er  den  Bomos  des  Zeus  Herkeios 
in  der  Aule  von  der  Hestia  im  Hause,  wo  dem  Zeus  Ephe- 
stios  (jonisch  Epistios)  geopfert  worden  sei , unterscheidet. 
Auch  folgert  man  aus  der  Combination  des  Schwurs  bei 
Zeus,  dem  gastlichen  Tisch  und  der  Hestia  mit  dem  Um- 
stand, dass  die  Hilfesuchenden  an  der  Eschara  sich  nieder- 
lassen*, die  Identität  von  iaxaQa  und  karia  bei  Homer. 
Warum  nennt  aber  Homer,  machte  er  jenen  Unterschied, 
diese  iaxöcQcc  nicht  auch  einmal  bei  ihrem  wahren  Namen? 
Eine  solche  Identificierung , beziehungsweise  Unterscheidung 
erscheint  demnach  nicht  gerechtfertigt.  Es  ist  gewiss  nicht 
ohne  Grund,  dass  Homer  die  unh]  zwar  in  der  Schwur- 
forroel,  nicht  aber  an  Stelle  der  hxÖQa  nennt.  Man  beruft 
sich  darauf,  dass,  da  die  Hestia  inmitten  des  Hauses,  ja 
des  Megaron  eben  auch  anderwärts  bezeugt  sei,  schon  damit 


* Vgl.  Rumpf  de  aedibtis  Hom.  II  p.  19  ff.  37  ff. 

* Zu  Od.  XXII,  335  (p.  1980):  ßto^of  S'e  Trovne^t  Tijr 

avXir  tivai  onoioi  noiJlol  (pairoyrai,  fr  Z ^^vor  rov 

Sfjtovf  y av  TuUty  fr  xot*  oixor  fOTta  tyfrorTO  ^vaiat^  o>'  ot  jj'fr 

alZoi  *Etp/oTiov,  *H^6SoT(fi  St  'fiortxta^  hiiariov^  ror  auior  orra  tw  *ßoTiOvx<}*> 
Vgl.  ZU  XIV,  169  p.  1756,  25:  'larCa  'OSuaa^tai  vvv  t]  rov  Eu^aiov 
Sia  TO  xT^/ua  extirou  il  xeä  a2Xo)(  rj  lojtv  ^ xax*  otxor 

Aor4x,  tag  noXia^ou  (i^?)  rij  ^v9ixjj  *EaT(a  U^toTai,  — ~ ovrto  x«A 

fOiCa  — xv^Cfot  f*\v  io^aifa  oXxov^  xa&*  f9uov  oatffni^i  /iu  rt  *o* 

&ta  Ttrl,  Ijy  txaXour  'Eaiiav  xrl.  Vgl.  ZU  V,  59.  p.  1523:  'lortov  St 
xat  iVi  /atr  tw  Troi^T^  iax'tr  ronoi  ttfitaxiov  nv^i  wf  xa\  fr  roii 

t^  ipatytTOi  onov  *OSvaaivg  l’C^rc»  tn  tr  xor(tjOi  ndi^  nv^l  (VII,  153) 

ol  St  nalautC  tpaat  xa\  taxd^ov^  Sv^tarij^ior  xolXor.  Vgl.  ZU  VI,  305.  p.  1564, 
30 : ju^a^v  St  nt^iot  xoSouiifitro*  ioTir.  Die  Differenzierung  zwischen  Altar 
des  Zeus  Herkeios  und  Ephestios  wird  von  Eustathios  selbst  wieder 
in  Frage  gestellt,  zu  VII,  153.  p.  1676,  38  ff.,  wo  er  sagt:  do»« 

yäf  zavra  tirai  iorCa  «al  — iif  töy  t«  xai  9ua£at  /fit 

xa\  loTiov^to  hylvorro.  ' 

» OA  vii,  163  f. 
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die  Identität  derselben  mit  der  homerischen  iaxctQot  hin- 
reichend erwiesen  sei.  Auf  alle  Fälle  ist  in  Betreff  des 
homerischen  Königspalastes  mit  Gewissheit  anzunehmen,  dass, 
wenn  auch  die  iaxaQa  im  Megaron  vorzugsweise  die  taruc 
geheissen  haben  sollte,  da  sie  den  Platz  der  iaxla  im  alten 
italogräkischen  Wohnhaus  einnahm,  dieselbe  nach  wie  vor 
zugleich  Opferaltar  gewesen  ist,  als  was  sie  ja  auch  Eusta- 
thios  ausdrücklich  bezeichnet. 

DIE  HESTIA  IM  WOHNHAUS  DER  HISTORISCHEN  ZEIT. 

Von  etwas  grösserem  Belang  ist  es,  den  Sitz  der  Ver- 
ehrung der  Hestia  in  dem  griechischen  Wohnhaus  der  histo- 
rischen Zeit  zu  kennen. 

Wanderte  die  Göttin  da,  wo  eine  besondere  Küche  ge- 
baut wurde,  mit  dem  Hausherde  in  diese?  Oder  behielt  sie 
ihren  bisherigen  Platz,  nur  dass  sie  jetzt  blos  noch  zum 
Opfern  diente?  Petersen  * entscheidet  sich  für  den  dritten 
denkbaren  Fall.  Ausser  <ler  katia  in  der  Küche  und  dem 
Altar  des  Zeus  Herkeios  in  der  Aule  nimmt  er  noch  eine 
Hestia  inmitten  des  Männersaals  an , die  daselbst  stets  als 
Symbol  der  Göttin  ihren  auszeichnenden  Sitz  gehabt  habe. 

Für’s  erste  wird  es  zweckmässig  sein , die  Aussagen 
und  Schilderungen  der  Tragiker  schärfer  ins  Auge  zu  fassen, 
als  zu  geschelien  pflegt. 

Am  meisten  Berücksichtigung  hat  die  iatla  fteaofigxidos 
in  des  Aischylos  Agamemnon  gefunden,  wo  Klytaimnestra 
tückisch  die  troische  Seherin  in’s  Haus  zu  treten  nöthigt  *. 

* 

' Petersen  hat  auch  über  das  Privathaiis  der  historischen  Zeit  in  seiner 
Beziehung  auf  den  Hausgottesdienst  in  der  oben  S.  6,  A.  2 angef.  Schrift 
eindringende  und  umfassende  Forschungen  veröffentlicht.  Seine  Ansicht 
aber  die  Hestia  s.  S.  196  f.  Vgl.  auch  C:  F.  Hermann  in  Beckers  Cha- 
rikles  II*  S.  74;  Guhl  und  Koner,  Leben  der  Gr.  u.  Römer  1,  S.  81  f. 

* V.  1035  ff.:  ftato  xoftCi^ou  xut  öw,  KaaävS^v  | inti  a ^9ijxt  Zfvt 

afttjYiTüx;  fTöy/oi;  | xcuyiovov  flvai  j^t^vCßtav ^ t%oX)mv  /Lina  | Sovhav ^ ajaSttaav 
XTijuiov  ßa)/uoü  jit'lai.  Und  nochmals  (v.  1056  ff.):  ovtoi  ßvfa(av  Tgf 
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Allem  nach  ist  doch  wohl  hier  bei  dem  Altar,  der  von 
Aischylos  den  Namen  iazla  fteaofigxdog  erhält,  an  den  in 
des  Hofes  Mitte  zu  denken.  Zwar  heisst  er  nicht  Altar 
des  Zeus  Herkeios,  sondern  Kr^aiog,  d.  h.  des  Zeus  Ktesios. 
Allein  es  wird  darauf  kein  Gewicht  zu  legen  sein.  Schwer- 
lich denkt  sich  Aischylos  Megaron  und  Aule  in  der  Weise 
der  homerischen  Königswohnung  getrennt,  sondern  er  hat 
vielmehr  die  Aule  des  Hauses  seiner  Zeit  vor  sich,  wo  das 
Megaron  auf  der  hinteren  Seite  des  Hofes  gelegen  nur  durch 
Säulen  von  der  Aule  getrennt  zu  sein  pflegte  *.  Jedesfalls 
scheut  sich  Aischylos  nicht,  gerade  mit  dem  Namen  der 
e<nla  ftea6ft<pcdog,  also  eben  der  katia  ttcei  i^oxrjv,  die  in- 
mitten des  Hauses  steht,  den  Alt^r  des  Zeus  in  der  Aule  zu 
belegen,  welcher  sonst  der  ^xsiog  ist,  den  hier  aber  der 
Dichter  mit  bestimmter  Absicht  Kxrfnog  nennen  lässt. 

Gewiss  ist  auch  die  ca%apa  Jiog  in  des  Euripides  He- 
rakliden  (v.  922)  eben  dort  zu  denken.  Der  Altar  des 
Zeus  Soter,  von  welchem  in  dem  ersten  Theil  der  Tragödie 
wiederholt  die  Rede  ist,  befindet  sich  ohne  Zweifel  ausser- 
halb des  Hauses*,  ist  also  von  dem  in  der  Aule  verschie- 
den. Innerhalb  des  Hauses  aber  ist  es  ganz  unzweifelhaft 
die  iaxÖQU  Jiög  (v.  922  ff.),  an  welcher  Herakles  opfert. 
Dieselbe  hat  Stufen  ® und  heisst  wiederholt  Bomos  *•.  Ebenso 
gewiss  aber  ist  dieser  Altar  in  der  Aule  ®.  Dass  auch  die 

• 

i/to\  a^oi^  na^a  | zfiftitr.  rä  fih>  yöf  iaztat  ptao  fi  tpal  ov  | faTijtttr  tjäij 
u^Xa  atpayag  nu^  x.  t.  a. 

‘ Vgl.  Gnhl  u.  Koner,  a.  a.  0.  1.  S.  80. 

' Es  bedarf  das  keines  Beweises,  s.  v.  53  f.  Allerdings  der  Chor 
(v.  107  ff.)  singt : ixpi^oifa  fitia&fa  — laTÖXtp’.  Pflugk  (z.  St.)  meint : ad 
Amphitryonis  domum  contendunt,  nescio  an  satis  gnari  domo  exclusos 
ad  aram  perfugisse.  Jedesfalls  sagen  sie  nicht,  dass  sie  hineingehen. 
Der  Altar  war  von  Herakles  nach  Besiegung  der  Minyer  dem  Zens 
Soter  MaXXtytmv  So^g  ayoXfitt  (v.  48  f.)  errichtet. 

* Vgl.  V.  984  f.  oVyl  ßaulay  xftfniSa. 

* V.  974.  984.  1146. 

‘ Petersen  a.  a.  0.  S.  196.  A.  100  verlegt  ihn  in  den  Männersaal. 
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Alten  diese  ioxörQa  Jios  in  dem  Hof  gelegen  glaubten,  sieht 
man  aus  Philostratos.  * Der  Maler,  dessen  Bild  der  Sophist 
beschreibt  *,  lässt  an  dem  Altar  einen  Stier  stehen  und  Phi- 
lostratos nennt  denselben  den  des  Zeus  Herkeios,  welcher 
nach  allgemeiner  Annahme  und  Ueberlieferung  im  Hofe 
stand.  Wenn  Philostratos  von  einem  d-dXaftog  spricht,  so 
ist  doch’ wohl  unmöglich  an  eines  jener  kleinen  Gemächer 
im  Inneren  des  Hauses  zu  denken.  Es  muss  der  in  der 
Aule  gelegene  und  doch  auch  wieder  von  ihr  getrennte 
Männer.saal  gemeint  sein.  Und  man  wird  nun  kaum  zu 
weit  gehen,  wenn  man  auch  die  eazia  für  identisch  mit 
diesem  Altar  hält  ®. 

Die  Lage  derllestia,  von  welcher  Alkestis  bei  Euripides 
bevor  sie  zu  allen  Altären  in  des  Admetos  Haus  sich  begiebt, 

• 

Aber  der  Altar,  von  welchem  der  Angeles  v.  922  ff.  erzählt,  ist  ja  doch 
gewiss  einer  und  derselbe.  Und  mit  der  Lage  in  dem  Andren  liesse 
sich  schon  der  erste  Vers  Ifjä  juiv  näfoi^ir  nicht  gut 

vereinigen.  Auch  ist  Herakles  nicht  anfangs  im  Männersaal.  Erst 
V.  954  stürzt  er  in  den  Männersaal,  bleibt  aber  dort  nur  eine  kurze 
Rast,  V.  957. 

* Philostratos,  Imagg.  II,  23 ; o fih'  Sälauof,  i<p  iJr  äpuijxt, 

fj[fi  xai  tÖv  Tiat^a  ixi.  xayä  df  xat  xai  oulai  xai  a^iXat  xat  xperr^ 

xm  ra  roü  'EpxCov  IflaxTiarat  närja.  ifai  d fjtv  ravpof  i'ari^xfy,  lipxia  de 
rtö  ßwjuM  aytyyrj  xai  rij  Xfoyrrj. 

* Gewiss  haben  in  der  Hauptsache  gegen  Friederichs  (die  Philo- 
stratischen  Bilder.  Erlangen  1860)  Bursian  (litt.  Ccntralbl.  1860.  S.  700  ff. 
u.  Jahns  Jahrbb.  1863.  Bd.  87  S.  105)  und  Brunn  Recht,  der  in  seiner 
Schrift  (die  Philostrat.  Gemälde  etc.  Jahns  Jahrbb.  Suppl.Bd.  IV,  1861. 
S.  177—306)  Friederichs  gründlich  widerlegt  hat. 

* V.  699.  Amphitryon : xaXtit  ngo{il9töy  yiy  9'  iarlay . 

worauf  Herakles  v.  606:  — Haia  Sojuioy  ovx  dTi/uaato  | 9tovs  n^tiTtety 
TifWTa  Toüs  xara  arf'yoj.  Man  sieht  leicht,  dass  die  Hestia  auch  hier 
wesentlich  als  Altar  gedacht  ist.  — Ebenso  wird  man  bei  Aischylos 
(Agam.  V.  818  f.  Schneidewin)  die  Worte  des  Agamemnon:  yüy  3"  h 
uf'ia9pa  xai  36juov;  fiptaT^ouf  | fX9tdy  9toiai  npwra  de^twao/iai  | gewiss  auf 
das  naebherige  Opfer  an  der  «rrZa  /jtaöfnfxxXot  beziehen  dürfen.  Aach 
Schneidewin  thut  diess. 

‘ Ale.  V.  162  ff.  S.  0.  S.  72. 

6* 
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betend  Abschied  iiimiut,  erhellt  aus  nichts  näher.  Unmög- 
lich aber  können  wir  sie  in  der  Küche  denken. 

Es  darf  eben  in  solchen  Dingen  eine  völlige  Gleich- 
mässigkeit  überhaupt  nicht  erwartet  werden.  Aber  man 
sieht,  dass  sowohl  Aischylos  den  Altar  in  der  Aule  taxia 
fisa6fiq>ai.og  zu  nennen,  als  auch  Euripides  sich  nicht  zu 
scheuen  scheint,  den  Altar  als  Hestia  zu  bezeichnen,  von 
dem  er  nachher  als  von  einem  ßojftog  mit  Stufen  inmitten 
des  Hofes  spricht. 

Aischylos  erwähnt  die  taxia  auch  sonst,  aber  nur  so, 
dass  sich  nichts  weiteres  daraus  ergiebt.  So  sagte  er 
einmal:  * 

ovx'  iv  oxeyfj  xig  i^ftevog  naq  eaxln 
(pevyei  xt  fiälXov  xov  nsuQiüfiivov  ftoQov. 

Mit  irgend  welcher  Bestimmtheit  lässt  sich  aus  einer 
solchen  vielleicht  sprichwörtlichen  und  auf  das  gemeine  Haus 
zurückführenden  Redensart  selbstverständlich  nichts  folgern. 

Am  meisten  Auskunft  über  die  historische  Zeit  ver- 
spricht man  sich  von  den  Komikern.  * Doch  geben  sie  — zu- 
nächst Aristophaiies  natürlich  — hierüber  nicht  den  erwarte- 
ten Aufschluss.  Es  wurden  schon  oben  ® einige  Verse  aus  den 
Wespen  des  Aristophanes  erwähnt,  die  Petersen  für  seine 

* 

‘ Bei  Hermann  fr.  323,  3. 

’ Rumpf  (a.  a.  0.  S.  44)  benützt  ein  Paar  Verse  des  ,Friedens‘  in 
Verbindung  mit  den  Angaben  der  Scholien  (v.  1130  ff.  Bergk):  ov  yä^ 
äXXä  7i()ö{  ntp  Sulxotr  fitr  arSfmv  halfur  (pilior , inxta;  if!:»- 

iülioy  Stt  Sy  j)  etc.  Die  Scholien  erklären , avimiyi»  xai  titaxovuai  nQÖt 

TO  TTÜe,  TOvrtoTt  ^foov  tT^  oix(a^  xa^t^oyjtyoi  und  ZU  St^'Xxioy  ^ Stayiov  7inrp« 
Tr,  ioTta.  — Es  scheint  aber  kaum  ausdrücklicher  Bemerkung  zu  be- 
dürfen, dass  diese  Scholien-Gelehrsamkeit  auf  unsere  Verse  keine  An- 
wendung leidet.  . Die  den  Scholien  geläufige  gelehrte  Phrase  von  der 
Hestia  inmitten  des  Hauses  findet  hier  keine  Stelle.  Es  liegt  viel  näher 
hier  an  einen  jener  bekannten  tragbaren  oder  nicht  tragbaren  Ofen  zu 
denken.  In  welchem  Speisezimmer  sie  zechten,  war  den  Sängern  dieses 
Chorlieds  sicher  höchst  unwichtig.  .Vhnliches  gilt  von  der  bei  Rumpf 
gleichfalls  angezogenen  Stelle  aus  Platon  (de  rep.  IV.  p.  420). 

> S.  10. 
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Hestia  inmitten  des  Männersaals  geltend  macht.  Es  fehlen 
zu  der  parodierenden  Gerichts-Verhandlung  noch  die  Schran- 
ken. Dazu  wird  nun  aus  dem  Hause  (832  f.)  ein  xoiQoxofielm 
‘Effr/ßg  geholt.  Petersen  (a.  a.  0.  S.  196)  meint,  es  seien 
darunter  einfach  »die  die  Hestia  einschliessenden  Schranken 
zu  verstehen.«  Die  Hestia  stand  nach  ihm  in  der  Mitte  des 
Männersaals  durch  einschliessende Schranken  von  den  profanen 
Räumen  gesondert.  Diess  schliesst  er  eben  aus  dem  xoiQo- 
xofdeTov.  »Das  Scholion,  sagt  er,  ist  gewiss  leere  Erfindung«  *. 
Allein  das,  was  Petersen  aus  der  Stelle  schliesst,  darf  sicher 
nicht  daraus  ge.-^chlossen  werden;  Auch  zugegeben  dass  in 
dem  xoi'Qoxofteiov  'Eatiag  zugleich  eine  obseöne  Anspielung 
auf  die  Schambinde  der  Hestia  liegt  * , ein  Schluss  auf 

* 

' Es  heisst  hier  zu  Vesp.  p.  844:  tarir  äyytior  n (xayyaiTÖr),  onov 
01  /oT^t  TQfipoyrat.  Eajia;  tYf , Inn  hii  Tf^ipovot  ^o{povp. 

Sf  TovTo  dyr't  ifputpelxTov  ^ xtyxllSot-  fy  rij  .ytuaiarfttT ij  (1073)  xloiöy  fiSUar 
ly  Tiäaaaiov  gpHpa^yti,  ojy  xai  Tovrov  ofiottoy  ityoptf'you^  onov  o ypoipop  Sf'Srrai. 
"AXXüii.  t^fiaty  o f’rf^o^  rwy  oixfrmy  ayxt  SpvtpäxTivy  ypotpoxopittoy  fj^tay.  ttrrt 
Jf  TO  xaXovfUyoy  ^Mypfiov  xayvtoToy^  onov  oi  -(oipot  Tpytfoyjai  (das  Einge- 
klammerte fehlt  im  Ravennas).  Die  Erklärung  ist  gewiss  falsch.  Ein 
}foipox.  ioTi'as  ist  nicht  ein  jifoiyo*.  Sni  tan'af.  Da  sich  von.  dieser 
Bemerkung  weder  im  Ravennas  noch  in  den  Lexikographen  eine  Spur 
findet  (Suidas  II,  2,  1693  hat  das  seinige  aus  den  Scholien  zur  L;si- 
Strate  1073  — — t6  (ßf)  ^oipoxojutloy  foixy  nXtxzoy  ayyeloy  etyat^  ty  to  rove 
yfovi  frpytpoy  /otpov^  nfpofijoarry;.  rvy  Sy  iyyft  roy  näiraloyy  fy  w Sfopttvovoi 
T005  /oi^oos  xai  r^'tpovoi  xrZ.],  so  können  wir  aus  diesen  etwas  richtigeres 
nicht  an  ihre  Stelle  setzen.  Meineke  zu  Kallimachos  hat,  wie  schon 
S.  5 angeführt  wurde,  die  richtige  Erklärung  der  Stelle  des  Aristo- 
phanes  gegeben  (ad  h.  in  Cer.  108).  Aristoph.  spricht  von  einer  Fer- 
kelhürde der  Hestia,  weil  der  Göttin  diese  Thiere  vorzugsweise  ge- 
opfert wurden  (Hesych.  u.  xd9apjua).  Höchst  wahrscheinlich  aber  gaben 
auch  die  Scholien  ursprünglich  denselben  Grund  an.  Es  ist  zu  lesen: 
jyoi^oxoptftoy  — . Sf , f7T«i  rij  ' Earta  jpfipovai  yyoipov^  Statt  tttt*  fnt 

Tfjy  ^EoTtay  rpf'fpovot  ypotpovy, 

’ M.  vgl.  Pollux  X,  § 159.  Xoiforeo^ioT  df,  h'  oi  yfoipot  rpt’iporrat, 
(o,-  EunoXii  xdt  fffpvyi/oi  fy  IToaoT(ttaii.  t6  d’  avrd  xxi  ypoiQoxotifioy  fy  Apioro- 

ipavoui  ^uoioTfoTfl  (vgl.  VII,  § 187).  Pollux  führt  uns  darauf  durch 
Vergleich  mit  Hesych.  s.  v.  XoipoTpo<ffior , sofern  am  Ende  doch  bei 
Aristoph.  auch  hier  eine  obseöne  Anspielung  nicht  ganz  abzuweisen 
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Schranken  um  die  Hestia  ist  daraus  nicht  gestattet,  noch 
weniger  darauf,  dass  diese  von  Schranken  umschlossene 
Hestia  gerade  im  Männersaale  gestanden  habe. 

Der  Herd,  an  dem  Hephaistos  als  imataTtjg  stand,  ist  im 
Text  des  Aristophanes  nicht  namentlich  bezeichnet  \ Ich  sage 
Hephaistos.  Denn  der  mtaTän^g  hat  zwar,  wie  man  aus 
den  Scholien  sieht,  schon  bei  den  Alten  verschiedene  Deu- 
tungen erfahren.  Es  spricht  aber  alles  für  die  Richtigkeit 
der  Ansicht,  welche  in  ihm  ein  thönernes  Bild  (des  He- 
phaistos) erblickt;  auch  wird  man  hier  nothwendig  an  die 
Küche  zu  denken  haben.  Aber  es  ist  nun  eben  auch  nicht 
von  einem  Bilde  der  Hestia,  sondern  des  Hephaistos  die 
Rede. 

Die  Scholien  zu  Aristophanes  bieten  noch  eine  andere 
Notiz  dieser  Art  *.  Darnach  hätte  es  in  den  Häusern  auch 
gemalte  Bilder  des  Zeus  Ephestios  und  der  Hestia,  doch 
wohl  natürlich  in  der  Nähe  der  emia  gegeben.  Allein  die 
Auctorität  dieser  Notiz  schrumpft  allzusehr  zusammen , als 
dass  viel  darauf  gebaut  werden  könnte,  wenn  wir  sie  auf 
ihren  übrigen  Inhalt  etwas  genauer  ansehen,  und  zudem 
hören , dass  dieselbe  im  Ravennas  und  Venetus  fehlt. 

Weniger  weit,  aber  sicherer  führt,  was  Platon  in  den 

* 

ist.  Xoi()ot  hat  cininal  den  Griechen  zugleich  eine  solche  Bedeutung. 
Und  wenn  auch  bei  Hesych.  u.  Schol.  zu  Hom.  II.  XI,  678  in 

XoifooTQoiptoy  zu  ändern  sein  wird,  eine  Anspielung  auf  die  weibliche  Binde 
durch  das  Gitter  wird  man  doch  zu  finden  haben.  Das  ist  zuzugeben. 
Aber  auch  so  ist  ein  Schluss  auf  Schranken  um  die  Hestia  noch  nicht 
gestattet.  Die  Anspielung  bleibt,  wenn  sie  auch  nicht  su  grobe  Reali- 
tät hat. 

* Aves  435  ff. : 

ayt  Stj  av  xai  av  nayonliay  fj'fy  TiäXiv 
■taiiTip’  laßöyjt  xptuiaaioy  rii/’  äyaSjj 
(ip  röy  tTjyöy  ftöw,  nZtyj^oy  TovntoTaTov. 

* Schol.  ZU  Plut.  395:  npös  'Enrlai.  'H  'EnjCa  ^uyarijp  r,y  KqÖi'ov 

Marapx°i  rijv  olxiay  fuQoi/aa  Syy  fyjoi  rwy  oixtoy  fypaipoy , 'iya  rovT^ovi  avv^Xfl 
xal  Twy  otxovyjiay  eXtj  ipvia'i.  outoj  xa'i  ttptarwy  ^Ca  xaZoCoty , oy  tpüZaxtjy 
ywy  oixtiiy  y^ifouoiy. 
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Gesetzen  gelegentlich  sagt  ^ Er  vergleicht  daselbst  die 
Eltern  mit  vom  Alter  verbliclienen  Kleinoden.  Wer  sie  der 
rechten  Verehrung  würdigt,  für  den  bat  ihr  Schutz  nach 
ihm  SU  viel  Werth  als  der  irgend  eines  iq>kattov  idQVfia,  irgend 
eines  Götterbildes  am  Herd  *.  Es  war  also  Sitte  dergleichen 
bei  der  saTia  uufzustellen,  schwerlich  in  der  Küche.  Auch 
hiernach  würde  die  ernia  nicht  sowohl  der  nahrungberei- 
teude  Herd  als  der  Altar  sein,  auf  welchem  den  Göttern  des 
Hauses  geopfert  wird. 

Überhaupt  in  allen  den  eben  erörterten  Stellen  können 
wir  die  Hestia,  sofern  sie,  von  dem  Speiseberd  gesondert, 
als  Altar  dient,  nicht  in  der  Küche  denken. 

Petersen  also  hat  den  Schluss  daraus  gezogen,  in  allen 
Hausern,  wo  man  besondere  Kochherde  und  Küchen  gehabt 
habe,  sei  ein  Herd- Altar  als  Symbol  der  Hestia  inmitten 
des  Männersaals  stehen  gelassen  worden. 

Diese  Untersuchung  scheint  eher  darauf  zu  führen, 
im  Altar  des  Zeus  Herkeios  im  Hofe  diese  iazia  fuaöfi- 
(palos  zu  erblicken.  Denn  dass  ausser  diesem  Altäre  im 
Hofe  eine  kaxut  im  Männersaale  gestanden  habe,  scheint 
zwar  Eustathios  ausdrücklich  zu  bezeugen.  Aber  Eusta- 
thios  ist  ein  Zeuge  geringen  Werthes,  wo  wir  nachweisen 
können,  wie  eine  Angabe  von  ihm  über  Dinge,  deren 
Augenzeugen  er  oder  seine  Gewährsmänner  selbst  nicht  mehr 
waren , aus  Reflexionen  entstanden  sein  können.  Und  es 
passt  die  Erklärung  des  Eustathios  eben  wirklich  nur  auf 
das  homerische  Königshaus,  nicht  auf  das  Wohnhaus  der 
historischen  Zeit.  Der  Unterschied  in  der  Lage  ausser- 
halb und  innerhalb  des. Hauses,  von  welchem  E.  spricht, 

* De  legg.  IX.  C.  11.  p.  931,  &:  nari;^  ovv  orw  ttat  $ ro^wv 

TuxTfqfi  h'  oixia  xtiviai  x(i^t]XiOi  anftiirjxoTfi  "*7^**5  Siavori^rftia 

noTf  ayaXua  aCriJ)  roiooTov  ifphanor  }v  oikiu  uaXXor  HUQtoy 

Xav  ät;  xard  tqotiov  y«  auro  o xixrt^uf'yo^. 

* Vgl.  Steinhart,  Einl.  zu  den  Gesetzen  in  Platon,  übers,  v.  Müller 
und  Steinhart  Bd.  VII  S.  342. 
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kann  doch  nicht  auf  die  innerhalb  der  Umfassungsmauern 
gelegene  Aule  der  historischen  Zeit  und  den  nur  durch 
Säulen  von  ihr  geschiedenen  Männersaal  bezogen  werden. 

Dass  der  Hauptherd-Altar  des  Hauses  immer  in  der 
Aule  gestanden  haben  müsse,  soll  desshalb  nicht  behauptet 
werden.  Wenn  der  Rhetor  Aristides  ‘ träumt,  er  behnde 
sich  ml  TTff  7rOT(jyßg  earias,  und  sehe  an  der  Wand,  ov  ta 
h'drj  Tcäv  d-s(äv,  Aufschriften,  so  sclieint  das  allerdings  eher 
auf  einen  geschlossenen  Raum  hinzuweisen.  Doch  wird 
man  zu  dieser  Annahme  wenigstens  durch  nichts  gezwungen, 
sobald  man  den  Altar  nicht  gerade  inmitten  des  Hofes  denkt, 
sondern  in  der  Nähe  eines  der  den  Hof  umgebenden  und 
gegen  denselben  hin  offenen  Zimmer.  Jedesfalls  aber  er- 
scheint diese  earia  hier  eben  als  der  Hauptaltar 

des  Hauses,  in  der  Nähe  der  Mauer,  ov  rd  i'di]  t(3v  &e(5v, 
und  die  Stelle  spricht  vielmehr  gegen  als  für  die  Annahme 
eines  Hauptaltars  des  Hauses,  der  noch  neben  demselben 
als  Altar  des  Zeus  Herkeios  bestanden  hätte.  Und  es  muss 
endlich  wieder  daran  erinnert  werden  , dass  wir  es  auch  hier 
mit  einem  Schriftsteller  des  zweiten  Jahrhunderts  nach  Chri- 
stus zu  thun  haben.  Möglich  und  wahrscheinlich  ist  es,  dass 
auch  in  griechischen  Häusern  der  späteren  Zeit  ähnlich  wie 
in  römischen  öfter  Lararien,  Sacrarien  für  die  Hausgötter 
bestanden,  deren  Altar  mit  unter  dem  Einflüsse  der  römischen 
Religion  zugleich  als  Altar  der  Hestia,  nach  hellenischem 
Ausdruck  als  kaxUx  ncaqt^  aufgefasst  wurde. 

ERGEBNISSE. 

Die  Trennung  des  Eustathios  zwischen  einer  saTla,  auf  der 
dem  Zeus  Ephestios  geopfert  wurde,  im  Hause  (nach  Pe- 
tersen  im  Männersaale)  und  dem  ßtofiog  des  Zeus  Herkeios 
im  Hofe,  so  principiell  wie  er  sie  hinstellt,  ist  also  falsch. 
Sie  ist  eine  oberflächliche  Erfindung,  um  das  Verhältniss 
zwischen  der  iaxo^Qoe  im  homerischen  Megaron  und  dem 

* 

* I p.  491  Dindorf. 


Digitized  by  Google 


ERGEBNISSE. 


89 


ßtaftog  des  Zeus  Herkeios  im  Hofe  mit  Hilfe  der  stehenden 
Tradition  von  der  Hestia  inmitten  des  Hauses  zu  erklären. 
Dionysios  (Antiquitt.  I,  67)  gibt  an,  dass  die,  welche  die  Pe- 
naten in’s  Griechische  übersetzten,  dieselben  bald  IlcnQi^oi 
hiessen,  bald  Fsvi^Xioi,  bald  Kzrflioi,  bald  Mvxiot,  bald 
'EQxeiot.  Es  wird  in  Hellas  Häuser  gegeben  haben,  wo  sich 
ausser  dem  Herd  in  der  Küche  nicht  bloss  4in  Heiligthum  für 
die  Hausgötter  befand.  Aber  der  Altar  für  die  Hausgötter 
hiess  wie  der  Herd  au  sich  koTia.  Eine  Trennung  zwischen  dem 
Altäre  des  Zeus  Herkeios  in  der  Aule  und  dem  des  Zeus  Ephe- 
stios  und  der  Hestia  (eben  der  Hestia  des  Hauses)  imMegaron 
mag  sporadisch  bestanden  haben.  In  der  Regel  fällt  beides 
zusammen.  Und  es  ist,  was  am  bestimmtesten  die  Tragiker 
bezeugen,  unrichtig,  grundsätzlich  zwischen  der  sarla  des 
Hauses  und  dem  Altäre  der  Hausgötter  zu  scheiden.  Wenn 
der  homerische  Hymnos  ‘ und  mit  ihm  ein  zufällig  erhaltener 
Vers  des  Simmias  * sagt,  Hestia  habe  ihren  Sitz  inmitten 
der  Häuser,  so  ist  das  ja  natürlich  nicht  mathematisch  zu 
nehmen  und  stimmt  für  unsere  Auffassung  so  gut  wie  für 
eine  andere 

Doch  wurde  schon  gesagt,  dass  diese  Aussagen  wie  die 
des  Corniitus  sich  auch  auf  das  Haus  des  gemeinen  Mannes 
beziehen  können,  während  ihren  historischen  Werth  das 
offenbare  Mitwirken  der  falschen  Etymologie  sehr  ver- 
mindert. 

Also  die  Göttin  Hestia  als  Göttin  der  Familie  wurde 
nicht  in  einem  eigens  zu  diesem  Zweck  inmitten  des  Hau- 
ses errichteten  Herde  verehrt.  Die  Hestia,  auf  der  die  Göttin 

* 

> S.  0.  S.  3. 

* 'Inr(a  ayra  an'  fi/'£fA'ou  uiaa  (sc.  etwa  Mjoroy  HnSo;) , bei 

Hephästion  cnch.  p.  46.  Schol.  p.  180.  vgl.  Rossbach  Metrik  S.  93.  Der 
metaphorische  Gebrauch  dagegen,  auf  welchen  ich  unten  noch  zu  reden 
komme,  von  fatla  als  dem  Mittelpunct  hat  wohl  seinen  Ursprung  mehr 
in  den  xoiva\  fartai, 

* So  sagt  z.  B.  Hesych.  eben  von  dem  Altar  l^xiCov  xhöi  (unter  diesem 
Wort);  rof  ampaltov  ^ roC  xara  Tijx  otxtay. 
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verehrt  wurde,  diente  zugleich  zur  Verehrung  anderer  Götter, 
sic  war  stets  zugleich  Altar  auch  für  diese. 

Aber  jedes  Haus  hatte  eine  heilige  Hestia,  und  in  jeder 
konnte  die  Göttin  als  waltend  verehrt  werden.  Der  Haus- 
herr als  solcher  hiess  bei  Dorern  und  Aeoliern  iaiio7iänwv, 
Herr  des  Herdes.  Der  Herd  erschien  so  sehr  als  die  Haupt- 
sache des  Hauses,  dass  er  zuerst  Symbol,  dann  Bezeichnung 
des  Ganzen  wurde.  Und  doch  ist  die  Göttin,  die  in  seinem 
Feuer  wohnte,  in  Hellas  nie  zu  einer  ausgebildeten  Göttin 
der  Familie  geworden.  Wir  hören  von  einem  Zevg  yevsO'hog, 
yewriTWQ,  ofiöyviog,  avyyiveioa,  ^ivaifwg,  TcXeiog,  ^vyiog, 
yafirkiog,  (pQuiQiog  u.  dgl.  Wo  findet  sich  irgend  ein  der- 
artiges Epitheton  für  die  Göttin  Hestia  in  einer  Religion, 
die  so  gewöhnt  war  mit  zahllosen  Beiwörtern  ihre  Götter 
zu  individualisieren,  wie  die  griechische  ? Ebenso  haben  wir 
nichts  in  ihrem  Cultus  gefunden,  was  nur  aus  der  Idee 
des  speisebereitenden  Herdes  zu  erklären  wäre. 

Auf  den  Herd  inmitten  des  Hauses  führt  nur  der  offen- 
bar späte  Mythos  von  der  Erfindung  des  Iläuserbaus  durch 
die  Göttin.  Die  älteren  ächten  Mythen  weisen  auf  die 
unfruchtbare  Natur  des  Feuers  und  auf  ihre  Vorehre  bei 
Opfern. 

Dagegen  ist  es  allerdings  gewiss,  dass  der  Grieche  der 
historischen  Zeit  bei  der  Göttin  Hestia  nicht  an  eine  reine 
Feuergöttin  dachte.  Sie  ist  ihm’  die  Göttin  des  Herds  und 
Altars  mit  dem  ewig  brennenden  Feuer  darauf  geworden, 
und  sofern  eben  das  die  Hauptsache  des  Hauses  ist,  dass 
in  seiner  Mitte  eine  heilige  Feuerstätte  ist,  knüpfen  sich 
an  diese  Göttin  die  Ideen  der  Heiligkeit  des  Hauses,  der 
Familie.  Aber  zum  evidenten  Beweis,  dass  diese  Ideen  gleich- 
wohl das  spätere  sind , die  ursprüngliche  Idee  der  Göttin 
nicht  in  ihrem  Sinne  neuzuschaffen  vermochten,  dient  der 
Mangel  eines  Cultus  der  Göttin  in  dieser  Richtung  — mit 
Ausnahme  jenes  Brauchs,  der  dem  ‘EOT/^f  ^siv  zu  Grunde 
liegt,  zunächst  aber  eben  bloss  au  die  Idee  sich  knüpft, 
dass  jedes  Haus  seine  Hestia  habe,  und  nur  so  erklärt  sich 
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der  Mangel  von  entsprechenden  Beinamen,  von  wirklichen 
ächten  Mythen.  Es  ist  vielmehr  bloss  der  Herd,  die  heilige 
Sache  selbst,  die  in  solcher  Beziehung  heilig  gehalten  wird: 
zur  Schöpfung  oder  Neugestaltung  einer  eigenen  concreten 
göttlichen  Persönlichkeit  und  eines  eigenthümlichen  Cultus 
derselben  iu  diesem  Sinne  waren  jene  Ideen  in  Hellas  nicht 
mächtig  genug. 

HERD  UND  ALTAR  IN  ROM. 

Auch  in  Rom  wanderte  die  Verehrung  von  Vesta,  Pe- 
naten und  Laren  nicht  einfach  mit  in  die  Küche. 

Iin  gewöhnlichen  Wohnhause  der  Ärmeren  blieb  natür- 
lich auch  dort  Hausaltar  und  Herd  ungetrennt.  Wie  bei 
den  maiores  durchweg,  diente  im  Haus  des  gemeinen  Man- 
nes auch  später  der  focus  zugleich  als  Herd  zur  Bereitung 
der  Speisen  wie  als  Altar  für  die  Hausgötter  *.  Das  Atrium 
mit  seinem  focus  diente  zugleich  als  Speisezimmer  *. 

Von  den  Häusern  der  Reicheren  aber  gilt,  was  Rein 
sagt:  Als  das  atrium  aufgehört  batte,  alles  in  allem  iin 
Wohnhaus  zu  sein,  »wurde  der  alte  Familienherd  in  einen 
entfernten  Theil  des  Hauses  verwiesen  und  die  bisherige 
Verbindung  seiner  doppelten  irdischen  und  religiösen  Be- 
deutung aufgelöst,  indem  die  Laren  in  ein  besonderes  Sa- 
crarium,  der  Kochherd  aber  in  eine  geräumige  Küche  kam«  *. 

• * 

‘ Vgl.  über  die  Verwendung  des  focus  zu  beiden  Zwecken  Plaut. 
Aul.  II,  8,  15  f.  Cato  r.  r.  143.  Schol.  zu  Hör.  ep.  II,  43.  Serv.  zu 
Verg.  Aen.  IX,  048.  Vgl.  Horat.  sat.  II,  0,  06  ff.  Ovid.  fast.  I,  136. 
M.  8.  noch  besonders  Hertzberg,  de  düs  Romanorum  patriis.  Ilalae 
1840.  p.  64  sqq.  Becker-Rein,  Gallas  II’  S.  170.  IP  S.  206. 

’ Cato  (nach  Jordan , Catonis  praeter  1.  de  re  rust.  quae  extant, 
p.  29  im  7.  Buch  der  Origines)  bei  Serv.  und  Servius  selbst  zu  Verg. 
Aen.  I,  726.  Cato  r.  r.  143.  Hör.  Sat.  II,  6,  66.  Serv.  zu  Verg. 
Aen.  I,  637.  IX,  618.  Vgl.  Col.  I,  6.  Liv.  XXV,  12.  XXIV,  16.  V,  13. 
Vielleicht  auch  XXVI,  13. 

’ Rein  iu  Beckers  Gallus  IP.  S.  I7I.  Vgl.  z.  B.  das  Haus  bei 
Overbeck,  Pompeji  S.  197. 
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Auch  in  Häusern , wo  eine  Küche  abgesondert  wurde, 
diente  alsdann  der  Herd  in  dieser  hie  und  da  zugleich  als 
Altar  der  Hausgötter  *.  Aber  gewöhnlich  wurde  in  den 
grösseren  Wohnhäusern  der  Hausaltar  vorzugsweise  in’s 
cavum  aedium  verlegt,  oder  er  blieb  auch,  während  der 
Herd  zur  Speisebereitung  in  der  Küche  errichtet  wurde, 
mit  den  Hausgöttern  im  Atrium  *. 

* 

‘ In  der  casa  de’  bronzi  (Avellino,  descriz.  di  una  casa  disott. 
Nap.  1840.  p.  87  ff.)  befinden  sich  in  der  Küche  Wandgemälde:  Lar, 
Vnlcan,  die  Schlange  am  Altar.  Auch  in  der  casa  del  laberinto  ist  über 
dem  Ofen  ein  Wandgemälde,  das  über  einem  liegenden  Flussgott  wieder 
eine  Schlange  darstellt,  die  auf  einen  Altar  ziigeschosscn  ist,  darüber  dann 
eine  Vesta  mit  dem  Esel  neben  einem  Altar  zwischen  den  Larcs  do- 
mestici , zur  Seite  die  Venus  I’ompejana.  S.  Mon.  ined.  dell’  instit.  di 
corr.  arch.  III.  tav.  ö,  a.  = Gerhard,  Agathodämon  und  Bona  Dca. 
Berlin  1849.  Taf.  I,  1.  Vgl.  Schulz,  aunal.  t.  X.  p.  155  f.  0.  Jahn, 
Berichte  d.  sächs.  Ges.  d.  Wissensch.,  phil.-bist.  CT.  XFV  (1801)  S.  341. 
Vgl.  die  casa  del  gran  musaico  bei  Overbeck,  Pompeji  S.  241. 

’ Man  vgl.  z.  B.  die  Schilderung  der  Zerstörung  von  des  Priamus’ 
Wohnhaus  bei  Vergib  (Aen.  II.  486  ff.): 

<At  domus  interior  (hinter  dem  atrium)  gemitu  miseroque 
tumultu 

Miscetur,  penitusque  cavae  plangoribus  aedes 
Femiueis  ululant ; — — — 

— — — — labat  ariete  crebru 

ianua  — — — — 

Vidi  ipse  furentem  ^ 

.Caede  Neoptolemum  geminosque  in  limine  Atridas; 

Vidi  Hecubam  centumque  nurus,  Priamumque  per  aras 
Sanguine  foedantem,  quos  ipse  sacraverat,  ignis.t 
Priamus  hatte  sich  bewaffnet.  Aber  (v.  513  ff.): 

•Ingens  ara  fuit  iuxtaquc  veterrima  laurus 
Incumbens  arae  atque  umbra  conplexa  Fenatis. 

Hic  Hecuba  et  natae  nequiquam  altaria  circura 

Condensae  et  divum  amplexae  simulacra  scdebant.» 

Sie  mahnt  ihn  ab,  indem  sie  schliesst  (628  ff.): 

«Huc  tandem  concede;  haec  ara  tuebitur  omnis,  etc. 

Damit,  besonders  mit  v.  513  f.  ist  Aen.  VII,  69  ff.  zusammenzuhalten, 
wo  von  des  Königs  Latinus  Haus  erzählt  wird: 
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c Laurus  erat  tecti  medio  in  penetralibus  altis, 

Quam  pater  inventam  primas  cum  condcret  arces 

Ipse  ferebatur  Phoebo  sacrasse  Latiiius.» 

Vgl.  Sueton  Oct.  9i:  Enatam  intcr  iuncturas  lapidum  ante  domum  snam 
palmam  in  compluvium  deorum  Penatium  transtulit. 

Auch  stimmen  die  Pompejanischen  Pläne,  wo  sich  die  Kapelle  häufig 
im  Garten  des  Peristyls,  wie  im  Hause  des  tragischen  Dichters  (Over- 
beck, Pompeji  S.  206  f.;  Zahn,  Wandgemälde  aus  Pompeji  und  Hercu- 
lanum,  Bd.  II,  Taf.  98,  3:  Becker-Rein,  Gallus  II*.  S.  143),  in  der  casa 
del  Questore  (Overbeck  a.  a.  0.  S.  232) , in  der  casa  dell’  ancora  (Zahn 
a.  8.  0.),  im  Hause  der  Dioscuren  (Avcllino,  dcscriz.  di  una  casa  etc. 
p.  28  nach  Becker-Rein  a.  a.  0.)  und  nur  selten  im  Atrium  findet,  wie 
in  der  casa  di  Sallustio  (Overbeck  a.  a.  O.  S.  210  1'.),  in  der  Wand  des 
Atrium**in  sacrarium  in  einer  Nische  angebracht  ist,  übrigens  auch 
in  dem  kleinen  Garten  neben  dem  gemauerten  Triclinium  ein  Altar  steht. 
In  der  casa  de’  capitelli  colorati  ausgegr.  1833/34  ist  ein  Lararium 
in  einer  gegen  das  (toscanische)  Atrium  offenen  Ala  (Zahn  II.  98,  n.  1). 

Bei  Guhi  und  Koner,  Leben  der  Gr.  n.  Römer  II.  S.  202  lesen  wir: 
«Doch  verschwunden  war  dieses  schone  Bild  stiller  Häuslichkeit  (wie 
es  das  alte  Atrium  bot)  in  später  Zeit.  Wohl  spiegelt  sich  noch  der 
Herd  in  den  von  einer  Fontaine  bewegten  Wellen  des  Wasserbassins, 
aber  die  mit  köstlichen  Hölzern  genährte  Flamme  beleuchtet  nicht 
mehr  die  ehrwürdigen  Hausgötter;  nur  die  Tradition  der  guten  alten 
Zeit  ist  es,  die  den  Altar  noch  in  diesen  Räumen  duldet.»  Aber  wo 
der  Altar  noch  im  Atrium  stand,  wurde  dort  gewiss  auch  noch 
geopfert.  Möglich  und  wahrscheinlich  allerdings,  dass  ein  Altar  im 
Atrium  oft  stehen  gelassen  wurde,  auch  in  Häusern,  wo  den  Hausgöttern 
ein  eigenes  Lararium  errichtet  wurde,  aber  nicht  ein  Herd,  der  vom 
Altar  der  Hausgötter  principicll  zu  scheiden  wäre.  Etwas  anders,  aber 
noch  auffallender  äussert  sich  A.  Rieb,  illnstrirtes  Wörterbuch  der  röm. 
Alterthümer  u.  s.  w.,  aus  dem  Engl,  unter  Leitung  von  C.  Müller.  Paris 
u.  Leipzig.  1862.  Er  sagt  S.  270  u.  d.  W.  focus : «Bei  den  Römern  war  der 
Herd  den  Lares  geweiht  und  als  ein  heiliger  Ort  im  Hause  angesehen ; 
demznfolge  stand  er  in  der  öffentlichen  Halle  oder  im  Atrium,  wo  sich 
auch  der  Altar  der  -Hausgötter  befand  (s.  Ara,  5) ; daher  die  häufige 
Zusammenstellung  der  Worte  pro  aris  et  focis  bei  feierlichen  Gelegen- 
heiten. Der  focus  bestand  aus  einer  viereckigen  Platte  von  Stein  oder 
Ziegel,  die  sich  nur  einige  Zoll  über  den  Fussboden  erhob,  wie  man 
noch  deutlich  an  zahlreichen  Beispielen  in  Pompeji  sehen  kann ; dort 
ward  das  Feuer  mit  Holzscheiten  angezündet,  die  auf  Feuerböcken 
(varae)  ruhten  aber  meistens  ohne  Röhre  und  ohne  Kamin  um  den 
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Es  ist  also  klar,  dass  selbst  die  römische  Vesta  nicht 
identisch  ist  mit  dem  Speise-Herd,  dass  sie  enger  mit  den 
Hausgöttern  zusammenhängt,  als  mit  dem  Herd  in  der  Küche. 

Nun  sind  aber  die  Penaten  Götter  des  Innersten  des 
Hauses,  der  Vorrathskammer;  die  mit  ihnen  wie  mit  der 
Vesta  eng  verknüpften  Lares  sind  Götter  der  Familie.  Frei- 
lich man  könnte  auch  jetzt  noch  sagen:  gut,  eben  diesen 
Hausgöttern  diente  der  Altar,  das  Feuer  der  Vesta  zur 
Verehrung,  ihnen  loderte  die  ewige  Flamme.  Daher  die 
enge  Verbindung. 

Allein  Vesta  wird  hinwiederum  ausdrücklich  selbst  als 
eine  der  Penaten  bezeichnet,  und  ebenso  ist  ihre  Verbin- 
dung mit  den  Laren  als  eine  sehr  enge  bekannt.  Zudem 
ist  nun  hier  in  Rom  auch  eine  andere  Forderung  erfüllt, 
welche  wir  an  die  Gestalt  einer  Göttin,  die  über  Haus  und 
Familie  segnend  und  schützend  waltet,  stellen  zu  müssen 
glaubten.  Die  römische  Vesta  ist  wirklich  mütterlich  ge- 
worden. Doch  wir  kehren  nach  diesen  vorläufigen  Bemer- 
kungen zu  der  griechischen  Göttin  zurück. 

* 

Rauch  hinanszulassen».  S.  46  u.  d.  W.  Ara,  5 lesen  wir:  cEndlich 
standen  sie  (die  Altäre)  beim  oder  auf  dem  Impluvium  von  Privathäusem ; 
auf  diesen  Altären  opferte  die  Familie  den  Penaten».  Ich  weiss  nicht, 
worauf  sich  diese  Angaben  in  Betreff  der  foci  neben  den  arae  im 
Atrium  gründen.  Gewiss  aber  ist  eine  ara  als  Altar  der  Hausgötter 
neben  einem  den  Lares  geweihten  focus  in  einem  und  demselben  Atrium 
undenkbar.  Die  factischen  Verhältnisse  mögen  also  sein  welche  sie 
wollen  — man  ist  fast  in  Versuchung  eine  Verwechslung  von  ara  und 
puteal  durch  Rieh  anzunehmen  — , jedesfalls  sind  sie  anders  zu  erklären. 
In  der  Redensart  pro  afis  et  focis  werden  vielmehr  (vgl.  Hertzberg , de 
düs  Romanorum  patriis  p.  64)  die  arae  publicae  im  Unterschiede  von 
den  foci  privat!  gemeint  sein. 
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III. 

DER  ÖFFENTLICHE  CULTUS  DER  HESTIA. 

Die  Hestia  im  griechischen  Privathaus,  schien  nun  zwar 
also  nicht  in  dem  Grad,  wie  man  anzunehmen  geneigt  ist, 
und  von  Haus  aus  eine  richtige  Göttin  der  Familie  und 
Iläu.slichkeit,  aber  auf  sie  fällt  ja  eben  erst  das  volle  Licht 
durch  die  Hestia  in  den  Prytaneen.  Hier  ja  zeigt  sich  so 
evident  als  nur  irgend  möglich  die  Bedeutung  der  Hestia  als 
Herd,  die  xoiv^  sotia  ist  der  Gemeindeherd,  zu  dem  von 
Staatswegen  die  Gäste  der  Gemeinde  geladen  werden. 

DIE  HESTIA  IN  DEN  PRYTANEEN. 

Es  ist  das  auch  wirklich  ganz  unläugbar,  dass  die  He- 
stia in  den  Prytaneen  Gemeindeherd  ist. 

Aber  ob  sie  so  wesentlich  und  ursprünglich  Herd  und  . 
nicht  Altar  ist,  das  ist  doch  nicht  so  einfach  abzuinachen, 
wie  man  gewöhnlich  glaubt;  noch  weniger  ist  aus  der  Hestia 
in  den  Prytaneen  ein  unmittelbarer  Rückschluss  auf  die 
ursprüngliche  Bedeutung  der  Göttin  selbst  gestattet. 

Wir  gehen  zunächst  an  die  Untersuchung  der  wirk- 
lichen Bedeutung  der  Hestia  in  den  Prytaneen. 

Das  erste  nun,  woran  man  bei  der  Nennung  dieser  zu 
denken  pflegt,  ist  die  Speisung  im  Prytaneen. 

DIE  SPEISUNG  IM  PRYTANEON. 

Es  liegt  uns  nichts  näher,  als  Prytaneon  und  Speisung 
darin  in  untrennbarer  Verbindung  zu  denken.  Denn  was 
ist  bekannter  als  die  Speisung  verdienter  Bürger  im  Pry- 
taneon des  Staats?  Wer  kennt  nicht  das  berühmte  Wort 
des  Sokrates  bei  seiner  Vertheidigung , als  er  seine  Strafe 
schätzen  sollte:  »Wenn  ich  nun  nach  gerechter  Würdigung 
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schätzen  soll,  was  ich  verdient  habe,  so  schätze  ich  mir 
— die  Speisung  ini  Prytanoon«  *.  Wir  haben  über  dieselbe 
eine  eingehende  und  gründliche  Untersuchung  von  M.  H. 

E.  Meier  *. 

Es  kann  keinem  Zweifel  unterliegen,  dass  die  Speisung 
im  Prytaneon  zu  Athen  sehr  alt  ist. 

Demosthenes  sagt  irgendwo  seit  es  ein  Athen  gebe, 
habe  man  die  Gesandten  nach  ihrer  Rückkehr  in  das  Pry- 
taneon geladen.  Nach  Plutarch  * führte  Keleos  das  tägliche 
Zusammensein  angesehener  und  trefflicher  Männer  ein  und 
nannte  es  Prytaneon.  Lykurg  behauptet  (c.  Leocr.  § 87), 
schon  der  Delphier  Kleomantis  habe  zum  Lohne  dafür,  dass 
er  das  Orakel  in  Betreff  des  Kodros  den  Athenern  mitge- 
theilt  habe,  die  ewige  Speisung  im  Prytaneon  für  sich  und 
seine  Nachkommen  erhalten.  Letzteres  ist  nachweisbar  un- 
richtig Dass  aber  auch  die  Geschichte  von  Keleos  Fabel, 
die  Behauptung  des  Demosthenes  viel  mehr  rhetorischen 
als  historischen  Werth  bat,  bedarf  keines  Beweises.  Thu- 
kydides  (II,  15)  nimmt  unter  Kekrops  und  den  ersten  Kö- 
nigen in  den  verschiedenen  Städten  Attikas  melirere  Pry- 
taneen  an.  Theseus  habe  sodann  die  verscliiedenen  Rath- 
häuser und  Regierungen  aufgehoben , ein  Rathhaus  und 
Buleuterion  hergestellt  und  so  alle  in  eine  noXts  verbunden. 
Solon  gab  darüber  einzelne  Bestimmungen  die  aber  zum 

♦ 

' Platon  apol.  c.  26  p.  36;  ,37.  Vgl.  Cicero  de  or.  I,  54,  232  und 
die  Nachabmiing  bei  Lucian  Prometb.  4. 

* Lyeurgi  deperditarnm  orationum  fragmenta  coli,  dispos  illustr. 

F.  6.  Kiessling.  praemissa  est  tum  vita  Lyeurgi  — — , tum  T.  H.  E. 
Meieri  commentatio  de.  vita  illa  Lyeurgi  et  de  orationum  eins  rcliquiis. 
Halis  Saxonum.  1847.  P.  XCI  ff. 

® de  fals.  leg.  p.  350,  22. 

* Symp.  IV,  4,  1. 

’’  Vgl.  Meier  a.  a.  0.  S.  C. 

* Plut.  Sol.  24,  Athenaeos  IV.  p.  137,  e.  Was  Meier  a.  a.  O.  S.  CI 
dagegen  sagt,  dass  Plutarcbs  Worte  auf  die  Speisung  im  Prytaneon 
gehen,  ist^  nieht  beweisend,  vgl.  C.  F.  Hermann,  StaatsalterthQmer 
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Tbeil  wenigstens  keinen  langen  Bestand  batten.  Es  ist 
klar,  dass,  solange  Könige  in  Attika  herrsebten,  Prytaueen 
im  späteren  Sinne  nicht  bestanden  haben  werden,  dass  es 
dagegen  ein  Prytaneon  kurz  nach  oder  unmittelbar  seit 
ihrer  Vertreibung  gegeben  haben  wird. 

Ferner  ist  dieses  Institut  auch  nicht  bloss  für  Athen 
bezeugt.  In  ihren  alten  Gesetzen,  sagt  ein  Schüler  des  Ari- 
stoteles, Klearcb  \ rechnen  die  meisten  Staaten  die  Para- 
siten auch  heute  noch  zu  den  angesehensten  Beamtungen 
(apxatg).  Auch  scheint  Livius  (XXXXI,  20)  allgemein  zu 
sprechen,  wenn  er  aus  Anlass  eines  Geschenks  des  Antio- 
chos  Epiphanes  in  das  Prytaneon  zu  Kyzikos  * erklärt  — 
»prytaneum,  i.  e.  penetrale  urbis,  ubi  publice,  quibus  is 
honos  datus  est,  vescuntur«.  Ein  einzelnes  Beispiel  einer 
solchen  Ehrenerweisung  neben  andern  gleichzeitig  zuer- 
kannten  Ehren  berichten  z.  B.  zwei  Inschriften  -von  Paros  ^ 
Theophrast  * spricht  von  dem  vortrefflichen  Wein  im  Pry- 
taneon auf  der  Insel  Thasos.  Säppho  * rühmte  vielfach 
ihren  Bruder  als  Mundschenken  im  Prytaneon  der  Mytilenaeer. 
Bekannt  ist  die  Speisung  der  Sieger  in  dem  zu  Olympia 
In  Pergamon  wird  239  v.  Chr.  ein  Apolionios  belobt,  er- 
hält einen  goldenen  Kranz , oltrpw  «pwoofe/q»]  u.  s.  w. '' 

* 

§ 127,  17.  Dass  aber  erst  Solon  dieselbe  eingefOhrt  habe,  geht  auch 
daraus  nicht  hervor. 

’ bei  Athen.  VI,  26  p.  236,  b (fr.  hist  Gr.  II.  p.  303,  1).  Unter  diesen 
Parasiten  können  nicht  mit  Westermann  (in  Paulys  Real-Encyclop.  V 
S.  1164)  die  Getreideverwalter  verstanden  werden,  welche  die  öffent- 
liche Speisung  im  Prytaneon  besorgten. 

‘ Es  erwähnt  dasselbe  noch  Plin.  h.  n.  XXXVI,  § 99.  Die  Annahme 
einer  sehr  grossen  Pracht  desselben  zieht  gegen  Marquardt,  Cycicus 
S.  147  Böckh  zu  C.  I.  G.  n.  3662  in  Abrede. 

’ C.  I.  G.  n.  2376 — 2377.  Tiberius  entführte  aus  Paros  eine  Statue 
der  Hestia,  Cass.  Dio  LV,  9. 

* bei  Athen.  I.  p.  32  a. 

“ a.  a.  0.  X.  p.  426  a. 

« Paus.  V,  16,  9.  S.  n.  S.  127. 

’ C.  I.  G.  3621. 
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ID  Aegina  sehen  wir  unter  König  Attalos  Philadelphos 
Deben  andern  Ehrenerweisungen  die  ainfaig  nQmmeUf 
Sia  ßlov  einem  Leibwächter  des  Königs  bewilligt.  ‘ 

Sehr  mertrwürdig  ist  die  Feier  iin  Prytaneon  zu  Naukratis  *. 

Am  häufigsten  aber  ist  die  Erwähnung  der  Einladung 
in’s  Prytaneon  von  Gesandten  oder  auch  von  Richtern, 
die  sich  hie  und  da  einzelne  Staaten  von  andern  zur 
Entscheidung  von  Streitigkeiten  * erbaten.  Und  zwar  fand 
diese  Einladung  sowohl  im  fremden  Staat,  als  im  eigenen 
statt. 

Auf  der  Insel  Pharos,  einer  Colonie  der  Parier,  sollten 
(wohl  vor  230  v.  Chr.)  die  Gesandten  eines  fremden  Staats 
und  ihr  Schreiber  einmal  ircl  %a  Ugd  etg  riQVTceveTov  geladen 
werden  *.  So  wurden  in  Smyrna  244  v.  Chr.  die  Gesandten  von 

* 

* C.  I.  G.  2139b  t n.  p.  1013.  • 

* Athen.  IV,  82.  p.  149  d:  S't  ^ 

h'  T<p  Ttir  7t 9^1  Tov  *An6iitaroif  iv  rto  dfotrovai 

ytvt&lCot^  ^Ear(ai  nqvxayCxtdtK  ^ ^futwaiotiy  frt  S'f  rov  xtä/dahv  'AnoX- 
Xmvoi  nay/iY^tiy  HOiOVTfi  Troyrfj  hf  XfvxaU  (noXatf^  ^oXoiku 

n^vrdtriKa^  io9^af.  xat  xaza)tXi9(yTH  hrayCaTarrai  ft(  yoyara , roC 
'Ttrs  ntrr^rovi  »crralfyOKTO«  avantrSorrff.  ravra  xarakXi^^rrff 

'Xa/rjlfafo99ty  oirM/  x9fuXtis  ^oo  nX^  rtSr  tff/txy  rov  rf  nv^üw  'AnoX~ 

Xtarof  xa'i  tov  Aiovvoov.  xovt»y  ya^  rxaxtf^  ^mXovf  etC.  £s  folgt,  was 
aafgetragen  wird.  Ausserdem  darf  kein  etwas  Tta^axfudC^iy» 

dtlihk  )ui^y  ov^f  toT^  h'  n^royrfy  if^9ty  rt  ß^toai/foy 

f^eon.  uora  dp  raDra  xaxaraXCoxovat  ^ rd  vTzoXitnd^tra  rot^  obe^rai^  /utta- 
dkddrr#;.  Tat$  S'  -XrXXeuf  Ttwfai^  rov  ^tavxov  f^iort  rtiy  <riTov^€y(oy  rw 

'/9oi)iotf^rfo  ätrX^yrt  elf  rd  n^irraretoy  ^etTtretr  olxo^er  na^aoxevdoarxa  avrtp 
idjfoyoy  ri  rrX.  Vuvauti  ovx  f^eoxie  elfttrat  elf  rd  n^trrayetor  — — . T^f 
^ TovTüjy  atr/a.  Siddaxet*  S^xaiof. 

* Vgl.  Aber  diese  Bgckh  , C.  I.  Bd.  II.  p.  1065.  Vgl.  S.  461.  S,  n. 
2671;  2147;  3184;  3640;  2162*>.  U.  p.  1018  f.  u.  2334b.  n.  p.  1062  ff. 
Meier,  die  Privatschiedsrichter  u.  s.  w.  Halle  1846.  4.  S.  31.  Schö- 
mann,  Gr.  Alterth.  1,  Aufl.  I.  8.  151.  Dasselbe  war  es  natdrlich,  wenn 
solche  Schiedsrichter  aus  einem  oder  mehreren  Staaten  bei  Streitigkeiten 
verschiedener  Staaten  oder  ihrer  Bürger  erbeten  und  abgesandt  wurden. 
Vgl.  Böckh  a.  a.  0.,  der  n.  2265;  2363;  3698  dafür  anführt.  Vgl.  noch 
Cic.  Verr.  II,  2,  13.  Rudorff,  Röm.  Rechtsgesch.  I.  S.  222.  n.  11. 

* C.  I.  G.  1837b.  Bd.  n.  S.  985. 
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Magnesia  ins  Prytaneon  geladen  Ein  Beschluss  von  Her- 
mione  verordnet,  die  Archonten  sollten  die  Gesandten  der 
Asinaeer  auf  die  Dauer  ihrer  Anwesenheit  ins  Prytaneon 
laden  Die  Rhodier  empfiengen  im  Jahr  168  vor  Ohr.  die 
Gesandten  des  Königs  Genthios  am  Staatsherd  mit  vieler 
Freundlidikeit  Richter,  die  nach  Adramyttion,  einer  athe- 
nischen Colonie,  aus  mehreren  Staaten  gerufen  waren,  wur- 
den kurz  nach  683  u.  c.  = 7 1 v.  Chr.  ^ Jii]  §eyujftov  e[fe] 
\nQvtccv\üov  ini  ßovhxLav  'Eoziaif  geladen  Das  Volk  von 
lasos,  einer  karischen  Stadt,  hinwiederum  ehrte  die  von  ihm 
.nach  Kalymna  vermuthlich  um  die  Zeit  Alexanders  d.  G. 
abgesandten  Richter  seinerseits  auch  durch  die  Einladung 
in’s  Prytaneon  Wohl  vor  188  v.  Chr.  ward,  ist  Böckh's 
Ergänzung  von  n.  3598,  wie  nicht  zu  bezweifeln,  richtig,  von 
Seite  der  liier  dem  aivdotog  in  einem  mit  benachbarten  Gtädten 
vor  den  Gesandten  mehrerer  Staaten  geführten  Streit  diese 
Ehre  zu  Theil.  Die  Orchomenier  laden  solche  von  dem 
Megaron  erbetene  Schiedsrichter  stii  ih>ia  |e]fe  n(imca\jäo¥\ 
II  [e]?rt  xav  xom»  eaxiav 

Aber  auch  für  Delphi  ’’  und  Sparta  ist  die  Einladung 
zur  Mtyr  kaxla  (in  Proxeniedecreten)  bezeugt.  Vischer  be- 
merkt zu  letzterer  Thatsache:  »Und  so  werden  analog  den 
Einrichtungen  anderer  Städte  hier  auch  die  Magistrate 
und  die  Bürger  gespeist  haben,  die  in  den  Inschriften  öfters 
als  die  aixtf&ivxeg,  evaixoi,  avaaizoi  Vorkommen  *.  An  der 

* 

■ C.  I.  G.  3137. 

» C.  I.  G.  1193. 

• Polyb.  XXIX.  5. 

‘ C.  I.  G.  2349,  b.  Bd.  U.  S.  1063.  S.  u.  S.  120. 

» C.  I.  G.  2671. 

* Kangabe,  Antiq.  Ilell4n.  II.  n.  703. 

' Ulrichs  Reisen  und  Forschungen  I.  S.  67  Anm.  20:  — *aUaai  Ji 

auTÖy  xai  fv  t6  7if}Ucayeior  hii  (rä»']  xotyäy  fariorv. 

" W.  Vischer,  Kpigr.  u.  Archäol.  Beiträge  etc.  Basel  1855.  n.  30: 

xaifnavTtij  di  auroy  xat  oi  If^^ürai  ht'i  ^iyia  hr't  rdv  xoi  j]  ydv  itnUtv, 

“ Vischer  citiert  ausser  Welcher  Kl.  Sehr.  III.  S.  257  u.  Keil,  Zwei 

7 * 
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xotva  earla  ist  Lykurg  mit  den  Staatsbeamten  speisend  zu 
denken , als  ihm  der  neugeborne  Charillos  gebracht  wurde 
nach  Plut.  (Lyc.  3)  und  hier  waren  vielleicht  auch  die 
Ephoren  bei  Tische,  als  sie  auf  Veraostaltung  des  Kleo- 
menes  überfallen  und  ermordet  wurdetf  (Plut.  Anm.  8).  Ob 
übrigens  das  Gebäude,  in  welchem  in  Sparta  die  xoa>a  kanUx 
war,  noch  einen  andern  Namen  trug  und  welchen,  ob  es 
namentlich  eines  der  uns  sonst  namhaft  gemachten  Gebäude 
war,  vermag  ich  nicht  zu  entscheiden.«  * Ich  muss  gestehen, 
dass  mir  diese  Annahmen  säramtlich  etwas  verwegen  er- 
scheinen, sofern  sie  diese  Einrichtung  schon  für  die  ältere 
Zeit  voraussetzen.  Es  wäre  im  Falle  dass  sie  alt  war,  auf- 
fallend, wenn  wir  von  einer  Einrichtung,  welche  mit  den 
Syssitien  einerseits  so  nahe  sich  berühren  würde,  andrer- 
seits ihr  widerspricht,  nur  so  vereinzelte  Kunde  und  aus 
so  späten  Inschriften  erhalten  würden. 

Und  wir  werden  sehen,  dass  in  Kreta  nicht  einmal  die 
Gesandten , überhaupt  niemand  im  Prytaneon  speiste , ob- 
gleich ein  solches  vorhanden  war,  sondern  in  dem  bei  ihnen 
sogenannten  Andreion.  Natürlich  ist  es  die  Analogie  Kretas, 
nicht  beliebiger  anderer  Staaten  ohne  die  Einrichtung  von 
Syssitien,  die  bei  Sparta  zuerst  in  Betracht  kommt.  Vischer 
stellt  zudem  die  Vermuthung  auf,  »dass  die  Hierothyten 
zu  Sparta,  von  deren  früherer  Existenz  wir  nichts  wissen, 
erst  nach  Abschaffung  des  Königthums  entstanden  sind.«  * 
Sie  aber  sollten  ja  nach  der  behandelten  Inschrift  den 
Prnxenos  zu  den  ^hut  ini  rdv  xoivdv  kaTlccv  laden.  Wenn 
die  Hierothyten  ein  späteres  Institut  gewesen  sind,  war  es 
doch  wohl  auch  die  Einladung  zu  der  xoiva  haxia.  Da  zur 

« 

Gr.  Inschr.  aus  Sparta  u.  Gytheion  S.  4 u.  ö.  Böckh  C.  I.  6.  I. 
p.  610;  vielmehr  p.  612  zu  Inschr.  n.  249  p.  624. 

' Vischer  a.  a.  0.  S.  19. 

* Vischer  a.  a.  0.  Er  fügt  freilich  bei;  »Sicheres  aber  lässt 
sich  nichts  sagen,  sie  können  auch  schon  früher  als  Unterbeamte  der 
Könige  bestanden  haben , und  ihre  Nichterwähnung  eine  ganz  zufällige 
sein.« 


Dkjii!'— - by  ’^Ogle 
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Zeit  der  wirklich  bestehenden  spartanischen  Verfassung  die 
Könige  nur  an  dem  Ort,  wo  die  Pheiditien  stattfanden,  spei- 
sen durften  so  müsste,  falls  eine  Einladung  zur  xotvd  hrcla 
auch  damals  schon  stattfand,  diese  im  Local  für  die  Pbei- 
ditien  der  Könige  gestanden  sein.  Wir  vernehmen  aber 
davon  nichts  aus  jener  Zeit.  Vischers  Annahmen,  dass  wie 
die  Gäste  des  Staats,  so  Lykurg,  d.  h.  die  Könige,  die  Ephoren, 
die  ivaiToi,  avaaixoi,  aixTjd-svxss  an  ihr  werden  gespeist  haben, 
sind  blosse  Vermuthungen.  Als  Tischgenossen  der  beiden 
Könige,  die  selbst  Zeitgenossen  waren  d.  h.  mit  einander 
assen  kennen  wir  die  von  denselben  ernannten  4 Pythier 
Unter  den  von  Plutarch  ® erwähnten  Archonten  sind  bei 
der  engen  Beziehung,  in  welcher  die  Pheiditien  zum-Kriegs- 
wesen  standen,  wohl  die  Polemarchen  mit  zu  verstehen. 
Dass  auch  die  Ephoren  an  demselben  Tische  Theil  nahmen, 
dafür  spricht  wenigstens  Plutarchs  Ausdruck  * keines- 
wegs. Die  Bewirthung  der  Gäste . des  Staats  wird  in  alter 
Zeit  wohl  durch  die  nQÖ^evoi  geschehen  sein.  Eben  diese 
als  von  den  Königen  ernannt,  weisen  aber  wiederum  auf 
die  Könige  als  diejenigen  zurück,  zu  deren  Wirkungskreise 
die  Bewirthung  von  Fremden  principiell  gehörte.  Aber  dass 
diese  die  Könige  regelmässig  ernannten  , scheint  die  un- 
mittelbare Einladung  zu  der  iaxLa  der  Könige,  deren  Tisch- 
genossen die  Proxenoi  nicht  waren  *,  als  der  xotvd  satla 
ansznschliessen  und  so  die  Annahme  zu  empfehlen,  dass  in 

♦ 

* S.  Schömann,  Gr.  Alterth.  I.  S.  279. 

’ Xenophon  Hell.  V,  8,  20. 

’ Haase  zu  Xenopb.  rep.  Laced.  p.  253. 

‘ Herod.  VI,  57. 

‘ Lyk.  3. 

* Kleom.  8:  ro  rär  avaairioy. 

’ Herod.  a.  a.  0.:  *at  ngo^ttrout  dnoitixvvyai  tirotai  n gofKllo  9ai. 

' Dass  die  Proxenoi  nicht  Tischgenossen  der  Könige  waren,  geht 
aus  Herodot  hervor,  der  in  einem  Satze  Proxenoi  und  Pythier  erw&hnt 
und  dann  von  letetereii  sofort  beifügt,  dass  sie  mit  den  Königen  auf 
Staatskosten  assen.  Und  wenn  jemand,  so  mussten  doch  zuerst  die 
Könige  an  der  imrä  iaxia  speisen. 
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alter  Zeit  auch  iu  Sparta,  wie  in  Kreta,  an  der  xoiva  saria, 
deren  Vorhandensein  nicht  zu  bezweifeln  ist  nicht  gespeist 
wurde.  Die  Einführung  des  Brauchs  durch  Hierotlijicn  zur 
yotm  eorla  einzuladen,  fällt  wohl  in  die  Zeit  nach  Abschaf- 
fung des  Königthums.  Vielleicht  stand  dieselbe  in  der  Skias. 
ein  Name,  den  diese  wie  ihre  Lage  am  Markte  * und  wohl 
auch  die  Form  des  Rundbaus  * mit  der  athenischen  Tholos  * 
gemein  hatte  ®.  jm 

Somit  ist  uns  durch  ausdrückliche  Erwähnung  oder  we- 
nigstens durch  die  von  Umständen,  welche  darauf  schliessen 
lassen,  dieser  Brauch  ausser  von  Athen,  von  Delphi,  Sparta, 
von  diesem  jedoch  mit  den  eben  gemachten  Einschränkun- 
gen, von  Orchomenos,  Elis,  Hermione,  Aegina,  Rhodos,  lasos, 
Smyrna,  Paros  wie  von  seiner  Kolonie  Pharos,  von  Myti- 
lene,  Adramyttion,  Pergamon,  Ilion,  Kyzikos,  Thasos,  Tene- 
dos®,  Naukratis  überliefert. 

PRYTANEEN. 

Prytaneen  und  Prytanen  finde  ich  ausserdem,  ohne  dass 
mit“  die  alrr^ig  desshalb  bekannt  geworden  wäre  erwähnt 

* 

■ Dass  eine  xotrA  tatla  in  Sparta  bestanden  haben  wird,  beweist 
schon  die  Priesterin,  welche  als  'Eajla  nöXttaf.  auf  einer  Reihe  Inschriften 
(C.  i.  G.  n.  1263.  1435.  1439.  1440.  1442.  1446)  erwähnt  wird,  deren 
fäthselhaftCr  JTani4  schon  allein  auf  ein  hohes  Alter  dieser  Priester- 
schaft hinweist. 

’ Vgl.  Paus.  III,  12,  8. 

’ Etym.  M.  u.  Sxuit.  Vgl.  ürlichs  im  Rhein.  Mus.  N.  F.  VI.  (1848) 
S.  217.  Curtins,  Peloponnes.  II,  S.  282. 

‘ Vgl.  Harpokr.  p.  148. 

* Vgl.  Pyl,  griech.  Rundbauten  S.  92  f. 

• S.  0.  S.  9. 

' Da  diese  Aufzählung  für  die  Zwecke  vorliegender  Schrift  nur 
von  untergeordnetem  Werthe  ist,  so  konnte  natürlich  auch  von  dem 
Versuche,  der  sehr  weit  hätte  führen  müssen,  dieselbe  vollständig  zu 
geben,  abgestanden  werden.  Die  vollständigsten  Übersichten  über  Pry- 
taneen und  Prytanen,  welche  bisher  gegeben  wurden,  sind  nach  Casau- 
bonus  zu  Athen.  XV,  60.  p.  700  d (in  Animadverss.  in  Athen,  ed. 
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von  Astypalaea  ‘ , Ephesos  * , Syros  ® , von  hier  auch  eine 
‘BtXTto  nQVTcaieia  Tlos  in  Lykien  *. 

Prytaneen  sind  ferner  bezeugt  für  Megara  Siphnos  *, 


* 

Schweighaeuger  t.  VIII.  p.  856  sqq.j,  Spanheim  de  prytanibus  et  pry- 
taneis  Qraecorum  Berol.  1665  (io  Graev.  tbes.  antiquitat.  Rum.  t.  V. 
p.  696  sqq.) , Blanchard  sur  l’origine  et  les  fonctions  des  Piy tanes  et 
sur  les  Prytanöes  (in  M6m.  de  l’acad.  des  ioscr.  et  bell,  lettres  t.  VII. 
1733.  p.  65  ff.)  die  von  Westermann  in  Paulys  Real-Enc.  VI  S.  165  ff.  und 
Pyl,  griecb.  Rundbanten  S.  89  f.  Anm.  1,  nur  dass  letzterer  vieBlancbard 
nur  Prytaneen  im  Auge  hat.  Von  den  eben  aufgefUhrten  Städten  hatteq 
auchPrytanen  z.  B.  Smyrna  (C.  I.  G.  3148;  3160;  3168;  Eckhel,  B.  N.  IV. 
p.  200;  II.  p.  537),  Mytilene  (C.  I.  G.  2160;  2189),  Tenedoe  (Pind. 
Nem.  XI,  1 ff.),  Rhodos  (Polyb.  XUI,  6;  XV,  23;  XXVII,  6;  XXIX,  4; 
Liv.  XLII,  45;  App.  b.  c.  IV,  66;  Plut.  praec.  pol.  17  (p.  813  d);  Strab. 
VII,  p.  316),  Kyzikos  (C.  I.  G.  3655  ; 3661;  3663;  3664),  Delitbi  (Paus. 
X,  2,  5),  Pergamon  (C.  I.  G.  3539;  2189;  3486.  Jos.  ant  JudjJilV,  10^ 
22.  Eckhel,  D.  N.  IV  p.  353;  359). 

' Die  Inschriften  von  Astypalaca  führen  auf  eine  der  athenischen 
uachgebildctc  Verfassungsform  (Böckh  C.  I.  G.  2483;  mit  monatlichen 
Prytancn  (vgl.  die  Formel  fJoJ»  rS  ßovlä  *at  tm  3afiu>  — yrtifta  nfuraviar 
z.  B.  2483,  2484,  2485)  und  einem  Prytaneon. 

^ In  Ephesos  (vgl.  E.  Guhl,  Ephesiaca  1643.  S.  75)  präsidierten  dem 
Senat  Prytanen  (Ach.  Tat.  VII,  8.  p.  670.  C.  I.  G.  n.  2955,  l cf.  n. 
2981 ; 2982 ; 2986,  3),  deren  höchster  nach  Guhl  der  Proedros  auch  Bu> 
larch  (C.  I.  G.  2997)  genannt,  in  späterer  Zeit  Eponyme  ward,  Joseph, 
ant.  Jud.  XIV,  10,  25:  ini  n^vraytui  Mijr(XfOiou  — rJo£i  *v4. 

Vgl.  Böckh  zu  C.  I.  G.  2987.  2953  b.  Das  Prytaneon  daselh^  qrhäUt 
aus  Achilles  Tatius  (Clitoph.  et  Leucipp.  amor.  I,  8). 

^ Prytanen  auf  Syros  neuneu  einige  Inschriften.  C.  I.  G.  9347  c: 
01  3't  TtQurarni  »u'i  oi  ly  oyret  cf.  2347  1.  Bd.  IL  p.  1061.  RoSS, 
I.  ined.  II , 109 : ßouljj  xal  rtp  3rnuiy.  nf/VTtiyeiay  yyäfty\. 

Vgl.  Curtius  in  Rh.  Mus.  N.  F.  II.  S.  103  f Sie  scheinen  gleichfalls 
deu  späteren  athenischen  ähnlich  gewesen  zu  sein.  Von  Wichtigkeit 
aber  ist  besonders  die  hier  gefundene  Inschrift  aus  der  Zeit  der  Kaiser 
M.  Aurelius  und  L.  Veriis,  welche  Opfer  für  ^Eaxla  Tlfurayita  erwähnt, 
s.  0.  S.  12. 

< C.  I.  G.  4239;  4235  b (vol.  III.  p.  1121). 

‘ Paus.  1,  42,  8;  43,  2. 

**  Herod.  III,  57 : toioL  3t  rött  ijy  (zur  Zeit  des  Polykrates) 

ayo^tj  xat  (o  n^vTay^ior  JUHo*  ^axtf/yfya.  Nach  der  Erzählung  des 
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Sikyon^,  Peparethos*,  Halos®,  Delos*,  Sigeoo®,  Tarent*, 
Naxos  Syrakus  *,  Regium  *. 

Eine  min]  karla  in  Phaselis  erwähnt  Polyb.  (XXX,  9). 
Auf  die  xotval  eatlcu  zu  Mantinea,  Tegea,  Äigion  wie  auf 
das  Prytaneon  zu  Olympia,  in  welchem  die  olympischen 
Sieger  speisten,  komme  ich  noch  ausführlicher  zu  sprechen. 

Prytanen  kennen  wir  von  Korinth  ‘®,  Korkyra  Ana- 
ktorion **,  Eresos  *®,  Tenos  Amorgos  Kos  '*,  Tarsos  ”, 

* 

Herodot  a.  a.  0.  war  diess  bei  der  ersten  Erbauung  noch  nicht  der 
Fall  gewesen;  das  ursprüngliche  Prytaneon  also  älter. 

• Herod.  V,  67. 

• Thuk.  m,  89. 

• Herod.  VII,  197. 

• C.  I.  G.  2266. 

‘ Von  Sigeon  nennt  das  Prytaneon  die  archaistische  Basis  aus  der 
Ptolemaeerzeit , C.  I.  G.  8.  Die  Bildsäule  darauf  stand  wohl  darin. 
Denn  sie  rühmt  sich  in  dasselbe  einen  Krater,  einen  Untersatz  und 
einen  gestiftet  zu  haben. 

“ Wegen  Tarents  s.  Athen.  XV,  29  p.  700  d. 

’ Parthen.  erotic.  18. 

^ Im  Prytaneon  zu  Syrakus  hatte  sich  auch  eine  Statue  der  Sappho 
befunden,  Cic.  accus,  in  Verr.  IV,  57,  125. 

• Orelli  - Henzen  .S838 : Ti.  Berrenus  Ti.  f.  Sabinus , IlÖvir  aed. 
pot.  n,  testamento  legavit  municipibus  Reginis  Jul.  in  prytanaeo  sta- 
tnam  aeream  Mercuri , trullam  argenteam  anaglyptam  p.  HS ::  Lares 
argenteos  septem  p.  US:  pelrim  aeream  corintheam,  item  in  templo 
Apollinis  etc. 

>0  Paus.  II,  4,  4. 

“ W.  Vischer,  Epigr.  u.  arch.  Beitr.  S.  7 n.  22 : /Tfürovi«  — 

als  eponym.  Die  Inschr.  ist  aus  dem  4ten  oder  Sten  Jahrh.  vor  Chr. 

'*  Merkwürdig  ist  eine  Inschrift  aus  der  gleichfalls  von  Korinthern 
erbauten  (Real-Enc.  I*  S.  948)  Hafenstadt  Anaktorion.  Sie  zählt  einen 
Prytanis  auf,  dann  einen  Hesti  (archos  ? ergänzt  Böckh),  6 vnon^vrirtif, 
einen  Mantis,  Auletas,  Hierophoros,  Mageiros,  Diakonos,  Archoinochns, 
Hierothytas,  C.  I.  G.  1793  b.  Bd.  U.  S.  982. 

“ Phanias  schrieb  über  die  Prytanen  in  Eresos,  Athen.  VIII,  p-  333 
A (Müller,  fr.  hist.  Gr.  t.  II.  p.  293.  294).  Da  auch  in  Mytilene  (s. 
0.  S.  97)  und  ebenso  in  Methymna  (s.  S.  106  N.  8)  ein  Prytaneon  war, 
so  wird  der  Schluss  Plebns  (Lesbiac.  p.  93)  berechtigt  sein , dass  auch 
in  den  übrigen  lesbischen  Städten  Prytanen  gewesen  sein  werden. 
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Myra  \ Halikarnass  *,  Milet  ®,  Lebedos  *,  Teos  *,  Pbokaea  *, 
Kyme  \ Methyfflna®,  Kios  *,  Thyatira ‘®,  Synnada  ", 

• 

“ In  Tenos  gab  es  einen  jährlichen  Archon,  einen  halbj.  Schreiber 
des  Raths , drei  halbjährige  Prytanen , 6 dergleichen  Strategen  u.  s.  w. 
C.  I.  G.  202 — 206:  MoJ»  t?  ßovljj  *ai  tm  nfviärtur  yyti/iii.  2829. 
2836.  Ross,  inscr.  ined.  II,  98. 

C.  I.  G.  2264 : MtdtfjCay  lär  '“Afto^^fov  Aiyiähjiy  ttmoatovnan  Uoit» 

Sf)(Ovai , /lovZSj . yyätfiti  ax^ttf/äv  xa'i  StKOTifdrior  ij(m[Ta)r  d]i  xoi 

nQVToy[tx^i^\v  [t'jlatjyijoa^fyov  t6  etC.  — — Z^xxhjoia^  xara 

TÖy  yo//oy,  SO  auch  2264,  b (Bd.  II.  S.  1033)  u.  Monatsberr.  d.  Berl.  Ak.  1854  S. 
684  ff.  V.  I n.  III.  N.  II  ist  identisch  mit  C.  I.  2264.  Zu  Minoa  auf  Amorgoa 
nennt  mehrere  Prytanen  C.  I.  G.  n.  2264, 1.  Einen  (epon.  ?)  Prytanen  nennt 
bei  Ross  a.  a.  0.  HI,  n.  315  eine  Inschr.  ans  Amorgoa;  ob  aus  Minoa? 

Eos,  eine  Colonie  von  Epidanros  hatte  ursprünglich  ohne 
Zweifel  die  Verfassung  der  Mutterstadt  {0.  Müller,  Dorier  II*  S.  146). 
Eine  Zeit  lang  bahnte  der  athenische  Einfluss  der  Demokratie  den 
Eingang,  welche  aber  wieder  gestürzt  wurde  (Aristot.  V,  4,  2.  0.  Müller 
a.  a.  O.  S.  147).  0.  Müller  vermuthet,  dass  hier  mit  den  Opfern  des 
Prytanen  wahrscheinlich  Empyromantie  verbunden  war,  aber  mit  Unrecht. 
Er  citiert  Hesych.  s.  v.  xr'^of  und  heisst  damit  das  Opfer  in  des 
Aristophanes  Frieden  vergleichen  v.  1054.  Allein  xigxoe  ist  Conjectur 
statt  xi^fxv;  W.  Dindorf  im  Thesaurus  IV  c.  1476  C vermuthet;  KtfxvfaZa. 
Stnl^  avT^  xa'i  SCxXaSoi  xa't  diSvöayof.  3'f  aCr^  /uäiior  6 iy  Ktä  n^vrayt^. 

Dion  Chrysost.  or.  34.  p.  424. 

■ C.  I.  Q.  4302,  a.  t.  UI  p.  1136  sq.  4303  h*  t.  HI  p.  1143. 

” In  Halikarnass  ist  uns  das  Institut  ans  einer  Inschrift  bezeugt, 
die  auf  eine  Ähnlichkeit  desselben  mit  dem  zu  Athen  hinzuweisen 
scheint,  C.  I.  G.  2666. 

* Aristot.  pol.  V,  4,  5. 

‘ C.  I.  G.  2909:  'En\  n^i/roVjMs  läftiyTOfOt  f3oity  'Itiyiay  rj  /Soviv. 

’’  Auf  einer  Inschr.  von  Teos  liest  man  gleichfalls;  'Bni  Tifurörnat 
xtX.  C.  I..  G.  3065. 

* Für  Phokaea  liefern  die  Inschriften  einen  Prytanen  (C.  I.  G.  3413) 
und  merkwürdigerweise  auch  eine  Prytanin , C.  I.  G.  3416,  vgl.  Böckh 
dazu  und  van  Dale  diss.  p.  396. 

’ In  Kymc  ist  er  nicht  eponym,  doch  jedesfalls  ein  höherer  Ma- 
gistrat, C.  I.  G.  3524. 

" C.  I.  G.  2167  c.  t.  n.  p.  1024. 

* Auch  Kios  in  der  Propontis  nennt  uns  einen  Prytanen  als  Epo- 
nymen  {des  Monats?),  wenn  auch  erst  nach  einem  vorausgeh enden  Archon, 
C.  I.  G.  3723. 
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Gambreon  \ Kroton  *,  die  ich  hier  aufzähle,  da  der  Schluss 
von  dem  Vorkommen  von  Prytanen  auf  das  Vorhandensein 
eines  Prytaneon  (nicht  aber  der  umgekehrte  *),  schwerlich  zu 
gewagt  sein  wird. 

Die  Allgemeinheit  von  Prytaneen  ist  zwar  wahrschein- 
lich wird  aber  nicht  schlechthin  behauptet  werden  können. 
Es  entsprach  ihrer  Idee,  dass  eine  Hestia  darin  war.  Diese 
fehlte  nie,  wo  ein  Prytaneon  war.  Auch  kann  daran  nicht 
gezweifelt  werden , dass  die  Speisung  und  Bewirthung  im 
Prytaneon  da,  wo  sie  stattfand,  mit  dieser  Ilestia  in  Ver- 
bindung gedacht  wurde.  Aber  es  fand  nicht  in  allen  Pry- 
taneen Sitesis  statt. 

PRYTANEEN  UND  SYSSITIEN. 

Beim  Speisen  in  den  Königswohnungen  der  Ilias  und 
Odyssee  ist  nirgends  von  der  Hestia  die  Rede.  Es  handelt 
sich  dabei  theils  von  einem  Ehrenrecht  und  einer  Ehrenein- 
nahme, theils  von  der  allgemeinen  Sitte  Berathungen  am 
Mahle  und  beim  Weine  abzumachen  ®.  Auch  bei  den  Syssi- 

* 

*0  In  Thyatira  ein  Prytane  C.  I.  G.  3490. 

“ Eckel,  D.  N.  IV,  p.  200.  III,  p.  174.  Auch  von  Apamea  glaubte 
es  Eckbel  IV,  p.  200  noch  annebmen  zu  sollen.  Aber  s.  p.  3.59  u.  vgl. 
Mionnet  descr.  de  m6d  antiques  t.  IV  p.  220  f.  n.  187.  188. 

* Ein  Prytanis  Eponymos  auf  einer  Inschr.  von  Gambreon  bei 
Pergamon  aus  der  Zest  von  Alexander  oder  Philippos  Aridäos  C.  1.  G. 
3561. 

* Athen.  XII  p.  622  c. 

* Wenn  dagegen  Tittmann,  Darst.  d.  grioch.  Staatsverfaesungen 
S.  404  einmal  sagt:  ces  gab  zuThasoa  ein  Prytaneon,  also  Prytanen»,  ist 
das  zu  weit  gegangen.  In  Kreta  z.  B.  gab  es  Prytaneen,  aber  soviel 
ich  sehe,  keine  Prytanen. 

‘ Vgl.  z.  B.  Olympiodor  zu  Platons  Phildon  ed.  Finckh.  Hcilbr.  1847 

p.  166:  xena  rov  xfVTf^u  yijs  xat  rö  (y  r/o  nf*vjayfU*t  71  vp  äoßfaiov 

T-fl  ‘Earltt  xaait^uy  a!  nolfii.  So  zählt  Dion  Chrysost.  L init.  und  älinlich 
Philon  de  opif.  mund.  vol.  I.  p.  10  ed.  Pfeiffer.,  der  eine  unter  den 
Heiligtbdmcrn , der  andre  unter  den  Uauptbestaudthcileu  einer  Stadt 
als  selbstverständlich  die  Prytaneen  mit  auf. 

» S.  insbes.ll.  l.\,  70;  Od.  VII,  189.  vgl.  mit  VIII,  42  ff.;  Od.  XUI, 
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tien,  scheint  es,  fragt  man  vergeblich  nach  nnmittdbarer 
Beziehung  auf  die  xotn)  k<nia. 

Von  Belange  wäre  es  für  die  vorliegende  Untersuchung, 
wenn  Pliitarch  Recht  hätte,  die  Andreia  bei  den  Kretern- 
und  die  Pheiditia  der  Spartiaten  unmittelbar  mit  Prytaneon 
und  Thesmothesion  in  Athen  zusammenzustellen.  Bmde, 
meint  er,  fallen  unter  den  Gesichtspunct  geheimer  Raths- 
Versammlungen  und  aristokratischer  Synedrien 

Es  fielen  also  die  gemeinsamen  Mahle  in  Hellas,  die 
theils  nur  einen  hervorragenden  Bruchtheil  vereinigten,  theils 
die  Gesammtheit  der  vollfreien  Bürger,  unter  denselben 
Gesichtspunct.  Es  ist  das  ungeföhr  auch  0.  Mflller’s  Ansicht  \ 
Beide  zusammen  schlössen  sich  sodann  an  die  Mahlzeiten 
der  homerischen  Anakten  an 

0.  Müller  meint:  »Zuvörderst  ist  auch  hiebei  das  Fest- 
halten der  Dorier  an  althe  11  enisebem  Herkommen  sicht- 
bar, gleich  in  der  Sitte  desZusammenspeisens,  der  Syssitien«. 

Er  beruft  sich  für’s  erste  darauf,  dass  dieselben  nicht 
nur  in  Kreta  und  Sparta,  sondern  auch  in  Megara  noch  zu 
des  Theognis  Zeit^  bestanden,  zu  Korinth  habe  sie  Pe- 
riandros  aufgehoben  Auch  bei  den  Oenotrern  und  den 
diesen  verwandten  Arkadern  ^ namentlich  in  Phigalia  seien 
sie  nationale  Sitte  gewesen. 

* 

8.  Vgl.  Plutarch  qu.  gymp.  VII,  9 (Argumentum).  Weiteres  s.  bei 
NitzBcl)  zur  Odygg.  Tb.  I.  S.  42.  III.  S.  219.  Vgl.  C.  F.  Hermann,  Staata- 
Alterth.  § 8,  18.  Sehömann  griech.  Alterth.  I’,  S.  26. 

* Td  ydp  Tra^'  K^rfltv  xaloüiifva  ^ na^  3't  SSntt^ruifOiS 

ßovifvtrjpUiv  dnoQQ^tty  itdi 

oifitti . «fl  TO  ITfVTavfioy  xa'i  Sta^of^eatov  fSymp.  quaeBt.  VH , 9 

p.  714,  b). 

» 0.  Müller,  Dor.  Bd.  H»  8.  273  f. 

“ Plutarch  ii.  0.  Müller  a.  a.  0. 

* Theognis  v.  BOoTJekk.  269  Welcker,  vgl.  diesen  S.  XXXVll. 

’’  Aristot.  pol.  V,  9,  2 ; vgl.  Athen.  IV  p.  167.  Durch  diese  beiden^ 
Stellen  sind  korinthische  Syssitien  aber  kaum  wahrscheinlich  gemacht 

“ 0.  Müller  beruft  sich  auf  Harmodios  bei  Atbeq.  IV  p.  148  f.  (fr. 
hist  Gr.  IV  p.  411).  » • » 
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Sehr  merkwürdig  ist,  was  Aristoteles  in  der  Politie  berich- 
tet. * Der  Philosoph  lässt  nämlich  die  Verwandlung  des  No- 
madenlebens in  das  Leben  eines  ackerbauenden  Volks  und 
die  Gesetzgebung,  darunter  die  Einrichtung  von  Syssitien 
zusammen  das  Werk  des  Königs  Italos  in  Oenotricn  sein. 
Dafür  beruft  er  sich’  auf  die  Angabe  italischer  Gelehrten 
und  das  sporadische  Vorkommen  des  Brauchs  in  jener 
Gegend. 

Ich  wüsste  nicht,  dass  Syssitien  von  Italern  ander- 
weitig überliefert  wären.  * Die  Annahme  arkadischer  be- 
ruht auf  der  Relation  eines  Harmodios  Lepreates  die  eher 
von  anderen  Mahlen  sacraler  Natur  zu  verstehen  sein 
möchte. 

In  der  That  scheint  nichts  unwahrscheinlicher,  als  dass 
ein  Institut  wie  die  Syssitien  ein  allgemein  hellenisches  ge- 
wesen sein'  Söll.  Syssitien  bei  Festen  und  Opfern  sind  so 
alt  wie  der  gesellige  Verkehr  der  Menschheit,  also  kein 
hellenisches  Institut.  Syssitien  als  tägliche  Tiscbgenossen- 
schaft  aller  Bürger  dagegen  sind  eine  so  künstliche,  so 
specifische  Einrichtung  einzelner  hellenischer  Staaten , dass 
sie  unmöglich  je  allgemein  im  Hellas  gewesen  sein  können. 
Bestimmtere  Beziehungen  der  Syssitien  zur  xotv/j  eaxia  ferner 

• 

* VII,  9,  2.  S*  Moutfv  tlvai  »at  twv  avoanitav  if  ra  fitv 

n^t  ytfOfitva  xif¥  ßwfde((ty^  ra  ntQi  *IraUay  nolZ^ 

naXaiOTi^  Tovrtar.  4*aai  Xoyioi  rwy  txti  xaroueoi^ofr  *IraX6v  rtya 

ytvio&at  flaoiXia  Oiytar^üit  — Toxhoy  Sij  Zfyovai  Toy  'IraXoy  yo/udSo( 

Tovf  OtyiifT^Cf  orrof  ncu^ai  yta^ouf  xat  yo^ovi  aXXotxnt  aCrotf  &(0&ai  xa\ 
Tö  ovaahia  xaraoT^ai  n^roy.  yvy  ¥u  räy  an  extiyov  Tiyif 

To?$  avaair£oif  xac  twv  yofitay  ty^S'  — ^ ft(y  ovy  rtav  avaanOay  rcc|i( 

«rrtv&iy  ytyoyi  n^roy.  • 

^ Die  Syssitien  in  Tarent  (App.  Samn.  8)  sind  andrer  Art  und 
natürlich  eben  als  Syssitien  einer  griechischen  Stadt  anzusehen.  Letzteres 
gilt  auch  von  den  Syssitien,  welche  Lindier  und  Khodier  auf  der  Insel 
Lipara  einführten  (Diod.  V,  9). 

* Bei  Athen,  IV,  31  p.  148  f.  (fr.  ^ist.  Gr.  IV  p.  411);  ohnehin 
scheint  nicht  von  Syssitien  aller  Bürger  die  Bede  za  sein. 
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lassen  sich , wie  es  scheint , kaum  nachweisen.  Dieselben 
fanden  nicht  im  Prytaneon  ’ statt. 

Völlig  zu  der  engen  Verbindung  von  Syssitien  und 
Speisung  an  der  xoiv^  earia  dagegen  scheinen  die  etmaaetg 
zu  stimmen.  In  Athen,  von  dem  wir  einmal  durchweg  am 
besten  unterrichtet  sind,  gab  es  solche  »Gastmahle  an  den 
Stammfesten  {(pvXertxa  deinva  Athen.  V,  c.  2)  eingeführt  aus 
heiligen  Zwecken  und  zur  Erhaltung  einer  freundlichen  Ge- 
meinschaft unter  den  Bürgern  des  Stammes  und  angemessen 
dem  Geiste  der  Demokratie.«  * 

Vergleicht  man  aber  die  bekannten  Redensarten  lotiav 
Uqci,  vtxTjTTjQice , inivitua,  yäftovg,  yeve&lia,  dann 

auch  mit  einem  Accusativ  dessen,  der  bei  der  Feier  be- 
wlrthet  wird  ta  snivlxia  vivct  eartäv,  ■S’eOfioqtoQia  ywaixas 
eoTiäy,  erinnert  man  sich,  dass  jede  Festmahlzeit  ursprüng- 
lich ein  Opferraahl  war,  so  tritt  es  wohl  auch  hier  näher 
eartöv  zunächst  mehr  in  einem  sacralen  Sinne  aufzufassen, 
vielleicht  als  den  ursprünglichen  Sinn  des  Worts  den  des 
Opferns,  dann  erst  eines  Opfermahls,  dann  des  Bewirthens 
bei  einem  solchen,  endlich  des  Bewirthens  im  Allgemeinen 
anzunehmen.  * 


* 

' Es  ist  diess  mit  Verweisung  auf  des  Aristoteles  Politik  unter 
anderem  in  des  Stephanus  Thesaurus  s.  v.  avaalzioy  ed.  Par.  t.  VTI  c. 
1536  behauptet  Mit  Unrecht. 

Im  Vertrage  von  Lato  und  Olus  auf  Kreta  (C.  I.  6.  n.  2664. 
S.  0.  S.  12  f.)  erhalten  die  Kosmen  der  beiden  St&dte  gegenseitig  das 
Recht  im  Fall  der  Anwesenheit  in  der  verbündeten  Stadt  in  das  Pry- 
taneon und  Andreion  des  andern  zu  gehen.  Es  ist  aber  bekannt,  dass 
alle  Bürger  zu  Kreta  im  Andreion  speisten  und  dass  eben  dort  für  die 
Fremden  zwei  Tische  gedeckt  waren  (Athen.  IV,  22  p.  143).  Wenn 
also  ein  Prytaneon  ausserdem  genannt  wird,  so  kann  diess  mit  der 
Speisung  nichts  zu  thun  haben. 

’ Böckh,  Staatshaush.  2.  A.  Bd.  I S.  616. 

’ Das  Bewirthen  heisst  t<mär  rljr  <pvl>;v  (Demosthenes  g.  Meid. 
§ 166).  Es  fragt  sich  nun,  ob  hier  ein  Bezug  auf  die  faria  des  Staats 
oder  etwaige  iariai  von  Phylen  vorliegt.  Der  Name  scheint  darauf  zu 
führen.  Auch  der  Bewirther  heisst  iazuiTaf.  Der  früheste  Gebrauch 
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Doch  ist  es  unniüglicli  hier  zu  sicheren  Ergebnissen 
zu  gelangen.  Aber  gewiss  ist,  dass  von  Herden  der  Phylen 
oder  einer  Beziehung  auf  die  xoivr,  haxia  bei  diesen  Staninies- 
festmahlen  keine  Rede  ist,  dass  von  einem  Bezug  auf  die 
Göttin  Hestia  vollends  keine  Spur  sich  findet,  gewiss  ist 
ferner,  dass  wir  dieselben  als  Opferraahlzeiten  zu  denken 
haben , dass  dieselben  uns  der  Idee  einer»  über  Familien, 
Geschlechter,  Stämme  waltenden  Göttin  Hestia  kaum  näher 
führen. 

• BEDEUTUNG  DER  PRYTANEEN  UND  DER  HESTIA  DARIN. 

Als  an  die  Stehe  der  alten  Könige  die  Prytanen,  oder 
wie  die  neuen  republicanischen  höchsten  Beamten  sonst 
hieesen traten , sollte,  was  an  dein  Königthum  noch  von 
Werth  schien,  an  mehrere  vertheilt  und  so  erhalten  bleiben. 
Die  Regierungs-,  Feldherrn-  und  Richtergewalt  der  Könige 
fiel  an  Beamte,  die  religiöse  grossentheils  an  Priester.  Doch 
Hess  sich  nicht  das  ganze  Königthum  nur  so  glatt  weg  an 
Beamte  und  Priester  vertheilen. 

Auch  die  Wohnung  des  Königs  hatte  Staatszwecken 

♦ 

des  Wortes  iauäy  findet  sich,  soviel  ich  sehe,  bei  Herodot  (VII,  135). 
■Gewöhnlich  gilt  für  die  erste  Bedeutung  des  Worts  die : am  Herde  auf- 
nehmen , dann  am  Herde  bewirtheu , hierauf  bewirthen , ein  Gastmahl 
geben  überhaupt.  Erst  von  raztazwq  kommt  hernach  das  Wort  iazua- 
töftov  in  der  Bedeutung  Speisezimmer  und  Speisehaus.  Wir  erfahren 
von  solchen  mehrfach.  Hier  genügt  darauf  hinzuweiseu,  dass  wir  es 
dabei  jedesfalls  mit  verhältnissmässig  späteren  Sprachbiiduugen  zu  thun 
haben,  wenn  auch  von  einem  laziiizo^ioy  Kiiuir  gleichfalls  schon  Herodot 
(IV,  85)  spricht,  und  zwar  so,  dass  das  Wort  hier  ohne  Zweifel  der 
öfitentlich  recipierte  Ausdruck  für  eine  Räumliclikeit  war,  wo  die  welche 
an  eine  viel  besuchte  Cultusstälte  Upfershalbcr  gekommen  waren,  sich 
zum  Opferfestmahl  vereinigten  (vgl.  Strabon  über  die  Hestiatorien  in 
Tenos.  X,  5 § 11  p.  487:  rö  S'  iffor  toS  HoattSilyos  fttya  iy  äian  zljt  _ 

TuUetüf  iy  m jcat  taztazofia  ntnoitjzai  ytzyäXa^  aijyjfioy  zou  awyq~ 

nlq9o(  Ixayoy  ztäy  auy9v6yzwy  avrois  äazuyftzöytoy  rd  Tloatidiivia). 

Das  iaziaz6(tz>r , wo  die  olympischen  Sieger  speisten,  lag  innerhalb  des 
Prytaueon,  aber  tov  ohdi/iazoi  zoü  zi/t  'Eezlai  dnayzixgv  (Faus.  V,  15,  12). 
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gedient.  Er  hatte  bei  sich  Fremde,  zunächst  Gesandte, 
die  Gäste  der  Gemeinschaft  bewirthet,  die  Vornehmen  in 
seinem  Hause  und  zwar  gewöhnlich  beim  Mahle  zur  Be- 
rathung  versammelt.  Das  republicanische  Gebäude,  das 
nunmehr  an  die  Stelle  der  alten  Königswohnung  trat,  war, 
es  ist  das  keine  Frage,  das  Prytaneon : die  Hestia  des  Königs- 
hauses also  ersetzte  nunmehr  die  hmla  im  Prytaneon. 
Und  wie  die  Hestia  im  Privathause  heilig  war,  so  war 
es  noch  mehr  die  gemeinsame  im  Staatshause.  Die  ewigen 
Feuer  darauf  mögen  auf  eine  Sitte  zurückweisen,  wo  man 
sich  auch  in  Privathäuscrn  scheute,  die  Herdfeuer  zu  lö- 
schen \ Aber,  und  damit  werden  wir  auf  unsere  Haupt- 
frage zurUckgewiesen , warum  das?  Ich  wiederhole:  der 
Ausdruck  zur  xotyij  eatia  einladen , beweist  evident,  dass 
man  dieselbe  auch  als  Herd  des  Staates  ansah.  Fasst  man 
aber  einmal  die  Umwälzung  und  ihren  (Jharakter  selbst 
näher  ins  Auge,  so  treten  gleichwohl  andere  Gesichtspuncte 
in  den  Vordergrund.  Beim  Sturz  des  Königthums  wurde 
nur  die  religiöse  Seite  desselben  möglichst  unangetastet 
' gelassen.  Die  Richter-  und  Feldherrn-Gewalt  der  Könige 
schaffte  man  unbedenklich  ab.  Aber  der  König  war  auch 
oberster  Priester  gewesen  der  König  war  es  gewesen,  der 
für  sein  ganzes  Volk  den  Göttern  geopfert  hatte.  War 
räthlich,  war  es  thunlich,  die  Opfer,  welche  die  Götter 
gnädig  von  den  Königen  angenommen  hatten,  nunmehr  durch 
andere  verrichten  zu  lassen? 

Ebenso  der  Ort,  wo  diese  Staatsopfer  für  die  Gemeinde 
dargebracht  wurden,  war  des  Königs  iatUx  gewesen. 

Nichts  klarer  als  dass  die  xonfi  iaila  ihre  Forterhal- 
tung hauptsächlich  diesem  Umstande  verdankt. 

Von  höchster  Wichtigkeit  in  diesen  Fragen  sind  na- 

■ Vgl.  0.  S.  76. 

* Vgl.  Aristoteles  pol.  III,  9,  7:  KÜ^m  !jaar  (oi  ßaaiitu)  rw  r»  »«■<> 

Tioitfwy  *a'i  TcSr  ooai  it^rutat^  xoi  tovt<h^ 

ßiixgirin’. 
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tttrlich  4ie  Äusserungen  des  grossen  Philosophen  von  Ste- 

gira. »- Sämmtliche  öflfentliche  Opfer  theilt  das  Gesetz  nach 
ihm  ‘ nicht  den  Priestern  zu , sondern  solclien , die  das 
Ehrenamt  von  der  öffentlichen  Hesüa  her  haben.  Diese 
Beamten  nennen  die  einen  Archonten , die  andern  Könige, 
noch  andere  Prytanen.  Schömann  TGr.  Alterth.  II.  S.  366) 
erklärt:  »Aristoteles  unterscheidet  bestiinint  zwischen  solchen 
Opfern,  die  von  Magistraten  in  Folge  des  vom  Staate  ihnen 
übertragenen  Amtes  verrichtet  werden  und  den  hieratischen, 
d.  h.  denen,  die  den  Priestern  zu  verrichten  zukommt.« 
Gewiss  unterscheidet  Aristoteles  zwischen  Opfern , welche 
Priestern  obliegen  und  solchen,  die  Magistrate  zu  verrichten 
haben.  Es  sind  Beamte  und  sie  haben  als  Beamte  zu  opfern. 
Es  gibt  aber  noch  einen  weiteren  Begriff,  der  hier  in  Be- 
tracht kommt,  und  diess  ist  die  xoivt]  lazia,  der  focus 
publicus  sempiternus.  Man  mag  sich  nun  die  Worte  im 
einzelnen  zurecht  legen  wie  man  will,  sicher  ist,  dass  diese 
öffentlichen  Opfer  nach  dem  grossen  Stagiriten  nur  von  Be- 
amten gebracht  werden  können  und  dass  die.ss  damit  zu- 
sammenhängt, dass  es  eine  xoiv^  eatia  gibt,  die  ebenfalls 
ln  den  Ressort  dieser  Beamten,  nicht  der  Priester  gehört. 
Evident  ist  dabei  die  Bedeutung  der  kazia  eben  für  die 
Opfer. 

* 

^ S.  pol.  VI  y 6,  11.  'jÜXo  S*  tlSog  ^ nf^t  rovf  <mok 

Tt  xa\  hfijutXijrat  rmf  ntQt  ra  too  xf  ra  uTia^x^yra  ttat 

aro^^Za^i  ra  ninrorra  r<5r  ol*oSofMtjfiaT<av  ttai  r^v  aVltav  oaa  r/raxrm 
Toui  9eoZf.  avfißaCvH  Sh  Ttjr  huft^Xetay  xaurtp'  h'Uijfou  fitv  ftvai  lvia)(oZ 

St  nollai  ttat  St  ravrijf 

ra$  ras  xotvag  ndaaf,  Saas  ro?$  dnoSiSutaty  o 

yo^ofy  dXX'  dno  xoty^f  rijr  nurjv.  KaXolat  S^  ot  aq^oy^ 

roc  rox/Tovty  oi  St  ßaaiZttgy  ot  St  n^vrayetg. 

Die  Auslegung  gerade  des  Schlusses  dieser  Angaben  ist  streitig. 
Ich  sehe  aber  nicht  ein,  wie  man  fj^ovai  anders  fassen  kann,  denn  als 
Participium  und  als  Gegensatz  zu  Schon  Perizonius  (zu  Aelian. 

T.  h.  IX,  40)  sah  diess  und  vor  ihm  Victorius.  Schneider  schob  rotg 
vor  ano  ein.  GOttling  meint,  dann  hätte  Aristoteles  ano  nicht  ge- 
schrieben. 


Digitizad  by  Google 


DER  STAAT  UND  DIE  FAMILIE. 


113 


Der  Grund  hiefür  ist  der,  dass  die  Opfer  für  den  Staat 
als  Staat,  wie  die  für  das  Haus  als  Haus  auf  dessen  eatia, 
auf  der  der  saxia  des  Privathauses  nachgebildeten  eaxla 
des  Staatshauses,  auf  der  xom;  eaxla,  auf  dem  focus 
publicus  gebracht  werden  müssen. 

Der  Zweck  des  Bestandes  der  eaxla  xoivr  also,  das  ist 
unläugbar,  ist  der  religiöse,  der  des  Cultus.  Man  bedarf 
ihrer  zu  den  Opfern. 

Aber  man  bedarf  gerade  einer  eaxla  zu  den  specifisch 
politischen  Opfern.  Warum  das? 

Aus  keinem  andern  Grunde  natürlich,  als  weil  der  Staat 
der ‘Familie ^achgebildet  ist.  Der  Staat  ist  ja  ursprünglich 
aus  der  Familie  erwachsen.  Die  Familie  erweitert  sich  in 
natürlicher  Ausdehnung  zum  Geschlecht,  das  Geschlecht  zum 
Stamm,  der  Stamm  zur  Nation.  Wie  die  Familie  scheint 
sonder  Staat  ein  rein  natürliches  Gewächs. 

Doclj^t  er  es  nicht  wie  diese.  In  der  Familie  regiert 
der  Vater  und  Hausherr,  der  Herr  der  Hestia,  der  eaxio- 
näftiov,  wie  er  dorisch  und  aeolisch  heisst*,  mit  unum- 
schränkter Gewalt. 

Schon  das  Haupt  eines  Geschlechts  ist  diess  nicht  mehr 
so  Von  Natur.  Treten  aber  sodann  mehrere  Geschlechter 

i 

zusammen,  so  haben  die  Häupter  derselben  an  sich  gleiche 
Rechte  und  es  ist  bereits  nicht  mehr  reines  Naturwerk,  wenn 
das  jedesmalige  Haupt  eines  Geschlechts  als  das  Haupt  aller 
gilt.  Obgleich  die  Befugnisse  dieses  Geschlechter-Hauptes, 
des  Königs,  denen  des  Familienhauptes  nachgebildet  sind, 
so  sind  sie  doch  nicht  dieselben.  Sie  sind  nicht  Rechte 
unumschränkt  und  unabänderlich,  wie  die  Gesetze  der  Natur, 
der  menschliche  Wille  ist  ein  Factor  dabei,  der  menschliche 
Wille,  das  Princip,  der  Urgrund  der  Freiheit. 

Auch  diese  Geschlechter  treten  ferner  in  verwandt- 
schaftliche Verbindung^  durch^  Verschwägerung.  Nur  inner*' 

4t 

^ Poll-  I,  74:  o StuTtoTt^;  olnfai  arfyorvouo^.  na^  dt  xoii 

nat  jfloXtvcftr  hsrumafitiv  drofta^trm.  Vgl.  X,  20.  S.  0.  S.  75. 
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halb  der  riemeinde  ist  eine  rechtlich  gültige  Ehe  möglich. 
Ab^r  nicht  alle  sind  verwandt.  In  Athen  wird  die  Ver- 
wandtschaft sogar  für  das  Geschlecht  durch  die  Dehnitionen 
der  alten  Grammatiker  ausdrücklich  ausgeschlossen.  * 

Weniger  noch  kann  diese  also  für  ein  Erforderniss  des 
Stammes  gelten.  Über  den  Stämmen,*  und  zwar  so,  dass 
häufig  Stämme  verschiedanartigen  Ursprungs  darin  beschloMen 
sind  *,  steht  die  Stadtgemeinde , der  Staat-  Der  Staat  ist 
also  nij^t  einfach  a^s  erweiterte  Familie  zu  fassen.  Er  ist 
diess  nie  gewesen.  Es  tritt  bei  seiner  Bildung  ein  neuer 
Factor  auf. 

Allerdings,  auch  wenn  wirkliche  Verwandtschaft  nicht 
nothwendig  ist,  erscheint  der  Staat  in  seiner  iiu^ßeren  Form 
der  Familie  nacbgebildet.  Aber  es  besteht  ein  Unterschied, 
der  ebenso  radical  ist,  als  er  auf  den  ersten  Blick  unbe- 
deutend scheint.  ‘Was  die  Familie  von  Natur  ist,  das  ist 
der  Staat  künstlich.  Oder  vielmehr,  während  die  Familie 
eine  wesentlich  natürliche  Basis  hat,  ist  der  Staat  über- 
wiegend das  Werk  der  freien  Thätigkeit  des  Menschen. 
Auch  die  Familie  soll  in  das  Reich  der  Freiheit  erhoben 
werden.  Aber  die  Familie  soll  das  erst  werden,  was  der 
Sta%t  von  Anfang  an  ist.  Und  die  Familie  wird  wesentheb 
zugleich  eben  dadurch  eine  freisittliche  Institution,  dass  sie 
als  Factor  in  den  Organismus  des  Staats  aufgenommen  wird. 

Das  Bindeglied  zwischen  Familie  und  Staat  ist  die 
Religion. ' Als  der  Staat  abstreifte , was  ihm  von  seinem 
Herauswachsen  aus  der  Familie  anhieng,  d.  h.  als  der  SjUtat 
anfieng  Staat  zu  werden,  indem  er  die  Nabelschnur  zerriss, 
die  ihn  mit  seiner  mütterlichen  Basis,  der  Geschlechtsver- 
wandtschaft verknüpft  hatte,  liess  er  nur  6in  Moment  unan- 
getastet, das  religiöse.  Wie  die  Familie,  so  blieb  der  Staat 
zugleich  Gultgenossenschaft.  Und  zwar  eine  Cultgenossen- 

w 

*, 

' Pollnx  Vin,  Ul;  Moeris  Att.  p.  108;  Saidas  u.  Vgl. 

Schöniaim,'  Gr.  Alterth.  I*  S.  332. 

' Vgl.  z.  B.  Sohömann,  Gr.  Alterth.  I*  S.  133  ff.  . 
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Schaft  gegliedert  nach  dem  Schema  der  Familien,  Geschlechter, 
Stämme.  Wie  sehr  aber  der  Begriff  der  Cultgenossenschaft 
es  über  den  der  Gesehlechtsverbindung  gewonnen  hat,  das 
sieht  man,  um  anderes  zu  übergehen,  schon  aus  dem  Begriff 
des  attischen  Genos.  ’ Man  sieht  es  aber  auch  daraus,  dass 
die  Gliederung  des  Staats  wenigstens  nicht  überall  eine 
verwandtschaftliche  ist,  dass  auch  an  Stelle  derselben  oder 
wenigstens  neben  sie  besonders  die  örtliche  tritt.  * 

Und  eben  zur  Zeit  der  Entstehung  der  Prytaneen  war 
der  Staat  nicht  mehr  Patriarchalstaat.  Es  war  der  poli- 
tische Staat,  der  sich  die  Prytaneen  baute : der  Staat,  in  dem 
republicanische  Verfassungen  an  Stelle  des  patriarchalen 
Königthums  getreten  waren.  Die  Kreise,  nach  denen  er  sich 
gliederte,  waten  grossentheils  Verwandtschaftskreisen  nach- 
gebildet, aber  man  hielt  die  Voraussetzung  wirklicher  Ver- 
wandtschaft nicht  einmal  bei  den  Geschlechtern  fest. 

Auf  der  andern  Seite  war  zur  Zeit  der  Gründung  der 
Prytaneen  Hestia  allerdings  schon  lange  nicht  mehr  die  ur- 
sprüngliche Feuergöttin.  Sie  war  auch  nicht  bloss  die  Göttin 
des  Opferfeuers.  Man  dachte  bei  ihr  sofort  an  die  Hestia 
in  jedem  einzelnen  Hause,  und  an  die  Stätte  des  Feuers, 
den  erhöhten  oder  vertieften  Ort,  auf  dem  es  brannte.  Und 
auch  die  Idee  der  Göttin  war  nicht  frei  von  den  Mo- 
menten,- die  sich  an  die  Bedeutung  des  Herdes  für  das 
profane  häusliche  Leben  knüpften. 

Es  ist  also  wirklich  die  Idee,  dass  der  Staat  ein  er- 
weitertes Abbild  des  Hauses,  der  Familie  sei,  welche  auch 
.hier  durchscheint 

Allein  man  darf  nicht  übersehen,  dass  eine  xotwi  e<nlce 
des  Staates  der  zwiefachen  Bedeutung  des  Wortes  gemäss 
nicht  bloss  den  gemeinsamen  Hausherd,  sondern  aaich  den 
gemeinsamen  Altar  des  Landes  bezeichnet,  und  dass  die 

♦ 

, ‘ Die  GeBchlechtsgenoBSQD  heissen  auch  geradezu  ö^yiärtt,  Pollux 
ra,  52. 

’ Vgl.  hes.  Schömann,  Gr.  Alterth.  I*  S.  136  ff. 
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Verwendang  der  Hestia  im  Cultus  es  war,  die  das  Fort- 
bestehen der  Hestia  des  Königshauses  in  den  xoival  hniai 
der  Prytaneen  hauptsächlich  bewirkt  hat. 

Ist  nun  aber  die  Hestia  auch  in  den  Prytaneen  wirklich 
weniger  Herd  als  Altar,  weniger  Herd  als  Opferfeuer,  oder 
heiliges  Feuer  überhaupt,  so  fällt  auch  auf  die  Bedeutung 
der  Prytaneen  ein  anderes  Licht. 

Es  ist  weniger  die  patriarchalische  Seite  des  König- 
thums, welche  im  Prytaneon  und  seiner  Hestia  conserviert 
wird,  als  die  religiöse. 

Der  Staat  ist  darin  weniger  als  verwandtschaftliche, 
denn  als  Cultgenossenschaft  symbolisiert. 

Man  hat  sich,  wie  ich  glaube,  daran  gewöhnt,  das  ver- 
wandtschaftliche Element  im  antiken  Staat  zu.  überschätzen. 

Allerdings  der  Staat  ist  aus  Familien  und  Geschlechtern 
gebildet;  ob  aber  auch  daraus  erwachsen,  wie  man  zu  sagen 
pflegt,  erwachsen  im  eigentlichen  Sinn  des  Worts,  so  dass 
sich  die  Gemeinde  zum  Geschlecht  verhielte,  wie  das  Ge- 
schlecht zur  Familie,  das  ist  eine  andere  Frage. 

Die  Prytaneen  entstanden  zu  einer  Zeit,  wo  sich  der 
Staat  vielmehr  losrang  aus  den  Armen  des  patriarchalen 
Königthums,  die  ihn  beengten. 

Und  selbst  dieses  schon  hatte  in  Hellas,  der  Geburts- 
stätte der  Freiheit,  nicht  mehr  den  ursprünglichen  Charakter. 

Das  Recht  des  Königs  war  dem  des  Hausvaters  nach- 
gebildet, aber  es  war  nicht  identisch  damit. 

Der  wirkliche  patriarchalische  Geschlechterstaat  kann 
ja  nie  über  einen  höchst  beschränkten  Kreis  sich  ausdehnen. 
Er  besteht  in  völliger  Wirklichkeit  nur  da,  wo  in  Wahrheit 
der  Urvater,  oder  wenigstens  der  Älteste,  der  Senior  eines 
Geschlechts,  die  hausväterlichen  Rechte  über  die  in  einem 
solchen  vereinigten  Familien  ausübt. 

Damit  stimmt  es  nun  ganz,  dass  zwar  einerseits  bei 
den  Begriffsbestimmungen  der  Prytaneen  die  Sitesis  selten 
fehlt  *,  was  sich  aus  der  Bedeutung , welche  dieser  Brauch 

* ’ 

‘ Nicht  erwähnt  wird  sie  z.  B.  in  den  Schol.  zu  Pindar  Nem.  XI, 
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in  Athen  batte,  der  Stadt,  auf  die  unsere  Angaben  in  der 
Hauptsache  schliesslich  grosseutheils  zurückgehen,  hinreichend 
erklärt,  dass  ^er  andrerseits  gerade  die  Definition  eines 
unserer  ältestöB^l<exikograpbeu  von  der  hazla  iv  nQvtaytU^ 
dieselbe  gar  nicht  erwähnt,  sondern  hur  von  Feuer  und 
Opfer  spricht  \ wie  aii4ud||§iQ,  Name  dieser  Stätten  irgend 
auf  Speisen,  wohl  aber  ^"solcher  auf  Opfern  führt  *. 

Selbst  die  Einladung  in  das  Prytaneon  heisst  ein  oder 
das  andere  Mal  geradezu  eine  Einladung  zu  Opfern  *,  die 
Beamte^^ welche  die  Einladung  besorgen,  sind  in  Sparta 
die  HieJ^yten.  * 

Zu  einem  ähnlichen  Ergebnisse  scheint  zunächst  aber 

• 

1 ; ebenso  nicht  von  Dionys.  II,  65,  der  in  der  Einrichtnng  der  Hestiai 
in  den  30  Curien  durch  Romulus  eine  Nachahmung  der  hellenischen 
Prytaneen  erblickt,  und  dann  fortTUirt : ra  yi  roi  xaXoiueva  n^mtxyM  nof 
aoTOif  farir  xat  &t^anfV€Tm  Twt-  i^6vi<av  TO  ^rytxnov  iv  raXc 

nöXcai  xgarof.  Aber  auch  Suidas  z.  B.  gibt  nach  der  Definition,  in  wel- 
cher die  Sitesis  die  Hauptrolle  spielt,  eine  zweite  mit  den  Worten:  5 
nued;  Tofitior,  h>9a  Saßiaroy  nv^  xat  rii^orro. 

* Pollux  I,  7,%:  ttp’  wK  Si  9vo/Aiy  Ij  Tiüf  äraxafofitr,  ßa/iot,  9vfuar^- 
(loy,  InCa.  ’£mi  yof  Srtos  cSyo/jixaatv.  Oarto  S"  ay  xt/ftoWara  xaXoltjt  iy 
n^vrartii;),  fif  tjf  rd  TtCp  rd  Saßtaroy  äytmrtrat.  Dem  entsprechend  sagt 
Pausanias  I,  5,  1 von  der  Tholos  nicht  sowohl,  dass  die  Prytanen'dort 
speisen , sondern  nur  xat  9ioval  rt  lrrav9a  ol  nfUTtiytt(.  Auch  Demosth. 
de  falsa  leg.  p.  400,  20  erwähnt  das  Opfern  wenigstens  an  erster  Stelle : 
näyrtf  ot  nfvrayeif  (in  der  Tholos)  9vovoiy  rxatnoit  xotyjj  xat  avyStmyiaiy 
aXX^Xotf  xat  avan^yßovai. 

’ Nach  zwei  Inschriften,  die  L.  Ross  im  Rhein.  Museum  N.  F. 
(1846)  S.  190  ff.  herausgegeben 'hat,  fand  bei  den  Lindiern  die  ofnjoi« 
im  ItgoS-urrioy  statt.  Das  9ur€'ioy  der  Amphiktyonen  zu  Delphi  (Aischin. 
in  Ctes.  § 122 ; vgl.  Harpocr.  v.  ßüanoy)  ist  demnach  vermuthlich  zwar 
nicht  Stätte  der  Speisung,  aber  doch  auch  nicht  blos  Opferstätte,  sondern 
wohl  zugleich  Versammlungsort  für  die  Amphiktyonen  gewesen. 

* S.  0.  die  Einladung  von  der  Insel  Pharos  nti  td  Ufä  tU  rd  n^u- 
[towiov].  Vgl.  die  Geschichte  aus  Poseidonios  von  Apamea  bei  Athe- 
naeos  V p.  212  d:  2vy^riytay  S'  aortp  xa'i  oi  nt^'t  rdc  ^loyvaoy  Ttjfyirat, 
Toy  ayyeXoy  th  yt'ov  tcUorvaav  xaXttyT€s  hzt  xotvryy  ttnlay  *oV  rdf  rau~ 
Ttpr  ta/as  re  xat  07toySa(. 

* S.  o.  S.  100. 
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auch  die  eingehendere  Betrachtung  des  athenischen  ft’y- 
taneons  seihst  zn  führen. 

DIE  HESTIA  IM  PEYTANEON  ÜND  DIE  HESTIA  BULAIA  IM 
BDDEDTERION  ZU  ATHEN. 

•r 

Man  muss  bekanntlich  in  Athen  unterscheiden  zwischen 
dem  eigentlich  so  genannten  Prytaneon  und  der  in  der 
Nähe  * des  Buleuterion , in  welchem  gleichfalls  eine  Hestia 
unter  dem  Namen  Bulaia  verehrt  wurde,  gelegenen  Tholos. 
In  der  Tholos,  nicht  im  Prytaneon,  in  dem  bekannüieh  die 
MiaiTot  speisten,  assen  und  opferten  die  Prytanen  gemeiu- 
scbaftlich  sowie  sie  auch  sonst  dort  sich  versammelten  ^ 
während  die  Thesmotheten  oder  vielmehr  wohl  alle  Archon- 
ten * im  Thesraothesion  speisten.  Tholos  und  Prytaneon  wer- 
den wiederholt  verwechselt.  Die  Prytaneen  selbst  sollen  die 
Gestalt  von  Tholoi  gehabt  haben,  d.  h.  Bundbauten  mit  einem 

* 

‘ Pausan.  I,  8,  1 ; roi  ßovimii^lou  rär  ntVTaxoolm  nhjalm  hr\ 
KoXovfiivij  «Ol  9iova{  Tf  hrtmßa  o*  nfvraveit  rtra  »oi  ofyvfov  ntnoajfK'ya 
iaxu>  ofaX/Kna  i ftifila.  * 

’ Paus.  a.  a.  0. , der  aber  nur  das  Opfern  erw&hnt;  Harpokr.  u. 

Söiof.  /IrifioaSiytn  iy  Tip  xar  jßo)((you.  o Tonot  tyßa  ISylnxovy  o!  ngvToynt 
trat  ixaXtiTo  na^'  'Aßijyaloit.  'Aftixiyiot  yiy  fy  S ßaftür  yfäifti  ratnC 
,0  Si  j6no(  ojiov  fOTuäyTat  o!  nfVTaytis  xaZttrai  ßoiot,  vn  eyCioy  S'f  axiäf.  Sia 
x6  Sto(  iüxoSou^9m  avToy  axfoyyvloy  na^/totoy  9oUa.'  Timaeos  lex.  Platon. 
U.  ööiot.  Poll.  VIII , 166 : i 9ölot  Jv  5 awiStCnyoxm  naarifi  nty- 

itixoyxa  nfnaxoalay  ßovlSjt  >j  Tt^utayiiovaa  tfsuXij.  Vgl.  DemoSth. 

de  fals.  leg.  § 190,  p.  400;  nmiH  oi  n^vrayttt  9vovoty  txaaroTi  xoiyp  «oi 
avyßtmyHoiy  alXijioit  xai  avojifySovaiy.  Auch  die  Schreiber  waren  dort, 
Demosth.  a.  a.  0.  § 249,  p.  419. 

’ Andok.  de  myster.  § 45. 

* Schol.  zu  Platou  p.  813  Bekk.  vgl.  p.  202,  12;  Suidas  II  p.  8150 
Gaisf.;  Hesych.  u.  iTpnavttoy  (letzterer  nach  den  Scholien  und  Suidas 
zu  corrigieren) ; Pint.  qu.  symp.  VH,  9 p.  714  B.  Anders  allerdings 
Hypereides  (»or«i  ITarfoxX.  fr.  2 in  Orat  att.  ed.  Baiter  et  S uippe  t.  II 
p.  297):  01*  ßi  tyym  atjjyoyrn  ftaruivro  iv  rp  otoö,  nt^uffo^äfifyol  n 
avrijt  oiiiAa  (vgl.  Pollux  u.  avln/a , IV  § 122).  Doch  ist  immer  noch 
möglich,  dass  die  Halle,  von  welcher  Hypereides  spricht,  das  Thesmo- 
thesion  selbst  war. 
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runden  Gewölbe  bedeckt  gewesen  sein.  ‘ Das  ewig  brennende 
Feuer  erforderte  eine  solche  Einrichtung,  die  vor  Erfindung 
oder  häufigerer  Anwendung  der  Gewölbe  durch  die  bekannte 
Weise  der  über  einander  hervorragenden  Steine  hergestellt 
worden  sein  muss. 

Im  Buleuteriou  selbst  fanden  keine  gemeinsamen  Mahl- 
zeiten statt,  und  doch  stand  auch  hier  eine  Hestia  Bulaia.  * 

Wie  auch  die  xornj  imia  so  häufig  genannt  wird,  ohne 
Göttin  zu  sein  oder  zu  heissen,  und  nur  ein  Paar  ausdrück- 
liche Erwähnungen  der  Göttin  Hestia  Prytaneia  oder  Pry- 
tanitis  auf  uns  gekommen  sind,  wie  aber  gleichwohl  hiedurch, 
sowie  z.  B.  durch  die  Natur  der  Göttin  im  Prytaneon  zu 
Athen  ihre  göttliche  Persönlichkeit  ausser  , allem  Zweifel 
gesetzt  ist,  so  verhält  es  sich  ähnlich  mit  der  Hestia  Bulaia. 

Die  Hestia  Prytanitis  ist  wohl  die  Göttin  der  xotw)  lor/o, 
aber  sie  ist  nicht  identisch  mit  derselben.  Die  Göttin  ist 
die  Personification  der  heiligen  Seite  derselben. 

Nun  hat  aber  die  Hestia  der  Prytaneen  als  Göttin  auf- 
fallend genug  keinen  Beinamen,  der  irgend  direct  auf  die 
Beschützerin  der  Gemeinde  als  Familie,  als  Geschlechter- 
staats führen  würde , sie  heisst  einfach  nqvtcvela  * oder 
n^mamig.  * Und  nur  6in  weiterer  Name  tritt  also  hinzu, 
der  Name  der  'Emla  ßovlala  *,  der  Hestia  Rathgeberin. 

Denn  dass  die  Hestia  Rathgeberin  unmittelbar  neben 

* 

‘ Vgl.  Harpokr.  und  Poll.  a.  a.  0. ; Etym.  M.  u.  Ä«rf.  8.  o.  8.  102. 

’ Zu  ihr  flüchtete  Theramenes,  als  ihn  Eritias  des  Verraths  be- 
schuldigte. Xenoph.  Hellen.  Jl,  8,  62.  Vitt.  dec.  orat.  p.  836  e;  Diod. 
XIV,  5 p.  642.  Vgl.  Suidas  s.  v.  I,  1 p.  1209  Bemh.  Andok. 
de  red.  § 16  p.  82  Reisk.  de  myster.  § 44.  Die  *otr^  'orta  rS  S^/t» 
dagegen  auf  einer  Inschrift,  die  E.  Curtius  (Gött  gel.  Anz.  1860 
S.  332)  für  eine  andere  als  die  im  Prytaneon  halten  zu  müssen  glaubte, 
war  allerdings  gleichwohl  diese,  wie  sich  aus  den  unter  Urlichs  Leitung 
(Verhandlgg.  der  philol.  Ges.  in  Würzb.  S.  4.  30.  54)  edierten  voll- 
ständigeren Inschriften  bestimmt  ergibt. 

» C.  I.  G.  2347,  k,  A,  1 1 (Bd.  H p.  1059). 

‘ Hermeias  bei  Athenaeos  IV  p.  149  d. 

‘ Harpokration  s.  v.  8uidas  s.  v.  Aeach.  de  falsa  leg.  § 46  p.  76. 

». 
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die  Hestia  Prytanitis,  nebeu  die  Hestia  des  Königshauses 
zu  stellen  ist,  sieht  man  ja  schon  daraus,  dass  die  Hestia 
in  dem  Buleuterion  zu  Athen  unstreitig  der  im  Prytaneon 
uachgebildet  ist.  Es  wird  aber  ausserdem  bewiesen  durch 
eine  Inschrift  von  Andros,  auf  der  die  athenische  Colonie  * 
Adramyttion  den  unter  andern  aus  Andres  berufenen 
Richtern  * auch  die  Ehrenerweisung  bewilligt,  dass  sie  in 
das  Prytaneon  zu  der  ßovlcda  iaria  geladen  würden.  ® 

Hier  also  ist  die  ßovhtia  iazia  im  Prytaneon  selbst, 
und  unmittelbar  mit  der  Speisung  verknüpft.  In  Athen  da- 
gegen ist  die  Hestia  im  Buleuterion  diess  nicht;  sie  ist,  so- 
fern sie  nicht  Göttin  ist  sondern  Herd , nicht  Staatsliaus- 
herd,  sondern  Opferherd,  Altar  und  zwar  des  Zeus  Bulaios. 

Es  darf  sclion  hier  erwähnt  werden,  wie  wohl  die  Verehrung 
des  Zeus  Bulaios  im  Panionion  bei  Mykale  zu  der  des  Zeus 
Bulaios  im  Buleuterion  zu  Athen  stimmt. 

Der  Altar  dort  diente  ja  jedesfalls,  wenn  er  auch  nicht 
so  biess,  als  aatUt  xoivj^. 

Und  wenn  wir  nun  schon  oben  von  Eustathios  belehrt 
wurden , dass  auf  der  eatla  des  Hauses  sowohl  der  Göttin 
Hestia  als  dem  Zeus  Ephestios  geopfert  ward,  so  werden 
wir  auch  keinen  Anstand  mehr  haben  in  der  aarla  ßovhxia 
sowohl  die  Göttin  selbst  als  den  Altar  des  Zsvg  ßovlaTog 

* 

* Strabon  nennt  sie  so  XIII  p.  606;  dass  sie  Stcph.  Byzant.  s.  v. 
vgl.  Strabon  XIII  p.  613  eine  Gründung  der  Lyder  nennt,  streitet  ja 
nicht  dagegen,  sondern  lässt  sich  wohl  damit  vereinigen. 

’ S.  über  diese  Sitte  oben  S.  98. 

” C.  I.  G.  2349,  b,  12  f.  (Bd.  II  p.  1063):  S't  avTM(  xop 

Inl]  ^fvtauov  TO  [n^i/Toy]#rov  hit  irjv  ßovXatay  Das  Wort 

nfm.  ist  also  zwar  Ergänzung,  aber  eine  ohne  allen  Zweifel  richtige. 
S.  0.  S.  99. 

‘ Wesfennann  (Acta  soc.  Gr.  I p.  176  sq.)  will  in  dieser  »Wo 
durchaus  nur  die  ara  oder  den  focus  senatorius  erkennen. 

® Paus.  1 , 3 , 5 : ßovXalov  St  iy  avtw  (tw  xtnai  ^oayov 

/tio(  xai  'AnöUtity  rtj(yri  Ufiolou  xrX.  Antiph.  de  chor.  p.  789  Reisk. : 
xoV  Xv  avTto  ßovXtuTtj^ioi  xitot  ßovXaiou  xai  ^Aihjyat  ßovXatat  tt^y  iariy.  Vgl. 

Comut  c.  9;  Plutarch.  an  sen.  sit  ger.  resp.  c.  10.  p.  789  D;  praec. 
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der  &€ol  ßovlaioi  S als  welche  im  Buleuterion  * neben  Zeus 
noch  Athene  ® und  Artemis  '*  verehrt  wurden,  zu  erkennen. 
Zu  Zeus  Bulaios  und  Athene  Bulaia  beteten  die  Rathsmit- 
glieder täglich  bei  Betretung  des  Buleuterion,  Opfer  dagegen 
scheinen  sie  daselbst  nur  bei  Antritt  ihres  Amts  gebracht  zu 
haben  \ 

Und  wenn  wir  ferner  bei  der  Betrachtung  dieser  ktnla 
ßovXaüt  schon  mit  einem  Fuss  gleichsam  aus  dem  eigent- 
lichen Gebiet  der  Prytaneen  getreten  sind,  so  wird  es  jetzt 
um  so  Icicliter,  diese  ganz  zu  verlassen,  um  die  xotved 
iaxUti  auch  ausserhalb  der  Prytaneen  zu  verfolgen. 


DIE  KOnSAl  ESTIAI  VON  STÄMMEN  UND  LANDES- 

THEILEN. 

Diese  Hestia  im  Bouleuterion  fahrt  nämlich  so  einen  Schritt 
weiter  zu  mwal  eatiai  nicht  von  Städten,  sondern  von  ganzen 
Stämmen  oder  Landestheilen , die  ohne  Prytaneen  erwähnt 
werden.  Des  gesammten  Arkadiens  xoti^  torla  stand  in 
Tegea.  ^ Diess  stimmt  ganz  zu  der  hohen  Bedeutung  des 
ältesten  Tegea  für  die  Geschichte  von  Arkadien,  ja  des  gan- 

* 

ger.  reip.  c.  5.  p.  801  D.;  c.  26  p.  819  E;  Rom.  c.  14.  Ein  Ztv(  ßm- 
Itnoi  wiederholt  auf  lakonischen  Inschriften:  C.  I.  G.  1240?  1246.  1307. 
1392.  Dagegen  ist  mir  zweifelhaft,  ob  die  Altäre  des  Zeus,  der  Athens 
und  der  Dioskuren,  die  sie  als  9toi  außnliot  in  Sparta  batten  (Paus.  III 
6,  4),  hieher  gehören.  Welcher  (gr.  Götterl.  II  S.  206}  weist  noch  einen 
Ztvt  ß.  in  Mytilene  und  Patara  nach. 

' C.  I.  G.  3847  m.  (t.  III  p.  1083).  Nicht  hieher  gehören  die  9to\ 
ßovlaioi.  bei  Diod.  II,  30.  p.  144;  Schol.  Apollon.  Rhod.  IV,  262. 

* Irrig  denkt  Gerhard,  griech.  Mythol.  I,  193,  4 an  den  Ztut  ß.  zu 
Athen  im  Metroon. 

’ ’A&tp'ä  ßovl.  Antiph.  1.  L , 

* ß-  auf  Inschriften  aus  Athen  C.  I.  G.  112^  113. 

''  Vgl.  besonders  Schömann,  de  comitis  p.  306. 

® Paus.  Vin,  53,  9.  KaiSat  S'e  ot  Tfyfarai  xa\  tariav  'A^xäStor  ttotvijv. 
irraMä  icuv  äyai/un  ‘HfcixXeovt. 
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zea  Peloponneses.  * Dabei  stand  eine  Statue  des  Herakles.  * 
Erinnert  man  sich  nun,  dass  in  Tegea  Herakles  mit  Auge, 
der  Priesterin  der  Hauptgöttin  von  Tegea,  der  Athene  Alea, 
mit  der  Auge,  welche  auf  dem  dortigen  Marktplatz  als  Eili- 
thyia  unter  dem  Namen  Auge  auf  den  Knien  einen  Tempel 
hatte , * den  Telephos  erzeugte , * so  liegt  es  sicher  nicht 
fern,  eine  Verehrung  des  Herakles  auf  dieser  Hestia  in 
ältester  Zeit  zu  vermuthen,  was  ja  durchaus  nicht  ausschliesst, 
in  ihr  zugleich  ein  Symbol  der  Göttin  Hestia  zu  erblicken. 
Daran  reiht  sich,  was  wir  von  der  Hestia  in  Aigion  erfahren. 
An  der  Meeresküste  lagen  hier  die  Heiligthüraer  der  Aphro- 
dite und  des  Poseidon,  der  Kora  und  des  Zeus  Homagyrios.  * 
Weithin  nach  Helike  zu  ® aber  muss  sich  der  Hain  des 
Zeus  ausgebreitet  haben,  das  Homariou,  der  Versammlungs- 
ort des  achaelschen  Bundes.  ’ Dort  versammelte  nach  Pau- 
sanias,  der  also  vergisst,  dass  damals  die  Achaeer  noch  nicht 
an  der  Nordküste  zusammengedrängt  waren , schon  Agame- 
mnon seine  Schaaren.  Nach  Strabon  war  das  Homarion  auch 
schon  der  Versammlungsort  der  Ionier  gewesen.  ® Andrer- 


* Vgl.  E.  Cortius  a.  a.  0.  S.  252. 

* Pausan.  a.  a.  0. 

* Paus.  Vm  48,  7 (nach  Valckenaers  Conjectur).  Vgl.  Curtius, 
Peloponnes.  I S.  257.  272  A.  25. 

* Hekataeos  bei  Paus.  Vm,  4,  6 (Müller , fr.  hist.  Gr.  vol.  I p.  27. 
Hekat.  fr.  345). 

’ ‘ Paus.  Vn,  24,  2. 

* Curtius  a.  a.  0.  S.  464.  Auch  Bursian  (Realenc.  I’  S.  238)  sagt, 
das  Homarion  sei  etwas  weiter  östlich  (im  Text  heisst  es  durch  einen 
Druckfehler  westlich)  gelegen  gewesen  als  das  Heiligthum  des  Zeus 
Homagyrios. 

’ Strabon  VHI,  7 p.  885  ff.  Die  codd.  bieten  das  eine  Mal 
das  andre  Mal  Alyä^oy.  Schon  Schweigh.  zu  Polyb.  H,  39  liest 
Welcher,  ep.  Cyclus,  S.  128  A.  144,  wie  auch  Kramer  vorschllgt  und 
Meineke  in  den  Text  aufgenommen  hat,  erkannte  als  die  von  Strabon 
geschriebene  Form  ‘AftÖQtoy.  Polyb.  H,  39;  IV,  7;  V,  93  schreibt  '0/iäqu>v. 

* A.  a.  0.  p.  385:  fxaXtXio  d«  'A^ä^oXy  Xr  ^ Ta  xoira  y/()t^uaTt^ov  xa\ 
ovTm  xaX  '"Itoytt  nfOTtqoy. 


Digitized  by  Google 


KOINM  EXTIAI  OH^E  PRYTANEEM. 


123 


seits  erscheint  Helike  als  Vorort  der  Ionier.  * Die  klein- 
asiatischen Ionier  im  Begriff  das  Panionion  zu  verlegen, 
erbaten  sich  das  Bild  oder  ein  Nachbild  des  Poseidon  Heli- 
konios  *,  und  dieser  war  ja  der  Hauptgott  ini  Panionion  bei 
Mykale  ®,  wie  in  Helike.  * Denkbar  ist,  dass  in  dem  Ho- 
uiarion  zwischen  Aigion  und  Helike  auch  das  Heiligthum  * 

des  Poseidon  Helikonios  gelegen  hat  und  dass  dieses  Ho- 
niarion  nur,  während  es  früher  unter  den  Juniern  dem 
Gebiet  von  Helike  zugetheilt  war,  durch  die  Achaeer  zum 
Bezirke  Aigions  geschlagen  wurde.  Allein  b^timmt  wird 
jedesfalls  das  Heiligthum  des  Poseidon  als  ein  Sonderheilig- 
thum der  in  Helike  zurückgebliebenen  Ionier  bezeichnet  * 

Der  über  dem  Homarion  der  Achaeer  waltende  Hauptgott 
war  Zeus  Homagyrios  und  mit  dessen  Cult  ist  der  ßufiog 
'EAJxlag  in  Verbindung  zu  denken,  neben  dem  die  Stele  auf- 
gestellt wurde,  auf  der  die  Bedingungen  des  Vertrags  auf- 
gezeichnet  waren,  unter  welchen  sich  die  neuen  Ansiedler 
zu  Megalopolis  vereinigten.  * -Ein  solcher  ßaifioe  stand  aber 
ohne  Zweifel  auch  in  dem  Hieron,  das  Kröten,  Sybaris  und 
Kaulonia  gemeinschaftlich  dem  Zeus  Homarios  errichteten.  ’ 

Und  gleichfalls  muss  er  in  dem  Homarion  der  Thessaler 
gestanden  haben,  in  welchem  Zeus  und  Athens  Bulaia  ver- 
ehrt wurden  *,  falls  es  überhaupt  ein  solches  gab.  ® 

* 

‘ Diodor.  XV,  48. 

* Diodor.  XV,  49.  Strabon  Vlll  p.  884  sq.  vgl.  Paus.  VII,  24,  6. 

* Strabon  a.  a.  0.  Vgl.  Meineke  in  Jahns  Jahrbb.  LXXXVII 
(1863)  S.  887  f. 

* Pans.  Vn , 24 , 6.  ‘Evraü^a  ämjro  'ElCni;  n(Ui( , »o'<  “Iiaaa>  Itföy 

^iWTOTor  IJofftiSfüvoi  tjv  ^EXtxiovtov. 

“ Diod.  XV,  49. 

* Polyb.  V,  93.  Vgl.  E.  Curtius,  Pelop.  I 8.288  ; 488  A.  5.  Wel- 
cher, grieeb.  Oötterl.  II  S.  207. 

- ’ Polyb.  II,  39. 

* Steph.  Byz.  s.  v.  'Ouäqior.  Vgl.  Welcher,  Gr.  Götterl.  II  S.  308. 

’ S.  208  A.  108  billigt  Weither  selbst  Mcinekes  Vermuthung  zu 

Steph.  Byz.  noit^  G«TTa4ta$  vrZ. , es  sei  ’/rnZZoj  ZU  lescn  und 

an  jenes  Heiligthum  in  Italien  zu  denken. 
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Im  Panionion  bei  Mykale  fand  ausser  dem  des  heliko- 
nischen  Poseidon  ein  Cult  des  Zeus  Bulaios  und  der  Here 
statt , ‘ ganz  wie  die  Prytanen  zu  Athen  dem  Zeus  Bulaios 
opferten.  Und  ebenso  finden  wir  auf  derselben  Inschrift, 
aus  welcher  wir  diess  erfahren,  einen  Prytanen  des  Koinon. 

Die  wiv^  iaxla  zu  Mantinea  war,  scheint  es,  ohnePry- 
taneon.  Pausanias  * nennt  nur  sie  als  unfern  vom  Theater 
gelegen  und  bezeichnet  ihre  Gestalt  als  rund,  ohne  ein  Ge- 
bäude zu  erwähnen.  Dagegen  fügt  er  bei,  unter  der  ge- 
meinsamen Hestia  heisse  es,  liege  Antinoe  begraben.  Von 
ihr  erzählt  er  weiter  oben , * sie  habe  von  der  Stelle  des 
ältesten  Mantinea  aus  einer  Schlange  folgend  die  Bewohner  an 
den  Ort  der  späteren  Stadt  geführt.  Der  Mythos  ist  sehr 
durchsichtig.  Schlange,  Ophis,  heisst  nämlich  der  durch  das 
zweite  Mantinea  *•  fliessende  Bach.  Aber  verdächtig  ist  der 

Name  der  Heroin , Antinoe.  * Er  erinnert  allzu  bestimmt 

•» 

an  Antinoos,  dessen  Geburtsstadt  Bithynion  für  eine  Grün- 
dung von  Arkadiern  aus  Mantinea  galt.  Diesem  Umstand 

* 

> Böckh,  C.  I.  G.  2909. 

’ Paus.  Vin,  9,  6.  Tot  9tirqov  ii  ou  Tulffo)  fiy^/uara  nfofijxorrä 
fOTi*’  f(  Soiar,  TO  ftiv  'EarCa  xaluufitni  xotrij , ntfuptfft  ojfijua  t)(ovoa.  'Av- 

Ttyöijx  (die  Gründerin  von  Mantinea)  Si  auzö9i  ii/ytro  xiio9ai  rijr  Ktypiat. 

ä Paus,  vni,  8,  4. 

* Bei  der  dritten  Gründung,  nach  der  Eroberung  durch  Agesipolis 
eben  mit  Hilfe  des  Ophis-Baches  wurde  er  ausgeschlossen.  Vgl.  E. 
Curtius,  Peloponneses  II  S.  238  ff. 

‘ Die  Handschrr.  bieten  zwar  nur  oben  c.  8,  4 'AyTiy6ip>,  c.  9,  6 
Avroyiip'.  Aber  gewiss  schrieb  Pausanias  selbst  den  Namen  hier  wie 
dort.  Nun  erlangte  aber  Mantinea  neuen  Glanz  durch  Hadi-ian,  der 
in  dieser  die  Mutterstadt  seines  Lieblings  Antinoos  Bithynion  (vgl. 
Paus.  a.  a.  0.  § 7 f.)  ehrte.  Curtius  a.  a.  0.  S.  267,  Anm.  8 vermuthet 
desshalb : »Vielleicht  kam  die  letztere  Namensform  (Antinoe)  zugleich 
mit  dem  Antinousenite  in  Aufnahme.«  Allein  die  Namensform  Airoyoti 
scheint  mir  nicht  zu  halten.  Paus,  schrieb  ja  doch  unmöglich  im  einen 
Capitel  'Ayriyöii,  und  gleich  im  nächsten  Atroyöti.  Warum  desshalb  nicht 
einen  Schritt  weiter  gehen?  Die  Sage  ist  nicht  zu  gut,  um  sie  nicht 
durchweg,  Name  wie  Geschichte,  für  Erfindung  der  hadrianischen  Zeit 
zu  halten. 
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verdankte  Mantinea  eine  neue  Blflthe  und  wer  wird  sich 
wundern,  dass  die  Stadt  durch  Verehrung  des  neuen  Gottes 
sich  dankbar  bewies? 

Jedesfalls  aber  ist  diese  Hestia  ursprünglich  vielmehr  als 
der  gemeinsame  religiöse  Mittelpunct  einer  Gaugenossenschaft, 
denn  als  Hausherd  einer  Stadt  zu  denken.  Erst  nach  den 
Perserkriegen  war  es  ja,  dass  die  fünf  Landgemeinden  in 
einen  festen  Ort  zusammenzogen. 

Wenn  man  also  auf  den  ersten  Blick  glauben  möchte, 
es  könnten  in  dem  Mythos  bei  Pausanias  Spuren  von  der 
Verbindung  des  Ortsgenius  in  Gestalt  der  Schlange  und  der 
Hestia  als  der  Urheber  einer  Stadtgründung  enthalten  sein, 
Spuren,  die  um  so  interessanter  wären,  als  sie  gerade  in 
Arkadien  sich  finden  würden,  dessen  Mythen  sich  auch  sonst 
so  vielfach  mit  römischen  berühren,  so  muss  eine  schärfere  kri-  . 
tische  Analyse  diesen  Schein  gleichwohl  für  täuschend  erklären. 
Man  muss  sich  eben  immer  sehr  hüten,  aus  Ähnlichkeiten 
auf  ursprüngliche  Verwandtschaft  zu  schliessen,  ja  es  ist 
falsch,  wo  Entlehnung  statt  gefunden  hat,  immer  und  alle- 
mal anzunehmen,  dass  die  Römer  die  Entlehner  waren. 

Wir  sind  mit  der  Aufzählung  solcher  xonvl  eatUu  im 
Begriff  immer  mehr  auf  ein  andres  Gebiet  gerathen.  Wir 
sind  auf  dem  Weg  von  den  ewigen  Feuern  in  denPrytaneen 
rückwärts  zu  den  ewigen  Feuern  in  den  uralten  Heilig- 
thümern  der  Stammesgottheiten. 

DIE  EWIGEN  FEUER  EST  URALTEN  CULTUSSTÄTTEN. 

Die  ewige  Lampe  im  Foliastempel  zu  Athen. 

Gegenübet-  der  äusseren  Ähnlichkeit  beider,  gegenüber 
der  in  der  Natur  liegenden  Combination  der  Angabe  des 
Pollux,  * das  Prytaneon  habe  sich  ursprünglich  auf  der  Akro- 

' ♦ 

* Pollux  IX,  40 : Ta  Sh  St^juoaut  ««i  av  tinotf  noXiy 

xak  Toui  er  ax^^ovf  rat  noXteig  rat  ro  tcaronty  ajr^ono^#ci»£ 

onta&oSo/uor^  To^a  Sh  t^v  ax^onoXiV  mit  ßaaiXetov  ar  rti  eXnot  mit  TV^arretw. 
tiatr  S*  er  aurtj  n^vraretor  not  hria  ndlms,  na^*  n eatrovrro  re  xara 
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polis  befunden  und  zunächst  gegenüber'  der  bestimmten 
Ausgabe  des  Scholiasten,  * es  sei  die  (allgemeine)  Meinung, 
dass  dfli^Prytaneou  (in  Athen)  ein  der  Pallas  heiliger 'Ort 
mit  ewigem  Feuer  sei,  drängt  sich  die  Yermuthung  auf, 
dass  nicht  bloss  zwischen  der  Hestia  in  den  Königshäusern 
und  der  in  den  Prytaneen,  sondern  auch  zwischen  den 
ewigen  Feuern  in  den  Prytaneen  und  den  ewigen  Feuern 
in  den  Tempeln  einzelner  Götter  ein  Connex  stattfinde, 
dass  die  ewigen  Feuer  in  den  Prytaneen  nicht  bloss  mit 
den  Hestiai  in  den  Königshäusern  in  Connex  stehen,  sondern 
auch  mit  den  ewigen  Feuern  in  den  uralten  Heiligthümern 
der  Stammesgottbeiten. 

^ Westermann  * sagt  mit  Beziehung  auf  Pollux  ® gerade- 
zu: «Zwr*Zeit  der  Könige  scheint  dasselbe  (das  Prytaneen) 
auf  der  Burg  sich  befunden  zu  haben  und  war  vielleicht 
identisch  mit  dem  Heiligtbum  der  Athene  Polias,  wo  auch 
späterhin  eine  ewige  Lampe  brannte.» 

Wenn  Pollux  an  jener  Stelle  Akropolis  und  Königs- 
'wohnung  identificiert  und  hinzufügt,  es  befinde  sich  auf  ihr 
auch  Prytaneon  und  Hestia  der  Stadt,  bei  der  die  Ehrenspei- 
sungeu  statt  fanden , so  spricht  er  zwar  im  allgemeinen, 
aber  die  Beziehung  auf  Atlien  liegt  bei  ibm  an  sich  sehr 
nahe. 

T Auch  ist  die  Analogie  des  ewigen  Feuers  in  der  Lampe 
der  Polias  mit  den  ewigen  Feuern  in  den  Prytaneen  immer- 
hin überraschend,  zumal  wenn  man  sich  an  die  Lampen 
erinoM^  die  auch  in  Prytaneen  anstatt  der  Herde  das 
ewige  fetter  trugen.  ' ^ 

Man  ist  versucht,  damit  die  Notiz  zu  combinieren, 
wo  Pollux  * sagt,  die  Stäbe  mit  den  Gesetzen  hätten  sich 

* 

^*lfAoaiav  n^ßfCav  ijxorTtg  trat  oi  Sia  nva  aiT^aeto^  a^ua^i'yrtt  xat  tX  m 

ix  Ti/t^  at(oiTO( 

' Schol.  zu  Axistid.  p.  48. 

* Realenc.  VI,  I S.  165. 

» IX,  40. 

* Vin,  128;  a^orsf  d«  rfr^dy^xoi  jfoUxoi  zow  rojuotßf. 
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früher  auf  der  Akropolis  befanden  und  seien  erst  später  in 
das  Prytaneon  und  auf  den  Markt  gebracht  worden. 

Man  ist  diess  um  so  mehr,  da  das  Scholion  zu  dem  Rhetor 
Aiistides  geradezu  sagt:  das  Prytaneon  sei  ein  der  Pallas 
heiliger  Ort,  wo  das  Feuer  gehütet  wurde.  ‘ 

Es  könnte  das  geradeswegs  zur  Hypothese  Thierschs 
vom  Wohnhaus  des  Königs  Erechtheus  zu  führen  scheinen. 
Allein  mag  man  im  einzelnen  abweichender  Ansicht  sein, 
es  darf  besonders  auch  durch  Böttichers  Bemühungen  diese 
Idee  als  beseitigt  angesehen  werden.  ^ 

Die  Hestia  in  Olympia. 

Das  Prytaneon  in  Olympia  hatte  eine  Hestia  aus  Asche  . 
mit  ewig  brennendem  Feuer.  * Und  innerhalb  dieses  Pry- 
taneons  wurden  auch  die  olympischen  Sieger  gespeist.  Allein 
rdas  haruaoQtov,  worin  das  geschah,  lag  zwar  innerhalb  des 
Prytiineons , aber  es  war  nicht  dereelbe  Raum , in  welchem 
sich  die  katia  befand , sondern  es  lag  dem  ohojfta  'Eaxlae 
gegenüber.  Ohne  Zweifel  zwar  wurden  hier  nun  auch  die 
Opferthiere  verspeist,  die  auf  der  iaxla  dem  Zeus  geopfert 
wurden.  Es  waren  diese  Mahle  zugleich  Opfermablzeiten 
zu  Ehren  des  olympischen  Zeus.  Denn  diesem  galt  der 
Cult  auf  der  Hestia  im  Prytaneon  zu^ Olympia  vorzugsweise: 
die  Asche  der  auf  ihr,  die  also  selbst  auch  aus  Asche  war, 
verbrannten  Opferthiere  wurde  auf  den  Altar  des  olym- 
pischen Zeus  gebracht,  der  so  von  Jahr  zu  Jahr  an  Grösse 
zunahm.  * 

Das  Bundesheiligthum  der  Boiotier  war  der  Tempel  der 

♦ 

aniKftrro  di  t$  xai  oi  fr  j^xfon62n  nrnJUn.  al^if  d*  tra  nSatr 

fyiuy/dreiy  tig  rd  n^vrayelor  xdi  ri}y  dyo^y  fAtxfxoftlo^fpay.  > 

^ Schol.  zu  Arist.  P*  48:  r6  n^vraytToy  roTfoy  tlyai  Ifyovat 
HwUddog  kpuloTTtro  to  nv^  mtZ.  * 

^ S.  (L  wichtigste  Litteratur  bei  Bursian,  Geogr.  v.  Griechen!.  1 
S.  316  Anzn.  1. 

* Paus.  V,  15,  9.  Vgl  CurtiuB,  Peloponn.  II  S.  67. 

* Paus.  a.  a.  0. 
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itonischen  Athene.  Auch  dort  stand  ausser  dem  Bild  der 
'Athene  ein  Bild  des  Zeus.  Und  wenn  Pausanias  nun  hier 
nicht  ausdrücklich  der  Hestia  gedenkt,  so  erwähnt  er  dafür 
des  Feuers,  das  ein  Weib  avd  näaav  ^iQOP  auf  dem  Altar 
daselbst  unterhalte.  * 

Die  *0"’?  iui  Apollontempel  za  Delphi. 

Hochheilig  vor  allen  aber  ist  die  mtvt-  eatla  im  Apollon- 
tempel zu  Delphi. 

Gewohnt  von  den  Prytaneen  her  diese  Hestia  nicht  ohne 
ewiges  Feuer  zu  denken,  hören  wir  von  einer  xotvi;  iatla 
sowohl  im  Apollontempel  als  von  einem  ewigen  Feuer  da- 
selbst. Nichts  scheint  daher  klarer,  als  einfach  in  der  i<nla 
mit  ewigem  Feuer  die  xotvr  eaxia  von  Hellas  und  das  Symbol 
der  Göttin  zu  erblicken.  Schon  diess  muss  auffallen,  wie  der 
Altar  im  Apollontempel  in  Delphi  vorzugsweise  saxla  heisst.  \ 

Doch  ist  diess  bestritten  worden.  Neuerdings  hat 
Wieseler^  indem  oftqiaXog  daselbst  das  symbolische  Bild  der 

* 

‘ Paus.  IX,  34,  1.  2.  Vgl.  Schömann,  Gr.  Alterth.  II  S.  73.  Bur- 
sian,  Geogr.  v.  Gr.  I S.  204  f.  Die  Ewigkeit  des  Feuers  ist  wenigstens 
nicht  mit  Sicherheit  za  behaupten.  Von  der  Hestia  in  Olympia  wenig- 
stens sagt  Paus.  V,  15,  9 ausdrücklich:  fn'  ailr^t  nv^  ärä  näadr  Tt 

xa'i  ev  näar)  rvxr't  tusouraij  xaltTat. 

* S.  Über  diesen  ausser  den  unten  gelegentlich  citierten  Schriften: 
Passow,  in  Böttigers  Archäologie  und  Kunst  St.  1 S.  158.  Bröndstcd, 
Reisen  und  üntersuchgg.  in  Griechenland  Bd.  1.  Paris  1826.  4.  S.  122. 
0.  Müller,  Eumeniden  Göttingen  1833.  4.  S.  101  f. 

* Annali  dell’  Inst,  di  Corr.  arch.  vol.  XXIX  (1867):  intorno  all’ 
omfalo  Delfico  p.  160 — 180  und  in  der  Recension  von  Merians  Topo- 
graphie von  Delphi,  Basel  1853  und  J.  Kaysers  Delphi  Darmstadt  1855 
in  Jahns  Jahrbb.  LXXV  (1857)  S.  678  £F.,  endlich  in  der  Recension  von 
K.  Böttichers  Schrift:  derOmphalos  des  Zeus  zu  Delphi  Berlin  1859.  4.  in 
den  Gött.  gel.  Anz.  1860.  S.  161  ff.  Ein  Versehen  ist  die  Äusserung 
Welckers,  Gr.  Götterl.  II  S.  698  Anm.  30 : cDass  nicht  auch  der  nabel- 
förmige weisse  Stein,  der  Delphi  als  die  Mitte  der  Welt  bedeute,  mit 
der  späteren  philosophischen  Idee  der  Hestia  als  o/npaXöi  zu  vermischen 
oder  als  ein  symbolisches  BUd  der  Hestia  zu  nehmen  sei,  hat  Wieseler 
sorgsam  erwiesen.» 

a-  ■ 
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Hestia  nachweisen  zu  können  geglaubt;  es  bedarf  also  einer 
kurzen  Erörterung  über  die  Topographie  des  Tempels  von 
Delphi  in  dieser  Beziehung. 

Für’s  erste  verlegt  Wieseler  Hestia  und  Omphalos’  in’s 
Adyton.  Wenn  Pindar  ‘ von  der  Pythia  sagt,  sie  throne 
neben  den  goldenen  Adlern  ^es  Zeus,  so  beweist  diess  eine 
unmittelbare  Nachbarschaft  denn  doch  noch  nicht  stringent.  * 
Auch  Diodor  * und  Aelian  sollen  durch  den  Ausdruck , die 
Phoker  hätten  fd  nsgl  zrjy  kütUcv  xal  zi'v  r^Lnoda  aufge- 
graben, um  nach  Schätzen  zu  suchen,  diess  beweisen.  Allein 
was  wollen  solche  Ausdrücke  bei  einem  Schriftsteller  wie 
Diodor?  Unmittelbar  darauf  nennt  er  bloss  %d  neq!  %6v 
rqtnodct. 

Den  Beweis  aus  Euripides  Ion  v.  461  fgg.  hat  Wieseler 
später  selbst  aufgegeben.  * Aus  des  Aischylos  Eumeniden 
(v.  170  f.  Hermann:  ig>earitq  di  fimrig  uv  fuäaficai  fwxov 
s'xqavag)  wird  man  den  Satz,  dass  beide,  Hestia  und  Ompha- 
los, im  Adyton  standen,  gleichfalls  nicht  zwingend  schlicsscu 
können.  Die  Hestia  stand  ohne  Zweifel  wie  der  Omphalos 
in  der  Cella  des  Naos  ®. 

Für’s  zweite  ist  die  Nachbarschaft  von  Omphalos  und 
Hestia  wahrscheinlich,  aber  nicht,  wie  Wieseler  meint, 
die  räumliche  Identität.  Es  ist  nicht  richtig,  dass  nach 
Aischylos  Orestes,  indem  er  am  Omphalos  Zuflucht  suchte, 
zugleich  an  der  Hestia  sass.  Auch  die  eben  citierten  Verse 


* 

* Pyth.  IV,  4 : j(^va4tov  ahjzäv 

’ Ich  stimme  darin  also  immer  noch  Ulrichs,  Reisen  u.  Forschgg. 
in  Griechenland,  Th.  1.  Bremen  1840  S.  94  N.  66  bei. 

* Diod.  VI,  56  (nicht  67)  vgl.  Aelian  var.  hist.  VI,  9. 

* Vgl.  Jahns  Jahrbb.  a.  a.  0.  S.  680  mit  Gott.  gel.  Anz.  a.  a.  O. 
S.  166. 

* Aisch.  Eumen.  v.  41  ff. ; Flut,  de  Ei  Delph.  c.  2.  Ob  die  Hestia 
wie  der  Omphalos  im  hypäthralen  Raum  des  Naos  lag,  wie  Bursian  (Geogr. 
V.  Griechenl.  I S.  176  A.  2)  anznnehmen  scheint,  ist  mir  doch  noch 
zweifelhaft.  Bötticher,  der.  Omphalos  des  Zeus  zu  Delphi,  Berlin  1869. 
4.  S.  12  nimmt  eine  Tholos  für  die  Hestia  im  Opistbodom  des  Tempels  an. 
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beweisen  das  nicht.  Znflucfat  sachte  Orestes  nach  Aischylos 
am  OmphalüS,  gereinigt  und  gesühnt  ward  er  an  der  Ilestia.  ‘ 
Schon  der  eine  Umstand  muss  von  vornherein  gegen 
Wieselers  Annahme  bedenklich  machen,  dass  er  sich  gegen- 
über der  bestimmten  Angabe  der  Scholien  zu  Lucian  * ■— 
der  Naheistein  habe  auf  dem  Bjjden  gelegen  — nur  dadurch 
helfen  kann,  dass  er  annimmt,  es  hätte  eine  Verlegung  des 
Omphalos  stattgefunden.  Mir  würde  es  weit  leichter,  das 
Zcugniss  dieser  Scholien  geradezu  zu  verwerfen , als  eine 
auch  noch  so  kleine  Verrückung  des  Erdnabels  anzunchmcn. 
Das  streitet  wider  alle  sonstigen  Voraussetzungen  von  der 
Deisidaimonie  der  Alten  gerade  in  solchen  Dingen. 

Ebenso  wenig  folgt  aus  den  Bildwerken,  ^ was  Wieseler 
daraus  beweisen  will.  Hier  ruht  nämlich  der  Omphalos 
bald  auf  dem  Boden  unmittelbar,  bald  auf  einer  Basis.  Orest 
kniet  so  einmal  auf  der  Basis  des  (undeutlich  gemalten) 
Omphalos  (V),  ' einmal  ebendaselbst,  indem  er  den  Omphalos 

* 

* Eumen.  V.  41.  oj<5  y in  öftipal^  /tiy  ärSfa  9toftva^  t^orx«  n(0(- 
tfönator.  Dagegen  spricht  nicht  ▼.  566  f. : fati  yäf  vifuo  IxHtjt  of 

xai  Jö/jioy  nprarioe  Ifiwr.  Denn  hier  darf  das  itpe.  nicht  nach  seiner  lo*  , 
calen  Bedeutung  gepresst  werden.  Gereinigt  aber  ward  Orestes  vom 
Gotte  an  der  farea.  Vgl.  v.  279  f.  mit  170  f.  Denn  darauf  sind  die 
letzteren  Verse  zu  beziehen.  In  den  Choephoren  1030  ff.  lesen  wir 
allerdings:  >«>l  vCy  Ofiri  /t',  ii(  na^atavaa /xirot  \ Svr  9aiim  xat  aritpei 

n^ooC^ofxat  \ fitaofitfolöv  9'  niSoy,  | re  tpxyyot  atp9noy 

xtxhjft^yoy.  Allein  man  sieht  ja  doch,  dass  diese  Stelle  den  Angaben 
in  den  Enmeniden  durchans  nicht  direct  widersprechen.  Auch  Böt- 
tichers Nachweis  (a.  a.  0.  S.  9 ff.)  dafftr,  dass  am  Omphalos  die  Sühne 
mit  Ferkelblut,  an  der  Hestia  die  Katharsis  durch  Feuer  stattgefunden 
habe,  scheint  mir  nicht  ausreichend. 

' Schob  zu  Luc.  de  saltat.  S8,  vol.  IV  p.  144  Jacobitz;  Uyovaiy  iy 

^thpoii  6/tifxXöy  ityat  «nt  rot)  iSrnpout  tov  y«ö  xai  nffl  avror  atnör  (I.  mit 
Wieseler  almi)  ytypmp9iu  ano  twy9iaeat  U9a>r.  ’ 

^ S.  besonders  Overbeck,  Gallerie  heroischer  Bildwerke.  I.  Braun- 
schweig 1853.  Taf.  XXIX. 

* Overbeck,  Gallerie  c.  Vll,  n.  68.  Tef.  29,  12  = Ann.  d.  Inst, 
tav.  d’agg.  X = Cont.  of  the  Brit.  Mus.  n.  102. 
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mit  der  Linken  umfasst.  * Dann  sitzt  Orest  auch  auf  der- 
selben. * 

Ferner  kniet  der  Heros  auf  dem  Omphalos  ohne  Basis,  * 
oder  einem  solchen,  indem  er  ihn  umfasst,  * auch  vor  dem 
Omphalos.  ® Auf  dem  Vasenbild  des  Museo  Borbonico  bei 
Jahn  steht  Orest  neben  dem  mit  den  Armen  umfassten 
Nabelstein.  “ Oder  Apollon  sitzt  auf  demselben  und  Orestes 
steht  vor  ihm.  ’ Andre  Male  * ist  an  die  Stelle  des  Om- 
phalos ein  Altar  getreten,  auf  dem  Orest  kniet,  der  aber 
nicht  immer  nothwendig  der  zu  Delphi  ist.  * 

Ich  gestehe  aus  diesen  so  mannigfach  differierenden 
Angaben  nichts  herauslesen  zu  können,  als  dass  es  eine 
constante  Tradition  über  Lage  und  Beschaffenheit  des  Om- 
phalos durchaus  nicht  gab.  «Er  erscheint  flach  gewölbt, 

* 

* Overbeck  a.  a.  0.  n.  62.  Taf.  29,  n.  4 = R.  Rochette,  Mon.  in^d. 
pl.  35  = Gerhard,  Apnl.  Vaaenbilder  Taf.  (5. 

* So  Overbeck  a.  a.  0.  n.  61.  Abgebildct  bei  Thorlaoius,  vaa 
Italo-Graecum.  Havniae  1820.  4.  = 0.  Müller,  D.  d.  a.  K.  II,  13,  14ö. 
Feiner  Overbeck  a.  a.  0.  n.  65.  Taf.  29,  n.  7 = Mon.  d.  Inst.  IV,  tav.  4ö. 

“ D’Hancarville,  Antiqnit^  etc.  II,  30.  31  (Rbytou  in  Neapel). 

R.  Roch.  a.  a.  O.  Text  p.  166.  Vignette. 

‘ Overbeck  n.  .64.  Taf.  XXIX,  9 = Millin,  M.  1,  II,  29  = gal. 
mythol.  171,  623  = peintures  de  vases  n,  66. 

® 0.  Jahn,  Vasenbilder  Taf.  I.  = C.  Bötticher,  der  Omphalos  des 
Zeus  zu  Delphi,  Berlin  1859.  4.  Abb.  1. 

’ Overbeck  n.  66;  Taf.  29,  11  = R.  Rochette,  m.  indd.  I pl.  37. 

* Overbeck  a.  a.  0.  n.  42.  T.  29,  10  = Tischbein  III,  28;  hier  ist 
das  Local  nicht  bezeichnet;  Overb.  n.  63.  Taf.  29, 8 = K.  Roch.  mon.  indd. 
pl.  38;  Overb.  n.  43.  T.  29,  5.  = RKocb.  pl.  76,  n.  8;  Overb.  n.  59; 
abgeb.  im  Real  Museo  Borb.  TV,  9,  in  dem  von  Pistolesi  1,  64  = R.  Roch, 
pl.  32,  2.  Der  seblangenumwundeno  Dreifuss  und  Lorbeerbaum  daneben 
ist  Ergänzung.  Die  auffallende  Ähnlichkeit  dieser  Darstellung  mit  der 
des  Palladien-Raubs  durch  Diomedes  auf  der  berühmten  Gemme  des 
Dioskorides  sah  schon  Bötticher,  Arch.  u.  Kunst,  St.  1.  S.  168,  vgl. 
Müller  Handb.  § 362,  A.  6.  Bötticher  in  Gerhards  arch.  Zeitg.  XVDI 
(1860)  8.  64  ff.  glaubt  auf  diesen  Vasenbildem  die  Entsendung  des 
Orestes  nach  Tauris  dargestellt 

“ Bei  Taf.  10  denkt  auch  Bötticher  (a.  a.  O.  8.  07)  an  diese  Mög- 
lichkeit. 

9* 
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er  erscheint  hoch  kegelförmig  zngespitzt;  bald  ohne  Basis 
platt  am  Boden,  hald  auf  hoher  ausgezeichneter  Basis.»  ' 
Nur  das  eine  bleibt  stehen,  dass  der  Omphalos  oben  abge- 
rundet und  mit  Wollenbinden  oder  einem  Netz  oder  beidem 
überzogen  gedacht  wurde.  * 

Dass  der  Omphalos  auf  einer  Basis  sich  befand,  kann 
aber  mit 'Bestimmtheit  nicht  gefolgert  werden,  da  dieselbe 
auch  fehlt,  noch  weniger,  dass  diese  Basis  die  Hestia  war, 
und  der  Omphalos  darauf  ihr  Symbol. 

Wieseler  geht  noch  einen  Schritt  weiter.  Eine  ähnliche 
Figur  wie  die  des  Omphalos  findet  sich  auch  sonst  auf  Bild- 
werken. Auf  einem  Vasengemälde,  welches  den  Kampf  um 
Troilos  darstellt,  * steht  dabei  ,BOMOS.^  Was  geht  daraus 
aber  anders  hervor,  als  dass  wir  hier  in  der  Figur  nicht 
einen  Omphalos,  sondern  eben  einen  ßwfiog  zu  erkennen 
haben?  Ich  sehe  in  der  That  nicht  ein,  wie  man  das  Hecht 
haben  kann,  von  diesem  ,Bomos‘  zu  sagen,  dass  er  in  Wahr- 
heit der  , Omphalos'  sei.  * Wenn  dagegen  Münzen  von  An- 

* 

' C.  Bötticher,  der  Omphalos  des  Zeus  zu  Delphi,  S.  15.  Ent- 
schieden irrig  ist  nach  dem  angefQhrten , wenn  Wieseler  ganz  allge- 
mein und  zwar  unmittelbar  nach  Erwähnung  des  von  Jahn  publicier- 
ten  Yasenbildes  sagt  (S.  168):  «L’omfalo  in  queste  pittnre  sta  posto 
snpra  una  base  a guisa  di  altare.» 

’ Vgl.  Strabon  IX,  3 p.  419:  StCxruim  <D  xol  o/i<palöt  nt  ir  TW  »BW 

TtTatrua/i/yof. 

® Gerhard,  auserlesene  griech.  Vasenbilder  u.  s.  w.  Th.  III.  Berlin 
1847.  Taf.  223  = Overbeck  a.  a.  0.  T.  15,  12. 

* K.  Bötticher,  a.  a.  0.  S.  16  meint  zwar:  <Die  neben  dem  Omph. 
hier  stehende  Erklärung  BSlMiOZ  kann  nicht  befremden,  da  die  Scbo- 
liasten  zu  Aesch.  Eumeniden  34  auch  den  delphischen  Omphalos  Bomos 
nennen.»  Diese  thun  es  aber  nicht  ausdrücklich , sondern  sprechen 
ohne  Zweifel  nur  incorrect' vom  ßa>/u6i,  auf  dem  Orest  sitze,  statt  vom 
Nabelstein.  Ich  kann  auch  nicht  glauben,  dass  Wieseler,  der  G.  g. 
Anz.  a.  a.  0.  S.  172  diese  Verwechslung  für  seine  Annahme  benutzt, 
der  Omphalos  sei  auf  der  Hestia  gewesen , darauf  Gewicht  legen  wird. 
Auch  0.  Jahn,  S.  37  redet  in  seiner  ezacten  Weise  nicht  von  einem 
Omphalos,  sondern  einem  «omphalosförmigen , mit  einem  gegitterten 
Überwurf  bedeckten  Altar».  Vgl.  Overbeck  a.  a.  0.  S.  364  n.  43. 
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tiochia ' wie  solche  von  Delphi  * den  Apollon  auf  einem  Om- 
phalos  sitzend  zeigen,  so  ist  die  Nachahmung  des  Delphi- 
schen Äpolloncults  durch  den  zu  Antiochia  eine  Sache,  welche 
keiner  Erklärung  bedarf. 

Eine  ähnliche  aber  von  einer  Schlange  umwundene 
Darstellung  findet  sich  auch  sonst,  so  zwischen  zwei  Laren  * 
oder  auch  neben  Mercur,  * auf  römischen  Familienmünzen, 
und  endlich  in  einer  Art  Aedicula  auf  einem  altarähnlichen 
Untersatz  auf  einer  etruscischen  Ascbenkiste  n^ben  einem 
Altar,  an  dem  Iphigenie  geopfert  wird.  ® Ich  weiss  nicht, 
ob  Wieseler  auch  Darstellungen  zur  Verfügung  hat,  welche 
den  Omphalos  zu  Delphi  schlangenumwunden  zeigen.  Jedes- 
falls ist  er  es  in  der  Regel  nicht,  wohl  aber  der  von  Wie- 
seler für  identisch  mit  dem  Omphalos  gehaltene  Gegenstand 
auf  den  hier  in  Frage  kommenden  Darstellungen.  * Ferner 
was  den  altarähnlichen  Untersatz  betrifft,  so  ist  dieser  sehr 
wesentlich  auf  den  etruscischen  Aschenkisten,  der  s.  g.  Om- 
phalos zwischen  den  L^en  ist  ohne  solchen  und  auch  der 
neben  Mercur  scheint  der  Basis  zu  entbehren. 

Was  die  Bedeutung  dieser  Figuren  betrifft,  so  müssten 
sie,  sollte  daraus  die  Folgerung  gezogen  werden  können, 
der  Omphalos  zu  Delphi  sei  ein  Symbol  der  Hestia  gewesen, 
wohl  alle  als  solches  nachgewiesen  werden  können.  Indem 
Wieseler ' Gavedonis  Nachweis  ® zugibt,  dass  auf  den  Mün- 
zen der  gentes  Eppia  und  Rubria  nicht  das  Hestiasymbol 

* 

Ans  des  letzteren  Zusammenstellang  der  Bildwerke  S.  S60  ff.  geht 
zugleich  hervor,  dass  auch  auf  mehreren  andern  ein  Altar  darge- 
stellt ist. 

> 0.  Maller  D.  d.  a.  K.  I,  n.  220,  i. 

* A a.  0.  n,  n.  185. 

’ Real  Museo  Borb.  IX,  20  = Pistolesi  VI,  89. 

‘ Avellino,  Bull,  archeol.  I p.  10  f.,  Real-Mus.  Borb.  IX,  47. 

‘ Raoul  Roch.  m.  indd.  pL  26,  2. 

* Die  Münzen  von  Delphi  aus  Hadrians  Zeit  (Mionnet,  suppl. 
n.  37)  beweisen  natürlich  nicht  für  die  Schlange  heim  Omphalos. 

’ Gött.  gel.  Anz.  am  oben  S.  128  angef.  0.  S.  195  f. 

* BulL  d.  Inst  arch.  1858  p.  174. 
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darin  zu  erkenncti  sei,  durftü  er  gewiss  nicht  einfach  bei- 
fügen; , dieser  Nebenpunct  berührt  den  Kern  der  Frage 
gar  nicht‘. 

Auf  der  etruscischen  Aschenkiste  mit  der  Opferung  der 
Iphigenie  ist  man  in  Versuchung  in  dem  schlangenum- 
wundenen Omphalos  ein  Symbol  des  Apollou  — auch  der 
’/inoUMv  'Ayvievg  hatte  ja  ein  ähnliches  Symbol  — mit  dem 
ortsliütenden  Genius  zu  erkennen.  Dass  an  diesen  Gott  zu 
denken  ist,.*  dafür  spricht  schon  das,  dass  an  dem  Altar  der 
Artemis,  nur  hier  unten  am  Fusse,  sich  eine  zweite  Schlange 
ringelt.  Eine  ganz  ähnliche  Aedicula  findet  sich  nun  aber 
auf  einer  andern  etruscischen  Aschenkiste.  * Leider  sehe 
ich  mich  ausser  Stande,  die  Figuren  derselben  zu  deuten.  Ob 
hier  gleichfalls  an  den  Omphalos* des  Apollon  zu  denken  ist, 
wird  schwer  zu  sagen  sein.  Wieseler  glaubt  mit  Sicherheit 
auf  ein  Symbol  der  Hestia  schliesscn  zu  dürfen,  weil  die- 
selbe Figur  zwischen  zwei  Laren  und  neben  Mercur  sich 
nur  als  Hestia  deuten  lasse.  Aber  wenn  er  zugeben  muss, 
dass  das  eine  Mal  auf  den  Münzen  an  die  Cortina  zu  denken 
ist,  warum  nun  nicht  mit  Cavedoni  auch  bei  Mercur?  Denn 
wenn  er  sich  auf  die  Verbindung  von  Hermes  und  Hestia 
im  homerischen  Hymnos  XXIX  beruft,  so  spricht  doch  gegen 
eine  Darstellung  des  Mercur  als  eines  Gottes  in  menschlicher 
Idealgestalt  und  der  Hestia  daneben  in  der  symbolischen 
Form  eines  Omphalos,  solange  eine  andere  Erklärung  nicht 
schlechthin  ausgeschlossen  ist,  gar  manches. 

Es  bleibt  noch  der  schlangenumwundene  Omphalos 
zwischen  den  Laren  zu  besprechen. 

Wieseler  führt  für  seine  Deutung  auf  Vesta  an,  ein  andres 

* 

‘ Vgl.  R.  Röchelte,  non.  in6d.  (texte)  p.  124. 

* Gori,  A.  F.,  Museum  etruscum,  Florenz  1737.  Bd.  II,  Taf.  170. 
Dieselbe  ist  hier  umgeben  von  zwei  stehenden  Frauengestalten,  die  eine 
Schaale  in  der  erhobenen  rechten,  die  linke  am  Schwertgriff  halten,  und  von 
zwei  sitzenden  Männern  mit  über  einander  gelegten  Händen  im  Schooss. 
Vgl.  noch  Wicar,  Tableaux,  Statues  etc.  de  la  Gal.  de  Florence  et  du 
Pal.  Pitti  T.  IV  pl.  11. 
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Mal  stehe  zwischen  diesen  Laren  ein  Altar,  ’ ja  einmal 
stehe  Vesta  selbst  mit  ihrem  Esel  neben  sich  an  diesem 
Altar.  * Man  könnte  zwar  erwidern,  es  finde  sich  zwischen 
den  Laren  auch  eine  andere  Göttin,  nämlich  Fortuna.  • 
Denn  dass  Vesta  sonstwo  mit  dem  Füllhorn  abgebildet  wäre, 
wird  kaum  zu  erweisen  sein.  Es  ist  aber  klar,  dass,  da 
zwischen  den  Laren  nicht  immer  dieselbe  Güttin  steht,  auch 
der  zwischen  denselben  befindliche  Gegenstand  nicht  noth- 
wendig  derselbe  zu  sein  braucht,  nicht  als  das  Symbol  einer 
und  derselben  Gottheit  aufgefasst  werden  muss.  Allein  wenn 
sicher  nicht  an  den  Omphalos  zu  denken  ist,  so  mag  es 
hier  noch  unentschieden  bleiben,  ob  nicht  in  dem  mit  Netz 
umhüllten  Körper  ein  von  dem  ortshütenden  Schlangengenius 
umwundener  Altar  erblickt  werden  kann  und  es  dann  viel- 
leicht gestattet  ist  dabei  an  Vesta  zu  denken.  * 

■ Denn  so  gewiss  in  Delphi  neben  der  eatUtj  die  ja  wie 
schon  der  Name  zeigt,  selbst  das  Symbol  der  Hestia,  ja 
die  Güttin  selbst  ist,  der  Omphalos,  was  keiner  der  alten 
überliefert,  ihr  Symbol  nicht  war,  so  leicht  scheint  es,  diese 
ähnlichen  Körper  für  -Darstellungen  verschiedener  Dinge  zu 
erklären,  das  eine  Mal  einen  Omphalos,  das  andre  Mal  eine 
Cortina,  vielleicht  auch  einen  Apollon  Agyieus  und  endlich 

* 

' Pitture  d’Ercol.  IV'tav.  13  = Millin , gal.  myth.  pl.  89,  n.  290. 

’ Mon.  ined.  dell’  Inst.  arch.  lü  t.  6,  a.  S.  o.  S.  91  und  vgl.  noch 
über  die  weiter  — seitwärts  — dabeistehendc  Venns  Pompojana, 
Conze,  arch.  Zeitg.  XIX  (1861)  S.  184,  und  nach  ihm  Jahn,  Berr.  d. 
Sächs.  Ges.  d.  W.  Phil.  hist.  CI.  XIV  (1861)  S.  341.  S.  noch  Mommsen, 
Rh.  Mus.  N.  F.  V.  S.  467  ff. 

^ S.  Bullet,  archeol.  Napolit,  aiiora  serie,  anno  VII.  1869.  tav.  V 
aus  der  Gegend  des  Tempels  der  Diana  Tifatina. 

* Wieseler  sagt  am  Schluss  seiner  Bcccnsion  von  C.  Bötticher’s 
Schrift  a.  a.  0.  8.  196;  «Ich  kann  noch  andere  sicherere  Nachweise 
* des  Hestiasymbols  von  der  Form  und  dem  Aussehen  des  Omphalos  •zu 
Delphi  -aus  Bildwerken  geben.«  Nach  dem  obigen  kann  der  Ver- 
fasser dieser  Schrift  dem  ausgezeichneten  Gelehrten  nur  dankbar  sein, 
wenn  er  nicht  allzulange  auf  die  Veröffentlichung  der  in  Aussicht  ge- 
stellten Belege  warten  lässt. 
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einen  ßtafios  darin  zu  erblicken.  Als  was  denn  sollte  der 
Omphalos.  auf  der  Hestia  die  Hestia  darstellen? 

Wieselet  * meint:  , Tadeln  darf  jene  Maler  nur,  wer  es 
wagen  wollte,  an  allen  die  Ausstellung  zu  machen,  dass 'sie 
nicht  das  ewige  Feuer  dargestellt  haben.*  Aber  Leute, 
welche  den  Altar  zu  Delphi  darstellen,  ohne  das  ewige  Feuer 
darauf,  welche  sich  in  ihren  Angaben  fast  in  allem  und 
jedem  widersprechen,  werden  doch  fürwahr  nicht  mit  Unrecht 
als  verdächtige  Zeugen  angeschuldigt  werden. 

Jeder  mit  Wollenbinden  umwickelte  oder  vollends  mit 
einem  Netz  überzogene  Stein  oder  Akar  nimmt  ja  noth- 
wendig  leicht  eine  nach  oben  etwas  gewölbte  Gestalt  an, 
wenn  Netz  oder  Binden  nicht  straff  angezogen  werden.  Die 
Identität  der  earla  zu  Delphi  und  des  ofiq>al6g  daselbst, 
oder  eine  Verbindung  beider  in  der  Weise,  dass  die  Hestia 
die  Basis  für  den  Omphalos  abgegeben  hätte,  erscheint  viel- 
mehr schlechthin  durch  das  ewige  Feuer,  das  unbestreitbar 
auf  dieser  Hestia  brannte,  ausgeschlossen. 

Diese  Hestia  im  Naos  des  Tempels  war  es  nun  aber 
also,  auf  der  ein  ewiges  Feuer  unterhalten  wurde,  sie  war  es, 
die  auch  als  xoinj  earla  von  Hellas  galt.  * 

Und  diese  Hestia  endlich  ist  es,  von  welcher  der  ho- 
merische Hymnos  (XXIV)  an  Hestia  spricht. 


* 

' Gött.  gel.  Anz.  a.  a.  0.  8.  180. 

’ Plutarch  Arist.  20  sagt  zwar  nur  i)  »ou'ij  «n-Co,  er  fiigt  weder  bei 
M"  trfVTttrthi)^  noch  fr  vaw  toS  'AnötLuiyot.  Aber  eben  dass  er  nichts  bei- 
fügt, spricht  schon  für  die  berühmte  iatla  mit  dem  ewigen  Feuer  mehr 
als  für  die  roirri  mrla  der  Delphier.  Auch  der  Dreifuss  heisst  TQlnovt 
xoirot  'EXiäSof,  Euripides  Ion  360  vgl.  Liv.  XXXVIII,  48.  Cic.  div.  1, 19. 
pr.  Font.  14,  30  (10,  20\  Und  entschieden  wird  die  Frage  dadurch,  dass 
Plutarch  im  Verlauf  von  dem  /Sn>,«os  toC  9tov  spricht.  Der  aeö«  *«■’  fioxv 
in  Delphi  ist  Apollon.  Jedesfalls  kann  bei  einem  ßu/töf  toC  »ni  nicht  * 
an  Hestia  gedacht  werden,  und  ein  drittes  ewiges  Feuer  gab  es,  soviel 
wir  wissen,  in  Delphi  nicht.  Vielleicht  stand  die  »oivi)  hn(a  im  Apollon- 
tempel in  einer  Beziehung  zu  den  Amphiktyonen,  ähnlich  wie  z.  B.  die 
tarta  in  Aigion. 
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avcoaog  ’Anollmog  exarow 
llvd’oi  iv  Uqov  döfiov  df4<pinolevets, 

ttUl  awv  nlmcd/Mov  dnoXelßezat  vyQov  ^tov' 
tQXSO  rov  d'  dm  olxov,  iniqxto  evfoviovaa 
avv  /dCt  ftrjTtoeyru  onaaaov  dotSfi. 

Es  ist  strittig,  ob  der  Dichter  dieses  Hjmnos  eine  Statue 
der  Göttin,  oder  einen  Altar  im  Auge  hat.  Baumeister 
entscheidet  sich  für  die  Bildsäule.  Er  meint:  ,nisi  tale  quid 
statuas,  tota  sententia  meo  quidem  iudicio  languidissima  est.‘ 
Dieser  Grund  ist  allzu  subjectiv,  als  dass  er  objectiv  wieder- 
legt werden  könnte.  Von  Moment  dagegen  ist,  dass  wirklich 
die  Haare  von  Götterbildsäulen  gesalbt  wurden.  * Aber  wir 
wissen  einmal  sonst  schlechterdings  nichts  von  einer  Bild- 
säule der  Göttin  im  Tempel  des  Apollon  und  es  wäre  das 
in  derThat  verwunderlich.  Wohl  aber  wissen  wir  von  einer 
e<nla  in  demselben  mit  ewigem  Feuer  und  nach  allem,  was 
vorausgeht,  kann  es  nicht  mehr  zweifelhaft  sein,  dass  diese 
Hestia  auch  als  Symbol  der  in  ihr  waltenden  Göttin  ange- 
rufen werden  konnte.  Dann  lag  es  sehr  nahe,  die  Ölspenden 
bei  Opfern  * so  darzustellen , als  ob  von  ihnen  die  Locken 
der  Göttin  ^trieften.  Dass  der  Hymnos  diese  zum  Cultus 
des  Gottes  dienende  Hestia  im  Sinne  hat,  beweist  auch  der 
Ausdruck  d^qiinolevets.  * ' 

Die  Hestia  in  den  Schutzflehenden  des  Aischylos. 

Schliesslich  möge  noch  aus  des  Aischylos  Schutzflehenden 
ein  Fall  angeführt  werden,  aus  dem  auf  die  Bedeutung  der 
Hestia  des  Landes  und  ihren  Zusammenhang  mit  der  des 
Königs  Licht  fallt.  Als  des  Dauaos  Töchter  nach  Argolis 
kamen , lagern  sie  sich  bei  Aischylos  schutzflehend  um  den 
TToyoff  dymUov  d’süv  (17.5  Hermann).  Derselbe  heisst  dvdx- 
xbjv  Twvde  xoivoßiüftla  (v.  209),  nQVftva  noleog  (v.  330) 

• 

‘ Callim.  in  Apoll.  38.  Tibull.  II,  2,  7. 

* S.  z.  B.  Pollux  X , 65.  Orpheus  Argon.  317.  Vgl.  Schömann, 
Gr.  Altertb.  II  S.  213  Anm.  6. 
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uceraSwog  axomi  (v.  683).  Die  avaaes,  deren  ß(thta  (414. 
446)  hier  standen  (398),  sind  Zeus,  Helios,  Apollon,  Posei- 
don und  Hermes  (v.  192 — 208).’  Obgleich  der  Platz,  auf 
dein  die  xoivoßtaftia  sich  befindet,  vor  der  Stadt  ist  (921  f), 
sind  es  eben  doch  Stadtaltäre.  Danaus  soll  (v.  465  f.)  zu 
andern  Altären  von  Landesgöttern  gehen,  um  sich  allen 
Bürgern  zu  zeigen.  Wie  sich  nun  die  Danaiden  auf  das 
Recht  des  Schutzflehendeii  bei  Argos  König  Pelasgos  berufen, 
erklärt  er:  oikoi  xä&tja&e  dfOfiat(ov  iq>ia%ioi  ifnüv  (v.  350  ff.). 
Sie  aber  antworten  (v.  355  ff.): 

<jv  tot  noltg,  av  öi  to  drjfxiov, 

riQVTcevig  axQaog  äy, 

xQtnvveig  ßwftov,  eorlav  x^ovög. 

Die  Hestia  der  Stadt  ist  in  der  Macht  des  Königs,  des 
Prytanen,  welcher  Stadt  und  I.and  in  sich  repräsentiert. 
Unter  der  earla  x^ovoff,  dem  ßm^og,  kann  ja  hier  doch  kaum 
etwas  anderes  verstanden  werden  als  die  xotvoßmfda,  zu  der 
die  Danaiden  ihre  Zuflucht  genommen  haben. 

Alles  dieses  beweist  von  neuem,  wie  im  Begriff  der  Göttin 
Hestia  in  Griechenland  immer  wieder  die  Bedeutung  der 
Hestia  im  Cultus  als  die  ältere  durchscheint.  Aber  die 
Hestia  des  Staats  ist  dann  wieder  eben  nicht  blosse 
sondern  sie  ist  iavia  xoty^,  focus  publicus.  Wie  die 
Hestia  des  Hauses  dessen  thatsächlicher  und  idealer  Mittel- 
punct  ist,  so  ist  es  die  xotv^  kerUt  für  den  Staat.  * Und 
wenn  einerseits  die  ewigen  Feuer  in  den  Prytaneen  sich 
mit  den  ewigen  Feuern  in  den  Tempeln  der  Stammesgott- 
heiten berühren,  entsprechen  sie  andrerseits  auch  darin  der 
Hestia  des  Hauses,  dass  sie  zugleich  als  Speisehord  des 
Staats  dienen. 

* 

‘ 0.  Maller  Eameniden,  Nachtr.  S.  39. 

’ Daher  auch  die  vielfache  metaphorische  Anwendung  des  Wortes 
rnti'a.  Dem  Aristides  z.  B.  heisst  Smyrna  fmta  und  ein 

pythisches  Orakel  nannte  nach  Aclian  (v.  h.  IV,  C)  Athen  xoik^v  t<n(ttr 
‘Eiläüoi,  Theopomp.  (bei  Athen.  VI  p.  254  b)  zo  n^uTariioy  'EUäSot, 
Platon  (Protag.  p.  337  D)  ‘EXid3o(  r6  n^ariior  aoipiat- 
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Merkwürdig  geuug  hat  aber  Hestia  auch  als  Göttin  des 
Staatsherdes  kein  Epitlieton  erhalten,  das  auf  die  Sitesis 
irgend  sich  zurückführen  Hesse.  Sie  heisst  'Eatia  nqutfxvtla, 
nQincaiitig,  'Eatia  ßovhxict,  * die  iatia  xoivt]  ist  überwiegend 
tiielir  heilige  Sache  als  göttliche  Persönlichkeit. 

Aber  sie  ist  Symbol  des  Staats,  ihre  Errichtung  Symbol 
der  Stadtgründung,  was  sich  mythisch  merkwürdig  genug 
freilich  nur  in  dem  kaum  ächten  und  alten  Mythos  von 
Mantinea  * widerspiegelt,  und  ebenso  nur  in  einem  uns 
bekannten  Fest,  dem  Gebnrtstagsfest  der  Hestia,  ^ das  in 
Nankratis  gefeiert  wurde.  Daran  würde  sich  noch  die  Notiz 
reihen  lassen,  die  immerhin  hier  zu  erwähnen  ist,  dass  nach 
dem  Euhemerus  des  Ennius  Hestia  Knosos  auf  Kreta  ge- 
gründet haben  soll.  * 

Die  Bedeutung,  welche  der  Hestiacult  gerade  in  Kreta 
gehabt  haben  muss,  * scheint  derselben  mehr  Wahrschein- 
lichkeit, als  sie  an  und  für  sich  beanspruchen  kann,  beizu- 
legen. Doch  ist  nicht  zu  übersehen,  dass  die  Tendenz  des 
Euemeros  ihn  eben  dazu  führen  musste,  den  Cult  der  Gott- 
heiten eben  aus  den  Spuren  des  Aufenthalts  seiner  ver- 
götterten Menschen  in  den  betreffenden  Gegenden  zu  erklären. 

Wenn  Schömann  meint,  dass  Platon  die  Proxenie  zwischen 
zwei  Staaten  durch  den  Ausdruck  bezeichne,  dass  die  Hestia 
der  einen  Stadt  mit  der  der  andern  gastbefreundet  sei,  * 
so  würde  jedesfalls  kaum  mehr  als  ein  metaphorischer  Ans- 

♦ 

' Vgl.  oben  S.  12;  98;  09;  103;  118  ff. 

• S.  o.  S.  124  f. 

’ Athen.  VI,  32  p.  149:  ytre^ha  'Enlat  jiQvzarhiSoi.  S.  0.  S.  98 
Anm.  2.  Vgl.  den  Excurs  über  die  Göttergeburtstagsfeste. 

*‘Lact.  div.  inst  I,  11.  Ennian.  poes.  reliqu.  ed.  Vahlen,  p.  174. 
Dass  die  Citate  des  Lactanz  aus  Ennius  nicht  eigene»  Machwerk  seien, 
hat  Vahlen  a.  a.  0.  p.  XCIII  seq.  gezeigt.  Nur  hätte  er  die  caeli  stela 
fr.  VII  nicht  unter  den  locntiones  Ennio  dignissimae  aufzählen  sollen. 
Es  muss  heissen  Caeli  selia.  S.  Diodor  V,  44.  Vgl.  L.  Krahner,  Vorf.' 
d.  röm.  Staatsrelig.  S.  39  Anm.  •*. 

‘ Vgl.  o.  S.  12  ff.  . 

" Plato  Icgg.  I p.  (142  C.  Schömann,  Gr.  Altcrth.  II  S.  170  Anm.  6. 
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druck  darin  zu  erkennen  sein.  Allein  Megillos  sagt  dort 
nur,  dass  sein  Haus  die  Proxenie  mit  Athen  habe.  * 

Dagegen  in  einem  Brauch  tritt  noch  das  Bewusstsein 
von  der  Bedeutung  des  heiligen  Feuers  für  den  Staat  her- 
vor. Die  Kolonisten  nahmen  von  dem  heiligen  Feuer  der 
Mutterstadt  in  die  neu  zu  gründende  Stadt  mit.  * 

DAS  FEUER  DER  HESTIA. 

Aber  auch  hier  ist  es  nun  ganz  speciell  das  Feuer,  und 
wäre  die  Angabe  des  Aristides  nicht  getrübt,  müssten  wir 
ja  sogar  vielmehr  an  das  ewige  Feuer  in  der  Lampe  der 
Polias  im  Erechtheion,  als  an  das  auf  der  xom)  kazla  im 
Prytaneon  denken.  Und  sicher  ist  der  Brauch  auch  in 
nächste  Parallele  zu  setzen  mit  der  Mitnahme  der  Haupt- 
culte  und  der  Fortdauer  des  Gultus  der  heimischen  Götter 
durch  Gesandte  von  den  Colonien  aus.  * 

Dass  endlich  auch  in  den  Prytaneen  nicht  der  Herd,  sondern 
das  ewige  Feuer  es  ist,  worauf  es  ankommt,  das  musste  schon  im 
Verlauf  der  Untersuchung  stets  vorausgesetzt  werden.  Eine 
xoivrj  karla  ohne  ewiges  Feuer  ist  gar  nicht  denkbar.  Desshalb 
wo  wir  von  einem  ewigen  Feuer  in  einem  Bundesbeiligthum  zu 
hören  glauben,  denken  wir  sofort  auch  an  eine  xoin}  katla. 
Wenn  aber  eine  xoivrj  iarla  ohne  ewiges  Feuer  nicht  denk- 
bar ist,  so  ist  sie  diess  um  so  gewisser  ohne  Herd.  An 
die  Stelle  derselben  können  auch  Lampen  treten,  wie  denn 
z.  B.  der  jüngere  Dionysios  den  Tarentinern  in  ihr  Prytaneon 
einen  colossalen  Lychnos  stiftete,  an  welchem  so  viele  Lampen 
hiengen  als  das  Jahr  Tage  hat.  * 

♦ 

‘ So  erklärt  auch  Stallbaum  z.  a.  0. 

* Schol.  Ariatid.  p.  48:  t6  Sh  n^tnariTof  rönoy  ihm  l/yovai  xrfi  Ital- 
laSo^  It^oy  (ß.  0.  S.  126),  hy  w htpvXärTtro  t6  nwj,  ov  xal  ol  anoixot 
yaltay  fitxflafißayoy.  Etym.  M.  U.  IJ^urareta.  Vgl.  Hcrod.  I,  146^  ot  Sh 
auTwy  ano  tov  nfvzcn»fi>u  toC  'A9ijyalay  offi>i9('yTi(.  Ausführlich  handelt 
davon  Vales.  zu  Polyb.  XII,  10  t.  VII  p.  90  sqq.  ed.  Schweigh. 

* Vgl.. Vales.  a.  a.  0. 

‘ Athen.  XV,  p.  700. 
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Dann  ist  auch  hier  wieder  eine  sprichwörtliche  Redens- 
art anzufahren,  die  das  häufige  Vorkommen  von  Lampen 
mit  ewigen  Feuern  in  den  Prjtaneen  beweist.  ‘ 


IV. 

HESTIA  m LITTERATÜR  ÜND  KUNST. 

ÜBERGANG. 

Die  Betrachtung  des  Cultus  der  Göttin  Hestia  hat  uns 
also  einmal  darauf  geführt,  in  ihr  eine  Göttin  zu  erblicken, 
deren  Grundbedeutung  die  einer  Göttin  des  Feuers  gewesen 
ist.  Derjenige  Brauch  des  Cultus,  der  an  die  Spitze  gestellt 
wurde , der  sich  als  gräco-italisch  zu  ergeben  schien , wies 
auf  eine  Göttin  des  heiligen  Feuers,  des  Feuers  im  Cultus,  > 
des  Opferfeuers.  Aber  schon  bei  der  Anwendung  und  Er- 
klärung des  Sprichworts,  das  sich  an  diesen  Brauch  knüpft, 
drängte  sich  eine  andere  Bedeutung  der  earla  herein,  die 
des  Herds  inmitten  des  Hauses  als  seiner  wichtipten  Stätte. 

Es  wurde  dort,  wo  es  sich  darum  handelte,  die  Be- 
deutung des  Brauchs  selbst  rein  herausznschälen , noch  ab- 
gesehen davon,  was  die  Göttin  dem  Griechen  bedeutete. 
Nur  die  Göttin  als  Göttin  wurde  ins  Auge  gefasst.  Jene 
anderweitigen  Anwendungen  und  Auslegungen  des  Sprich- 
worts hatten  darin  ihren  Grund,  dass  sie  nicht  an  die  Göttin 
Hestia  dachten,  der  die  Vorehre  der  Opfer  gebührte,  son- 
dern an  den  Herd,  der  inmitten  .des  Hauses  steht. 

Aber  die  Göttin  Hestia  selbst  ist  ja  eben  auch  Göttin 
dieses  Herds,  waltet  in  und  über  ihm;  jedesfalls  in  der 
Vorstellung  jener  Schriftsteller  war  also  ohne  Zweifel  auch 

* 

' Theokr.  Idyll.  XXI,  5.  Dagegen  ging  Casaubonus  zu  Athen, 
a.  a.  0.  (bei  Schweighäuser,  animadvers.  vol.  VUl  p.  354  sq.j  viel  zu 
weit,  wenn  er  sagt : Nam  ignis  ille  Vestae  (perpetuus  in  prytaneis)  nihil 
nisi  lucerna  semper  ardens  fuit 
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die  Idee  der  Göttin  Hestia  nicht  frei  von  den  Vorstellungen, 
welche  sich  an  den  Herd,  die  Hestia  des  Hauses  knflpfen. 

Unter  diesem  Gesichtspunct  wurde  nun  der  anderwei- 
tige Cultus  der  Güttin  untersucht.  In  jenem  ersten  Brauch 
erschien  Hestia  gleichmässig  über  Herd  und  Altar  waltend, 
der  gemeinsame  Begriff  aber,  unter  dem  Herd  und  Altar  in  ihm 
zusammengefasst  erscheint,  ist  der  des  heiligen  Feuers,  der 
heiligen  Feuerstätte.  Der  Herd  im  Hause  ist  wesentlich 
nicht  bloss  Opferfeuerstätte,  er  ist  zugleich  die  Feuerstätte 
des  Hauses  als  dessen  Mittelpunct,  um  den  sich  die  Haus- 
genossenschaft schaart,  er  ist  der  Ort,  auf  dem  die  Speisen 
bereitet  werden , *an  die  die  Forterhaltung  der  Familie  sich 
knüpft. 

Was  schien  natürlicher,  als  dass  diese  Göttin  allmälig 
eine  Schutzgottheit  des  Hauses,  der  Familie  wurde?  Unter 
dieser  Voraussetzung  untersuchten  wir  die  für  die  Familie 
als  solche  wichtigsten  Feste,  wir  mussten  erwarten  eine 
Schutzgottheit  des  Hauses,  der  Familie,  des  Geschlechts  in 
ihr  zu  erblicken,  eine  Göttin,  die  man  bei  allen  häuslichen 
Freude-  und  Trauerfesten  vorzugsweise  anrief.  Spuren  da- 
von fanden  sich  auch  wirklich  vor.  Aber  es  Hess  sich  nicht 
verkennen,  dass  die  Erwartungen  von  einer  irgend  reicheren 
Ausbildung  des  inneren  Wesens  der  Göttin  in  diesem  Sinne 
nicht  erfüllt  wurden. 

Wo  die  Hestia  wie  bei  den  Amphidroinien  eine  Rolle 
spielt,  ist  es  nicht  sowohl  die  göttliche  Persönlichkeit  als 
die  symbolische  Heiligkeit  der  Hestia,  die  uns  entgegentritt, 
und  eben  bei  den  Amphidromien  schien  es  auch  weniger 
die  Idee  des  Herds  als  Symbols  des  Hauses,  der  Familie, 
als  vielmehr  die  des  reinigenden  Feuert,  welche  die  Gere- 
monie  des  Herdumlaufs  hervonief.  In  der  Sitte,  bei  Opfern 
für  die  Göttin  nichts  andern  niitzutheilen , Hess  sich  der 
Gedanke  nicht  verkennen , dass  dieselben  von  der  Haus- 
genossenschaft als  solcher  dargebracht  werden.  Aber  auch 
hier  reicht  man  mit  der  Idee  aus,  dass  eben  jede  Hausge- 
nossenschaft als  solche  eine  eigene  Hestia  besitzt,  ohne 
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dass  dieNatnr  dieser  Hestia  desshalb  schon  weiter  bestinmit 
wäre. 

In  den  Prytaneen  war  es  die  Göttin  des  königlichen 
Herds,  der  zugleich  als  Herd  des  Landes  gedacht  wurde, 
dessen  Cult  nach  Vertreibung  der  Könige  nicht  erlöschen, 
sondern  soviel  wie  möglich  in  alter  Weise  fortdauern  musste. 
Und  hier  beweist  nun  die  Sitte  der  mit  den  Prytaneen  ver- 
bundenen Ehrenspeisungen  evident,  dass  man  nicht  bloss  an  die 
Bedeutung  der  Hestia,  die  sie  als  Altar,  als  Altarfeuer  hat,  son- 
dern eben  auch  an  die  des  Herds,  des  Herdfeuers  dachte. 
Ohne  Zweifel  war  die  später  gewöhnliche  VorsteUung  eben 
die,  dass  man  in  den  Prytaneen  mit  ihrer  Hestia  ein 
Symbol  des  dem  Hause  nachgebildcten  Staats  ‘ mit  seinem 
Herde  erblickte.  Aber  gewiss  lag  auch  hier,  wie  schon  die 
Berührung  der  xowai  eatuxt  in  den  Prytaneen  mit  solchen 
in  Göttertempeln  beweist,  ursprünglich  der  Hauptaccent  auf 
der  Verwendung  der  Hestia  im  Opfer,  und  in  einzelnen 
Momenten  tritt  diess  auch  deutlich  hervor,  wie  in  dem  Namen 
isqodvtBiov  für  Prytaneon,  in  dem  merkwürdigen  homerischen 
Hymnos,  -der  die  Hestia  im  Apollontempel  feiert 

Wenn  es  also  hier  darauf  ankommt,  und  als  Aufgabe  der 
Untersuchung  hingestellt  wurde,  zu  zeigen,  wie  sich  allmälig 
an  die  Grundidee  neue  Vorstellungen  ansetzten , diese  nm- 
bildeten,  neugestalteten,  so  erwies  sich  der  Cultus  im  Grunde 
sehr  stabil.  Das  einzige  Moment  von  Bedeutung  ist  eben 
die  Schöpfung  der  Prytaneen. 

Nun  ist.  aber  der  Cultus  nur  die  eine  Seite  in  der  Re- 
ligion. Er  ist  die  Äusserung  der  Verehrung,  welche  die 
Gottheit  hervorruft.  Und  es  ist  gewiss  richtig,  bei  der  Unter- 
suchung des  ursprünglichen  Wesens  derselben  eben  davon 
auszugehen,  wie  dasselbe  im  Cultus  sich  reflectiert.  Aus 
zwei  Gründen:  einmal  ist  der  Cultus  immer  noch  der  festeste 
Niederschlag  des  religiösen  Lebens  der  Völker.  Auch  er 
zwar  ist  in  fortwährender  Umbildung  begriffen,  aber  immer 
noch  ip  geringerem  Grade  der  Vermehrung,  Vertauschung, 
Umbildung  unterworfen,  als  die  Vorstellungen  von  den  Göttern, 
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wie  sie  sich  in  Mythen,  in  Kunst  und  Litteratur  ihren  Aus- 
druck verschaffen.  Sodann  reflectiert  zweitens  der  Cultus 
den  Glauben  des  Volks,  unterliegt  nicht  wie  Litteratur  und 
Kunst  der  individuellen  Gestaltung  durch  den  Geist  der 
einzelnen  Individuen.  In  geringerem  Grade  als  von  Lit- 
teratur und  Kunst  gilt  diess  beides  von  den  Mythen,  die 
in  eine  Zeit  fallen,  wo  die  freie  schöpferische  Thätigkeit  der 
einzelnen  nicht  so  bestimmt  sich  abhob ,'  wo  sie  noch^  fast 
ganz  aufgieng  in  dem  geistigen  Gesamintlcben  der  Nation.  So 
spiegeln  sie  weit  mehr  als  jene  den  Glauben  des  Volkes  wieder 
und  zwar  den  der  ältesten  Zeit,  da  die  Scliopfung  achter  Mythen 
in  einer  Zeit  aufhörte,  die  hinter  der  historischen  gelegen  ist. 

Dem  Cultus  zur  Seite  aber  traten  als  festerer  Nieder- 
schlag Namen  und  Symbole.  Das  Symbol  als  solches  ist 
untrennbar  vom  Cultus  und  es  ist  de.sshalb  schon  davon  die 
Rede  gewesen.  Eine  Untersuchung  über  den  Namen  der 
Göttin  wurde  bisher  noch  aufgeschoben. 

Aber  es  ist  nunmehr  höchste  Zeit,  das  Wort  E2TIA 
auch  selbst  ins  Auge  zu  fassen. 

ETYMOLOGIE  UND  GRUNDBEDEUTUNG  DES  WORTES  ESTIA. 

Bekannt  sind  die  Etymologien  der  Alten.  Fast  durch- 
weg führen  dieselben  auf  e^cu  und  unavai  zurück.  So  schon 
ein  homerischer  Hymnos  in  nicht  zu  verkennender  Anspieluilg.  * 

• 

‘ Vgl.  Enrip.  oben  S.  11  Anm.  4.  Orion  p.  78,  3:  ‘Imla,  nofa  t6 

%Ca>,  rj  8t  tmla  nafä  t6  tÖ  8i  {{la  d fttTJLtar  taa>,  xat  ^ficnatoy  oyofia 

laröt  xal  laria.  OSra  4^ tlöityot  ty  riö  nt^'i  ’lltaSot  SiaXixrov.  Com. 
c.  28  p.  206:  ‘Exom'fa  (Demeter  und  Hestia)  8"  loixty  oJ/  wipo 

tlym.  Taitr^  fiiy  ya^  8id  t6  tarayai  Sta  nayrmy  'Etn£ay  n^oifjyo^voay  ol 
nalaiol,  ij  8ta  t6  TixvTijy  ino  tpiaiat  (o«m>TU  TtSiia&ai  5 du«  ri  ht 

avT^  ataytl  hti  Stfitliou  TÖy  oioy  taräyiu  xöe/toy.  Plntarch  de  piimo 
frig.  21  p.  954  £.  Die  Ableitong  von  tariyai  billigt  z.  B.  Lobeck  paralip. 
p.  480.  Clasaiscb  in  seiner  Art  sagt Creuzer  Symbol,  a.  Mytbol.  UP'  S.  292: 
t’EoTCa  wird  von  t3u>  lateinisch  edo  ich  esse  oder  wahrscheinlicher  von 
oder  von  l'oru,  torui'  (ordoj)  abgeleitet.  Han  vergleicht  auch  das  alt- 
deutsche Veste,  wovon  fest,  mit  Übereinstimmung  von  Wort  und  Be- 
griff, vgl.  Wächter  Glossar.  Germ.  L 6-  U»  1783.« 
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In  diesem  Sinne  gebraucht  auch  z.  B.  der  Pseudo-Ari- 
stoteles in  der  Schrift  negl  »oaftov  das  Wort  * 

Ähnliche  Etymologien  des  lateinischen  Worts  finden 
wir  bei  den  römischen  Schriftstellern.  * Nur  dass  diese 
ausser  von  stare  auch  noch  von  vestire  ableiten.  * 

Es  versteht  sich , dass  diese  Etymologien  als  solche 
schlechtweg  keine  Autorität  haben.  Sie  sind  auch  jetzt  so 
ziemlich  aufgegeben.  * Die  vergleichende  Sprachforschung 
hat  an  ihre  Stelle  zwei  andere,  aus  Wurzeln  gleichen 
Lauts  aber  verschiedener  Bedeutung  gesetzt  - Die  einen  wie 
Pott®,  Benfey  ®,  Corssen  , Curtius  ®,  Ebel  *,  L.  Meyer ‘®, 

* 

^ C.  2'.  TO  fi^ov  äxirijTov  T«  oy  xai  rd^iov  rj  nano~ 

Saniiy  ^iMjy  earCa  te  otca  xa'i  Vgl.  Platarch.  (sympoB.  quaesL  VII, 

4,  7.  p.  704  B),  der  dabei  noch  ausserdem  an  den  nahrunggeben- 
den Herd  denkt:  ’ß^ol  di  t'mty  (d  ^ovxioi)  tdoxn  xai  /jlfiij/ta  ij 

rpänt^a  tlyat.  ydp  Ttp  Tpftpttv  T^fias  xa\  arpoyyvXrj  xai  tan  xeii  xaXws 

vn‘  eyftoy  earia  xaltlzat.  Bei  PorphyrioS  (de  abst.  II,  32) : xotyri  yap  iany  alhij 
(j)  Y^)  xai  9(äy  xai  ay^^dnay  iazCa)  spielt  deutlicher  die  Bedeutung  Wohnung 
herein,  während  Pseudo-Timaeos  von  Lokri  (p.  97  D : yö  <5’  iy  /utoiy  tSgv- 
/i(ya  iarla  9ewy)  bestimmt  auf  die  Etymologie  zurückweist.  Denn  die  Ab- 
leitung von  Ktiv,  taraym,  xa&iaTayai  wird  je  nach  Bedarf  bald  im  activen, 
und  zwar  das  eine  Mal  im  intransitiven,  das  andre  Mal  im  transitiven, 
bald  im  passiven  Sinne  vorgenommen.  Übrigens  ist  nicht  zu  übersehen, 
dass  in  den  eben  angeführten  Stellen  hria  durchaus  nur  Appellativum  ist. 

‘ Cicero  (de  nat.  deor.  II,  27,  67:  Nam  Vestae  nomen  a Graecis 
est:  ea  estenim  quae  ab  illis'ßorta  dicitur)  erklärt  Vesta  einfach  als  die 
griechische ‘ßorfa.  Vgl.  Serv.  zu  Verg.  Aen.  1,  292  Lion.  Ovid  (fa.  Vlj 
299)  dagegen  sagt  genauer:  stat  vi  terra  sua;  vi  staudo  Vesta  vocatur: 
II  causaque  par  Grai  nominis  esse  potest.  Vgl.  Amob.  III,  32. 

’ So  Aug.  civ.  dei  VII,  24.  Serv.  a.  a.  0. 

* Für  Gerhard  (Gr.  Mythol.  I § 285  A.  1)  ist  noch  mit  Klausen 
(Aeneas  u.  d.  Penaten  S.  166)  Hestia  für  der  Herdstein. 

‘ Etymolog.  Forschgg.  I,  279. 

* Griech.  Wurzellexicon,  I.  S.  297:  ,Im  Skt.  bildet  sich  ferner  vastja 
Wohnung.  Ganz  analog  ist  das  griechische  Fkori^  toria  ij  eigentlich  zu- 
erst Haus,  dann  (?)  Herd.‘ 

’ Zeitsch.  f.  vergl.  Sprachw.  II,  S.  26. 

‘ Grundz.  d.  griech.  EtymoL  1,  175;  vgl.  II,  254. 

* Er  schliesst  in  Kuhns  Zeitschr.  f.  vergl.  Sprachw.  VIII  (1869) 

5.  241  Vesta  an  skr.  västu  Haus. 

10 
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leiten  ab  von  Skt  vas  wohnen,  die  andern  von  Skt.  vas  glänzen, 
leuchten.  Letztere  Etymologie  zählt  noch  wenige  Vertreter. 
Ich  nenne  Lettner  *,  Christ  *.  Aber  sie  ist  ohne  Zweifel 
die  richtige.  Kein  formell  sprachlich  betrachtet  ist  die  eine 
gewiss  ebenso  möglich  als  die  andere.  Man  denke  aber  nur 
wie  abstract,  wie  unnatürlich  abstract  die  Bezeichnung  der 
Feuerstätte  als  das  zur  Wohnung  gehörige  wäre.  Man 
erinnere  sich  au  die  Analogie  des  deutschen  Ofen,  des  latei- 
nischen focus.  Und  wenn  oben  Stellen  von  Schriftstellern 
angeführt  wurden,  die  llestia  als  den  feststehenden  Herd 
etymologisierten,  so  werden  sie  weit  aufgewogen  durch  die 
Autorität  einer  sprichwörtlichen  Redensart,  die  das  unmittel- 
bare Bewusstsein  des  Volks  gewiss  sicherer  und  richtiger 
ausspricht,  als  Erklärungen,  die  sich  im  Irrgarten  der  an- 
tiken Etymologie  herumtummeln.  Es  ist  diess  die  Redensart 
^Emia  im  Sinne  von  "H(faunog  yeA^,  also  in  der  Be- 
deutung das  Feuer  knistert.  ^ 

Aber  auch  in  der  Litteratur  selbst  spricht  sich  das 
Bewusstsein  von  der  ursprünglichen  Feuernatur  der  Göttin 
wiederholt  aus.  So  wenn  Herodot  von  einer  Hestia  der 
Skythen  spricht  *•  Das  ist  ein  für  allemal  nicht  die  Göttin 
des  feststehenden  Herds.  Auch  bei  der  getischen  'Eatia 
wird  an  das  Feuer  zu  denken  sein.  * Ebenso  wenn  Xenophon 
den  Kyros  zuerst  der  Hestia,  dann  dem  Zeus  xal  et  zivi 
aUtfi  &e(^  fiäyoi  i^ijyovno  opfern  lässt,  braucht,  er  die 

* . 

Yergl.  Grammat.  der  griech.  a.  lat.  Spr.  Berlin  1861.  I S.  400. 

* Kuhns  Zeitschr.  f.  vergl.  Spracht  VII  (1858)  S.  178  N.  120: 
Vesta,  ‘Eat(a,  inla  WuRel  vas  ,leuchten,  brennen',  zu  feigem  ans  Skt. 
vaa  — tar  ,bei  Tage'  vftsara  ,Tag‘,  sowie  vasanta  ,Frflhling‘  vgl.  Jof,  ver,‘ 
altn.  v&r. 

’ Griech.  Lautl.  Leipz.  1859.  8.  240. 

' Aristot.  meteorolog.  II,  9,  6. 

* IV,  59 : G#ov(  /uiv  ^ovyovf  iXäoKovTCtt , /äy 

Si  ^Ca  TI  Kat  ITjv  ktI.  ovvofiOiZitai  St  2Ku9tart  'lortif  fity  Taflat  mri.  Vgl. 

rV,  127.  Die  Literatur  Aber  die  Controversen,  die  sich  an  diese  Stelle 
geknüpft  haben,  s.  in  Bftbrs  Äjusgabe,  t.  ID  p.  420  sqq. 

‘ Diod.  I,  94. 
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Qdttin  als  die  dem  persischen  heiligen  Feuer  entsprechende 
Qottheit.  ^ Wenn  endlich  in  der  späteren  Zeit  nur  ein  oder 
das  andre  Mal  von  griechischen  Grammatikern  'Eatla  als 
Feuer  erklärt  wird,  so  fallen  diese  Angaben,  eben  weil  sie  im 
Widerspruch  mit  der  landläufigen  und  sich  wie  von  selbst 
darbietenden  Etymologie  stehen,  um  so  mehr  ins  Gewicht  * 

ENTWICKLUNG  DEE  ABGELEITETEN  BEDEUTUNGEN  DES 

WORTS. 

Und  fürwahr  ist  es  auch  nur  von  hier  aus  möglich, 
alle  Bedeutungen  des  Wortes  'Earia  genetisch  zu  entwickeln. 
Sie  ist  ursprünglich  das  Feuer,  dann  das  heilige  Feuer,  das 
heilige  Opferfeuer,  das  Feuer  auf  Altar  und  Herd,  hierauf 
Altar  und  Herd  selbst,  endlich  von  der  Bedeutung  Herd, 
Feuerstätte  des  Hauses  aus,  das  Haus,  die  Wohnung. 

Wie  leicht  das  Wort,  auch  wenn  es  ursprünglich  Feuer 
bedeutete,  für  den  Altar,  den  Herd,  auf  welchem  es  brannte, 
gebraucht  werden  uud  zuletzt  die  Bedeutung  dieser  au> 
nehmen  konnte,  braucht  nur  angedeutet  zu  werden.  Ebenso 
erklärt  sich  leicht  genug,  wie  das  Haus  selbst  allmälig  unter 
der  kaiia  inmitten  des  Hauses  verstanden  werden  konnte.  * 

♦ 

• Xenophon  Cyrop.  VII,  6,  20 : mü  «J»  (o  Küfot  tk  t«,  £ä(StH,) 

nfüTor  flir  'Ear(a  I9uaty.  Ebenso  I,  6,  1.  Vgl.  Strabon  XV,  p.  783 ! Sx^ 
ii  Sv  9ÜMXH  nfoijta  nv^t 

‘ Schol.  zu  Eurip.  Hec.  22  ed.  Matthiae : iarlm  Itynm  ^ <Uf  wroutZ«, 

and  jiUfovf  ro  när,  ano  tou  tvw  jo  tp€ar^^  xal  y dnd  roü  rd 

»äiri/Mu.  Es  ist  klar,  dass  vor  Sni  toi  tSu  einiges  weggefallen  ist.  Auck 
Hesycb.  giebt  zwar  unter  forla  die  Erklärung;  ß<o/uo(  f oUüj,  unter 
abef;  «dp  ^ 

° Noch  leichter  und  rascher  konnte  diese  Umwandelnng  in  Zusam- 
mensetzungen vor  sich  gehen.  Die  Adiectiva  »p^auot,  or,  d.  h.  welcher  oder 
was  au  der  Hestia  ist,  wer  sie  im  Besitz  hat,  äfionos  fern  von  derselben, 
ärfaiux  ohne  sie,  wenn  sie  ursprangiich,  wie  schon  oben  S.  49  wahr- 
scheinlich gemacht  wurde,  ohne  Feuer,  au  seinem  (Herd)feuer,  fern 
davon,  bedeuteten,  mussten  rascher  diese  Veränderung  durcbmacben, 
weil  durch  die  Znsainmensetzung  mit  den  Präpositionen  der  Begriff  der 
Angehörigkeit,  des  Besitzes  Entsteht.  Als  in  den  Worten,  welche  den 
Besitz  oder  das  Entbehren  der  eatüx  ausdrückeu , der  Begriff  Heimat, 

10* 
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Nichts  war  natOrlicher,  als  dass  man  sich  auch  die  GötUn 
frflhe  mit  dem  Herde  wie  mit  dem  Altäre  zusammeudachte, 
auf  dem  man  das  heilige  Feuer  brennen  zu  sehen  gewohnt  war. 

Doch  machte  die  Göttin  Hestia  selbst  im  Glauben  und 
Cultus  des  Volks  diese  Veränderung  nicht  in  gleicher  Weise 
durch.  * Die  Entwicklung  von  Sprache  und  Religion  pflegt 
nicht  durchweg  parallel  zu  verlaufen.  Trotz  ihrer  stets 
flüssigen  Natur  bat  die  Religion  zugleich  eine  höchst  con- 
servative  Tendenz.  Da  sie  das  ewig  gewisse,  das  Absolute 
zum  Gegenstand  hat,  hegt  sie  eine  natürliche  Scheu  vor 
jedweder  Veränderung,  auch  wenn  dieselbe  Weiterbildung 
der  Ideen,  Fortschritt  ist  Diess  zeigt  sich  deutlich, 
wenn  dasselbe  Wort,  wie^diess  bei  'Eatia  oder  z.  B.  bei 
Nvfiqoj  der  Fall  ist,  zugleich  Appellativum  und  Name  ist 
Das  Appellativum  geräth  völlig  in  den  historischen  Fluss, 
es  unterliegt  im  Laufe  der  Zeit  jeder  uiöglichen  Wandlung 
der  Form  oder  der  Bedeutung.  Man  denke  an  die  zahl- 
losen Bildungen  aus  der  Wurzel  div  im  Griechischen  wie 

* 

Heimatlosigkeit  schon  lange  enthalten  war,  brauchte  desshalb  das  blosse 
Wort  taria  selbst  noch  nicht  Heimat  zn  bedeuten.  In  den  Worten  aqua 
et  ignis  liegt  darum  dieser  B^iff  noch  lange  nicht,  weil  an  aquae  et 
ignis  interdictio  sofort  der  Gedanke  der  Verbannnng,  des  Entbehrens 
der  Heimat  sich  knflpft.  Die  Idee  der  Herdgemeinschaft  im  Sinne  der 
Familiengemeinschaft  endlich  kann  auch  in  diesen  Acbectiven  natürlich 
nur  der  finden,  welcher  sie  vorher  hineinlegt. 

Auch  andere  Adjectiva  ans  Götternamen  gebildet,  das  sieht  man  so- 
fort, machen  eine  raschere  und  weitergehende  Umwandlung  durch,  als 
die  Götternamen  selbst.  Man  denke  z.  B.  an  iios.  oder  an  die  von 
abgeleiteten  Wörter. 

* Auch  die  Namen  anderer  Götter,  wenn  auch  nicht  in  gleichem 
Grade,  was  eben  aus  der  eigenthOmlichen  Natur  der  Hestia  sich  erkl&rt, 
kommen  bekanntlich  mehrfach,  freilich  gewöhnlich  so,  dass  diese  Be- 
deutung durch  Metaphura  erklärt  werden  muss  (vgl.  Cic.  de  or. 
in,  42,  167),  in  appellativer  Bedeutung  vor.  So  Zeit  selbst,  ’Aipfoihti, 
Aif/diinif  u.  s.  w.,  noch  mehr  analog  den  Umbildungen  der  Bedeutung 
von  farla  göttliche  Wesen  wie  die  Horen , Themis,  Dike  u.  s.  w.  Eine 
anschauliche  Analogie  ferner  liegt  in  dem’ Verhältniss  des  Wortes  yvftifti 
und 
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im  Lateinischen.  Dagegen  schon  bei  der  Schöpfung  eines 
Götternamens  bleibt  ein  incommensurabler  Rest,  der  in  dem 
Namen  nicht  aufgeht.  Man  hat  hier  nicht  wie  bei  der  reinen 
Sprachforschung  ein  Object  vor  sich,  das  als  solches  Form 
und  Inhalt  zugleich  ist,  wo  sich  beides  vollkommen  deckt 
Das  innerste  religiöse  Leben  bedarf  der  Äusserung  Ober- 
haupt viel  weniger  als  selbst  das  höchste  abstracteste  Den- 
ken; es  setzt  seinen  Inhalt  viel  weniger  aus  sich  heraus. 

Aufs  bestimmteste  sprechen  die  römischen  Schriftsteller 
von  Vesta  es  aus,  dass  sie  Feuergöttin  sei.  * Sprachlich  wie 
sachlich  werden  wir  also  für  'Eorfa-Vesta  auf  die  Grund- 
bedeutung des  Feuers  zurückgewiesen.  Die  sprachlichen 
Gründe  allein  sind  — es  inuss  das  zugegeben  werden  — 
nicht  zwingend.  Aber  die  Verbindung  beider  ist  es. 

Und  nun  versuchen  wir  von  hier  aus  eine  Übersicht 
über  die  Auffassung  der  Göttin  Hestia  in  Poesie,  Kunst  und 
vor  allem  in  der  Speculation  der  Griechen. 

HESTIA  m DER  POESIE. 

Hestia  bei  Homer. 

Aus  Homer,  davon  zeugte  schon  der  Nachweis  von  Spuren 
einer  Göttin  Hestia  als  Göttin  in  den  homerischen  Gedichten, 
ist  für  die  Bedeutung  dieser  Göttin  wenig'zu  erholen. 

Nus  soviel  steht  fest,  dass  auch  ihm  schon  ea%ia  nicht 
das  Feuer  als  Element  gewesen  ist,  sondern  dass  er  bei 
ihr  vielmehr  an  das  Feuer,  das  der  einzelne  in  seinem  Hause 
brennt,  denkt;  ob  an  das  Feuer  des  Herdes  oder  den  Herd 
mit  seinem  Feuer,  das  lässt  sich  aus  den  Worten  selbst  nicht 
entscheiden. 


Hestia  in  den  homerischen  Hymnen. 

Viel  später  als  die  Ilias  und  Odyssee  sind  gewiss  die 
boinerischen  Hymnen , auch  der  au  Aphrodite , wiewohl 
dieser  immerhin  ziemlich  frühe  anzusetzen  ist. 

* 

' Vgl.  0.  S.  30  ff.  u.  s.  u.  .... 
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Aber  dieselben  sind  gleichwohl  hier  für  uns  von  hohem 
Werthe,  weil  sie  die  ältesten  Überlieferungen  der  Ansätze 
zur  Bildung  von  Mythen- über  Hestia  enthalten. 

Hestia  ist  im  Hymnos  an  Aphrodite  wie  in  dem  an 
Hermes  und  Hestia  sicher  zugleich  die  Göttin  des  Herdes: 
mitten  im  Hause  sitzt  sie,  Fett  empfangend. 

Darin  liegt  unstreitig  die  Vorstellung  vom  Herd  in- 
mitten jedes  Hauses.  Der  Hymnos  an  Aphrodite  führt  aber 
sofort  auf  den  Herd  als  Altar,  das  Herdfeuer  als  Opferfeuer, 
indem  er  beifügt:  naaiv  d'  ivvrjdiat  &ewv  %t(xcto%6s  i<ni^  während 
an  ihre  Vorehre  bei  Opfern  der  daran  sich  reihende  Vers 
erinnert:  xai  naqa  näai  ßgotoiat  ^ediv  itQiaßtiqa  xitvxxau  * 

Etwas  anders  verhält  es  sich  mit  dem  Hymnos  an  die 
Göttin  selbst.  * Hier  wird  ihr  ewiger  Sitz  in  den  Häusern 
der  Menschen  unmittelbar  zusammengenannt  mit  dem  in  den 
Wohnungen  der  unsterblichen  Götter.  Während  nun  der 
Hymnos  an  Aphrodite  bestimmt  von  den  Tempeln  spricht, 
könnte  der  Ausdruck  des  Hymnos  an  Hestia  selbst  auch 
von  den  eigenen  Wohnungen  der  Götter  im  Unterschied  von 
denen,  welche  die  Menschen  denselben  in  ihren  Tempeln 
erbauen,  verstanden  werden  wollen.  Dann  wäre  hier  bloss 
vom  Herd  die  Rede,  um  so  mehr  als  die  folgenden  Verse, 
welche  freilich,  wie  wir  sahen,  verdächtig  ungeschickt  ange- 
knflpft  sind,  ihr  die  erste  und  letzte  Spende  gerade  J>ei  allen 
Mahlzeiten  zutheilen.  Allein  an  sich  schon  ist  der  Ausdruck 
schwer  anders  zu  verstehen,  als  von  den  Tempeln  und  er  ist 
jedesfalls  nach  der  Analogie  des  Hymnos  an  Aphrodite  zu 
erklären. 

Nicht  viel  besser  als  mit  den  ersten  Versen  des  Hymnos, 
welche  an  Hestia  allein  gerichtet  sind,  sieht  es  in  kritischer 
Hinsicht  mit  denen  aus,  in  welchen  sie,  nachdem  der  Hymnos 
zunächst  auch  au  Hermes  allein  sich  gewendet  hat,  mit 
diesem. zusammen  angerufen  wird.  Sie  lauten: 

* 

• S.  0.  S.  3. 

» S.  0.  S.  3. 
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ml  av  fioi,  'Affyeupöna,  Jm  ml  MaiäSog  uU, 
xiSv  (*ccm()Ci)v,  iätay, 

Üaog  uhi  inoQTjye  aw  aidoljj  te  q>lXrj  tt 
'Eatlri'  ttfUfäteqoi  yccQ  enix&ovlun  dv&QüUtfa»  lo 

{vaiatB  dtofiota  mld,  ipLka  (pqimv  cäXi]^unv) 
tidottg  i'oyfuaa  xaid  v6(fi  d-'  i’anead's  ml  tjßr]. 

XaiQS , K(wyov  &vyceieQ,  av  xs  ml  xQVO(^Qamg  'E^ftfjg. 
aixd^  iyw  v/neatv  xe  xal  aUtjg  doidfjg. 

HESTIA  m MYTHOS. 

Hermes  und  Hestia. 

Wichtig  ist  die  ZusammenstelluDg  der  Göttin  mit  Hermes, 
dem  Götterboten  mit  dem  goldenen  Stab,  dem  Verleiher  tob 
Gütern. 

»Hier  scheint«,  sagt  Welcher  »der  Grand  der  Verbin- 
dung dieser  beiden  Götter,  obgleich  die  Worte  zerrüttet  und 
streitig  sind,  doch  sicher  darin  zu  bestehen,  dass  Hestia, 
die  im  Hanse,  und  Hermes,  der  auSser  dem  Hause,  als  Gott 
des  Verkehrs,  des  Geschäfts,  der  Palästra  und  der  Schule 
und  Bildung  der  Menschen  schönes  Thun  kennt,  dem  Sinn 
und  Verstand  und  der  Jagend  beistehen  sollen.« 

Lässt  man  freilich  den  v.  11  an  der  ihm  von  Martin 
angewiesenen  Stelle,  so  wäre  Welckers  Erklärung  so  be- 
stimmt als  nur  möglich  ausgeschlossen.  Denn  dann  würde 
derHymnos  ja  ausdrücklich  die  gemeinsame  Anrufung  beider 
Götter  damit  motivieren,  dass  Hermes  mit  Hestia  die  Häuser 
der  Menschen  bewohne.  Aber  dieser  v.  11  wird  ausgeworfen 
werden  müssen.  * 

Doch  auch  dann  ist  Welckers  Auflfassung  durch  den  Hym- 
nos  selbst  noch  nicht  hinreichend  gestützt.  Die  Motivierung  für 

• 

* Welcker,  gr.  Götterl.  II.  S.  697. 

’ Oer  Yen  itebt  in  den  Handachrr.  zwisehen  8 und  10,  wo  er  un- 
möglich ist,  aber  auch  zwischen  10  und  12  zerreisst  er  die  Construction. 
Der  oben  S.  7 f.  Anro.  8 angenommene  Farallelitmug  wftra  also  dahin 
zu  modificieren,  dass  auf  Harmes  und  Hestia  zusammen  nur  3 Versa 
kommen  würden,  wie  auf  den  Schluss. 
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die  Verbindung  beider  Götter,  wie  sie  W.  gibt,  ist  im  Hymnos 
so  nicht  ausgesprochen.  Hestia  wird  ja  nicht  bloss  als  in 
den  Häusern  der  Menschen,  sondern  auch  als  in  denen  der 
Götter  wohnend  bezeichnet,  was  selbst  dann  nicht  zu  W.s 
Auffassung  sämmte,  wenn  man  die  Wohnungen  der  Götter 
nicht,  wie  man  doch  muss,  als  Tempel  fassen  würde.  Der 
Grund  der  Zusammenstellung  beider  Götter  in  diesem  so 
schlimm  zerrütteten  Hymnos  ist  offenbar  kein  anderer  als 
die  uralte  Verbindung  beider  Götter. 

«Hestia,  die  im  Hause,  und  Hermes,  der  ausser  dem 
Hause  als  Gott  des  Verkehrs,  des  Geschäfts,  der  Palästra 
und  der  Schule  und  Bildung  der  Menschen  schönes  Thun 
kennt«,  das  sind  doch  gewiss  Auffassungen  weit  später  als 
die,  welche  die  Zusammenstellungen,  wie  sie  im  Zwölfgötter- 
system sich  finden,  hervorriefen.  ‘ Zeus  und  Hera,  Poseidon 
mit  Demeter,  Apollon  neben  Artemis  weisen  unbestreitbar 
auf  die  Naturgrundlage  zurück. 

Ares  und  Aphrodite  sind  zwar,  obgleich  auch  für  diese 
Verbindung  eine  Naturgrundlage  könnte  nachgewiesen  wer- 
den wollen,  ohne  Zweifel  als  Gottheiten  des  Kriegs  und 
Streits  und  der  Liebe  gepaart.  Allein  das  sind  sie  seit 
uralter  Zeit,  seit  sie  überhaupt  in  Hellas  eingedrungen  sind. 
Hermes  und  Hestia,  Hephaistos  und  Athene  vertauschen  zwar 
hie  und  da  ihre  Plätze,  und  verbinden  sich  übers  Kreuz, 
Hermes  mit  Athene,  Hephaistos  mit  Hestia. 

Aber  die  Verbindung  von  Hermes  und  Hestia  ist  weit 
überwiegend  und  zumal  ist  sie  diess  in  den  älteren  Denk- 
mälern. * So  findet  sie  sich  am  Fussgestell  des  olympi- 
schen Zeus  von  Phidias  * und  von  vorhandenen  Denk- 
mälern auf  dem  hieratischen  dreiseitigen  Altar,  der  jetzt  im 
Louvre  sich  befindet  wie  auf  dem  kapitolinischen  Puteal 

* 

* Vgl.  über  diese  Petersen,  Zwölfgöttersystem.  Hamburg  1863.  4. 

S.  7. 

* Welcker,  Gr.  Götterl.  H,  S.  168.  S.  u. 

* Pausaii.  V,  11,  8(8)  4.  8.  u.  S.  174. 

» 8.  u.  8.  176. 
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und  ebenso  entsprechen  sich  Hermes  undHestia  als  Monats* 
götter.  ‘ 

Nur  spät  wird  Hestia  mit  Hephaistos  zusammengestellt, 
eine  Zusammenstellung,  die  aber  jedesfalls  ein  neuer  Beweis 
für  die  stets  wieder  dürchschlagende  ursprüngliche  Feuer- 
natur der  Göttin  ist. 

Die  Zusammenstellung  von  Hermes  und  Athene  erklärt 
sich  leicht  und  einfach  genug,  nicht  bloss  aus  der  ethisch- 
geistigen  Ähnlichkeit  von  Hermes  und  Athene,  und,  sofern 
sie  besonders  auf  Vasen  sich  findet,  aus  der  Bedeutung 
bgider  Gottheiten  für  die  Palästra:  das  unter  Myrten  ver- 
hüllte Hermesbild  im  Erechthcon  weist  auf  eine  uralte  Ver- 
bindung beider  Gottheiten  zurück. 

Wie  modern-abstract  und  reflectiert  dagegen  erschiene 
daneben  die  Verbindung  von  Hermes  und  Hestia  aus  den  von 
Welcher  angegebenen  Gründen  1 

Da  Hermes  Hierokeryx  und  Opfergott  ist  und  die  Bedeu- 
tung der  Göttin  Hestia  für  die  Opfer  schon  au«  unserm  ersten 
Abschnitt  hervorgeht,  so  bietet  sich  in  der  That  eine  viel 
nähfer  liegende  Erklärung  der  Verbindung  dieser  beiden 
Gottheiten  von  selbst  dar.  * 

Der  Mythos  von  der  Jongfränlichkeit  der  Göttin. 

Wenn  wir  so  durch  den  Hymnos  an  Hestia  auf  die 

* 

‘ Vgl.  ober  diese  Mommsen,  röm.  Chronol.  2.  A.  S.  305  ff. 

* Petersen  sagt  (Zwölfgöttersystem  S.  7):  ‘Hermes  und  Hestia 
waren  früh,  wie  schon  (?)  homerische  Hymnen  zeigen,  im  Cultus,  be- 
sonders des  Hauses,  verbunden.’  Er  beruft  sich  dafür  auf  unsern  Hymnos, 
der  aber  also  an  sich  eine  frühe  Verbindung  beider  Götter  besonders 
im  Culte  des  Hauses  nicht  beweisen  würde,  .^uch  dass  dieselben  über- 
haupt besonders  im  Culte  des  Hauses  verbunden  wurden,  folgt 
aus  dem  Hymnos  nicht.  Welcker  streift  an  obige  Erklärung,  freilich  nur 
um  sie  abzulebnen.  cDemnacb»,  sagt  er,  «läge  der  Grund  nicht  darin,  dass 
die  Altäre  überhaupt  forfoi  9cüy  genannt  werden  und  Hermes  Hierokeryx 
und  Opfergott  ist».  Auch  Urlichs  (Skopas  in  Attika  S.  12)  versteht  in 
Hermes  als  Schntzgott  des  Strassenverkehrs  und  Hestia  als  Gottheit  der 
Wohnungen  den  Inbegriff  des  bürgerlichen  Lebens. 
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Bieber  alte  Verbindung  der  Göttin  mit  Hermes  geführt  worden 
sind,  erwähnt  der  Hymnos  an^Aphrodite  den  einzigen  ächten 
Mythos,  der  sich  über  Hestia  gebildet  hat.  den  Mythos,  der 
zur  Erklärung  ihrer  Jungfräulichkeit  ersonnen  wurde. 

Die  erstgeborue  Tochter  des  Kronos  wurde  von  Poseidon 
und  Apollon  umworben.  Aber  sie  weigerte  sich  und  schwur 
einen  hohen  Eid,  fassend  das  Haupt  des  Vaters  Zeus,  dass 
sie  immerdar  wolle  Jungfrau  bleiben.  Dafür  schenkte  ihr 
Zeus,  dass  sie  mitten  in  den  Häusern  sitzt,  Fett  empfangend 
und  in  allen  Tempeln  der  Götter  der  Ehren  theilhaftig  ist.  * 
Der  Mythos,  der  von  den  Erklären!  des  Sprichworts  d|m 
Aristokritos  zugeschrieben  wird,  bezeichnet  die  Jungfräulich- 
keit und  den  Vorrang  hei  Opfern  als  Geschenk  von  Zeus, 
das  sich  die  Göttin  auf  die  Aufforderung  desselben,  zu  wälilen, 
was  sie  wolle,  erbeten  habe. 

Gewiss  ist  auch  dieser  Mythos  von  Aristokritos  * nicht 
rein  ersonnen , sondern  der  Ausdruck  awe&jpee  bezeichnet 
nichts  als  die  litterarische  Gestaltung  desselben  durch  diesen 
uns  unbekannten  Schriftsteller.  Die  Idee  aber,  die  uns  daraus 
entgegentritt,  ist  eben  die  Jungfräulichkeit  der  Göttin  und 
zwar  in  enge  Verbindung  gebracht  mit  der  Theilnahme  der 
Göttin  bei  allen  Opfern.  Sicher  ist  jene,  wie  schon  die 
Alten  wiederholt  es  thun,  eben  aus  der  Feuernatur  der 
Göttin  abzuleiten,  und  in  Verbindung  damit  auch  die  Erst- 
geburt aus  der  Vorehre  bei  allen  Opfern  zu  erklären.  Und 
wenn  der  homerische  Hymnos  hinzusetzt,  sie  sitze  inmitten 
des  Hauses,  Fett  empfangend,  so  schwebt  dabei  zwar  ohne 
Zweifel  dem  Dichter  desselben  der  Herd  inmitten  des  Hauses 
vor  Augen.  Allein  die  Hauptsache  für  den  Mythos  war,  wie 
die  Vergleichung  des  dem  Aristokritos  zugeschriebenen  zeigt, 
das  Fett  empfangen,  wobei  vorzugsweise,  jedesfalls  im  Sinne 
des  ursprünglichen  Mythos,  an  Opfer  zu  denken  ist,  und  in 


* Vgl.  üben  S.  2A. 

• A.  a.  0.  Vgl.  & 21. 
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dem  xal  te  ßkoif  oÄwfi  xat'ixQ  i'^ero  verräth  sich  eben  auch 
wieder  zugleich  der  Einfluss  der  irrigen  Etymologie. 

Der  Hestia  Beziehmig  zu  Zeus. 

Aber  nicht  blo8*  mit  Hermes  oder  Hephaistos  erscheint 
Hestia  verbunden.  Der  Sänger  des  homerischen  Hymnos 
XXIV  auf  die  Göttin  fleht  sie,  die  in  der  hehren  Pytho  im 
heiligen  Haus  des  Ferutrefifers  Apollon  walte,  an,  ihm  zur 
Hilfe  herbeizueilen  mit  dem  weisen  Zeus. 

Und  bekannt  sind  ja  die  Heinamen  des  Zeus  als  iqiianog 
oder  irtiattog,  ‘ sartovxog,  horiumx^,  kmiaqxos-  * 

Die  Bedeutung  dieses  Zeus  ist  die  des  Uber  der  Hestia 
des  Hauses  waltenden  Gottes.  Doch  weist  wenigstens  der 
Zeus  Ephestios  * rückwärts  darüber  hinaus  auf  den  Zeus,  der 
überhaupt  in  der  heiligen  Flamme  des  Herds  oder  Altars 
waltet.’  Denn  er  bezieht  sich  wesentlich  auf  das  beiden 
gemeinsame  Recht  des  heiligen  Schutzes,  wie  denn  das  Wort 
i(f)i<mog  auch  da  gebraucht  wird,  wo  an  Götteraltäre  gedacht 
werden  muss  * und  insbesondere  in  Olympia  der  Umstand, 
dass  die  Asche  von  der  Hestia  daselbst  auf  den  Altar  des 
Zeus  gebracht  wurde  aus  einer  derartigen  Anschauung 
hervorgegangen  sein  muss. 


‘ Herod.  I,  44. 

• Vgl.  Welcker  Gr.  Götterl.  II,  S.  204. 

* Herod.  I,  44  vgl.  mit  37.  Soph.  Aias  432.  Die  Erklärung  der  Schol. 
zu  Eurip.  Hec.  84b  ist  ohne  Gewicht.  Doch  mag  sie  hier  stehen : ol . 

Stö/utrOi  nQOTfiyat  fttiSaai  ^la  txfotov , oi  Sf  awoixowrtt  fqx'oTiov,  oi  (f/Jloi 
qiütor,  ol  di  fr  fiii  ro|fi  xa\  mufio^la  xaraHoYOfifrot  fToiftior,  ol  8't  Itrot  ^^rior, 
ol  3*  fr  Bqxois  av/iffxariai  TTOiovvrff  o^xioVy^oi  S dSthpoi  oftdynor.  Man  sieht, 
dass  die  ganze  Unterscheidung  in  dieser  Weise  nicht  durchführbar  ist, 
man  sieht  aber  auch  hier,  wie  forla  nicht  auf  die  Familie,  sondern  nur 
auf  die  Hausgenossenschaft  bezogen  wird. 

* Z.  B.  Aesch.  Enm.  169.  Soph.  0.  R 32.  So  wird  amianot  auch 
von  der  Paredrie  von  GOttern  gebraucht. 

» S.  0.  S.  127. 
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Hestia  als  Er6Dderio  -des  HAaserbaoB. ; i 

Nicht  als  Mittelpuuct  der  Familie,  aber  als  der  des 
Hauses  erscheint  Hestia  in  dem  Mythos,  wornach  sie  den 
Häuserbau  erfunden  haben  soll.  * Aber  es  ist  bei  näherer 
Betrachtung  leicht  zu  ersehen,  wie  schlecht  ersonnen  dieser 
'rationalisierende  Mythos  ist.  der  nichts  weniger  als  einen 
alterthümlichen  Charakter  zeigt.  Man  pflegt  zwar  grosses 
Gewicht  auf  diese  Erflndung  der  Hestia  zu  legen.  Aber  man 
vergisst  dann  eben  alle  Mal,  dass  die  älteren  und  besseren 
Quellen  gerade  von  diesem  angeblichen  Mythos  durchaus 
schweigen.  Die  Scholien  zu  Aristophanes  * bringen  damit 
Bilder  der  Göttin  und  des  Zeus  Ephestios  innerhalb  der 
Häuser  in  Verbindung.  Diese  wollen  wir  für  jetzt  nicht  be- 
zweifeln. Ihr  Zweck  ist  jedesfalls  am  richtigsten  angegeben, 
wenn  es  heisst,  man  mache  diese  Bilder,  damit  die  Göttin 
die  Bewohner  schütze.  Dass  man  aber  auch  von  ihr  ins- 
besondere gehofft  habe,  dass  sie  das  Haus  Zusammenhalte, 
das  ist  gewiss,  wenn  es  von  der  Hestia  gesagt  wird, 
nicht  weniger  falsch,  als  wenn  diese  Thätigkeit  dem  Zeus 

« 

* Diodor  V,  68  p.  384 , 27 : K^ov  Xfytrat 

Ti  *’Earlo9  Mat  ^^jutjr^ar  Mat*^^v  frt  St  ^(a  floottSSva  *'jiiSrjv.  roi^ 
Tiay  S\  l^ytrat  xijv  'Earttxv  twt  ottAüty  MaraiJxtvtjr  tv^ir^  «rai  Sta  Tijy 
eui^ioCar  rairtp'  na^  naat  <f](tSov  av&ifwiot^  naaaii  ohtCat^  xa^tS^v^^at 
Ttftöiy  xal  Tvyxavovaar.  Dass  wir  CB  hier  nicht  mit  einer  Nach- 

richt aus  ächten  und  alten  Quellen  zu  thun  haben,  bedarf  keines  wei- 
teren Nachweises.  Erwähnt  wird  die  Erfindung  des  Häuserbaus  z.  B. 
auch  Schol.  zu  Ar.  Flut.  396  u.  zu  Pindar  Ol.  I,  16:  K^rov  naiS^  ^ 

aqtrtay  — ot  ^er  to  t(rrüty  avrraaaouaty.  inJlayi^&fyfäy  S^  elg  ToOro,  Sion 

tj  xar  xijy  olxCay  tv(^vaa  >j  *jEor^a  lyXy  fjrii  ^y  K^ov  &vYSxr^^  a<p* 

xat  x^v  otxtay  iaricty  Ztyo/j(y.  Vgl.  nocb  das  Etymolog.  M.  382,  32  si^q. : 

'EoxCoy  »I  Sto^.  TTo^  TO  %aaa9aiy  S iany  IS^voaa&at.  yoQ  avxtj  olxoy 

ovy^OTtfity,  * 

* Scholien  zu  des  Aristoph.  Flut.  396 : 'Eaxta^.  'H  'Exnta 

^vfOTrj^  ^ K^ov  xara^x^i  ii^y  olx^ay  tu^iha  , xäHy  olxoay  fy^tpoy^ 

Xra  xoCxovs  »at  rtay  olxovrxtay  cb;  (pCXa^.  oüx<o  »ai  hpionor  d(a  xaiovotv^ 

oy  iti  tpvlax^  6lxay  y^tpovoty.  VgL  Schol.  ZU  Aristid.  p.  264 
Frommei : dtd  roDro  xoit  olxoi^  fypatpor  (r^y  'ßorütr),  Vy«  avrioxfi  xal  ow^Xf! 
crurov(,  ot«  xai  rov$  obrou;  StC^aoa. 
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Ephestios  zugeschriebeu  wird,  liumerhin  ist  in  diesen 
Angaben  ein  wenn  auch  verhältuibsinässig  später  Ansatz 
dazu  zu  erkennen,  das  Wesen  der  Göttin,  entsprechend  den 
Umänderungen,  welche  der  Begiiff  der  emUt  erlitten  hatte, 
umzubilden. 

Dagegen  ist  nun  hier  von  der  Hcstia  als  Göttin  des 
Familienlebens  nach  der  Seite  seines  natürlichen,  geschlecht- 
lichen Zusammenhalts  nichts  zu  spüren.  Es  ist  nur  das  Haus 
und  seine  Bewohner  schlechtweg,  die  ihr  Schutz  umfasst. 

Hestia  als  Gattin  des  Uranos. 

In  allen  den  aufgezählten  Verbindungen  ist  Hestia 
einfach  einem  oder  dem  andern  Gotte  gesellt , und  auch 
dem  Diodor  ist  in  dem  eben  erzählten  sog.  Mythos  Hestia 
schlechthin  die  Tochter  des  Kronos  und  der  Rhea.  Dagegen 
nannte  nach  demselben  Diodor  Euenieros  ' sie  Gattin  des 
Uranos,  von  dem  sie  zwei  Söhne,  Titan  und  Kronos,  und 
zwei  Töchter,  Rhea  und  Demeter,  geboren  habe  und  er- 
zählte ^ dass  sie  es  gewesen,  die  das  Zeuskind  heimlich  auf- 
genährt habe. 

Diese  Abweichung  von  der  sonstigen  Genealogie,  in  der 
Hestia  Tochter  von  Kronos  und  Rhea  genannt  wird  *,  wird 
nicht  aus  dem  Cultus  oder  Volksglauben,  sondern  aus  der 
Philosophie  zu  erklären  sein,  unter  deren  Einfluss  Euemeros 
schrieb p und  welche,  wie  wir  sehen  werden,  ziemlich  frühe 
Gaea  und  Hestia  identiflcierte. 

HESTU  IN  DER  SPECULATION. 

Hier  in  der  Speculation  spielt  die  Göttin  eine  viel  be- 
deutendere Rolle  als  in  der  Mythologie. 

* 

‘ Diodur  bei  Euseb.  praep.  evaug.  II.  p.  59  (Diod.  opp.  ed.  Dindorf 
t.  ni.  p.  181);  und  Lactanz  div.  inst.  1,  13  fahrt  dasselbe  aus  dem 
Euhemerus  des  Ennius  an  (Ennian.  poes.  reliq.  ed.  Vablen  p.  169  sq.). 

’ Ennius  Euhem.  a.  a.  0. 

’ S.  a S.  26. 

* Wegen  der  Sagen  über  die  Gründung  von  Mantinea  s.  o.  S.  124f. 
n.  139,  von  Knosos  S.  139. 


l 
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t,  Hesda  bei  den  Pft^^reetn.  i 

er  wejss  nicht , dass  die  ^thagoreer  ihr  Central- 
daa  sie  sich  in  der  Mitte  der  Welt  dachten,  Hesüa 
t haben  * ? Die  Grundanschauung  dabei  ist  offenbar 
die  des  Feuers  inmitten  der  Häuser  oder  der  Staaten.  Schon 
Tbilolaos  zwar  werden  Benennungen  zugeschrieben  -rr  wie 
ßwfios,  dto$  olxost  ^ Allein  man  darf  dabei, 

noch  abgesehen  von  der  Sicherheit  der  Überlieferung, 
nicht  vergessen,  dass  Philulaos  Zeitgenosse  des  Sokrates  war, 
also  in  einer  Zeit  lebte,  wo,  wie  wir  sofort  sehen  werden, 
bereits  auch  in  der  Erde  diese  einmal  als  Mittelpunct  der 

Welt  gedachte, eoWa  erblickt  werden  konnte. 

^ ' • 

* Stob.  ecl.  I,  468,  488:  ni(  ty  rö  »irrfor,  mtf 

'Ear^av  lov  navTO^  xaifi  xa'i  otxov  (oixor  ist  Wohl  TOQ  dem  Excerptor 
an  Stelle  des  ächten  Zavöt  oder  noch  besser  Zmöt  tpulaxi^  ge- 
setzt) xat  ßtaftox  re  xai  awo^rjv  xat  ^f'r^  qpvafco;.  xai  ndlty 

nCf  trtfor  terl.  Aristot.  de  coelo  II,  13:  int  fiir  tov  firmm  nSf 
tirai  ifoai  (oi  ntft  zijr  'iTollmi , xaloifuroi  S't  nv9aYÖ^tm) , T^r  St  tr  tA> 
äinftoy  oüaar  xvxlio  tftfoaf'r^  nt^  ro  fttaov  rixra  t(  *ol  notttr.  Vgl. 

Alexand.  Aphrod.  zu  Arist.  metapb.  p.  986  a Brandis,  p.  30  Bonitz : xai 

yae  ndjrjv  (rijv  y^y)  ^yovyro  (oi  TTvSayo^tot)  xiyetaSat  xvxlto  nt^t  /utyovaay  ztjy 
etnCay^  o nuf  itm  xar*  auTovf.  Plut.  Numa  11:  xöa^ov  ov  fl/taoy  oi  TTo9a~ 
yoftxot  ro  pSxt  IS^vtfSat  voftG^ovat  xat  roöro  *Eartay  xaXovot  xai  ttoydSa.  Pln- 
tarch  plac.  III,  11,  3 (Galen  c.  21).  Euseb.  XV,  57.  [Jamblich.] 
theolog.  atithm.  p.  7.  Vgl.  noch  V.  Rose,  Aristoteles  pseudepigraphua, 
Berol.  1863.  p.  208  sq.  Wenn  Proklos  (zu  Euhl.  1 p.  36,  bei  Böckh 
Philolaos  S.  155  f.)  sagt,  dass  Philolaus  den  Winkel  des  Vierecks  mit 
Bhea  und  Demeter  der  Hestia  zugetheilt  habe,  und  diess  daraus  er- 
klärt, dass  Hestia  die  Erde  sei  (xai  yäf  ’E.  xaioöoi  y^y  xai  rijr 
^^fnjT^y  ztyit  meint  er  im  Verlauf),  so  thut  er  das  unmöglich  im  Sinn 
des  Philolaos. 

Hauptschrift  ist  immer  noch  die  eben  dtierte  Schrift  Böckhs, 
Philolaos  des  Pythagoreers  Lehren,  nebst  den  Bruchstücken  seines  Wer- 
kes. Berlin  1819.  Ausserdem  vgl.  man  bes.  Zeller,  Phil.  d.  Gr.  P, 
S,  302  ff. 

* S.  die  Torhergeh.  Anm.  Bötticher  (vgl.  o.  S.  36  f.)  hat,  am  aa 
seiner  Darstellung  zu  gelangen,  alles,  was  zu  der  überlieferten  pytha- 
goreischen Grundanschauung  vom  Centralfeuer  zu  stimmen  schien,  da- 
ipit  verbunden.  Ein  Centralfeoer  der  bewohnten  Erde  finde  ich  aber 
überhaupt  nirgends  erwähnt.  •'  o 
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Wenn  anderweitig  überliefert  ist,  dass  die  Pythagoreer 
die  Mitte  Zavos  nvQyov  ‘ oder  Ztwog  fviMojv  * nannten,  so 
enthält  gewiss  vielmehr  die  zweite  Auffassung  die  Erklärung, 
in  welchem  Sinn  der  nvQyog  zu  fassen  ist,  als  dass  ein 
Gewicht  auf  das  Massige  des  Thurms  gelegt  werden  dürfte. 

Hestia  bei  Euripides. 

Wenn  dagegen  nach  Euripides  ^ die  Weisen  unter  den 
Sterblichen  die  Mutter  Gaea  Hestia  uannten,  so  siebt  man 
daraus  allerdings,  dass  diese  Weiseu  eine  Feuergöttin  in 
Hestia  nicht  erblickten.  Es  ist  aber  aus  dem  Beisatz:  'Emiccv 
de  a ot  aoq>ol  ßqomäv  xaXownv  rj/ieyr/v  iv  cd&iqi  — auch  der 
Ursprung  ihrer  Auffassung  aus  etymologischer  und  wohl  auch 
speculativer  Spielerei  deutlich  zu  erkennen. 

Anaxagoras  und  Euripidea 

Nägelsbach  * vermuthet  in  der  Identification  von  Deme- 
ter mit  Bhea  Kybele,  mit  Gaea  und  dieser  mit  Hestia  den 
Einfluss  orphischer  Theokrasie  auf  Euripides.  Er  hat  dabei 
, übersehen,  dass  lamblichos,  der  ausser  Macrob  die  euripi- 
deischen  Verse  uns  erhalten  hat,  ausdrücklich  Anaxagoras 
als  den  Philosophen  angibt,  den  Euripides  im  Sinne  habe,"^ 
wenn  er  die  Gaea  von  den  Weisen  Hestia  nennen  lässt.  Er- 
innert man  sich  nun,  dass  Anaxagoras  überhaupt  einen  be- 
sonders tiefen  und  wei%rei(buden  Einfluss  auf  Euripides 

gehabt  hat  ^ und  dags  z.  B.  die  kosmische  Anschauung  des 

* 

* 

' Nikomach.  bei  Phot.  cod.  187.  S.  143,  a,  32.  Prokl.  au  Tim.  p.  61c. 

' Prokl.  zu  Tim.  172,  a.  vgL  61  c,  282  e. 

» S.  0.  S.  11.  ‘ ■ , 

* Nachhomer.  Theologie  S.  454. 

‘ [Jamblich]  theologum.  arithmet  p.  7 Ast.;  *ai  S^Ev^iSi/t  at  'Ara- 
iayöfov  ynöfuroi  /ua9fii}(  oStui  rijt  lazCay  Si  ml.  ' 

‘ Vgl.  Valckeuaer,  diatribe  in  Euripidis  perditorum  dramatum  reliqn. 
Lugd.  Bat.  1767.  4.  p.  26—57.  Bernbardy,  Art.  Euripides  inErsch 
und  Grubers  Encykl.  1,  39  (1848)  S.  137  ff.;  Grundriss  der  griech.  Litte- 
ratur  11,  2’  (1859)  S.  366  f.  ^luript  ex  rec.  A.  Nauck.  I*  (1857)  p.  XXIX. 
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Euripides  wiederholt  anaxagoriscben  Ursprung  verrätb  \ so 
kann  über  die  Richtigkeit  dieser  Ansabe  kein  Zweifel  mehr 
obwalten. 

Nun  ist  zwar  ein  unmittelbarer  Einfluss  der  pythago- 
reischen Philosophie  auf  Anasagoras  nicht  nachzuweisen.  * 
Allein  dass  wenigstens  eine  polemische  Beziehung  zu  dem 
Centralfeuer  der  Pythagoreer,  welches  jene  die  Hestia  der  Welt 
nannten,  den  Auaxagoras  veranlasst  habe,  die  Erde,  die  er 
als  Mitte  der  Welt  fasste,  Hestia  zu  nennen,  kann  einem 
gegründeten  Zweifel  nicht  unterliegen.  ^ 

sAnaxagoras  hielt  allerdings  die  Hestia  nicht  für  eine 
Feuergöttin.  Aber  erstens  kam  eben  auch  er  auf  seine 
Identification  von  Erde  und  Hestia,  wenn  auch  nur  in  antithe-  . 
tischer  Absicht  dadurch . dass  die  Pythagoreer  ihr  Central- 
feuer Hestia  genannt  hatten.  Sodann  ist  des  Anaxagoras 
Stellong  zur  Volksreligion  bekannt  genug,  um  gerade  seine 
Aussagen  über  Volksgötter  * besonders  werthlos  erscheinen 
zu  lassen.  Endlich  sieht  man  ja  noch  aus  dem  V'ers  des  Euripi- 
des deutlich,  was  ihn  bewog,  auch  die  Erde  eatia  zu  nennen. 

Es  war  seine  etymologische  Erklärung  des  Worts,  ohne  . 
Zweifel  in  Verbindung  damit,  dass  man  sich  im  Anschluss 
der  Bedeutung  der  eaxia  im  Haus  für  dieses,  der  im  Pry- 

* 

' Diog.  Laert.  II,  10  bei  Nauck  trag.  Gr.  fragm.  Eurip.  fr.  777 : 
ifcufi  iT  ttVTor  (Anaxagoras)  Ji(<oeaulv  xijr  nffi  noxauöy  yttofitvtf/  Tov 

U9ou  nriiaiy,  o>'  t'mfr  f*  rov  ^Uov  ntatioSai.  o9ev  *ai  /ia9>^r,v 

orra  mtov  j((vadar  ßäioy  tlntiy  ToV  ^iioy  fy  tiS  •t>ai9orti.  Valckenaer  a.  a.  0.; 
Person  aum  Orestes  971. 

« Vgl.  Zeller,  Phil.  d.  Gr.  I»  S.  704. 

' Jamblich  a.  a.  0.  p.  8 sagt  ausdrüoklich,  wenn  auch  zu  allgemein 
und  unbestimmt,  Parmenides,  'Empedokles  *«1  a^fSoy  ot  nleünm  räy 
ncUai  aoipäy  hätten  den  Satz : T^y  fioyaSixijy  ipvaiy  forias  (Ast  druckt  irrig 

'JEuT^as)  T^onoy  ^y  ^u4ato  \9^yo9ai  xai  9ta  t6  lao^^Tioy  tpvltaaaety  Tijv  avz^y 

nach  dem  Vorgang  der  Pythagoreer. 

* Vgl.  über  seine  Behandlung  und  Ausdeutung  derselben  Heyne,  ad 
Apollodomm  notae  cum  commentatione  Gott.  1783.  p.  932  f.  Bernhardy 
Eurip.  in  Ersch  und  Grubers  Enc.  I,  39  S.  138  Anm.  21. 
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taneon  für  deu  Staat  gewöhnt  hatte,  in  dem  Wort  eine 
symbolische  Bezeichnung  des  Mittelpüncts  zu  erblicken. 

Wie  sehr  aber  Euripides  geneigt  war,  auch  hierin  auf 
seines  Lehrers  Pfaden  zu  wandern,  beweisen  vielfache  ety- 
mologisierende Erklärungen,  worin  ihm  selbst  Aischylos 
mehrfach  vorausgieng,  von  Götter-  und  Heroennamen,  wie 
von  Apollon  *,  Aphrodite,  Ion,  Boiotes,  Pentheus,  Amphion 
u.  s.  w.  *,  beweist  vor  allem  die  abstruse  Erklärung  des  Dio- 
nysos ^ojQOQQCKprß  in  den  Bakchen,  wo  sicher  nicht  alle 
Verse  mit  Dindorf  ® einfach  auszuwerfen  sind. 

Wie  weit  Euripides  auch  sonst,  ohne  in  der  Etymologie 
Anlass  oder  scheinbaren  Rechtfertigungsgrund  zu  haben,  in 
rationalistischer  Auslegung  gieng,  gleichfalls  ohne  Zweifel, 
indem  er  den  Fusstapfen  seines  Lehrers  Anaxagoras  folgte, 
bedarf  nur  angedeutet  zu  werden.  *■ 

Ob  anderweitig  in  der  Theokrasie  desselben  orphischer 
Einfluss  zu  vermuthen  ist,  mag  dahingestellt  bleiben. 

Hestia  bei  Platon. 

Wenn  auch  Platon,  der  inmitten  der  Welt  sich  die  Erde 
dachte,  diese  hmia  nannte,  so  ist  diess  im  Anschluss  an  die 
pythagoreische  Hestia  geschehen. 

Er  nannte  alsdann  den  Mittelpunct  seiner  Welt  Hestia, 


« 

> Eurip.  Phaeth.  fr.  V,  v.  12  sqq.  Bekk.  Vgl.  Aisch.  Ag.  v.  1080  sqq. 

’ Vgl.  die  Zusammenstellung  Elmsleys  zu  Eurip.  Bakch.  V.  608, 
bei  Dindorf  a.  A.3  a.  0.- p.  722  sqq. ; Meineke  zu  Euphorion  p.  128.  130. 

’ Dindorf  (Eurip.  tragoediae  t UI.  adnot  Oxon.  1840  p.  707  sq.), 
dem  Schöne  in  seiner  Ausg.  2.  A.  (Leipz.  1858)  und  Bernhardy  (theolog. 
Gr.  p.  111.  Hai.  18“ V«  I-  P-  V.)  beistimmen,  hält  zwar  die  Verse  286— 297 
für  unächt,  aber  die  Gründe  sind  nicht  ausreichend  gegenüber  der  Auf- 
gabe, die  Einschaltung  solcher  Verse  zu  erklären.  Hartung  (Euripides, 
griech.  mit  metr.  Übers.  VII,  Bakchen,  Leipz.  1849),  wirft  293  von  rw 
3'  an  bis  297  aus  und  substituiert  dafür  anderes. 

* Vgl.  Ed.  Müller,  Euripides  deorum  popularium  contemptor.  Vra- 
tislav.  1826.  p.  39  seqq.  Bernhardy  Art.  Euripides  a.  a.  0.  S.  151. 
Nägelsbach  a.  a.  0.  S.  452  f. 

11 
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wie  die  Pythagoreer  ihr  Centralfeuer  so  hiessen,  obwohl  der 
Körper,  der  diesen  Mittelpunct  nach  ilim  einnimmt,  nicht 
mehr  feuriger  Natur,  sondern  die  Erde  ist. 

Allein  einmal  ist  es  immer  noch  nicht  ausgemacht,  ob 
der  Mythos  im  Phaedros  überhaupt  ein  kosmogonisches  Sy- 
stem zu  seiner  Voraussetzung  hat,  ob  es  nicht  einfach  die 
olympischen  Zwölfgötter  sind,  derer  sich  hier  Platon  zur  my- 
thischen Darstellung  bedient.  ' Und  wenn  auch,  so  ist 
Böckhs  Annahme,  es  sei  das  pythagoreische  System,  au  das 
sich  Platon  hier  anschliesse  *,  auch  durch  Susemihls  Beweis- 
führung * noch  nicht  völlig  erschüttert  Sein  Beweis,  dass 
ja,  wäre  Hestia  als  das  Centralfeuer  gedacht,  auch  die  Erde 
als  eine  der  Gottheiten  zu  denken  wäre,  welche  mit  ihrem 
Gespann  dem  überhimmlischen  Orte  zufahren,  was  unmöglich 
sei,  triflFt  nur  dann  zu,  wenn  Platon,  wollte  er  sich  an  das 
pythagoreische  System  anlehnen,  diess  nun  consequent  durch- 
führen musste.  *■  Das  wird  aber  nicht  bewiesen  werden 
können.  Doch  konnte  immerhin  als  ein  weiteres  Moment 
dafür,  dass  auch  Platon  hier  die  Hestia  mit  Gaea  identifi- 
cierte,  das  geltend  gemacht  werden,  dass  dasselbe  schon 

« 

> So  Deuschle,  die  platon.  Mythen  insbes.  der  Mythos  im  Phädrus. 
Hanau  1864.  4.  Yolquardsen,  Platons  Phädros,  erste  Schrift  Platons. 
Eiei  1862.  S.  29  f.  EigenthOmlich  sagt  Stallbaum  (Platonis  opera  omnia 
rec.  etc.  vol.  IV  sect.  1.  ed.  2.  Gothae  1857  p.  LXIX) ; cQuod  vero 
animi  inde  a Yestae  sede,  quae  sine  dubio  in  vicinia  terrae  sicnti  in 
Phaedone  p.  108  £ et  in  Timaeo  p.  40  C,  ita  etiam  hie  in  medio  uni- 
versi  locatae,  ad  Olympi  Homerici  similitudinem  fingitur,  agmina  undecim 
deorum  Vesta  domi  remanente  — volatu  consequi  — dicimtur  etc.» 

> Böckb,  Pbilolaos.  Berlin  1819.  S.  104  fif. 

* Susemibl,  die  genet  Entwicklung  der  platon.  Pbilos.  Leipzig, 
I.  1865.  S.  236  ff. ; ihm  voraus  gieng  Krische , über  Platons  Phädros. 
Gött.  1848.  S.  67  ff. 

* Vgl.  Bbckh,  Untersuchungen  über  das  kosmische  System  des  Platon. 
Berlin  1862.  S.  85 : ,Hr.  Gruppe  hat  meine  Ansicht  ganz  so  genommen, 
wie  sie  ist;  dass  nämlich  nur  Anklänge  an  das  Philolaische  Weltsystem 
in  dem  philosophischen  Mythos  des  Platonischen  Phädros  enthalten  seien. 
Indessen  ist  auch  dieses  in  den  neueren  Zeiten,  ich  will  jetzt  nicht  unter- 
suchen ob  entscheidend,  bestritten  worden.' 
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vor  ihm  von  andern  Weisen  geschah.  Auch  in  den  Ge- 
setzen * vergleicht  Platon  Erde  und  Hestia,  aber  unter  dem 
Gesichtspunct , dass  beide  allen  Göttern  heilig  seien,  also 
ganz  in  dom  Sinne,  den  wir  auch  sonst  so  vielfach  als  den 
immer  wieder  durchscheinenden  erkannten. 

Den  Anstuss  zu  der  Identificierung  von  der  Erde  als 
dem  Mittelpunct  der  Welt  und  Hestia  bat  aber  sicher  die 
pythagoreische  Philosophie  durch  ihre  Lehre  vom  Central- 
feuer gegeben.  Und  das  Festhalten  der  Identification  von 
Erde  und  Hestia  auch  in  späteren  philosophischen  Schriften 
ist  nur  wieder  ein  Beispiel  davon,  wie  gründlich  die  grie- 
chische Philosophie  so  mannigfach  in  der  Feststellung  des 
ursprünglichen  Wesens  der  Götter  fehlgegriffen  hat.  Doch 
so  wie  so  bleibt  es  gewiss,  dass  nur  dann,  wenn  man  in 
Hestia  wirklich  die  blosse  Göttin  des  Herds  inmitten  des 
Hauses  erblicken  zu  können  glaubte,  eine  Identification  vor- 
genoniraen  werden  konnte.  Zu  der  Annahme  aber,  dass  im 
Gultus  und  dem  entsprechend  im  allgemeinen  Glauben  der 
Nation  jene  Umbildung  der  Göttin  durchaus  nicht  in  gleichem 
Maasse  sich  vollzog,  stimmt  vortrefflich,  dass  ja  Euripides 
ausdrücklich  nur  von  der  Philosophie  sagt,  sie  erkläre  Hestia 
und  Gaea  für  identisch. 

Pseudo-Aristoteles  und  Fseudo-Timaeos. 

Bei  dem  Pseudo-Aristoteles  nsQl  xoofiov  heisst  es  über- 
diess:  den  unbeweglichen  und  festgegründeten  (edpaloy)  Mit- 
telpunct der  Welt  habe  die  fruchtbringende  Erde  erhalten 

* 

' Platon  de  legibus  XII,  p.  056:  /uir  eSr  earüt  rt  olx^at  Itfa 

nSat  ndyroiy  Vgl.  Cic.  de  legg.  II,  18,  45,  der  die  platonische  Stelle 

übersetzt:  Terra  igitur,  ut  focus  domiciliorum , sacra  deorum  omnium 
est.  Auch  sonst  erwähnt  Platon  in  den  Gesetzen  der  Hestia.  Er  setzt 
einen  Altar  derselben  da  voraus,  wo  über  Tod  und  Leben  gerichtet  wird 
(IX,  2 p.  856  A.).  Dass  ihr  mit  Zeus  und  Athene  zuerst  HeüigthUmer 
errichtet  werden  sollen  (s.  o.  S.  15),  hängt  wohl  zunächst  damit  zu- 
sammen j dass  in  Kreta,  dem  Ort  der  Unterredung  und  von  dem  die 
Coloniegründung  ausgehen  soll,  der  Hestiacult  eine  hervorragende  Be- 
deutung hatte  (vgl.  0.  S.  12  ff.,  139). 

11* 
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noamodccnöiv  earia  %e  ovaa  xai  Das  ist  ja 

gewiss  eine  Anspielung  auf  den  speisebereitenden , fest  im 
Mittelpunct  des  Hauses  stehenden  Herd,  eine  Anspielung 
so  bestimmt  und  deutlich,  wie  man  sie  nur  wünschen  kann.  * 

Allein  wie  scharf  scheidet  sich  nun  eben  diese  frucht- 
bringende Erde  alsHestia  und  Mutter  von  mancherlei  Thieren 
von  der  jungfräulichen,  uiifruchtharen,  der  Aphrodite  feind- 
lichen Natur  der  Göttin  Hestia,  wie  diese  noch  im  homeri- 
schen Hymnos  erscheint,  wie  sie  es  für  den  Cultus  stets 
geblieben  ist. 

Und  es  ist  auch  nicht  zu  übersehen,  dass  eaxla  hier 
bloss  appellativ  gebraucht  ist,  wie  in  einer  ähnlichen  Stelle 
des  Pseudo-Timaeos  Lokros.  * 

Hestia  bei  den  Kea-Pythagoreem. 

Häufig  erscheint  Hestia  in  der  späteren  neupythago- 
reischen Philosophie.  Natürlich:  ein  Begriff,  der  für  das 
ächte  altpythagoreische  System  von  solcher  Wichtigkeit  ist, 
durfte  hier  nicht  fehlen.  Aber  auch  die  Hestia  der  Neu- 
pytbagoreer  ist  etwas  anderes  geworden. 

Von  Plotinos  wird  Hestia  auf  die  Weltseele  bezogen.  * 

* 

* Ps.  Arist.  de  mnndo  2.  Die  Unächtheit  der  Schrift  steht  fest 
Vgl.  Osann,  Beitr.  zur  griech.  und  röm.  Litteraturgesch.  I,  S.  145  ff. 
Zeller,  Phü.  d.  Gr.  III.  S.  366  ff.  II,  2 (2.  Aufl.)  S.  63.  Brandis,  Gesch. 
d.  gr.  Phil.  II , 2,  1 S.  120.  Überweg,  Grundriss  der  Gesch.  d.  Phil, 
d.  Torchristl.  Zeit  1863.  S.  98.  Strittig  aber  ist  die  Zeit  der  Abfassung. 
Zeller  vindiciert  Bd.  IH.  das  Werk  dem  Eklekticismus  des  ersten  vor- 
christlichen Jahrhunderts;  im  II.  Band  verspricht  er  für  die  neue  Auflage 
des  dritten  eine  Erörterung  der  Gründe  Rose’s,  der  als  Abfassungszeit 
der  Schrift  (de  Arist.  libr.  ord.  p.  90  sqq.)  die  Mitte  des  dritten  Jahr- 
hunderts annimmt.  Überweg  a.  a.  0.  S.  120  entscheidet  sich  für  den 
Anfang  der  christlichen  Zeitrechnung. 

* Pseudo-Timaeos  Lokros  de  anima  mnndi  p.  97  D : yä  S'  ey  /tiaa 
td^ftha  Unta  9tär.  Vgl.  oben  S.  145  Anm.  1.  j 

* Plotin.  Ennead.  IV,  4,  27.  vgl.  30.  S.  Zeller,  Philos.  d.  Gr.  III 
S.  836  f.  Anm.  2;  837  Anm.  6. 
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Dem  Porphyrios  ist  Hestia  die  * Aber 

während  er  ein  andres  Mal  ähnlich  wie  Pseudo  - Aristoteles 
und  Pseudo -Timaeos  die  Erde  die  gemeinsame  satla  von 
Göttern  und  Menschen  nennt  (de  abst.  II,  32:  xotv»]  ydp 
iaxiv  oanTj  xal  &E(xiv  xal  m>&Q(iman>  karia),  sagt  er  da, 

wo  er  von  den  Vorstellungen  des  gemeinen  Mannes  bandelt, 
ausdrücklich,  dieser  habe  das  Feuer  für  das  verehrungs- 
würdigste und  heiligste  gehalten  und  Hestia  genannt  * 

Proklos  endlich  gebraucht  gleichfalls  das  Wort  eatla 
als  bildliche  Bezeichnung  für  den  Mittelpunct  der  Welt  * 

In  seinem  ebenso  scholastischen  als  phantastischen  Sy- 
stem erscheinen  die  Zwölfgötter  unter  den  die  Vermittler 
zwischen  den  &sol  ^s/40vtxol  und  den  &sol  eyxoa^iioi  bilden- 
den d'sol  anoXvtoi  gleichfalls  wie  jene  in  4 Triaden  geordnet, 
und  darunter  Hestia  mit  Athene  und  Ares  in  der  der  be- 
wahrenden Götter.  * 

An  diesen  Proben  neuplatonischer  Speculation  möge  es 
genügen.  Es  würde  in’s  endlose  führen,  wollten  wir  es 
unternehmen,  die  Bedeutung  und  Stellung  der  Göttin  in 
ihren  Systemen  genauer  und  ausführlicher  nachzuweisen. 

* Easeb.  praepar.  evangel. .in,  9.  VgL  Zeller,  PhÜ.  d.  Gr.  in. 
S.  874  Amn.  1. 

* Porph.  de  abst  I,  13  (Nauck):  Xanor  d?  o nolw  »ai  Stj/itoS/js  öry- 

a 2/ynp  flüf&fr  na^^wr/or.  rovf  naXatovf  ^air  Ttav  crrro- 

ov  twj4ßtior^  Sid  S}  to  firßHua  «id«Vai  rov  nv^dt 
(T  Tt/uaaroTor  rt  xai  It^tarerror  roju4a<tt  *Ear(ay  rt  n^tmiXv  arri. 

® Prokl.  ZU  Platons  Parmenid.  p.  138  C,  t.VI,  p.  153  Cousin,  p.  906. 
Stallbaum.  Interessant  ist,  was  er  zum  Timaeos  sagt  p.  281  £:  «ai, 

ivtol  ipaai^  TO  *fi4vH  yd^  itnla  h'  Stür  oXxo)  fidyw^  ravtt^  xJji 

yijij  rtoXXov  ar  S/ot  Xiyfiv  d lihtrtor  Ti^y  y^' 

Tjjv  yrjf^  dZX*  ovy  ioriovxoy  fv  Svramy  vnohpJTifoy  • yd^  h'  ov^ayw 

Toof  noiovf  v7to  *£.  avyf'xfffSa^  tftaftOy  o\jrtta^  Xy  tw  (7TO*/fio>  rrjy  yrjy,  xal  fartr 
dydioyoy  Jy  v7T^^afoa/4»05  foria  n^og  rdy  u4yay  r^yfftoya  ti5v  dtddixa  oVrtOQ 

Xy  TOI«  #yjfOOi4/o«ff  tj  ytj  rdy  ov^orvoV. 

* Prokl.  Plat.  Theol.  VI,  22.  Vgl.  Sali,  de  düs  et  mundo  c.  6,  der 
Hestia  auch  mit  Athene  und  Ares  zu  den  bewachenden  Göttern  zählt, 
im  übrigen  aber  von  Proklos  mehrfach  abweicht.  M.  s.  Zeller  a.  a.  0. 
S.  937  f.  Steinhart  in  Paulys  Real-Enc.  VI,  1,  S.  74  f. 
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Für  unsere  Zwecke  ist  offenbar  arn  wichtigsten,  was 
Porphyrios  ausdrücklich  als  Meinung  des  gemeinen  Mannes 
angibt,  Hestia  seie  das  Feuer. 

Hestia  bei  dem  Stoiker  (üomutus. 

Ähnlich  verhält  es  sich  mit  den  Angaben  des  Stoikers 
Cornutus.  Er  spricht  aufs  allerbestimrateste  auch  von 
Hestia  wie  von  Demeter  es  aus,  dass  sie  die  Erde  sei.  ‘ 
Und  während  Dionysios  die  Jungfräulichkeit  der  Dienerinnen 
der  Vesta  sich  aus  der  ünbeflecktheit  des  Feuers  erklärt, 
meint  Cornutüs,  Hestia  seie  Jungfrau  und  habe  Jungfrauen 
4u  Dienerinnen  als  Erde  dtd  t6  ttv  dxmjalav  fo^devog  elvai 
yewijtixrjr.  Ganz  gewiss  so  ziemlich  der  Grund,  an  den  die, 
welche  die  Göttin  Hestia  schufen,  am  wenigsten  dachten. 
Nun  geräth  aber  auch  Cornutus  auf  das  Feuer.  Das  ewige 
Feuer  gehört  der  Hestia,  weil  die  Göttin  auch  dieses 
zu  sein  scheint*.  Vielleicht,  fährt  er  fort,  weil  die  Feuer 
in  der  Welt  dorther  ihre  Nahrung  ziehen,  oder  weil  die 
Erde  lebengebend  ist,  das  Feuer  aber  Princip  des  Lebens. 
Es  folgt  eine  Erklärung  der  runden  Gestalt  der  Hestiai, 
ihrer  Gründung  inmitten  der  Häuser,  der  weissen  Binden 
utn  diese.  Alles  von  der  Annahme  atis,  Hestia  seie  die  Erde. 
Selbst  der  Brauch,  bei  Opfern  Hestia  die  erste  und  letzte 
Stelle  zu  geben,  wird  unter  dieser  Voraussetzung  erklärt.  * 
Aber  selbst  Cornutus  also  kann  sich  sowenig  als  Dionysios  der 
Einsicht  völlig  verschliessen,  dass  das  Feuer  von  dem  Wesen 
der  Hestia  untrennbar  ist. 

Dionysios. 

Dionysios,  um  die  Angabe  des  Rhetors  und  Antiquars  hier 
anzureihen ) handelt  in  seiner  römischen  Arcbaeologie  aus- 

* Com.  p.  206  sqq.  Der  Stoiker  Kleanthes  hielt  Aristarch  für 
gottlos,  well  er  die  iarCa  der  Welt  bewegte  (Pliit.  mor.  p.  928  A). 

* Es  ist  offenbar  zu  lesen  : T6  d*  afl^taov  ano^^tfoTai  rtj 
SiA  fö  kal  ailrd  iotalr  ilvai  9ioy  (statt  oy). 

* S.  0.  S.  8 f. 
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führlich  von  der  römischen  Vestä  mit  Seitenblicken  auf  die 
griechische  Göttin.  Er  nun  gibt  als  Ansicht  einiger  an, 
auf  einer  Hestia  liege  das  Feuer,  weil  die  Göttin,  die  die 
Erde  sei  und  den  Mittelpunct  der  Welt  einnehme,  die  Ent- 
zändung  des  in  der  Luft  befindlichen  Feuers  aus  sich  bc- 
wirke  ‘.  Also  die  Hestia  ist  die  Erde.  Das  hat  Dionysios  von 
den  , Weisen'  gelernt.  Aber  gegenüber  den  Thatsachen,  gegen- 
über der  Bedentnng,  die  einmal  das  Feuer  Und  nicht  der 
Herd,  auf  dem  es  brennt,  im  Cttltüs  der  Hestia-‘Vesta  hat) 
versucht  er  eine  Combination  von  Erde  und  Feuer. 

Vesta  bei  römischen  Antiqaaren. 

Dass  auch  Vesta  von  römischen  Antiquaren  Wie  von 
Verrius  Flaccüs  * für  die  Erde  gehalten  werden  konnte, 
beweist  nur  von  neuem,  wie  leicht  die  Angaben  der  Gelelir» 
ten  in  solchen  Dingen  wiegen,  wenn  sie  nicht  anf  der  Kennt“ 
niss  des  Thatsächlichen , sondern  auf  eigenem  ürtheil  der- 
selben ruhen.  Übrigens  ist  immer  möglich,  dass  Verfiüs 
Flaccus  nicht  bloss  die  eine  Erklärung  gab,  die  uns  FestuB 
aufbewahrt  hat.  So  ist  es  bei  Ovid.  Er  sagt  das  eine  Mal 
ebenso  bestimmt,  Vesta  seic  die  Erde  als  er  das  andere 
Mal  erklärt,  sie  seie  nichts  äls  das  FeUer.  Nur  dass  schon 
dadurch  rein  äusSerlich  betrachtet  Ovids  Autorität  mehr  für 
das  Feuer  spricht,  weil  auch  er,  nachdem  er  erklärt:  »Vestä 
eadem,  quae  terra«  sofort  beifügt:  »subest  vigil  ignis  utri- 
que.  I Significant  sedem  terra  focusqne  suam.  Das  andere 
Mal  dagegen  sagt  er  weiter  unten  * rundweg:  »Nec  tu  älifld 
Vestam  quam  vivam  intellege  flammam«. 

' Dionys,  antiq.  rom.  II,  66. 

’ Festiis  p.  262,  b Müller;  Rutundam  aedeni  Vesta  Nnma  Polh- 
pilius  rex  Romanorum  consecrasse  videtur,  quod  eandelü  esse  terram, 
qua  vita  bominnm  sustentaretiir , crediderit:  eanque  pilaei  ferna  eSM, 
ut  sui  simili  templo  dea  coleretur. 

® Ov.  fast.  VI,  267  sq.  Vgl.  Serv.  zu  Verg.  Aen.  I,  392  — — . 
Ipsa  enim  esse  dicitur  terra,  quatn  ignem  habere  Aubiitm  üon  est,  nt 
ex  Aetna,  Vulcanoque  (et  aliis  loc»  atdentibus)  dtitnr  intelligl.  8.  o. 

‘ Ovid  fast.  VI,  *91. 
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Ergebniss. 

Es  ist  klar,  dass  im  Ganzen  die  Idee  des  Feuers  durch- 
schlägt; aber  auch,  dass  es  nicht  sowohl  die  Idee  des  Feuers 
als  Elements  es  ist,  sondern  die  des  Feuers  inmitten  der  Häuser, 
des  Staats,  was  die  Pytliagoreer  veranlasste,  ihr  Centralfeuer 
Hestia  zu  nennen.  Worin  die  Heiligkeit  dieses  Feuers  lag, 
darüber  sagt  uns  das  pythagoreische  System  nichts.  Nur 
das  eine  mythologische  drängt  sich  noch  auf,  dass  diese 
Hestia  in  den  engsten  Bezug  zu  Zeus  gesetzt  wird. 

In  der  That  es  ist  ja  auch  für  die  Göttin  Hestia  eine 
Geschichte  der  in  ihr  ausgedrückten  Ideen  anzunehmen. 
Schritt  für  Schritt  treten  zu  der  Idee  des  reinen,  heiligen 
Feuers  neue  Gedanken  hinzu.  Als  man  sich  gewöhnt  hatte, 
in  der  Hestia  den  Herd  mit  dem  Feuer  darauf  zu  erblicken, 
konnte  diess  nicht  ohne  Einfluss  auf  die  Anschauung  von 
der  Göttin  selbst  bleiben. 

Dass  es  den  Philosophen  und  Grammatikern  möglich 
war,  eine  Eeuergottheit  für  eine  Erdgöttin  anzusehen,  davon 
überzeugt  man  sich  am  besten  im  Anblick  der  Aussagen 
der  römischen  Schriftsteller  über  ihre  Vesta. 

Nach  Preller  wäre  freilich  die  Identification  von  Hestia 
und  Gaea  viel  älter.  Er  meint  »Dahingegen  die  Dichtung 
im  H.  auf  Aphrodite  24,  dass  Poseidon  und  Apollon  um  Hestia 
gefreit  hätten,  sie  aber  habe  die  ewige  Jungfräulichkeit  vor- 
gezogen, schon  auf  die  später  gewöhnliche  Auffassung  hin- 
deutet, Hestia  für  die  Mutter  Erde  als  den  ruhenden  Mittel- 
punct  aller  beweglichen  Naturerscheinungen  zu  halten,  da 
Poseidon  in  diesem  Zusammenhang  doch  nur  das  Meer  als 
das  die  Erde  rings  umgebende,  rastlos  um  sie  fluthende, 
Apollon  die  am  Himmel  auf-  und  abwandelnde,  liebend  auf 
die  Erde  binabblickende  Sonne  bedeuten  kann.«  Das  ist 
nun  zwar  sehr  schön , aber  gewiss  ebenso  unrichtig.  Denn 

* 

‘ Gr.  Mythol.  1*  S.  338.  Gerhard,  Gr.  Mythol.  § 293,  6.  sagt; 
»Von  Apoll  and  Poseidon  ward  Hestia  früh  umworben  etwa  als  Erde 
von  Aeneadiscben  Göttern  des  Feuers  und  Wassers.« 
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erstens  sagt  noch  Earipides  bestimmt,  und  er  ist  doch  viel 
jünger  als  dieser  Hymnos,  dass  jene  Identification  philosophische 
Erfindung,  also  dass  sie  nicht  mythischer  Glauben  sei.  Zweitens 
schliesst  jener  Mythos  selbst  sehr  entschieden  eine  Hestia- 
Gaea  aus.  Denn  gerade  als  jungfräuliche  Göttin  ist  ja  Hestia, 
doch  sicher  nicht  mit  der  Erde  identificiert  worden  und  der 
Mythos,  der  die  Jungfräulichkeit  motiviert,  hatte  also  unmög- 
lich die  Hestia  als  Erde  im  Sinn,  die  gewöhnlich  als  gebäh- 
render Urgrund  oder  als  fruchtbare  Mutter,  und  nur  eben 
als  Hestia  auch  jungfräulich  gedacht  wurde. 

Welcker  * nimmt  an,  dass  die  Freier  hier  keine  andere 
Bedeutung  haben,  als  eben  die,  Freier  zu  sein,  »dass  durch 
das  Ausschlagen  der  höchsten  Anträge  die  Festigkeit  des 
Willens,  unvermählt  zu  bleiben,  klar  wird«.  Dass  aber  gerade 
diese  Freier  gewählt  wurden,  erklärt  sich  wohl  nicht  bloss 
daraus,  dass  vornehmere  nicht  gedacht  werden  konnten. 
Es  werden  sich  jedoch  für  die  Wahl  kaum  ausreichende  sichere 
Gründe  auffinden  lassen  *,  und  so  möge  es  genügen,  statt 
auf  dem  weiten  Plan  der  Vermuthungen  uns  zu  ergehen, 
Prellers  Deutung  abzuweisen. 

HESTIA  DT  DER  BILDENDEN  KUNST. 

Blicken  wir  von  hier  aus  hinüber  auf  die  Werke  der 
bildenden  Kunst,  so  kommen  wir  mit  den  Weihgeschenken 
des  Mikytbos  in  Olympia  ^ zu  einem  ähnlichen  Ergebniss. 
Es  waren  von  diesem  nämlich  neben  einander  aufgestellt 

* 


> S.  0.  S.  2. 

’ Klausen,  Acneas  und  die  Penaten  I,  S.  182  erklärt:  «Poseidon 
und  Apollon  also  sind  die  Gründer  des  Aeneadischen  Besitzthunls.  Daher 
freien  sie  im  Aeneadischen  Hymnus  um  Hestia«.  Schwenck.  Mythol.  d. 
Qr.  S.  07  meint:  »Ob  man  aber  bei  dieser  Dichtung  an  Feuer  und  Wasser, 
als  die  nothwendigen  Elemente,  deren  Versagung  z.  B.  in  Rom  die  Ver- 
bannungsform  war,  dachte,  ist  ganz  ungewiss.« 

> Paus.  V,  26,  2.  Vgl.  o.  S.  öl.  Mikythos  gieng  01.  78  , 2 (467 
V.  Chr.)  von  Rhegion  nach  Tegea.  Vgl.  Real-Enc.  V S.  6 ; Brunn,  Gesch. 
der  griech.  KOnstler  I S.  62. 
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Amphitrite,  Poseidon  und  Hestia,  alle  drei  Werke  des  Argivers 
Glaukos.  ‘ 

Preller  bringt  auch  diese  Zusammenstellung  unter  den 
Qesichtspunct,  unter  dem  er  die  Angabe  des  homerischen 
Hymnos  auffasst,  und  ebenso  die  Paredrie  Ton. Aihphitrite 
und  Hestia  auf  der  Schale  des  Sosias.  * Allein  so  scheinbar 
dieses  Zusammentreffen  ist,  es  ist  doch  nicht  mehr  als 
scheinbar. 

In  der  Zusammenstellung  der  Weihgeschenke  des  Mi- 
kythos  'wird  man  ein  beherrschendes  mythologisches  Princip 
nicht  voraussetzen  dürfen.  Dass  Poseidon,  Amphitrite  und 
Hestia  neben  einander  gestellt  wurden , wird  vielmehr  aus 
künstlerischen  als  aus  mythologischen  Motiven  zu  erklären 
sein.  Mikythos  stiftete  ausserdem  eine  Kore,  Aphrodite, 
Artemis,  Homer  und  Hesiod,  endlich  Asklepios  und  Hygiea. 
Es  ist  klar,  dass  auch  diese  Anathemata  in  ihrer  Verbin- 
dung nicht  ans  einem  Princip  zu  erklären  sind  ®. 

Die  Schale  des  Sosias  * hat  bekanntlich  die  Archaeologie 
schon  vielfach  beschäftigt.  Die  Zeichnung  im  Boden  des 
t Gefässes,  Patroklos  von  Achilleus  verbunden,  hat  für  uns 
nur  insofern  Interesse,  als  die  Götterzusammenstellung  auf 
der  Aussenseite  des  Gefässes  vielleicht  im  Zusammenhang 
mit  dem  Gegenstände  des  Innenbildes  steht.  Aber  auch 
dieses  geht  uns  hier  nur  an,  sofern  die  Paredrie  von  Hestia 
und  Amphitrite  nicht  losgelöst  von  der  Zusammenstellung 
der  andern  Götter  betrachtet  werden  darf. 

• 

‘ Vgl.  über  diesen  Brunn  a.  a.  0. 

* Wenigstens  führt  er  beide  Notizen  in  der  Anmerkung  zu  der 
Besprechung  derselben  an.  Die  Schale  des  Sosias  s.  bei  0.  Müller  und 
Österley,  Denkm.  d.  a.  K.  1,  T.  45.  210  und  vollständiger  Gerhard,  Trink- 
schalen des  K.  M.  Taf.  6. 

“ Brunn,  Gesch.  d.  griech.  Künstler  I.  S.  62  bemerkt,  es  sei  durch 
den  Eunstranb  Neros,  der  einige  der  Statuen,  welche  zn  diesen  Ana- 
themata gehörten,  weggeführt  habe,  unmöglich  geworden,  «Ober  den 
Zusammenhang  des  einigermaassen  bunt  zusammengewürfelten  Statuen- 
vereins  eine  Meinung  zn  äussern». 

* Sie  ist  abgebildet  (ohne  die  später  anfgefnndenen  Brachstacke) 
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Ich  sehe  ab  von  Lenormants  kosmischen  Gottheiten.  * 

Der  nächste  Erklärer  war  Welcher.  * Seine  damalige 
Deutung  hat  er  selber  aufgegebeii.  Er  erblickt  jetzt  in  dem 
Bilde  der  Aussenseite  die  Einführung  des  Herakles  unter 
die  Götter.  * Vor  ihm  hatte  Gerhard  *,  dem  0.  Jahn  * bei- 
stiramt,  die  hieratische  Vermählung  des  Herakles  mit  der 
Pallas  zu  erkennen  geglaubt.  Wieseler  ® hat  die  von  0. 
Maller  ’’  gegebene  Deutung  auf  die  Hochzeit  des  Peleus  und 
der  Thetis  wieder  aufgenommen. 

Die  Vermählung  von  Herakles  und  Athene,  ohne  alle 
Bezeugung  durch  die  Literatur  wie  sie  ist,  wird  auch  durch 
die  Bildwerke  nicht  für  erwiesen  gelten  können  .*. 

Welckers  Gründe  gegen  die  Hochzeit  von  Peleus  und 
Thetis  durfte  Wieseler  * nicht  sämmtlich  kurzweg  beseitigen. 
Am  meisten  könnte  es  für  sich  zu  haben  scheinen , in  der 
sonst  für  eine  der  Horen  gedeuteten  Jungfrau  mit  dem  Apfel 
in  der  Hand  die  Eris  zu  erkennen.  Aber  um  nur  das  eine 
anzuführen,  gerade  von  ihr  aus  läuft  der  Name  HOPAL 
In  der  That  alles  stimmt  nur  dann  zusammen,  wenn  man 
mit  Welcher  au  die  Einführung  des  Herakles  in  den  Olymp 

• 

in  den  Monum.  dell’  Inst.  arch.  I,  Taf.  24  u.  26;  darnach  0.  Möller 
und  Österley,  Denkm.  d.  a.  K.  1,  45,  210.  Vullständig  und  in  Farben 
bei  Gerhard,  Trinkschalen  des  K.  Mus.  zu  Berlin  1840.  Taf.  VI;  VII, 
darnach  Wieseler,  Denkm.  d,  a.  K.  2.  A.  a.  a.  0. 

* Ann.  d.  Inst.  II,  p.  232—237. 

' Allg.  SchulzeitOng  III  (1831)  S.  921—926.  949—951.  Annali  d. 
Inst,  m (1831)  p.  424—430.  Jetzt:  Alte  Denkmäler  III  (1851)  8.  410 
—416. 

* Alte  Denkm.  a.  a.  0.  S.  417—427. 

* A.  a.  0.  Er  hatte  früher  «die  heilige  Zwdlfzahl»  für  den  Haupt- 
gegenstand  gehalten  (Berlins  antike  Bildwerke  18;J6,  n.  1030.  S.  322—328). 

^ Archäolog.  Aufsätze.  Greifswald  1845.  S.  114  flf. 

‘ a.  a.  0. 

’ Annali  dell’  Inst.  arch.  III  (1832)  p.  397 — 403.  Denkm.  d.  a.  K. 
a.  a.  0.  Archäol,  § 143,  3 aber  mit  dem  Beisatz  ‘währscheihlich*. 

' Vgl.  Welcher,  Alte  Denkm.  II,  S.  35  f.  III.  8.  44  ff.  Wieseler, 
Denkm.  d.  a.  K.  II.  S.  93. 

* A.  a.  0. 
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denkt.  Es  ist  also  zunächst  kein  Hochzeitmabl  dargestellt, 
nicht  die  Vermählung  von  Herakles  und  Athene,  noch  die 
von  Peleus  und  Thetis. 

Aber  auch  W.  sieht  sich,  und  gewiss  mit  liecht,  veranlasst, 
zugleich  an  eine  Hochzeit  zu  denken.  Es  ist  diess  die  Hoch- 
zeit von  Herakles  und  Hebe,  wenn  gleich  diese  der  Maler  als 
noch  mit  ihrem  alltäglichen  Dienste  beschäftigt  dargestellt  hat. 

Das  Bild  ist  durch  die  Henkel  in  zwei  Hälften  getheilt. 
Auf  der  einen  Seite  sitzen  Zeus  und  Here , ihnen  gegenüber 
Poseidon  und  Demeter,  dann  Aphrodite  mit  Hephaistos,  eher 
als  mit  Ares;  zuletzt  Dionysos  wohl  mit  Kore.  Auf  der 
andern  Seite  sind  zuerst  die  3 Horen  schreitend  dargestellt, 
dann  Hestia  mit  Araphitrite  sitzend , hinter  ihnen  Hermes, 
dann  Artemis,  zuletzt  Athene  mit  Herakles. 

Was  nun  das  Zusammensitzen  von  Amph.  und  Hestia 
betrifft,  so  meinte  Gerhard,  ‘ beide  seien  als  Elementargott- 
heiten von  Wasser  und  Erde  den  persönlich  entwickelten 
Olymposgöttern  entgegengestellt.  Weiter  unten  freilich  hält 
diess  ihn  nicht  ab  »einen  andern  Bezug  aufzufinden.  Fer- 
ner — sind  Amphitrite  und  Hestia  sehr  geeignet,  durch 
Wasserbad  und  den  heiligen  Herd  an  die  Gebräuche  grie- 
chischer Vermählungen  zu  erinnern«.  * 

Auch  Jahn  ® und  Welcher  * sprechen,  der  eine  von  dem 
überwiegend  elementaren  Charakter,  der  andere  von  der 
»mehr  materiellen  Natur«  beider  Gottheiten , »obgleich  an 
Hestia  sich  auch  Grundideen  menschlicher  Ordnung  knüpfen«. 

Bei  einer  römischen  Hochzeit,  wo  Feuer  und  Wasser 
eine  so  hervorragende  Rolle  spielen,  läge  es  dann  eher  nahe, 
die  Repräsentation  dieser  beiden  Elemente  durch  die  beiden 
Gottheiten  in  Bezug  auf  die  Hochzeit  zu  setzen.  In  Hellas 
geht  das  kaum  an,  zumal  da  sonsther  nirgends  eine  Be- 


> A.  a.  0.  S.  10. 

» A.  a.  0.  S.  11. 

• A.  a.  0.  S.  119. 
‘ A.  a.  0.  S.  421. 
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deutung  der  einen  oder  andern  Gottheit  als  einer  Hochzeits- 
göttiii  überliefert  ist. 

Weder  Jahn  nocli  Welcher  aber,  und  im  Verlauf  kann 
es  ja  auch  Gerhard  nicht  festhalteu,  denken  an  die  Erde. 

Es  fehlen  von  den  Zwölfgöttern  Apollon  und  Ares.  Dafür 
treten  Dionysos,  dem  noch  Kore  gesellt  ist,  und  Amphitrite  ein. 
Gewiss  ist  es  nicht  einfach  auf  die  Darstellung  der  Zwölfzahl 
abgesehen.  Aber  während  die  Abwesenheit  von  Apollon  durch 
sein  Ve'rhältniss  zu  Herakles  wohl  motiviert  ist  und  ein 
ähnlicher  Grund  vielleicht  auch  das  Wegbleiben  des  Ares 
herbeiführte,  schienen  die  Gattin  Poseidons  und  Hestia,  die 
der  Regel  nach  mit  Hermes  verbunden,  nicht  fehlen  zu 
dürfen.  Hermes  befindet  sich  auch  unmittelbar  hinter  ihr. 
Und  es  wird  das,  obgleich  Hermes  mit  der  Einführung  des 
Herakles,  wie  öfters,  beschäftigt  ist,  schwerlich  ganz  ohne 
Absicht  sein. 

Es  bleibt  also  bei  dem  Satze  des  Euripides , dass 
zu  seiner  Zeit  nur  oi  aogiol,  die  Rationalisten,  Hestia  als 
Erde  fassten,  ‘ eine  Identification,  die  dadurch  beträchtlich 
an  Gewicht  verliert , weil  sie , wie  wir  sahen , und  wie  die 
Wendung  des  E.  ausdrücklich  andeutet,  offenbar  nicht  aus 
dem  unreflectierten  Glauben  des  Volks,  sondern  aus  etymo- 
logischer Grübelei  der  «Weisen»  hervorgegangen  ist. 

Älter  als  die  Schale  des  Sosias  ist  die  Frangois-Vase.  * 
Auf  dieser  figurenreichen  Vase  ist  unter  anderm  auch  der  Zug 
der  Götter  zur  Vermählung  von  Thetis  niitPeleus  dargestellt. 

Den  Zug,  dem  Iris  vorausgeeilt  ist,  eröffnen  drei  Göt- 

* 

* Irrig  aber  war  es,  wenn  Ideler,  über  das  Verbältniss  des  Coper- 
nicus  zum  Altertbum  (in  Wolfs  Museum  der  Alterthumswissensch.  II 
1810)  S.  397  sagt:  «dass  Vesta,  'Ear(a  die  Erde  sei,  ist  eine  Ansicht, 
die  sich  schwerlich  bei  den  altern  Griechen  findet.» 

’ Abgebildct  in  Originalgrösse  in  den  Monum.  dell’  Inst.  arch.  IV, 
t.  64 — 58.  verkleinert  in  Gerhards  arch.  Zeitg.  1860.  tav.  28  u.  24.  Der 
Götterzug  darnach  auch  bei  Overbeck,  Gallerie  heroischer  Bildw.  1, 
Taf.  IX,  Nro.  1.  Vgl.  bes.  Braun,  annali  dell’  inst.  1848  p.  299—382. 
Gerhard  in  der  archäolog.  Zeitg.  VIII  (1850)  S.  268  ff.  Brunn,  Gesch. 
der  griech.  Künstler  II,,  S.  676—680. 
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tinoen  zu  Fass,  Ghariklo  rechts,  iumittcn  Hestia,  zu  ihrer 

Linken  Demeter.  Es  folgt  Dionysos,  auf  ihn  die  Horen.  Hinter 
diesen  eröffnet  den  Zug  einer  Reihe  Götterpaare  zu  Wagen 
Zeus  mit  Here.  Nacli  ihnen  kommen  Poseidon  und  Amphi- 
trite,  dann  Ares  mit  Aphrodite.  Die  9 Musen  geleiten  diese 
drei  Paare.  Daran  schlossen  sich  2 Wagen,  von  denen  nur  Reste 
erhalten  sind,  die  leider  keine  Anhaltspunkte  geben  können. 
Man  erwartet  Apollon  und  Artemis.  Aber  wer  war  mit 
Athene  gepaart?  Denn  es  folgt  Hermes  nnd  Maia  mit  den 
Horen,  die  vierte  weibliche  Figur  dabei  ist  wohl  Themis, 
sodann  noch  ein  Wagen  mit  Nereus  und  Doris  vielleicht, 
darauf  Okeanos,  endlich  auf  einem  Maulesel  Hephaistos. 

Der  Vergleich  mit  der  Schale  des  Sosias  spricht  dafür, 
dass  es  die  mehr  elementaren  Götter  sind,  die  den  mehr 
anthropomorphisch  gedachten  zu  Fuss  vorangehen.  Fs  läge 
hier  dann  eine  Erinnerung  vor  an  das  wohllhätige  Element 
des  Feuers,  natürlich  immerhin  spcciell  des  Feuers,  das  auf 
dem  Herde  den  Menschen  dient.  ‘ 

Auch  wenn  die  Vermuthung  O.  Müllers  - nicht  gegrün- 
det ist,  dass  durch  den  dreiseitigen  Altar  im  Louvre®  eine 
Nachbildung  des  von  Peisistratos  auf  der  Agora  zu  Athen 
errichteten  Altars  der  Zwölfgötter  auf  uns  gekommen  sei, 
haben  wir  in  ihm  die  älteste  authentische  Darstellung  der 
attischen  Zwölfgötter  und  darunter  der  Göttin  Hestia  zu  er- 
blicken. Der  Marmor  ist  griechisch,  wie  der  Styl  und  der 


* 

‘ Braus  a.  a.  0.  p.  308  f.  kommt  nach  Voraasschickung  einer  ge- 
swungenen anderweitigen  Erklärung  schliesslich  auch  auf  die  3 Ele- 
mente, wenn  auch  nur  <per  quei  intanto,  che  amano  a distinguere  le 
basi  fisiche,  su  cui  k fondato  ogni  fenomeno  mitologicop.  Vgl.  Gerhard 
a.  a.  O.  S.  262.  A.  15. 

" Handb.  der  Archäol.  § 96  n.  22 ; § 348  n.  3. 

' Visconti  mon.  Gab.  tav.  agg.  a.  b.  c.  Winckelmann  Werke  lH, 
Tat  7.  8.  Mus.  Bouill.  m,  66.  Clarac  pl.  173.  174.  Malier,  Denkm. 
d.  a.  E.  1,  12,  43—46. 

* Welcker,  Gr.  Götterl.  II,  S.  168. 
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archaiische  Typus  weist  auf  ein  Original  aus  der  Zeit  vor 
den  Perserkriegen.  * 

Hestia  finden  wir  hier  neben  Hermes. 

Die  Göttin  erscheint  ferner  auf  dem  capitoliniscben  Puteal.* 
Sicher  ist  hier  nichts  andres  dargestellt  als  die  Rück- 
kehr des  Hephaistos  in  den  Olymp.  ^ Welcker  nimmt  an, 
Hephaistos  und  die  ihn  begleitenden  Götter  bildeten  als  Feuer, 
Wasser  und  Erde  eine  Abtheilung  der  Naturgötter  gegen- 
über den  olympischen,  metaphysischen  oder  ideellen,  wie 
denn  auch  Braun  * dem,  welcher  sich  nicht  entscbliessen 
könne,  seine  Ansicht  von  der  Götterebe  der  Athene  und  des 
Hephaistos  zu  billigen,  die  Annahme  eines  Gegensatzes  der 
kosmischen  und  der  ethischen  Göttergestalten  empfiehlt. 
Allein  dass  ausser  Poseidon  gerade  Hephaistos,  Hermes  und 
Hestia  zusammen  die  elementaren  Gottheiten  in  diesem  Sinne 
repräsentieren  sollen , davon  kann  ich  mich  um  so  weniger 
überzeugen,  als  aus  den  vorliegenden  Untersuchungen  sich 
zu  ergeben  scheint,  dass  die  Bedeutung  der  Hestia  als  Erde 
vielmehr  der  Speculation  als  dem  Volksglauben  und  der 
Kunst  angehören  wird. 

Hestia  erscheint  hier  hinter  Hermes,  Hermes  mit  dem 
Bock  als  Geleiter  des  Hephaistos.  Warum  soll  man  da  nicht 
an  das  nächstliegende  denken,  daran,  dass  Hermes,  Hestia 
und  Hephaistos  in  einem  Punkte  sich  berühren,  in  ihrer 

• 

' Vgl.  Petersen,  Zwölfgötter  S.  6. 

* Müller,  Denkm.  d.  a.  K.  II,  18,  197.  Ausserdem:  Winckelmann, 
mon.  ined.  6.  Mus.  Capit.  IV,  s.  22  u.  ö.  Jahn,  der  (mit  Beziehung 
auf  Welcker,  Neuester  Zuwachs  S.  1)  a.  a.  0.  S.  108,  A.  60  (und  auch  Braun 
ist  dieser  Ansicht)  meint,  es  könnte  auch  wohl  ein  Altar  sein,  scheint 
übersehen  zu  haben,  dass  «nach  Winckelmanns  Bericht  die  kapitoli- 
nische Brnnnenmttndung  die  Einschnitte  von  dem  Seile  des  Wasser- 
eimers zeigte,  die  aber  jetzt,  weil  die  Öffnung  mit  einer  Platte  bedeekt 
ist,  nicht  mehr  zu  bemerken  sind».  Platner  in  der  Beschreibung  Korns 
III,  1.  S.  174  Anm. 

‘ Ygl.  was  Wieseler  a.  a.  0.  über  die  abweichenden  Erklänmgen 
bemerkt. 

* Ruinen  und  Museen  Roms  S.  151. 
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Beziehung  zum  heiligen  Feuer,  und  zwar  Hermes  als  Opfer- 
gott. Das  Hinzutreten  des  Poseidon  lässt  sich  verschieden 
erklären.  In  ansprechender  Weise  ist  es  schon  durch  Wie- 
seler  geschehea 

In  dem  korinthischen  Puteal  ‘ machte  ich  nach  Leake,  * 
Panofka,  * Bouterwek,  * Wieseler  mit  Bestimmtheit  die  Ver- 
mählung von  Herakles  und  Hebe  erkennen.  Dass  in  der 
einen  Göttin  Hestia  zu  vermuthen  sei,  * hält  Welcher  im 
Verlauf  selbst  nicht  mit  Bestimmtheit  fest.  * Seinen  Satz, 
dass  Hestia  darum  hier  nicht  wohl  fehlen  dürfe , weil  die 
Aufnahme  in  einen  Wohnsitz  dargestellt  ist,  wird  er  gewiss 
jetzt  um  so  weniger  mehr  festbalten,  als  sonst  Hestia  sich 
auch  noch  auf  manch’  andrer  Darstellung  finden  müsste. 

Zum  mindesten  zweifelhaft  ist  es,  ob  in  einer  der  Göt- 
tinnen auf  der  einen  Seite  eines  viereckigen  Altars  Hestia 
erkannt  werden  darf.  ^ 

Unter  den  erhaltenen  F'iguren  des  vierseitigen  Albani- 
schen Altars,  * der  die  Hochzeit  von  Zeus . und  Here  dar- 
stellt, ® ist  Hestia  sicher  nicht  zu  erkennen.  Sie  folgte 

* 

* Dodwell,  Alcuni  bassir.  della  Grecia  t.  2 — 4.  Tour  in  the  Greece  II 
p.  201.  Gerhard,  Antike  Bildwerke  Taf.  XIV— XVI.  Wieseler,  D.  d. 
a.  K.  I,  12,  42.  Welcker,  Alte  Denkm.  II,  Taf.  1,  2. 

* Morea  t.  III  p.  264  ff. 

' Feint,  de  vases  pl.  44;  annali  dell’  inst.  arch.  II  p.  145.  332. 

* Kunstblatt  1833  Nro.  96 — 99.  Nach  Welcker  Alte  Denkm.  II 
S.  31  erblickt  er  darin  zugleich  des  Herakles  Einführung  in  den  Olymp 
und  seine  Versühnung  mit  Artemis  statt  mit  Apollon. 

“ Welcker,  Alte  Denkm.  II.  S.  28. 

* Vgl.  a.  a.  0.  S.  34  unten. 

’ Mus.  Cap.  IV,  8.  Millin  gall.  mythol.  V,  19.  Millin  texte  p.  6 
nennt  sie  nicht. 

“ Winckelmanu,  mon.  ined.  1,8.  Zoega  bassirel.  tav.  101.  Welcher, 
Alte  Denkm.  Taf  II,  1,1. 

* Nach  Zoega  begründet  von  Welcker,  Alte  Denkm.  U 14—26, 
befolgt  von  0.  Jahn,  archäol.  Beiträge  S.  104.  113.  94.  Gerhard,  Ant. 
ßildw.  S.  206  n.  31. 

*°  Winckelmann  nannte  die  auf  Artemis  folgende  Göttin,  die  Zoega 
eine  Aphrodite  oder  Hhea  schien,  die  aber  wahrscheinlich  für  eine  Leto 
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wohl  nach  Hermes  \ der  letzten  ächten  Figur. 

Gerhard  erwähnt  noch  einige  Vasenbilder,  in  denen 
Hestia  erkannt  wurde.  Er  nennt  eine  Hydria  der  Duraud- 
schen  Sammlung.  * Auf  ihr  erscheint  Pallas  neben  Herakles, 
Apollon  und  Artemis,  Dionysos  und  Kora,  Hestia  von  Hermes 
begleitet.  «Weniger  sicher  erscheint  Hestia,  «doch  ebenfalls 
als  Beisitzerin»  des  Hermes  auf  einigen  andern  Gefässen 
geringeren  Umfangs.»  * 

In  all  diesen  Darstellungen  zeigt  sich  nichts  eigenthOm- 
liches  in  der  Gestaltung  der  Göttin.  Auf  der  Schale  des 
Sosias  sitzt  sie,  auf  den  andern  Darstellungen  erscheint  sie 
stehend  oder  schreitend.  Auf  der  Schale  des  Sosias  ist  sie 
verschleiert,  aber  auch  andre  Göttinnen  sind  es  dort;  nur 
ist  der  Schleier  unsrer  Göttin  durch  detailliertere  Ausfüh- 
rung markiert.  Den  Schleier  trägt  sie  auch  auf  der  bor- 
ghesischen  Ara,  aber  wie  sie  trägt  ihn  dort  Here  und  De- 
meter, während  Aphrodite  und  Pallas  gar  keinen  Schleier 
tragen,  Artemis  ihn  zurückgeworfen  hat.  Klitias  dagegen 
hat  sie  ohne  Schleier  gezeichnet,  und  ebenso  ist  sie  ohne 
einen  solchen  auf  dem  capitolinischen  Puteal,  wo  Demeter 
nicht  erscheint  und  nur  Here  den  Schleier  trägt.  Endlich 

* 

zu  halten  ist,  Hestia,  wie  Petersen  a.  a.  0.  S.  20  und  jetzt  auch  Welcher, 
gr.  Götterl.  II  S.  696.  H.  stand  wohl  auf  der  fehlenden  vierten  Seite. 
Ygl.  Ahrens  (die  Göttin  Themis.  S.  62).  Nur  denkt  er  sie  »noch  besser 
sitzend  als  Symbol  des  olxot  oder  9ewy  ouro;«. 

* An  dem  Hermes  ist  neu  nur  der  Kopf  und  ein  Theil  des  Arms 
,mit  Ausnahme  der  Finger  der  Hand,  welche  den  Caduceus  hielt'  (Platner, 
Beschreibung  Roms  III,  2 S.  468).  Petersen  irrt  also,  wenn  er  sagt, 
,Hermes  ist  von  neuerer  Hand‘.  Fea  indica  antiquar.  per  la  villa  Al- 
bani  n.  249  bemerkt,  dass  eine  Figur  hinter  dem  Hermes  moderner 
Zusatz  sei  (vgl.  Welcher  a.  a.  0.  S.  15). 

* Gerhard,  auserlesene  Yasenbilder  I.  Berlin  1840.  4.  S.  60.  Anm.  21. 
Gerhard,  rapporto  intorno  i vasi  Yolcenti  (annali  d.  inst.  arch.  III.  1831) 
not.  231  a.  De  Witte,  Cabinet  Durand,  Paris,  1836.  8.  No.  241 : »Hestia 
est  vötne  d’une  tunique  talaire  et  d’nn  peplus«. 

* Gerhard  a.  a.  0.  unter  Nennung  von  de  Witte  Cab.  4tr.  3.  66. 
106.  107. 

* Herakles  fallt  bekanntlich  statt  ihrer  die  Zwöl&ahl. 

12 


Digitized  by  Google 


178  HESTIA  A]LTF  ANDERWEITIGEN  BILDWERKEN. 

das  Scepter  hält  die  Göttin  auf  der  borgbesischen  Ara  und 
dem  korinthischen  Puteal.  ^ 

Wie  wir  auf  dem  dreiseitigen  Altar  des  Louvre,  auf 
dem  capitolinischen  Puteal,  auf  einer  oder  der  andern  Vase 
Hestia  dem  Hermes  gesellt  fanden,  so  erfahren  wir  aus 
Pausanias,  * dass  auch  Phidias  am  Fussgestell  des  olympi- 
schen Zeus,  wo  er  die  Aufnahme  der  Aphrodite  in  den  Olymp 
dargestellt  hatte,  Hestia  an  Hermes  reihte. 

Hestia  in  ganzer  Figur  ist  unzweifelhaft  auch  auf  einem 
Relief  abgebildet , das  fast  verschollen  in  den  Acta  erudito- 
rum  sich  befindet.  * Die  Silberplatte  mit  der  Abbildung  von 

♦ 

• (Nachträgliche  Bemerkung).  H.  L.  Ahrens,  Aber  d.  Göttin  Themis 
S.  54  meint : >Es  ist  beachtangswerth , dass  die  griechische  Hestia  in 
ihren  ältesten  sicheren  Darstellungen,  wo  sie  einerseits  nicht  mit  Hermes 
verbunden,  anderseits  (nach  meinen  obigen  Deutungen)  gleichzeitig  mit 
Themis  dargestellt  ist,  nämlich  auf  der  Frangois-Vase  und  der  Schale 
des  Sosias,  kein  Scepter  hat,  wie  denn  auch  dieses  Insigne  zu  ihrer 
ursprttnglichen  Bedeutung  in  keiner  klaren  Beziehung  steht.  Bei  ge- 
nauer Untersuchung,  welche  ich  noch  aufschieben  muss,  wird  sich  er- 
geben , dass  die  sceptertragende  und  mit  Hermes  gepaarte  Hestia  die 
'Earta  ngirrarTTig  ist,  deren  Vorstellung  sich  aus  einer  Verschmelzung 
der  Herdgüttin  Hestia  mit  Themis  gebildet  hat.  Man  kann  dieselbe  als 
Hestia-Themis  bezeichnen,  welche  Benennung  dann  auch  für  das  Capi- 
tolinische  Puteal  zulässig  sein  würde.c  Es  wird  richtig  sein,  dass 
Hestia  insbesondere  als  nquiavUif  dais  Scepter  erhält.  Dazu  stimmt  schon 
der  Hymnos  Pindars  (s.  o.  S.  9).  Alles  andere  muss  ich  aber  für  durch- 
aus irrig  erklären.  Die  Verbindung  von  Hestia  und  Hermes  hat  sich 
als  uralt  herausgestellt  (s.  o.  S.  151  S.).  Dass  ferner  Hestia  das 
Scepter  verliert,  wenn  sie  mit  Themis  auf  einer  Darstellung  er-  ^ 
scheint,  beziehungsweise  an  diese  abgibt,  ist  einmal  schon  an  sich  ein 
sehr  unwahrscheinlicher  Gedanke.  Und  dann  hat  sie  cs  ja  öfter  auch 
nicht,  ohne  dass  Themis  dabei  wäre,  und  die  Annahme,  dass  auf  der 
Franfois-Vase  in  der  Maia  mit  Ahrens  (S.  48  f.;  eine  Tbemis-Maia  zu 
erblicken  sei,  wird  schwerlich  viel  Zustimmung  finden.  Das  Scepter 
war  sicher  ein  sehr  altes  Attribut  der  Hestia , wie  schon  der  pindar. 
Hymnos  beweist. 

« Paus.  V,  11,  3 (8). 

’ S.  Nova  acta  eruditorum  anno  1739  publicata.  Lipsiae.  4.  tab.  III. 
p.  273.  Vgl.  L.  Gerlach,  Ilioneus  S.  81  f. 
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Artemis,  Athene,  Demeter,  Hestia  und  Apollon  wurde  nicht 
lange  vor  1739  auf  einem  dem  Herzog  von  Sommerset  ge- 
hörigen Grundstück  ausgegraben. 

Die  Zusammenstellung  gerade  dieser  Gottheiten  ist  auf- 
fallend. Aber  wenn  Apollon  und  Artemis  sowie  Athene 
durch  ihre  Attribute  schon  an  sich  ausser  allem  Zweifel  fest- 
stehen, so  sind  auch  Demeter  und  Hestia  durch  die  unterhalb  der 
Götter  dargestellten  Symbole  ausser Zw’eifel  gesetzt:  es  reihen 
sich  hier  von  links  nach  rechts  an  eine  Urne,  aus  der  Wasser 
fliesst,  ein  Jagdhund,  Ähren,  ein  Hirsch,  ein  brennender 
Altar,  ein  Greif  und  ganz  rechts  ein  Lorbeer(?)-  oder  Palm- 
(?)baum. 

Endlich  erscheint  der  Kopf  der  Göttin  auf  der  gabini- 
schen,  jetzt  in  Paris  befindlichen  Ara  *,  die  aber  sicher  in 
den  Bereich  griechisch-römischer  Religion  fällt  und  desshalb 
besser  im  nächsten  Abschnitt  besprochen  werden  wird. 

Ein  pompejanisches  Wkndgemälde  mit  den  Zwölfgöttern 
gesellt  zu  Hestia,  die  im  übrigen  freilich  den  Typus  der 
Göttin,  soweit  nach  dem  obigen  von  einem  solchen  über-  . 
haupt  die  Rede  sein  kann,  in  keiner  Weise  hat  — sie  ist 
weder  verschleiert  noch  langbekleidet  — , den  Esel.  Ganz 
ohne  Zweifel  verdankt  die  Göttin  dieses  Thier  nicht  helle- 
nischer, sondern  italischer  Religion.  Wir  finden  in  Griechen- 
land keine  Spur  von  einer  Verbindung  dieses  Thiers  mit 
unserer  Göttin,  und  es  darf  nicht  verkannt  werden,  dass 
Pompeji  durchweg  mehr  eine  italische,  als  eine  griechische 
Stadt  ist. 

Auffallend  ist  der  Apfel  oder  Ball,  welchen  Vesta  auf 
diesem  Gemälde  in  der  Hand  tragen  soll.  Man  erwartet 
viel  eher  die  auf  römischen  Münzen  so  häufige  Opferschale. 
Und  es  wäre  bei  dem  Zustand  des  Bildes  nicht  undenkbar, 
dass  bloss  ein  Irrthum  vorliegt. 

Dass  die  Münzen  von  Skepsis,  die  Faustina  auf  dem 
Avers,  und  eine  Göttin  mit  verhülltem  Hinterkopf  das  Scep- 

• 

‘ Clarac  musie  da  Louvre  pl.  171.  S.  u.  VI. 

12  * 
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ter  in  der  L.,  die  Siegesgöttin  in  der  B.,  davor  einen  Knaben 
mit  Mütze  und  in  der  B.  ein  Gebiss  haltend,  tragen  oder 
Julia  Domna  und  dieselbe  Göttin  ohne  den  Knaben  dar- 
stellen, oder  ähnliche  Kaisermünzen  von  Perperene  * Hestia 
darstellen,  ist  eine  der  zahllosen  unerwiesenen  Annahmen 
Klausens. 

Ebensowenig  ist  eine  Hestia  die  Göttin  mit  einer  Nike 
auf  der  Hand,  auf  Münzen  von  Smyrna  von  der  Spanheim 
in  seiner  gelehrten  Abhandlung  den  Ausgangspunct  genom- 
men hat. 


Bildsäulen  der  Göttin. 

Wichtiger  ist  das  Zeugniss  des  Plinius  über  eine  Statue 
der  Göttin  von  Skopas.  Skopas  stellte  Hestia  mit  ausdrück- 
licher Beziehung  auf  ihre  Feuernatur  dar.  Er  bildete  sie 
sitzend  — auch  wieder  eine  Anspielung  auf  die  Etymologie  — , 
aber  ihr  zu  Seiten  zwei  Leuchteh  * 

* 

' Klausen,  Aeneas  und  d.  Penaten.  Hamburg  und  Gotha.  1839. 

S.  163  Anm.  303  z.  Taf.  1,  10.  Wieseler,  zu  0.  Müllers  Denkm.  d. 
a.  K.  H’,  Nr.  339  vermuthet  mit  viel  mehr  Wahrscheinlichkeit  eine 
Aphrodite. 

’ Klausen,  a.  a.  0.  S.  169.  A.  311. 

* Vgl.  Wieseler  a.  a.  0. 

‘ Plin.  XXXVI,  5,  25 : Is  fecit  — Vestam  scdentem  laudatam  in  Ser- 
vilianis  hortis  duosque  campteras  (lies  lampteras)  circa  eam,  quorum 
pares  in  Asinii  monumentis  sunt,  nbi  et  canephoros  eiusdem.  Bekaumt- 
lich  war  die  Lesart  lange  strittig.  Welcker  (in  Gerhards  archaeolog. 
Zeitg.  1856  Nr.  68.  S.  156  ff.)  schrieb  noch  ohne  Kenntniss  der  Con- 
jectur  V.  Jans  (zuerst  im  Kunstblatt;  dann  in  der  Jen.  Litt.  Ztg.  1838. 
Nr.  32.  S.  256).  Der  Bamberg,  bietet  bekanntlich  campteras,  die  meisten 
und  besten  der  übrigen  codd.  bei  Billig  haben  camiteras,  nur  fty  geben 
die  trüber  recipierte  Lesart  chametaeras.  Letztere  erscheint  unhaltbar, 
abgesehen  von  allem  andern  schon  desshalb,  weil  der  Grieche  damals 
Hestia  noch  nicht  in  der  Weise  als  Göttin  der  Keuschheit  dachte,  wie  , 
eine  solche  Zusammenstellung  denn  doch  eigentlich  voraussetzen  würde. 
Aber  eine  andere 'Frage  ist,  ob  man  recht  daran  thut,  das  campteras 
unverändert  in  den  Text  aufzunehmen.  Dass  Plinius  aus  Veranlassung 
dieser  Säulen  als  Werk  des  Skopas  gleich  auch  zwei  andere  Säulen  und 
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Die  Bedeutung  der  Leuchter  neben  Hestia  ' springt  in 

* 

80,  dass  sie  dann  unmittelbar  mit  der  Eanephore  parallelisiert  würden,  an- 
gäbe, hätte  doch  fiel  auffallendes.  Sillig  (z.  a.  St.)  meint , Skopas  habe 
die  Hestia  als  Erde  abgebildet,  wozn  das  Sitzen  stimme,  und  dies  durch 
die  Kampteren  angedeutet,  die  er  als  r^nai  'HtXtmo  (Hom.  Od.  o,  404) 
oder  poli,  a quibus  terra  centrnm  coeli  esl  (Plin.  H,  15,  63)  fasst,  an- 
gedeutet.  SiUig  beruft  sich  auf  den  oben  angeführten  Vers  des  Enri- 
pides,  indem  er  zugleich  sagt;  ,Scimus  inde  ab  Anaxagorae  tempore, 
qui  sub  omnium  numinum  nominibus  vires  physicas  latere  docebat, 
Yestam  cum  terra  fuisse  commutatam  et  ipsam  terram  saepe  dictam 
Vestam.“  Scopas  aber  sei  ‘aequalis  fere  Euripidi,  gewesen.  Wir  haben 
gesehen , dass  ,in  Hellas  nur  in  der  Speculation  die  Erde  Hestia  ge- 
nannt worden  zu  sein  scheint,  wie. denn  auch  Euripides  ausdrücklich 
auf  diese  hinweist.  Zn  einer  Darstellung  der  Göttin  in  Marmor  im 
Sinn  derselben  ist  aber  von  hier  aus  doch  noch  ein  weiter  Schritt 
Wenn  so  chametaeras  unmöglich  ist,  wenn  auch  campteras  unhaltbar 
erscheint,  empfiehlt  sich  dagegen  die  schon  von  Sillig  angeführte  Con- 
jectur  von  Jans  lampteras  nach  allen  Seiten.  Auch  die  Schwierigkeit, 
wie  blosse  Leuchter  zu  solcher  Berühmtheit  kommen  konnten,  wie  sie 
Plinius  so  unmittelbar  mit  einer  Eanephore  vergleichen  mochte,  löst  sich 
gänzlich,  wenn  wir  an  menschliche  Figuren  denken,  welche  als  Träger 
dienen  konnten.  Neuerdings  hat  B.  Stark  (in  der  arch.  Ztg.  1859  (XVH) 
Nro.  127.  S.  74 — 80)  in  ausführlicher  Begründung  für  lampteras  sieh 
gleichfalls  entschieden.  Er  weist  die  Erklärung  von  Urlichs  (Scopas 
in  Attika.  Greifswald.  1854.  S.  7 — 13),  der  campteras  beibehalten  wollte, 
aber  nicht  in  dem  oben  entwickelten,  sondern  im  eigentlichen  Sinn,  mit 
Welcher  (a.  a.  0.)  entschieden  ab,  indem  er  mit  Recht  auch  die  Ana- 
logie zwischen  Hestia  und  der  auf  einem  Löwen  sitzenden  Eybele,  deren 
Bild  im  römischen  Circus  bevorzugt  erscheint,  zurückweist.  >Wie  das 
innerste  (?)  Wesen  der  Vesta  in  dem  festen,  unerschütterten  Mittelpunkt 
des  Hauses,  des  Staates,  der  Welt  ruht,  so  gehört  zu  dem  nngriecbi- 
schen  Begriff  der  Eybele  der  der  Bewegung,  des  Herumschweifens, 
Suchens,  Herumziehens  der  begeisterungsvollen  Menge;  in  ihren  Cult 
gehören  dann  Umzüge  aller  Art  und  vor  allem  circensische  Pompen  an 
den  Megalcsien«.  In  wie  fern  Hestia-Vesta  allerdings,  wenn  auch  nicht 
ihrem  innersten  Wesen  nach  in  einem  solchen  Gegensatz  zu  Eybele 
steht,  wird  noch  erörtert  werden.  Auch  Welcher  in  Gerhards  Denkm. 
u.  Forschgg.  1860.  S.  7 ff.  ist  sodann  dieser  Auffassung  beigetreten. 

* Vergl.  über  die  Xa/inrJj^t  Hom.  Od.  XVHI,  807;  342;  XIX,  63 
nebst  den  Scholien  zu  Od.  XVHI,  305  f. : /imäfovt 

9 Toiis  ;^ur^7ioJa(  egt  (3v  htotior,  »Auch  in  der  späteren  Zeit  (wo  man 
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die  Augen.  Stark  ‘ hat  auf  zwei  Stellen  aufmerksam  ge- 
macht, welche  dieselbe  vortrefflich  illustrieren.  Die  eine  ist  die 
Schilderung  der  hophalterthümlichen  iazla  zu  Pharae,  an  der 
nach  Pausanias  * zwei  Xvx»oi  befestigt  waren,  s Sodann  spricht 
der  Mönch  Albricus  von  einer  Ara  als  Symbol  der  Göttin, 
zu  deren  Seiten  zwei  ewige  Feuer  brannten.  ® 

Auch  die  Vermuthung  Starke  endlich  hat  viel  für  sich, 
dass  das  von  Tiberius  aus  der  Heimath  des  Skopas,  Paros 
entführte  und  in  den  763  a.  u.  c.  = 10  nach  Chr.  von  ihm 
neugeweihten  Concordiatempel  gestiftete  Bild  (t6  zfß  'Eatiag 
ayaXfia  «das  also  sehr  ausgezeichnet  gewesen  sein  muss»)  * 
eine  Wiederholung  jener  Statue  gewesen  sein  könnte,  wie 
ja  auch  die  Lampteres  in  Rom  doppelt  vorhanden  waren. 

Haben  wir  uns  nun  aber  die  Statue  des  Skopas  so  zu 
denken,  wie  das  kaum  mehr  einem  begründeten  Zweifel 
unterliegt,  so  könnte  dieselbe  allerdings  wohl  ursprünglich 
in  einem  Prytaneon  gestanden  haben. 

Dass  in  Prytaneen  welche  gestanden  haben,  dafür  spre- 
chen auch  die  angeführten  Verse  des  Pindar.  ® Doch  lässt 
sich  der  Ausdruck  des  Dichters  ‘Nimm  die  Genossen  des 
Aristagoras  nahe  bei  deinem  Scepter  auf'  wohl  erklären  und 
rechtfertigen,  wenn  Hestia  auch  nicht  mit  Händen  greifbar 
im  Prytaneon  dargestellt  war. 

* 

unter  Xafrnr^^t  gewöhnlich  Laternen  verstand),  ist  der  Ansdruck  Xa/mrij^t 
für  die  in  die  Mitte  der  Zimmer  gestellten  hohen  ia^^i  wohl  bekannt ; 
vgl.  Hesych.  s.  v. ; Apollodor  lex.  Homer,  s.  v.« 

' a.  a.  0. 

’ Pans.  VII,  22. 

• Albric.  de  deor.  imag.  17 : erat  enim  templum  (Vestae)  latum  et  spa- 
tiosum  cum  ara  in  medio,  circa  quam  ex  utroque  latere  erat 
ignis  accensus,  qui  perpetuo  servabatur,  quem  extingui  nullatenns 
faa  erat. 

‘ Cass.  Dio  LV,  9.  S.  o.  S.  97  A.  3. 

° Pind.  Nem.  XI , 4.  S.  o.  S.  9.  Rauchenstein  (in  Jahna  Jahrbb. 
LXXI  (1855)  S.  281  hat  dieses  Zeugniss  wegzuinterpretieren  versucht, 
aber  seine  Erklärung,  wurnach  er  zu  dyloä  amnra  nüat  örraf  supplie- 
ren  und  unter  dem  Stab  den  des  Aristagoras  verstehen  will,  ist  un-, 
möglich. 
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Dass  itn  homerischen  Hymnos  XXEL  an  Hestia,  obgleich 
hier  von  den  Locken  der  Göttin  gesagt  wird,  dass  sie  von 
Öl  triefen,  nicht  an  eine  Statue  gedacht  werden  dflrfe, 
wurde  schon  erörtert.  ‘ 

Ausserdeni  gab  es  bekanntlich  sehr  wenige  Statuen  der 
Göttin.  Der  Irrthum  aber,  dass  es  überhaupt  keine  Bilder  der 
Hestia  gab,  bedarf  jetzt  keiner  Widerl^ung  mehr.  * Dass 
im  Heiligthum  der  Hestia  zu  Hermione  eine  Bildsäule  der 
Göttin  nicht  stand,  führt  Pausanias  ^ ja  eben  ausdrücklich  an. 

Im  Prytaneon  zu  Athen  stand  eine  Statue  der  Göttin.  * 
Doch  ist  es  zweifelhaft,  ob  hier  an  ein  wirkliches  Cnltbild 
zu  denken  ist.  Die  Statue  wird  unmittelbar  zusammeiige- 
nannt,  zunächst  mit  einer  Bildsäule  der  Eirene,  aber  auch 
mit  Statuen  von  Männern , die  der  Staat  ehren  wollte. 
Eben  aus  der  Zusammenstellung  mit  der  Eirene  aber  erhellt 
der  mehr  allegorische  Charakter  der  Statue  und  die  spätere 
Zeit  ihrer  Errichtung  scheint  schon  dadurch  ausser  Zweifel 
gesetzt.  * 

Auch  im  Prytaneon  zu  Tenedos  wird  eine  Statue  der 
Göttin  mit  einem  Scepter  in  der  Hand  gestanden  haben.  ' 

♦ 

‘ S.  0.  S.  137. 

* Vgl.  0.  Jabn,  archaeolog.  Aufsätze.  S.  109.  Amu.  56.  S.  u. 

* Paus.  II,  35,  2. 

* Pausan.  I,  18,  3. 

‘ Woher  Bursian,  griech.  Geogr.  I.  S.  295  weiss,  dass  die  Statuen 
der  Hestia  und  der  Eirene  zu  beiden  Seiten  des  Herdes  standen,  ge- 
stehe ich  nicht  zu  wissen. 

“ Nach  Plutarch  (Cim.  13)  bauten  die  Athener  371  der  Eirene 
einen  Altar,  den  ersten  Tempel  nach  Cornelius  Nepos  (Timoth.  2).  Eine 
Inschrift  aus  01.  95  (um  400)  betrifft  eine  elfenbeinerne  Eirene  als  Weih- 
geschenk  (Böckb , Staatsh.  II , 308.  267).  Über  die  Opfergebräuche 
vergl.  Aristoph.  Pnx  ed.  Richter.  1860.  p.  57.  S.  Welcher,  gr.  Götterl. 
III,  S.  221  f.  Stark  (arch.  Zeitg.  XVU,  (1869)  S.  78)  meint,  die  Statuen 
^scheinen  bald  nach  den  Perserkriegen  zum  Andenken  an  die  Erneuerung 
der  von  den  Persern  für  den  Augenblick  vernichteten  »oirij  ean'a  Athens 
errichtet  zu  seine. 

' Pindar  Nem.  XI,  4.  S.  die  vorherg.  Seite. 
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Da^regen  hat  man  fast  mit  Einstimmigkeit  in  einer 
sehr  schönen  Statue  der  Sammlung  Giustiniani  ^ die  Göttin 
erkannt,  * 

Das  Gewand  ist  unterhalb  des  Bausches  pfeilerartig 
behandelt.  Über  das  Hinterhaupt  fällt  ein  Schleier.  Die 
rechte  Hand  stützt  die  Göttin  in  die  Seite,  die  linke  weist 
nach  oben.  Die  Göttin  würde  so  den  Herd  darstellen  mit 
seiner  nach  oben  lodernden  Flamme.  Die  pfeilerartige  Be- 
handlung der  unteren  Gewandpartie  würde  den  Herd  sym- 
bolisieren, wie  der  aufwärts  gerichtete  Arm  die  Flamme. 

Welcher  ® legt  besonderes  Gewicht  auf  die  Erklärung 
des  «sanft,  nicht  stark  aufgerichteten  Zeigefingers.»  Er 
meint:  «Sollte  der  Finger  auf  etwas  ausser  der  Hestia  selbst 
Bezug  haben,  z.  B.  auf  den  Himmel  deuten,  so  müsste  er 
nothwendig  anders  geformt  sein.  So  wie  die  leicht  und 
anmuthig  erhobene  Hand  ist,  scheint  sie  nur  aufmerksam 
darauf  zu  machen,  wie  auf  dem  Altar  die  Flamme  empor- 
strebt und  spielt.» 

So  fein  das  gesagt  ist,  so  wenig  kann  es  in  Betracht 
kommen.  Welcher  hat  übersehen,  dass  die  Hand  ergänzt 
ist.  * So  bleibt  nur  die  Richtung  des  auf  den  Himmel  deu- 
-tenden  Arms  übrig,  ein  Symbol  des  zum  Himmel  lodernden 
Feuers,  des  den  Himmlischen  dargebrachten  Cultus. 

Die  Darstellung  der  Hestia  auf  einer  Herme,  * welche 

« 

‘ Gal.  Glast.  T.  I.  tat.  17.  £.  Braun,  Vorschule  d.  Eunstmyth. 
Taf.  3.3.  Wieseler  a.  a.  0.  n.  338,  a. 

’ Zuerst  Hirt,  Bilderb.  S.  17  f.  Vgl.  E.  Braun,  griech.  Götterl. 
8.  221.  Vorsch.  8.  20.  Welcher  in  Gerhards  Denkm.  u.  Forschgg.  1856. 
8.  156  ff.  Wieseler  a.  a.  0. 

• a.  a.  0.  8.  166. 

* Vgl.  Clarac , mas5e  de  scnlpt.  zu  Nro.  1887  pl.  766 : sont  mo- 
dernes : le  bout  du  nez,  le  fragment  de  volle  ä droite  et  ä gauche  du 
visage,  la  maiu  gauche  avec  le  poignet  et  quelques  phalanges  ä la  main 
droite. 

‘ Gerhard,  antike  Bildwerke.  Taf.  LXXXÄ,  1.  Wieseler  a.  a.  0. 
n.  338. 
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Gerhard  * nacbgewiesen  zn  haben  glaubt,  ist  mehr  als  zwei- 
felhaft. Sie  kann  darum  jedesfalls  in  keiner  Weise  zur 
näheren  Bestimmung  oder  Berichtigung  unserer  Vorstellungen 
von  der  Göttin  benfltzt  werden. 

Die  Hestia  in  Gestalt  einer  hochbrüstigen  Frau,  welche 
Porphyrios  * von  der  jungfräulichen  Hestia,  deren  Bild  iq>'  iailas 
(lies  kmlcug)  TtvQog  aufgestellt  worden  sei,  unterscheidet,  ist 
theils  die  Folge  der  Umbildung  des  Begriffs  der  Hestia  durch 
die  Philosophie,  die,  wie  wir  sahen,  zuerst  das  Centralfeuer, 
später  die  Erde  darin  erblickte,  theils  wohl  römischen  Ur- 
sprungs (S.  VI). 

Wenn  aber  so  auch  feststeht,  dass  es  einzelne  Statuen 
der  Göttin  gegeben  hat,  als  Regel  wird  doch  die  Bildlosig- 
keit  der  Hestia,  die  in  ihrem  Symbol,  den  ewig  brennenden 
Feuern  verehrt  wurde,  anzunehmen  sein.  Schon  die  ver- 
hältnissmässig  doch  sehr  seltene  Erwähnung  von  Statuen 
der  Göttin  spricht  dafür.  * 

Die  Reliefe  und  Vasenbilder  beweisen  nichts  dagegen. 
Ein  anderes  sind  eigene  Rundbilder  der  Göttin,  ein  anderes 
Reliefs  und  Zeichnungen  auf  grösseren  Gompositionen. 

Wie  häufig  so  auch  in  diesem  Fall  lässt  sich  für  die 
römische  Theologie  auf  einen  scharfen  Begriff  bringen,  was 
für  Griechenland  nur  andeutungsweise  und  in  unbestimmten 
Umrissen  gesagt  werden  durfte.  Es  ist  gewiss,  dass  im 

* 

‘ Text  zu  den  ant.  Bildw.  S.  319. 

’ Porphyr,  bei  Euseb.  praep.  evang.  III,  11,  p.  109 : *al  rö  //tr 

vixor  T^t  ^9oy{a;  Juräueiof  'Eatla  xfxltjfiai,  iyal/ta  naf9trixör  iip  hr/aif 
nv^t  l3^vy4('vor.  Ka9  o yövifiOi  ij  otj^atrovatr  yuyaixof 

fW«  n^/tatnoZ  (lies  n^fiäarov).  Heinichen  Übersetzt  ,mammas  demissas 
habentis*.  Die  richtige  Übersetzung  ist  aber  offenbar  nammosus.  An  diese 
Angabe  des  Porphyr,  reiht  sich  die  Glosse  des  Suidas  (I,  1, 1108,  17  ff. 
ed.  Bernh.) : Syal/ta  • yvyalxa  nlaxTovai  tiJ»'  'Emtay  oiorA  xr,v  yiyy  xi/t- 

nayoy  ßaarit^ovaay , hmSij  rovt  ayffiovf  i]  yij  v<p'  taurijr  avyxUlti  (cf.  Codi- 

nus  de  origg.  Constantinop.  p.  15  nach  Gaisford  z.  St.). 

’ Darauf  hat  schon  Welcher  bei  Böckh  u.  Dissen,  Ezplicatio  Pindar. 
(opp.  t.  II,  p.  477)  zn  Kern.  XI,  4 aufinerksam  gemacht. 
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Vestatempel  zu  Rom  nach  altrömischer  Doctrin  ein  Cultbild 
der  Göttin  weder  stand  noch  stehen  durfte.  ^ 

Dagegen  gab  es  auch  in  Rom  mehrfach  Bilder  der 
Göttin,  wie  sie  denn  auch  von  Staats  wegen  auf  Münzen 
häufig  dargestellt  wurde.  ^ 


V. 

' ERGEBNISSE. 

Überblicken  wir  jetzt  den  ganzen  Kreis  alles  dessen, 
was  in  häuslichem  und  öffentlichem  Cultus,  in  Mythologie 
und  Sprache,  in  Litteratur  und  Kunst  auf  die  Göttin  Hestia 
sich  bezieht,  so  drängt  sich  von  neuem  die  Bemerkung  auf, 
dass  es  hauptsächlich  zwei  Dinge  sind,  welche  der  Göttin 
einen  etwas  hervorragenderen  Platz  im  Getümmel  der  grie- 
chischen Götterwelt  anzuweisen  gestatten  oder  nöthigen: 
es  ist  ihre  Vorehre  bei  Opfern,  es  sind  ihre  heiligen  Feuer 
in  den  Prytaneen.  Die  Göttin  der  Familie  trat  nicht  in 
gleicher  Weise  heraus.  Obwohl  ohne  Zweifel  die  heiligen 
Feuer  in  den  Prytaneen  dem  heiligen  Feuer  im  Königshaus 
nachgebildet  sind,  wiesen  doch  auch  sie  wieder  nicht  bloss 
auf  den  Privatcult  im  Hause  zurück,  sie  bekundeten  auch 
eine  enge  Verwandtschaft  mit  ewigen  Feuern  in  den  Tempeln 
von  Göttern,  von  Hauptgottheiten  eines  Stamms,  einer  Stam- 
mesgenossenschaft, der  Nation.  Ohne  Zweifel  war  Hestia 
Herd  - und  Hausgöttin  geworden , die  Griechen  dachten 
schliesslich  bei  ihrem  Namen  an  Herd  und  Altar.  Aber 
ursprünglich,  das  ist  erwiesen,  muss  Hestia  Feuergottheit 
gewesen  sein  und  das  Bewusstsein  davon  ist  den  Griechen 
nie  ganz  und  noch  weniger  den  Römern  verloren  gegangen. 
Ferner  ist  in  der  ersten  Abhandlung  der  Nachweis  versucht, 

* 

■ S.  u. 

> S.  u. 
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dass  ein  durch  das  ganze  classische  Alterthum  verbreiteter 
Brauch  auf  Hestia-Vesta  als  eine  Göttin  des  heiligen  Gultus- 
feuers  fahrt,  während  zu  einer  Göttin  der  Familie  in  Grie- 
chenland nur  Ansätze  sich  finden,  und  selbst  die  Hestia  in 
den  Prytaneen  nicht  in  der  Weise  den  Staat  als  Familie  sym- 
bolisiert, wie  man  das  anzunehmen  gewöhnlich  geneigt  ist. 

Es  soll  nun  der  Versuch  gemacht  werden  in  zusammen- 
fassender und  abschliessender  Weise  das  gegenseitige  Ver- 
bältniss  dieser  Bedeutungen,  wie  es  aus  den  vorausgehen- 
den Untersuchungen  sich  ergiebt,  vor  Augen  zu  legen. 

Man  verhehlt  sich  die  Schwierigkeit  dieser  Aufgabe 
nicht.  Ihr  gegenüber  könnte  man  sich  wieder  statt  zu  dem 
Versuch  der  Lösung,  zur  Umgehung  derselben  durch  die  Er- 
klärung geneigt  finden,  dass  eben  alle  die  angegebenen 
Momente  zusammengewirkt  hätten. 

Denn  es  sollen  hier  Dinge  geschieden  werden , die  so 
eng  unter  sich  verflochten  und  mit  einander  verwachsen 
sind,  dass  sie  auch  dem  durch  jahrelange  genaueste  Betrach- 
tung geübten  Blick  immer  wieder  in  einander  zu  zerfliessen 
scheinen. 

Wir  müssen  versuchen,  uns  Urzeiten  zu  vergegen- 
wärtigen, die  durch  Jahrtausende  von  uns  getrennt  sind, 
und  in  die  wir  uns  doch  nicht  mit  unsern  Gedanken  ver- 
setzen können,  ohne  stets  wieder  von  neuem  von  unsern 
heutigen  Gefühlen  und  Anschauungen  abstrahieren  zu  müssen, 
die,  so  oft  wir  sie  zu  verbannen  suchen,  eben  so  oft  zu- 
rückkehren. 

Und  doch  geschieht  es  nicht  ohne  tiefen  Grund,  dass 
die  Wissenschaft  immer  von  neuem  den  Versuch  macht,  die 
erste  Entstehung  der  religiösen,  sittlichen,  intellectuellen 
Schöpfungen  des  menschlichen  Geistes  zu  belauschen.  Sie 
wird  dazu  von  der  Hoffnung  getrieben,  dass  es  dann  am 
ehesten  gelingen  müsse,  dem  stets  noch  so  geheimnissvollen 
Wesen  des  Geistes  näher  zu  kommen,  wenn  man  versucht, 
ihn  in  seinen  ersten  Regungen  zu  beobachten. 

In  der  That,  wie  sprachlich  ‘Ehrt«- Vesta  auf  die  noch 
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vereinte  italo-graekische  Nation  zurackfflhrte , ja  noch  viel 
weiter  zurück  die  Wurzel  des  Worts  aus  den  Urzeiten  der 
indogermanischen  Yölkerfamilie  hervorgeholt  werden  musste, 
60  leitet  auch  die  sachliche  Betrachtung  den  Blick  immer 
weiter  rückwärts  bis  in  die  Anfänge  des  menschlichen  Ge- 
schlechts. 

DIE  JOTSTEHDNG  DER  HELLENISCHEN  GÖTTER. 

Die  Mächte  und  Erscheinungen  der  Natur  sind  von 
Anfang  an  nur  die  Hülle  ethisch-religiöser  Ideen  für  den 
Menschen,  der  in  ihnen  das  Walten  der  Gottheit  ahnt.  Man 
bat  Recht,  hinter  den  concreten  menschlichen  Gestalten  und 
Handlungen  der  hellenischen  Götter  die  Naturgrundlage  auf- 
zusuchen, aus  der  sie  erwachsen  sind.  Aber  es  ist  das  nur 
die  eine  Seite  der  Sache.  * Die  Sonne,  der  Himmel,  das 
Meer  sind  an  sich  keine  Gottheiten  und  sind  es  an  sich 
auch  für  den  Naturmenschen  nie  gewesen.  Es  ist  nicht  der 
feurige  Glanz  der  Sonne  allein,  der  stille  Schein  des  Mondes, 
die  furchtbare  Pracht  der  rauschenden  Wogen,  wovor  unsere 
Vorfahren  anbetend  ihre  Kniee  beugten.  Vor  natürlichen 
Mächten  als  solchen  empfindet  der  Geist  keine  Ehrfurcht. 
Nur  Geistern  huldigt  der  Geist.  Es  sind  die  erhabensten 
Eigenschaften  des  Menschen,  deren  Ahnung  in  ihm  erwacht 
beim  Anblick  jener  Erscheinungen,  welche  seine  Sinne  so 
mächtig  erregen,  und  sie  sind  es,  die  er  in  jenen  Erschei- 
nungen, wenn  auch  noch  unbewusst,  bloss  ahnungsweise 
verehrt,  weil  er  sie  in  ihnen  hypostasiert  glaubt. 

Eben  hierin  und  in  nichts  anderm  liegen  ja  überhaupt 
die  Schranken,  aus  denen  die  Menschheit  im  Lauf  der  Jahr- 
tausende sich  befreit. 

Die  Sprache  selbst,  mittelst  welcher  wir  denken,  ist 
körperlicher  Natur.  So  fein  sie  ist,  sie  hat  in  den  Lauten 

♦ 

' Unter  den  neueren  bedeutenderen  Mythologen  ist  besonders 
Preller  immer  mehr  in  den  Fehler  verfallen,  nur  diese  eine  Seite  der 
Sache  ins  Auge  zu  fassen. 
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einen  Leib,  und  so  geistig  die  Gesetze  sind,  die  in  ibr  walten, 
nirgends  kann  sie  ihre  sinnliche  Natur  verläugnen. 

Wenn  wir  jetzt  von  Bildern , von  Metaphern  sprechen, 
durch  die  der  Sprache  Fleisch  und  Blut,  Körper  und  Farbe 
verliehen  werde,  so  vergisst  man  gewöhnlich,  dass  all  unser 
Sprechen  ursprünglich  bildlich,  die  Worte^nur  abgeblasste 
Metaphern  sind,  so  dass  die  Bede  immer  neuer  bedarf,  deren 
sinnlicher  Charakter  noch  nicht  in  gleichem  Grade  abge- 
schliffen ist,  um  Nerv  und  Farbe  zu  bekommen. 

Aber  über  der  sinnlichen  Form  darf  auch  in  der  Sprache 
der  geistige  Inhalt  nicht  vergessen  werden.  Der  abstracto 
Gedanke  lebt  doch  schon  auch  in  diesen  der  sinnlichen  An- 
schauung entlehnten  Worten.  Man  denke  an  Wörter  wie 
beten,  bitten,  ^ handeln. 

Die  Geschichte  der  Menschheit  ist  eben  die,  dass  die 
sinnliche  Form  depotenziert,  zerschlagen,  der  Geist  über  sie 
übermächtig  wird.  Die  Geschichte  der  Sprache  ist  ja  die 
Geschichte  der  Zertrümmerung  des  Beichthums  und  der  Ge- 
schlossenheit ihrer  Formen.  Ebenso  ist  die  Geschichte  der 
Religion  die  Geschichte  der  Entfesselung  des  Geistes  von 
den  sinnlichen  Formen  des  Gedankens  und  des  Gultus.  Die 
Ideen,  welche  die  älteste  Menschheit  nur  in  symbolischer 
Hülle  erblickte  und  erblicken  konnte,  — von  absichtlicher 
Symbolisierung  kann  ja  heute  keine  Rede  mehr  sein  — 
werden  immer  mehr  losgeschält  von  dieser  Form,  bis  sie 
zuletzt  in  ihrer  reinen  geistigen  Wesenheit  erfasst  werden. 

Und  hier  nun,  im  Taumel  des  Siegerstolzes  ist  es  schon 
den  grössten  Geistern  geschehen,  dass  sie  diese  Ideen,  die  ja 
vom  Menschen  in  die  Dinge  hineingelegt  wurden,  da  sie 
jdieselben  als  Ideen,  als  Gedanken  erkannt  hatten,  nun  auch 
dem  menschlichen  Geist  als  sein  alleiniges  Eigenthum,  als 
seine  Schöpfung  vindicierten , ihn  auf  den  Stuhl  setzten, 
den  die  Gottheit  hatte  räumen  müssen. 

Es  ist  das  ein  erklärlicher  aber  ein  unendlicher  Irrthnm. 

* 

' Vgl.  Grimm,  deutsches  Wörterb.  II.  Sp.  61  f. 
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Denn  was  ist  der  menschliche  Geist  selbst?  Weist  nicht 
er  selbst  und  zwar  gerade  dann,  wenn  er  in  seinem  innersten 
Wesen  erfasst  wird,  am  mächtigsten  über  sich  hinaus  auf 
einen  Geist  der  Geister,  in  dem  alle  Ideen  wie  alle  indivi- 
duellen Geister  ruhen,  aus  dem  die  Gedanken  Gottes  als 
die  unendliche  Zahl  der  Geister  und  durch  sie  die  endlose 
Fülle  der  Ideen  hervorgehen? 

Also  nicht  das  ist  ein  Irrthum  j dass  der  Mensch  den 
Ursprung  der  ethischen,  geistigen  Mächte  ausserhalb  seiner 
selbst  sucht.  Nur  das  ist  die  Schranke,  die  niedere  Weise, 
aus  der  er  sich  Schritt  für  Schritt  zu  immer  höherer  Klarheit 
erhebt,  dass  er  diese  Ideen  in  sinnlicher,  zersplitterter  Form 
und  so  durch  den  Stoff  getrübt  und  verunreinigt  hat,  dass 
er  seinen  Gott  auf  zahllosen  Irr-  und  Umwegen  sucht,  statt 
Angesicht  gegen  Angesicht,  als  Kind  seinem  Vater  sich  zu 
nahen.'  Die  Ahnung  einer  Gottheit  liegt  allen  diesen  ein- 
zelnen Hypostasierungen  zu  Grunde.  Sie  und  das  Suchen 
darnach  liegt  am  Anfang,  das  Finden  am  Ende  der  Entwicklung. 

Die  erste  Spiegelung  der  ethischen  Ideen  fand  für  den 
Menschen  in  den  Naturmächten  statt.  Diese  Naturmächte 
bildete  sodann  der  Grieche  in  menschliche  Persönlichkeiten 
um.  Es  ist  das  ein  ungeheurer  Fortschritt.  Der  Mensch 
ward  sich  bewusst,  dass  er  in  höherem  Sinne  Träger  jener 
Ideen  sei  als  die  Natur,  dass  die  Natur  nur  die  Basis,  der 
Stoff,  der  Spiegel  ist  für  die  geistigen  Mächte,  die  in  seiner 
Seele  in  ideeller  Weise  vorhanden  sind. 

Auch  bei  der  Göttin  Hestia  ist  demnach  fürs  erste  so- 
wohl nach  der  Naturgrundlage  zu  fragen,  als  nach  der  ethi- 
schen Idee,  welche  die  Hellenen  in  dieser  Naturerscheinung 
anschauten  und  verehrten,  welche  gleichsam  die  Seele  des^ 
natürlichen  Körpers  war. 

DAS  HEILIGE  FEUER  UND  SEINE  BEDEUTUNG  IN  DER  GRIECH. 

RELIGION. 

Welche  Fülle  von  Ideen  konnte  nun  aber  in  der 
Natur  und  den  Wirkungen  des  Feuers  symbolisiert  werden? 
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Am  deatlichsten  und  lebendigsten  ist  uns  die  Idee  ent- 
gegengetreten in  der  unaufhörlich  gen  Himmel  flammenden 
reinen  Lohe  des  Feuers,  das  sich  mit  nichts  vermischt,  das 
alles  fremdartige  von  sich  fern  hält  oder  verzehrt. 

Ich  will  nicht  davon  reden,  dass  das  Feuer  damals  den 
geheimnissvollsten , mächtigsten  Eindruck  auf  die  Menschen 
gemacht  haben  muss,  als  es  ihnen  noch  nicht  dienstbar  ge- 
worden, noch  nicht  seine  Verwendung  zur  Bereitung  des 
erlegten  Wilds  gefunden  war. 

Aber  dass  es  religiöse  Ideen  sind,  welche  sich  mit  der 
Anschauung  des  Feuers  bei  den  Griechen  sofort  verbanden, 
offenbart  sich  mit  Evidenz  durch  den  Namen  des  Feuers, 
nvQ,  das  wie  unser  Feuer  aus  W.  pü,  lustrare,  reinigen, 
stammt  und  verwandt  ist  mit  lat  purus.  * Auch  ‘Eorta-Vesta 
sahen  wir,  stimmt  zu  dieser  Anschauung.  Sie  ist  ihrem  Namen 
nach  die  helle,  glänzende  Gottheit,  ^ während  der  jungfräu- 
liche Charakter  der  Göttin  mythologisch  die  etymologische 
Bedeutung  des  Worts  wiederspiegelt  und  auch  im  Gultus, 
die  ywahceg  nsnavfiimi  yäfiiav,  durch  welche  nach  Plutarch 
(Nuraa  9)  ® die  ewigen  Feuer  »z.  B.  in  Athen  und  Delphi« 

» 

' S.  0.  S.  64. 

‘ S.  0.  S.  146. 

° Flut.  Numa  9.  ’Enel  t<h  ‘EllaSof,  Snov  nv^  aaßnnöv  iaxi* , dt 
Hu96i  xol  , ov  Si  ntnav^vai  yä/totr  Sj^ovat  Ti)f 

htift^ltuty.  Darf  aus  dieser  Angabe  gefolgert  werden,  dass  der  Dienst 
der  Hestia  in  den  Prytaneen  allgemein  durch  Wittwen  besorgt  wurde? 
Jedesfalls  wurden  die  Opfer  vorzugsweise  nicht  durch  sie,  sondern  durch 
die  Prytanen  verrichtet.  Vgl.  Schömann  (gr.  Alterth.  II,  S.  381),  der 
mit  Bezug  auf  diese  Stelle  davon  spricht,  dass  man  betagte  Frauen,  wie 
der  Hestia  in  Delphi,  der  Athene  Polias  in  Athen  — anstellte.  Dass 
auch  in  dem  ewigen  Feuer  zu  Delphi,  welches  im  Tempel  des  Apollon 
brannte,  nicht  bloss  in  dem  des  Prytaneons,  Hestia  waltete,  ist  S.  128  ff. 
nachgewiesen  worden.  Einen  Bezug  auf  die  reine  unfruchtbare  Natur 
des  Feuers  darf  man  endlich  wohl  auch  in  der  doppelten  Wortbedeu- 
tung der  der  Hestia  geopferten  erkennen  (s.  o.  S.  64).  Wegen 

des  Kuhopfers  für  H.  nach  Cailim.  hymn.  in  Cer.  109  vgl.  Meineke  z. 
d.  St. 
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gehütet  wurden,  ein  wenn  auch  nur  schwacher  Nachhall 
der  Jungfräulichkeit  der  Yestalinnen  sind. 

Und  es  ist  eine  Kunde  davon  auf  uns  gekommen,  dass 
die  Völker  in  den  Zeiten  ihrer  Kindheit  sich  scheuten,  irgend 
etwas  zu  geniessen,  ohne  den  Göttern  einen  Tribut  darzu- 
bringen, dass  sie  damals  keine  Speise  im  Feuer  zubereite- 
ten, ohne  den  Göttern  einen  Tbeil  davon  zu  verbrennen.  * 

Schon  hierin  also,  dass  die  Speisen  für  die  Menschen 
am  Feuer  zubereitet  wurden , liegt  ein  Grund , warum  auch 
die  Opfer  für  die  Götter  so  häufig  im  Feuer  verbrannt 
wurden. 

Aber  eben  hierin  ist  ja  auch  schon  ein  Unterschied 
ausgesprochen.  Die  Opfer  für  die  Götter  wurden  durch 
das  Feuer  nicht  zubereitet  zum  Speisen:  was  den  Göttern 
zugetbeilt  war,  oder  bei  Holokausten  das  ganze  wurde 
verbrannt. 

Warum  das?  Die  einzige  ausreichende  Erklärung  hie- 
für  ist  die,  dass  das  reine  und  heilige  und  eben  dadurch 
selbst  göttliche  Feuer  das  in  Fettdampf  sich  auflösende 
Fleisch  im  Rauch  zum  Himmel,  wo  die  Götter  vorzugsweise 
wohnend  gedacht  wurden,  hinaufzutragen  schien.  * 


* 

» Vgl.  0.  S.  6 f. 

’ Ilias  A,  317  n.  öfters : xrtati  S'oofmoy  i*tr  iXtaoo/tirt]  nt^'i  Kcainp. 
Vgl.  Pindar  Isthm.  IV  (III),  113:  fioi  lamXouaa  McmnS.  Et.  M. 
p.  468:  o tÖ(  9uala(  iranffinm  rü  Dieselbe  Anschauung  liegt  den 
Geberden  beim  Gebet  zu  Grunde,  (Pseudo)Aristot.  de  mundo  c.  6: 

narr«;  ot  avartlyoittr  räi  tt(  rör  oi^arör  notoifurou 

Diese  Auffassung  erhält  ihre  Bestätigung  auch  durch  Gebräuche  bei 
Opfern  an  die  Unterirdischen,  an  die  Heroen  und  Todten,  »wenn  das 
Blut  in  eine  Grube  gegossen  wurde,  damit  es  in  ihr  Gebiet  hinäb- 
Btrömtec,  »wenn  die  Asche  (des  verbrannten  Opfertbiers)  entweder  eben- 
falls in  jene  Grube  geschattet  oder  daneben  vergraben  wurde« , Schö- 
mann,  griech.  Alterth.  II,  S.  218.  Dem  entsprechend  werden  in  der 
Ilias  ein  Mal  (4>  132)  Rosse  dem  Flussgott  in  die  Wellen  gestürzt. 
Vgl.  Paus.  Vm,  7,  2.  Dasselbe  gilt  vom  Gebet:  »Gegen  Gottheiten 
des  Meers  streckte  man  sie  vorwärts,  und  wer  die  Unterirdischen  an- 
rief, schlag  an  die  Erde«.  C.F.  Hermann  a.  a.  0.  § 21.  Diese  Racksicht 
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Dass  nicht  das  Vernichten  durch  die  Feuer  das  Haupt- 
momeut  im  Opfern  ist,  beweisen  die  feuerlosen  Opfer,  die 
bloss  im  Darbringen  bestehen,  während  umgekehrt  die 
Grundbedeutung  des  Hauptwortes  der  Griechen  für  opfern, 
&vetv  — ,aufbrausen,  aufwirbeln'  dann  1)  , brausen  — er- 
regen,' 2)  ,rauchen  — räuchern,'  3)  opfern,  ‘ sowohl  die 
überwiegende  Bedeutung  der  Feueropfer,  * als  unsre  Auf- 
fassung derselben  bestätigt. 

Wenn  die  Flamme  nicht  hell  zum  Himmel  lodert,  be- 
deutet das  Unglück.  ^ Umgekehrt  ist  das  helle  und  hohe 
Auflodern  der  Flamme  glückverkündend,  und  ein  Haus, 
wo  die  Götter  die  Opfer  gnädig  annehmen,  wagt  die  Erinys 
nicht  zu  betreten.  * 

Daher  die  Weissagung  aus  den  e/nnvQu,  ^ wie  denn  die 
earia  in  Delphi  unter  anderm  auch  nv&öfittvcig  heisst.  * 
Die  Götter  schienen  die  Opfer  zu  verschmähen,  wenn  sie 


auf  den  Aufenthalt  der  Götter,  denen  das  Opfer  gilt,  waltete  ja  auch 
in  dem  Zurückbeugen  des  Kopfes  bei  dem  Opferthier,  das  den  urani- 
schen  Göttern  bestimmt  war,  bei  dem  Abwärtsdrücken  des  den  chtho- 
niscben  geweihten,  wie  ausdrücklich  bemerkt  wird,  vor.  Vgl.  C.  F. 
Hermann  a.  a.  O.  § 28,  16 ; Lasaulx  p.  a.  0,  S.  273,  N.  279. 

* Curtius,  gr.  Etymol.  I,  S.  224.  N.  320.  Vgl.  Lehre,  Aristarch. 
p.  92;  Pott  I‘,  211;  Benfey  II,  S.  271  ff.;  Grimm,  Gesch.  d.  d.  Spr.  I, 
S.  404. 

’ Vgl.  in  Betreff  ders.  d.  römische  Doctrin  bei  Senr.  zu  Verg. 
Aen.  I,  292  (o.  S.  28  u.  30)  u.  Varro  bei  dems.  zu  111,  134  (o.  S.  31). 

‘ K 0.  S.  30  f.  Vgl.  Soph.  Antig.  1006.  Daher  sind  solche  Snu^ 
Itfä  soviel  als  S^vra.  S.  Hesych.  ani^v.  Von  römischen  Schriftstellern 
führe  ich  noch  an  ausser  Verg.  a.  a.  0.  u.  Eclog.  VIII,  103  sqq. : 
Sueton  Octav.  94;  Tib.  14;  Lucan  Phars.  I,  650  sq.;  Seneca,  Oedip. 
309  sqq. 

* Aisch.  Sept  680. 

® Vgl.  C.  F.  Hermann , Gottesd.  Alterth.  § 38.  A.  20 ; § 39 , 13. 
Den  dort  genannten  nv^xom  schliessen  sich  an  xtatyaiyai  zu  Regium 
(C.  I.  G.  5763;  5771)  und  xanxofiarrtit-  Vgl.  Cyr.  adv.  Jul.  VI,  p.  198,  e : 
Tovt  ex  Twv  ^vatwv  eli  at^  itoTTorra^  nolvn^y^orovyrei  xcoxvow.  S.  noch 
Barnes  zu  Eur.  Hel.  752. 

* Soph.  Oed.  R.  965. 
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die  Flamme  mit  dem  Fettdampf  nicht  zu  sich  hinaufsteigen 
Hessen.  * 


Die  Bedeutung  der  ewigen  Feuer. 

Von  wie  durchschlagender  Bedeutung  dieses  Hinauf- 
tragen, ja  das  blosse  Hinauflodern  der  Flamme  gen  Himmel 
für  die  antike  Opferidee  ist,  beweist  nichts  besser,  als  die 
so  allgemeine  Sitte  der  ewigen  Feuer  in  den  Prytaneen 
oder  Tempeln  in  Hellas,  iin  Vestaheiligthum  zu  Rom.  * 
Es  ist  unstreitig,  dass  die  Feuer  in  den  Prytaneen  zu- 
gleich als  Herdfeuer  des  Staats  die  Herdfeuer  im  Hause 
nacbbilden. 


* 

* Aisch.  a.  a.  0. 

’ Wirlesen  bei  Porphyr,  de  abst.  II,  5 p.  83  Nauck. : ^f’rS^  ft'ir  yöj  31j 

twa»-  avtSuäxtv  rj  tw»'  3fv3^y  noXv  n^o9fy  Tr^v  fn^'rfioy  yfryu^utyrp' 
nöay^  d^tnöfjtevot  (püiia  xai  xat  ToCi  oZout  tpCaftof  aurwy  ßiaoTovt 

xotrixaiov , ravTti  toi)$  tpatvofttyov;  oi^aviovi  rjj  &uata  8(\iOvf4fvoi  xat 

3 la  r ov  TTV^og  an  o & a yar  yr  e g avToig  rag  rt^äg.  Tobrotg 
ya^  xai  tu  ttv^  ai^ayaroy  (tpvXaTTor  fy  Totg  tfQotg  wg  3y  /jaXiara  avTÖig 

ofiotÖTaroy.  In  einem  unsrer  Grundauffassung  entgegengesetzten  Sinn 
scheint  sich  Julian  ausznsprechcn  (p.  293,  13.  s.I.asanlx,  Stud.  d.  dass. 
Alterthums  S.  111  N.  62),  weun  er  sagt:  nv^ög  äa/SAtzou  tpuXaxrjy  änläg 
aiifißoXoy  oi  nartQfg  X^fyro  nanovaiag  jtvy  Allein  die  Stelle  hat 

80,  nur  unvollständig  wiedergegeben,  eben  ein  andres  Gesicht,  als  wenn 
man  aufschlägt  und  liest:  'AyaXuara  yao  xai  ßiuftovg  xai  nvfig  aaßtaiou 
ipvXax^  xai  -nayra  anX^  Ta  TotaCra  tfüyißoXa  oi  nazt^  ?9tyzo  T^g  na^vaüig 
Tüjy  &ttSy  au^  *iya  htfixa  9(ovg  yo/tz{atofjzy  aXX^  "tya  3t  avTÖäy  Tovg  9 tovg 

9tqan  tiato  fz  ry.  Zn  dem  Vergilschen  Verse  Aen.  IV,  201  ff.:  Hic 
Hammone  satns  — templa  Jovi  centum  — centum  aras  posuit  vigilem- 
que  sacraverat  ignem,  excubias  Divum  aetemas  etc.  bemerkt  Servius: 
Deflnitio  est  aetemi  ignis.  Quid  est  ignis  pervigil,  exenbiae  deorum. 
[Quod  significat  sineintermissione  fieri  sacrificia  atque 
excubare  per  diem  et  noctem,  ut  diciraus,  cotidie  in  officio  esse.  Non 
ergo  apud  quas  dii  exenbant,  sed  qiiae  düs  excubantur].  Letzteres, 
was  in  Klammern  eingeschlossen  ist,  fehlt  nun  freilich  fh  den  besseren 
Codd. , wie  es  scheint.  Und  das  in  officio  esse  veri-äth  deutlich  genug  ' 

den  Ursprung,  da  das  nur  christlicher  Terminus  gewesen  zu  sein  scheint 
(s.  Burmann  zu  d.  St.).  Alleiu  die  Erklärung  erscheint  doch  richtig. 

Die  excubiae  divum  sind  excubiae,  quae  — düs  servantur. 
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Aber  wenn  schon  das  Herdfener  im  Hause  heilig  und 
unauslösclilich  gewiss  weit  mehr  desshalb  war,  weil  das 
Feuer  seiner  Natur  nach  heilig  schien,  und  weil  es  als  Opfer- 
feuer diente,  so  sahen  wir,  weist  eben  das  Feuer  in  den 
Prytaneen  zugleich  über  sich  hinaus  auf  die  ewigen  Feuer 
in  Tempeln  einiger  Götter.  . 

So  werden  denn  auch  die  bei  Opfern  angezfindeten 
Lichter  und  Fackeln  wiederholt  unter  den  Gesichtspunct  von 
Opferfeuern  gestellt.  * 

Es  versteht  sich  zwar  von  selbst,  dass  das  nur  die  eine 
Seite  der  Sache  ist.  Denn  dass  man  bei  der  Lampe  im  Tempel 
der  Athene  Polias  zugleich  an  die  Lichtnatur  der  Gottheit 
dachte,  wer  wollte  das  läugnen?*  Fackelläufe  werden 

* 

‘ Z.  B.  von  Cicero  (de  off.  III,  20)  werden  thus  und  cerei  unmit- 
telbar parallelisiert.  In  ähnlichem  Sinn  sagt  Ovid  ifnst.  IV,  -Ul):  8i 
tura  aberunt,  unctas  accendite  taedas.  Parva  bonae  Cereri,  sint 
modo  casta , placent.  Dazu  stimmt,  dass  das  Orakel  bei  Macrob  I, 
7,  28  vgl.  Lactanz  I,  21,  6:  xai  xK/taZaf  "AtSij  (bei  Dionys.  I,  19;  Lact.: 
K^ri3^)  xat  Tip  TtaT^i  (dem  Saturnus,  dem  Vater  des  Ilercules)  ntfintit 
ipiSra,  so  ausgelegt  werden  konnte , dass  man  anstatt  Männer  Lichter 
opferte,  oder  vielmehr  man  l^onnte  dieses  Orakel  ja  gar  nicht  fingieren, 
ohne  dass  die  Voraussetzungen  mit  den  Ideen  des  Cultus  stimmten  (vgl. 
auch  Verg.  Aen.  VIII,  278  ff.).  Auch  die  Deutung,  die  Lactanz  dem 
Lichteranzilnden  gibt,  glaube  ich  anführun  zu  sollen , weil  auch  ihr, 
wenn  gleich  die  Erklärung  falsch  ist,  die  Voraussetzung  zu  Grunde 
liegt,  dass  die  Lichter  Theile  des  Cultus , nicht  Gegenstände  desselben 
sind,  was  sie  sein  würden,  wären  sie  Symbole  der  Gottheit.  Er  sagt 
(div.  inst  VI,  2) : Mactant  opimas  ac  pingues  hostias  Deo  quasi  esurienti, 
perfundunt  vinum  tanquam  sitienti,  accendunt  lumina  velut  in  tcuebris 
agenti  etc.  Vgl.  Marini  Atti  de’  frat.  Arv.  p.  290.  Auch  der  Brauch 
mit  den  zwei  ehernen  Lampen,  die  mit  Blei  an  dem  steinernen  Altar 
des  nermea  in  Pharao  befestigt  waren  (s.  o.  S.  182),  mag  angeführt 
werden.  Wer  den  Gott  befragte,  räucherte  auf  dem  Altar  und  füllte  die 
Lampen  mit  01  und  zündete  sie  an. 

’ Dass  Athene  Lichtgottheit  war , kann  und  soll  natürlich 
nicht  bezweifelt  werden.  Selbst  von  den  Lichtern  an  den  Saturnalien 
nimmt  mau  eine  ursprüngliche  Beziehung  auf  das  Sonnenlicht  an  (vgl. 
Preller,  rom.  Myth.  S.  414  f.;  Marquardt,  r.  A.  IV  S.  461). 

Ganz  deutlich  tritt  sodann  eine  solche  Beziehung  hervor  in  den 

1.9* 
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vorzugsweise  Licht-  und  Feuergottheiten  zn  Ehren  veran- 
staltet, ’ während  andrerseits  die  lustrierende  Bedeutung 
des  Feuers  auch  hier  wieder  zum  Vorschein  kommt.  * 

Diese,  die  lustriercnde  Bedeutung  des  Feuers,  ist  es 
also  gewiss,  die  bei  den  Fackeln  an  den  Nachtfesten  zu 
Ehren  des  Jakchos  mitwirkte.  Aber  doch  kann  ich  mir  in 
erster  Linie  keine  natürlichere  Erklärung  derselben  denken, 
als  dass  der  orgiastische  Charakter  des  Cultus  die  Nacht- 
feier und  mit  ihr  das  Leuchten  der  Fackeln  hervorgerufen 
habe. 

Und  es  ergibt  sich  auch  aus  jener  Auffassung  der 
Lampen  und  Leuchter,  dass,  wenn  an  Stelle  des  Altars  oder 
Herds  eine  Lampe  das  ewige  Feuer  der  Hestia  aufnimmt, 
diess  uns,  während  es  eine  unwiderlegliche  Bestätigung  der 
Annahme  der  Feuernatur  der  Göttin  ist,  auch  in  der  An- 
nahme nicht  irre  machen  darf,  wornach  die  ewigen  Feuer 
wesentlich  Cultusfeuer,  Symbole  des  immerwährenden  Cul- 
tus sind.  * 

Und  es  brannten  ewige  Feuer  eben  nicht  bloss  in 
Tempeln  von  Göttern  wie  Hephaistos  * oder  Minerva  * , oder 
Apollon  ®,  sondern  auch  in  Tempeln  von  Göttern,  welche 

♦ 

Oster-,  Johannes-  und  Weihnachtsfeuern  in  Deutschland,  zumal  in  den 
.hier  gewälzten  feurigen  Rädern.  8.  Grimm,  deutsche  Mythol.  3 A. 
S.  667  ff. ; Simrock,  Handb.  d.  deutsch.  Mythol.  S.  656  ff. 

’ Vgl.  z.  B.  Harpokrat.  p.  184. 

* In  Betreff  der  Verwendung  der  Fackeln  zur  Lustration  s.  z.  B. 
Eurip.  Hel.  816  ff. ; Serv.  zu  Verg.  Aen.  VI,  V41.  Vgl.  C.  F.  Hermann, 
gottesd.  Alterth.  § 23,  12;  0.  Jahn,  Riti  Bacchici  in  Annal.  dell’  Inst, 
arch.  XXXH  (1860)  p.  8. 

’ Grimm , deutsche  Mythologie , 3.  A.  S.  1200 , leitet  auch  die 
Osterfeuer , Maifeuer , Sonnwendfeuer  mit  ihren  mannigfachen  Gebräu- 
chen auf  heidnische  Opfer  zurück.  »Zumal  ist  das  Reiben  der  heiligen 
Flamme,  Laufen  durch  die  Brände , Werfen  von  Blumen  in  das  Feuer, 
Backen  und  Austheilen  grosser  Brote  oder  Kuchen,  und  der  Reihen- 
tanz zu  erwägen.« 

* So  in  einem  Tempel  des  Vulcan  in  Sicilien.  Ael.  XI,  3. 

‘ So  auch  in  einem  Tempel  derselben  zu  Britannien.  Solin.  c.  26. 

* Vgl.  Welcher,  gr.  Götterl.  I S.  480. 
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eine  solche  Auffassung  schlechterdings  nicht  zulassen,  wie 
in  dem  Tempel  der  Demeter  und  Kora  zu  Mantinea,  ‘ wie 
im  Tempel  der  Venus  zu  Argyrus,  * wie  endlich  vor  dem 
Agalma  des  Pan,  der  gewiss  auch  keine  Licbtgottheit  war, 
zu  Akakesia.  ® 

Man  darf  bei  der  Bestimmung  des  Grundbegriffs,  ja  der 
Bedeutung  von  lor/a  überhaupt  nicht  vergessen,  dass  das 
Wort  nicht  bloss  Hausherd,  sondern  ebensogut  Opferherd 
bedeutet,  indem  beide  Bedeutungen  erst  aus  der  des  beiden 

• 

‘ Paus.  Vm,  9,  1. 

* Ampel.  8,  16;  Argyro  fanum  Veneris  est  super  mare:  ibi  est 
lucerna  super  candelabrum  posita  lucens  ad  mare  sub  divo,  quam  neque 
ventus  extioguit  nec  pluvia  aspargit.  Aug.  c.  d.  XXI,  6.  Isidor,  orig. 
XVI,  4.  Die  Stadt  Argyrus  wird  von  Stephanus  aus  Byzanz  nur  mit  den 
Worten  erwähnt : l/rpyufof  ndli«.  4’CUazot  frrÖTij.  Allerdings  Philistos  war 
Sikeliote  und  schrieb  £uctJuxä  (s.  Müller,  fr.  hist.  Gr.  I,  p.  45  fif. ; Realenc. 
V,  S.  1493  ff.  Westermann),  und  bei  jenem,  im  IXten,  ist  ohne  Zweifel 
an  die  sikehschen  Geschichten  zu  denken,  die  ja  auch  allein  mit  Recht 
als  sein  Werk  genannt  werden.  Damit  läge  also  die  Vermuthung  sehr 
nahe,  dass  man  es  hier  mit  einer  sikelischen  Stadt  zu  thun  habe. 

’ Paus.  VIII,  87,  8.  Böttcher  (Tektonik  der  Helenen  IV,  S.  348  f.) 
und  Lasaulx  (Studien,  S.  112  f.)  zählen  ewige  Lampen  auf,  die  als 
ewig  nicht  zu  erweisen  sind.  Wenigstens  sehe  ich  weder  bei  Pausanias 
(II,  17,  7)  noch  bei  Thukydides  (IV,  133)  einen  lux'ot  Safltarof  in  dem 
Heratempel  bei  Mykenae  erwähnt , auch  der  Schluss  auf  die  Ewigkeit 
der  Lampe  im  Apollontempel  zu  Antiochia  aus  Julian,  opp.  ed.  Span- 
heim p.  263  B.  (Misopog.)  erscheint  nicht  sicher,  wenn  es  auch  hier 
gehr  wahrscheinlich  ist.  Aus  den  Worten  Varros  folgt  sicher  nicht 
die  Ewigkeit  der  Lampe  im  Tempel  der  Luna  Noctiluca  (1.  L.  V.  68); 
Luna  vcl  quod  sola  lucet  noctu , itaque  ea  dicta  Noctiluca  in  Palatio ; 
nam  ibi  noctu  lucet  templum.  Beiläufig  mag  noch  bemerkt  werden, 
dass  uns  die  Sitte  auch  aus  Aegypten  überliefert  ist.  Im  Orakeltem- 
pel des  Ammon  (vgl.  übrigens  jetzt  Parthey , das  Orakel  und  die 
Oase  des  Ammon.  Abhandlgg.  d.  K.  Ak.  d.  Wiss.  zu  Berlin.  1862) 
brannte  eine  ewige  Lampe  (Plutarch,  de  orac.  def.  c.  2 p.  410.  Vgl. 
Parthey  a.  a.  0.  S.  143)  und  ebenso  opferte  man  vor  der  hölzernen 
Kuh,  in  der  die  Tochter  des  Mykerinos,  des  Erbauers  der  III.  Pyramide 
vor  Memphis,  begraben  lag,  den  ganzen  Tag  über  Rauchopfer,  und 
zündete  Abends  ein  die  ganze  Nacht  brennendes  Licht  vor  ihr  an  (Hdt 
II,  130.  Parthey  a.  a.  0.  S.  144). 
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gemeinsamen  Feuers  hervorgegangeu  sind.  Allerdings  die 
Prytaneen  gehören  vorzugsweise  der  Göttin  Hestia.  Aber 
schon  die  Hestia  Bulaia  führt  etwas  ab  vom  Staatshausherd, 
und  was  ist  die  Hestia  iin  Apollontempel  zu  Delphi? 

Nicht  wurde  der  Herd,  der  einmal  inmitten  des  Hauses 
steht,  weil  auf  ihm  die  ewige  Flamme  brannte,  auch  benützt, 
um  darauf  zu  opfern.  Wir  haben  uns  die  ersten  Regungen 
des  religiösen  Gefühls  über  alle  Maassen  mächtig  zu  denken. 

Gewiss  nur  mit  anbetender,  scheuer  Ehrfurcht  vermochte 
man  in  den  ältesten  Zeiten  des  Menschengeschlechts  das 
.Auuflodern  der  reinen  und  lebendigen  Flamme  zu  erblicken. 

Es  wäre  vielleicht  nicht  zu  kühn,  wollte  man  in  Zeus 
dem  erhabenen,  reinen,  glänzenden  Himmelsgott  und  in  dem 
zu  ihm  hinaufflammenden  reinen,  ewig  lebendigen  Feuer  die 
ältesten  Symbole  des  Glaubens  und  des  Cultus  der  Indo- 
germanen erblicken. 

Die  Idee  der  Gottheit,  welche  wir  als  den  Ideen  der 
zahllosen  Götter  des  Polytheismus  zeitlich  vorausgehend  und 
als  ihnen  zu  Grunde  liegend  denken,  war  also  noch  weniger 
als  diese,  die  nur  in  Naturmächten  verehrt  wurden , in  ab- 
stracter  Weise  vorhanden.  Der  älteste  Hauptgott  der  Indo- 
germanen war  der  Himmel,  das  blaue  Himmelsgewölbe.  Er 
blieb  bei  den  Griechen  der  Hauptsitz  der  Götter,  als  die 
concrete  Persönlichkeit,  die  sich  daraus  losschälte,  zum  Vater 
und  König  der  Götter  und  Menschen  erwuchs.  Gott  ist  auch 
bei  den  Hebraeern  ein  Herr  der  himmlischen  Heerschaaren 
und  noch  für  unsre  religiöse  Anschauung  ist  der  Himmel, 
den  wir  nicht  von  der  Anschauung  des  blauen  Himmels- 
gewölbes völlig  zu  trennen  vermögen,  der  Wohnsitz  der 
Gottheit  in  besonderem  Sinn. 

Und  zu  diesem  Himmel  hinauf  lodern  die  Flammen. 
Was  war  da  natürlicher,  als  der  so  einfache  und  zugleich 
so  erhabene  Gedanke,  die  Feuer  flammten  von  der  Erde  zum 
Himmel  hinauf,  sie  trügen,  wenn  wir  sie  darum  anflehten, 
unsere  Gebete  und  unsere  Gaben  zu  der  Gottheit  empor, 
hinauf  in  den  blauen  glänzenden  Äther,  in  welchem  sich 
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für  den  menschlichen  Blick  ihr  immer  lichter,  heller  und 
glänzender  werdender  Rauch  zu  verlieren  scheint?  * 

( Darin  endlich,  dass  auch  den  chthonischcn  und  hypo- 
chthonischcu,  Göttern  Feueropfer  gebracht  wurden,  wobei 
freilich  gleich  wieder  an  jene  Bräuche,  des  Vergrabens  der.^ 
Asche,  daran  dass  man  das  Blut  in  Gruben  schüttete,  * erinnert 
werden  muss,  dass  auch  ihnen  ewige  Feuer  brannten,  ist 
eine  weitgehende  Abschwächung  der  ursprünglichen  Anschau-, 
ung,  eine  Abblassung  gleichsam,  indem  nur  der  abstracto 
Gedanke  der  Darbringung  ühjcrhaupt  festgehalten  war,  zu 
erblicken,  während  ein  Brauch,  wie  der,  der  Kore  brennende 
Fackeln  in  eine  Grube  zu  werfen,  ® auch  hier  wieder  sehr 
bestimmt  den  primitiven  Gedanken  verräth. 

Es  bleibt  dann  ausser  der  abstracten  Idee  des  Dar- 
bringens nur  das  eine  concrete  Moment  übrig,  dass  mit  dem 
reinen,  glänzenden,  lebendigen  Feuer  etwas  den  Göttern 
liebes,  ihnen  verwandtes  dargebracht  werde. 

Dieser  Gedanke  wirkt  gewiss  mit  bei  den  ewigen  Altar-, 
feuern  und  Lampen. 

Aber  er  darf  eben  zur  Zeit  der  noch  kräftigen  Natur- 
religion nicht  zu  stark  preniiert  werden.  * Wenn  Servius 
sagt,*l  in  den  Tempeln  ätherischer  Gottheiten  brennten  ewige 
Feuer,  weil  der  Äther  Feuer  sei,  so  steht  er  der  antiken 
Anschauung  sicher  viel  näher,  als  wenn  Porphyrios  ® meint, 

* 

‘ Daher  die  enge  Beziehung  von  Zeus  und  Ilestia.  S.  o.  S.  120.  Dass 
später  Hestiu  z.  B.  zu  Apollon  in  ähnliche  Beziehung  tritt,  erklärt 
sich  einfach  daraus,  dass  nuumehr  Apollon  Haiiptgottheit  in  einem  be- 
stimmten Stamme  oder  Staate  geworden  war  und  so  gewissennaassen 
Zeus  in  den  Hintergrund  gedrängt  hatte. 

» S.  0.  S.  192.  A.  2. 

® SehOmann  a.  a.  0.  II  S.  198. 

‘ Schümann  (gr.  Altcrth.  II,  S.  10«)  irrt  nach  dieser  Seite  hin, 
während  er  mit  Recht  in  der  Unterhaltung  der  ewigen  Feuer  in  den 
Tempeln  der  Götter  eine  Art  fortwährenden  Opfers  erblickt.  Porph. 
de  abst.  II,  6.  S.  o.  S.  194  A.  2.  * 

‘ Zu  Verg.  Acn.  IV,  201. 

* de  abst.  II,  5.  S.  o.  S.  194  Ä.  2.  • ' 

' : .d  •’ 
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man  erweise  den  Göttern  überhaupt  dcsshalb  mit  Feuer 
ewige  Ehren,  weil  es  ihnen  am  ähnlichsten  sei. 

Aber  abgewiesen  wird  durch  diese  ewigen  Feuer  und 
ihre  hervorragende  Bedeutung  im  Cultus  die  Meinung  derer, 
welche  die  Idee  der  Opfer  vorzugsweise  darin  suchen,  dass 
vermöge  derselben  die  Götter,  gleichsam  zur  Gemeinsamkeit 
des  Mahls  mit  den  Sterblichen  gerufen  wurden.  Der  Gedanke 
lag  nahe,  dass  der  Mensch  die  Götter  zum  Mitgenuss  ein- 
ladet, sie  gewissermaassen  zu  seinen  Gästen  macht.  ’ 

Aber  falsch  sagt  Hermann  *,  dass  die  Gebräuche  beim 
Opfer  wesentlich  das  Gepräge  eines  Mahles  tragen,  wel- 
ches der  Mensch  zugleich  der  Gottheit  gab  und  mit  dieser 
theilte,  und  noch  irriger  fügt  Stark  bei : „mithin  ist  also  der 
ursprüngliche  Gedanke  des  Opfers  die  zeitweise  Wiederher- 
stellung jener  als  einst  bestehend  geglaubten  Lebensgemein- 
schaft zwischen  Göttern  und  Menschen.“ 

Nicht  die  Gemeinsamkeit  des  Mahls  spricht  sich  in  den 
Opfergebräuchen  aus.  Die  Menschen  sind  nicht  die  Tisch- 
genossen der  Götter.  In  den  von  Hermann  angeführten 
Stellen  wird  allerdings  von  Tischgenossenschaft  der  Menschen 
und  Götter  gesprochen,  aber  als  von  einer  vergangenen  Sache. 

Man  verwickelt  sich  in  endlose  Widersprüche,  wenn 
man  nicht  als  die  Idee  des  Opfers  einfach  die  der  Dar- 
bringung fasst.  Wo  bleibt  denn  die  Gemeinsamkeit  des 
Mahls  bei  den  Holokausten?  Lässt  sich  der  Gedanke  an 
sie  auch  bei  den  Menschenopfern  festhalten?  Und  wie  steht 
es  mit  den  Rauchopfern  V Wie  mit  den  Todtenopfern?  den 
Sühnopfern  ? 

Man  sieht,  es  reicht  nicht  bin,  jenen  Satz  Hermanns, 
,dass  die  Opfergebräuche  wesentlich  das  Gepräge  eines  Mah- 
les trugen , welches  der  Mensch  zugleich  der  Gottheit  gab* 
mit  der  Beschränkung  einzuleiten,  ,insoweit  nämlich  nicht 
ein  besonderer  Charakter  und  Zweck  des  Cultus  dem  Opfer 
auch  eine  andere  Richtung  gab.* 

m 

* Schömann,  gr.  Alterth.  II‘  S.  196. 

’ Gottesd.  Alterth.  § 28,  am  Anfang. 
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Der  ursprüngliche  Gedanke  der  Opfer  ist  der,  durch  irgend 
welche  Darbringung  für  die  Gnade  der  Götter  zu  danken, 
sie  sich  zu  erhalten  oder  dieselbe  wieder  zu  gewinnen,  nicht 
aber  «die  zeitweise  Wiederherstellung  jener  als  einst  be- 
stehend geglaubten  Lebensgemeinschaft  zwischen  Göttern  und 
Menschen».  Letztere  Definition  ist  viel  zu  eng,  nicht  bloss, 
sofern  sie  lange  nicht  auf  alle  Opfer  passt,  sondern  auch, 
insofern  der  letzte  Gedanke  der  Opfer  wie  aller  Religion  der 
ist,  die  Gnade  der  Gottheit  sich  zu  erhalten  oder  zu  gewin- 
nen, nicht  aber  bloss  zeitweilig  und  in  einem  bloss  unwesent- 
lichen Puncte. 

Gerade  die  fortwährende  Dauer  der  Verbindung  von 
Menschheit  und  Göttern  sollten  die  ewigen  Feuer  verbürgen, 
die  eaxUtt,  deren  Flammen  im  Privat-  wie  im  Staatshaus 
nnaufhörlich  zu  den  Göttern  hinaufstiegen. 

HESTIA-VESTA,  GÖTTIN  DES  HEILIGEN  FEUERS. 

Wie  nun  aber  die  griechische  Religion  überhaupt  nicht 
dabei  stehen  blieb,  ihre  religiösen  Ideen  in  Naturmächten 
anzuschauen,  wie  aus  dem  blauen  Himmelsgewölbe  Zeus 
geworden  ist,  so  wird  auch  aus  dem  heiligen  Feuer  eine 
Göttin  des  heiligen  Feuers.  Und  diese  Schöpfung  fand  statt, 
als  Hestia-Vesta  noch  wesentlich  Feuer  war.  Denn  sie  ist  ^ 
älter  als  die  Trennung  der  Italer  von  den  Graeken.  * 

♦ 

' Ich  setze  stets  Graeken  and  Italiker  als  die  nächsten  Verwandten 
innerhalb  der  indogermanischen  Völkcrlämiüe  voraus.  Neuerdings  ist 
wiederholt  eine  nähere  Verwandtschaft  der  Italer  und  Kelten  behauptet 
worden.  Auch  Mommsen,  röm.  Gesch.  P S.  317  hielt  für  nöthig  in  einer 
Anmerkung  das  zu  erwähnen.  >Die  sprachliche  Untersuchung  scheint 
indess  noch  nicht  so  weit  gediehen  zu  sein,  dass  ihre  Ergebnisse  in  die 
älteste  Völkergeschichtc  eingereiht  werden  dürften«.  Ich  gestehe  mich 
noch  skeptischer  dagegen  zu  verhalten  und  in  Betreff  der  vorliegenden 
Frage  schien  es  nicht  nöthig  selbständige  Studien  anzusteilen.  Die 
Italo-Kelto-Graeken  konnten  schon  eine  Hestia-Vesta  haben,  auch  wenn 
wir  sie  bei  den  Kelten  nicht  mehr  nachweisen-  können.  Denn  einmal 
wissen  wir  ja  überhaupt  wenig  genug  von  den  Kelten  und  dann  konnte 
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' Vesta  ist  ganz  sicher  Feuergöttin,  also  kann  auch 
Hestia-Vesta  nichts  anderes  gewesen  sein.  Ist  die  Hestda-Vesta 
eine  italograekische  Gottheit,  während  das  appellative  Wort 
lar/a  im  Griechischen  häufig,  ein  appellatives  vesta  im  Latei- 
nischen aber  fast  nirgends  vorkommt,  und  auch  kaum  eine 
Spur  eines  einst  vorhandenen  appellativen  Gebrauchs  des 
Worts  sich  findet,  * so  ist  mit  all  der  Sicherheit,  welche  über- 
haupt bei  solchen  Untersuchungen  gewonnen  werden  kann, 
anzunehmen,  dass  die  Göttin  Hestia-Vesta  älter  ist  als  die 
Trennung  der  Italer  von  den  Graeken. 

Als  Göttin  des  feurigen  Elements  überhaupt  war  nun- 
mehr die  Göttin  Hestia  der  reichsten  Gestaltung  fähig.  Aber 
in  Hestia  sind  eben,  soweit  wir  rückwärts  blicken  können, 
wesentlich  Ideen  verehrt  worden,  denen  zufolge  in  Griechen- 
land die  Entwicklung  dieser  Gottheit  nicht  den  gleichen 
Verlauf  nahm,  wie  die  anderer  Götter. 

Andere  Gottheiten  des  Feuers. 

Den  Ursprung  des  Feuers  vom  Himmel,  obgleich  er  im 
Cultus  der  Göttin  durch  eine  jedesfalls  erst  spät  ersonnene 
Art  der  Entzündung  ewiger  Feuer  angedeutet  scheint,  ’ re- 
präsentiert wesentlich  Prometheus.  Die  Verwendung  des 
Feuers  im  Dienste  menschlicher  Gewerb-  und  Kunstthätigkeit 
vertritt  Hephaistos.  “ Als  Träger  der  Bedeutung  des  Feuers 

• ■ 

im  weiteren  Verlauf  der  Entwicklung  eine  Gottheit  bei  einem  Volke 
auch  ganz  verloren  gehen. 

‘ Denn  dass  die  seltene  Verwendung  von  Vesta  = Feuer  (z.  B.  oben 
S.  27)  durch  Metonymie  zu  erklären  ist,  der  so  häufige  Gebrauch  von 
ioTla  für  Feuer  des  Herds,  Herd,  Haus,  nicht  so  erklärt  werden  kann, 
bedarf  gewiss  keines  weiteren  Beweises.  S.  übrigens  VI. 

’ Über  das  Entzünden  ewiger  Feuer  an  der  Sonne  nach  Flut  Nu- 
ma  9.  s.  u.  VIII. 

® Auch  die  BUder  des  Hephaistos  am  Herd , Aristoph.  Av.  436. 
Schol.  s.  o.  S.  86  werden  auf  das  den  Menschen  nützliche,  speiseberei- 
tende  Herdfeuer  zu  beziehen  sein.  Und  in  dieser  Richtung  ist  es  zu 
beachten,  dass  nicht  bloss  die  Cbalkeeu  ihm  galten  (Hermann,  Guttesd. 
Alterth.  §56,  32),  sondern  auch  an  den  Apaturien,  an  welchen  die  neuen 
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für  die  Vereinigung  der  Menschen  erscheint  insbesondere 
Phoroneus,  ^ nach  dessen  Namen  ein  ewiges  Feuer  im  Heilig- 
thum  des  lykischen  Apollon  zu  Argos  benannt  wurde.  * ' 
Dass  dieses  Feuer  in  Argos  den  Namen  des  Phoroneus 
trug,  hängt  damit  zusammen,  dass  derselbe  auch  zuerst  ' 
geopfert  haben  soll.  Auch  hier  also  scheint  die  Bedeutung, 
welche  die  Verwendung  des  Feuers  im  Cultus  für  die  Heilig- 
keit desselben  hat,  durch  und  so  berühren  sich  Phoroneus- 
und  Hestiafeuer  aufs  engste.  * Auch  Prometheus  ist  zugleich 
erster  Opferer  und  Stifter  alles  Cultus.  AHein  seine  Grund- 
bedeutung ist  eben  immer  die,  dass  er  das  Feuer  vom  Him- 
mel her  den  Menschen  gebracht  hat,  woran  sich  die  Gedan- 
ken reihen,  die  sich  an  die  Verwendung  des  Feuers  knüpfen, 
während  umgekehrt  bei  derHestia  der  himmlische  Ursprung 
des  Feuers  ganz  zurücktritt. 

Die  Bedeutung  der  Feuergöttin  Hestia.  ! 

Hestia  ist  nicht  Göttin  des  Feuers  überhaupt,  sondern 
sie  ist  wesentlich  Göttin  des  bestimmten  Zwecken  dienenden 
Feuers.  Sie  waltet  im  heiligen  Feuer  auf  Altar  und  Herd. 
Daher  jener  Brauch,  der  im  ersten  Abschnitt  erörtert  wurde, 
bei  allen  Opfern  ihr  die  erste  oder  erste  und  letzte,  oder 
wie  in  Rom  die  letzte  Stelle  einzuräumen,  daher  ihre  enge 

* 

Aufnahmen  in  die  Pbratrien  stattfanden,  nicht  Hestia,  wohl  aber 
Hephaistos  geehrt  wurde  (Istros  bei  Harpokr.  u.  la/mtit.  Vgl.  Meier, 
de  gentil.  Att.  p.  13,  18;  Hermann  a.  a.  0.  N.  31;  Sebömann,  gr. 
Alterth.  II,  V,  § 19,  S.  486). 

* Pausanias  II,  15,  5 r roii;  av^^fMiov^  owr^ytiyt  7T(K5roy  fg 

Kotrey  ano^^a;  rfuig  xai  ^aurwy  fxaarojt  olxovvTag  • jf<rl  to  fg  S 

Tr^Tor  ij^^ot'afffyrav  attrv  lovojuM&fj  *t^o^<tvtx6v. 

• Paus.  II,  19,  B. 

® Der  Gedanke  Prellers  (griech.  Mythol.  IP  S.  37) , dass  »der 
Ausdruck  Saiv  ‘f'og.  nichts  andres  zu  bedeuten  scheine,  als  die  erste 
Hestia  von  Argos  mit  der  heiligen  Lebensflamme  des  ewigen  Feuers» 
bedarf  wohl  keiner  Widerlegung,  auch  für  die  nicht,  welche  noch  mit 
Preller  (Anm.  1.  u.  Bd.  I,  S.  327)  den  Zusammenhang  von  iarla  und 
öffiu  annehmen.  i . „ , . . i ■ 
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Verbindung  mit  Hermes,  daher  also  ihr  Bezug  zu  Zeus,  zu 
Apollon  in  Delphi,  und  daraus  erklären  sich  in  einer  Haupt- 
beziehung wenigstens  auch  die  ewigen  Feuer  in  den  Pry- 
taneen,  sowie  die  xotval  kariat  überhaupt. 

Das  Wesen  des  Cultns. 

Nun  ist  aber  eben  der  Cultus  das  stabilste,  der  Fort- 
bildung, poetischen  Erklärung  unfähigste  Element  der  grie- 
chischen Religion.  Durch  geheiligte  Überlieferung  vom  Vater 
auf  Kind  und  Kindeskind  vererbt,  von  Seiten  des  Staats 
unter  die  höchste  Garantie  gestellt,  und  diese  Garantie  traf 
z.  Th.  eben  auch  den  Privatcult,  entzog  er  sich  der  Verän- 
derung noch  weit  mehr  als  der  immer  wieder  flüssigere 
Mythos,  der  stets  der  Wandlung  und  Fortbildung  unter- 
worfene Glaube,  wenn  gleich  auch  diese,  ebensofern  sie 
religiös  sind,  eine  stabilere  Natur  haben,  als  alle  andern  Le- 
bensäusserungen der  Nation.  Der  öffentliche  Cultus  ist  zu- 
gleich das  einzige,  das  z.  Th.  wenigstens  schriftlich  formu- 
liert war,  er  wurde  von  den  Priestern,  soweit  er  unter  diesen 
durch  mündliche  Tradition  sich  fortpflanzte,  mit  der  jedem 
Priesterthum  nothwendig  eigenen  conservativen  Richtung 
als  unantastbar  mit  Eifersucht  gehütet. 

Und  wie  sollte  man  an  sich  es  wagen,  an  geheiligten 
Bräuchen  zu  rütteln,  von  denen  man  einmal  wusste,  dass 
unter  diesen  die  Götter  gnädig  das  Nahen  der  Menschen 
aufnebmen,  deren  Verletzung  oder  auch  nur  unabsichtliche 
Übertretung  sie  so  furchtbar  schon  gerächt  hatten? 

Die  Stimmung  des  Menschen , in  welcher  derselbe  im 
Cultus  der  Gottheit  naht,  ist  an  sich  schon  eine  innerlich 
viel  gebundenere,  religiösere  im  ursprünglichen  Sinn  des 
römischen  Worts,  ‘ als  im  Glauben,  der  bei  begabten  Men- 
schen nothwendig  viel  freier  auftritt,  poetischen  oder  specu- 
lativen  Umbildungen  und  Fortbildungen  unterliegt.  Er  be- 

♦ 

* Vgl.  ober  die  Ableitung  von  religare  z.  B.  Ebel  in  Aufrechte 
Zeitschr.  f.  vergl.  Sprachw.  IV  (1856)  S.  449  f. 
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steht  Jahrhunderte  fort,  nachdem  schon  lange  ini  Glauben 
die  Götter,  an  die  er  gerichtet  wurde,  ganz  andere  geworden 
oder  auch  ganz  verschwunden  sind. 

In  keiner  antiken  Religion  ist  aber  eine  so  weite  und 
tiefe  Kluft  zwischen  dem  Cultus,  wie  er  von  allen  ausgeübt 
wird  und  doch  nur  noch  dem  Glauben  der  Masse  in  höherem 
Grade  entspricht,  und  dem  Glauben  der  Gebildeten,  wie  er 
in  Litteratur  und  Ennst  sich  offenbart,  als  in  der  künst- 
lerisch und  specnlativ  begabtesten  aller  Nationen,  der  grie- 
chischen. 

So  ist  denn  auch  das,  woran  die  antike  Speculation  mit 
grösster  Behutsamkeit  geht,  die  Umgestaltung  des  Cultus 
nach  speculativen  Principien.  Und  auch  von  der  Litteratur 
und  Kunst  gilt  diess  in  noch  höherem  Grade.  Die  hial 
sind  eine  ahstracte  Personification  in  Hellas  geblieben,  ob- 
gleich sie  schon  von  Homer  geschildert  werden,  * während 
Brahma  der  Gott  der  Götter  geworden  ist.  Die  'Oaia  ist 
einmal  von  Euripides  gefeiert.  * 

Was  Wunder,  dass  die  Göttin  des  Altar-  und  Herd- 
feuers mehr  als  alle  anderen  Gottheiten  das  geblieben  ist 
was  sic  von  Anfang  an  war , die  in  der  kmia  waltende,  in 
ihr  selbst  symbolisch  erblickte  Göttin.  Die  'Emia  ßovlala 
ist  stets  wieder  zugleich  eatia  der  ^sol  ßovhäoi,  ’ die  'Eaiia 
in  Delphi  ist  eben  die  kozUe  mit  dem  ewig  brennenden  Feuer 
im  Tempel  des  Apollon,  in  der  earla  des  Hauses  waltet 
nicht  bloss  die  Göttin  Hestia,  es  wird  auf  ib^  stets  auch 
dem  Zeig  ig>iauog  und  nach  der  oben  entwickelten  Ansicht 
besonders  auch  dem  Zeig  eQmog  geopfert. 

ANDERE  SEITEN  DES  WESENS  DER  GÖTTIN  IIESTIA. 

So  ist  es  nur  ein  Moment  in  der  Idee  der  zum  Himmel 
flammenden  reinen  Luhe,  welches  in  der  Gestalt  und  im 

> II.  IX,  502  ff.  Vgl.  PreUer,*gr.  Mythol.  I’  S.  417;  Nägelsbach, 
homer.  Theol.  2 A.  S.  96;  241  f.;  Welcker,  gr.  Götterl.  I S.  712. 

» Eurip.  Bacch.  363  ff.  Vgl.  Welcker,  a.  a.  O.  ID,  S.  232  f. 

> S.  0.  S.  120  f. 
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Mythos  der  Gottheit  seine  Verkörperung  gefunden  hat.  Es 
ist  die  Reinheit  dm  Feuers,  welche  von  der  Jungfräulichkeit 
der  Göttin  zurückgespiegelt  wird.  ' 

Dass  die  Griechen  aber  bei  Hestia  nicht  bloss  an  das 
Feuer,  sondern  wesentlich  an  den  Stein  — den  Herd-  oder 
Altarstein  dachten,  ist  schon  entwickelt  und  z.  Th.  vermöge 
einer  bekannten  Neigung  des  Volks  Wörter,  deren  ursprüng- 
liche Etymologie  es  verloren  hat,  durch  eine  neue  ihm  ge- 
läufige zu  ersetzen  und  darnach  umzudeuten,  erklärt  worden. 

Es  versteht  sich,  dass  auch  dadurch  die  Göttin  nicht 
an  Lebens-  und  Gestaltungsfähigkeit  gewann. 

Die  eaxla  hatte  schon  in  frühester  vorhistorischer  Zeit 
auch  die  Bedeutung,  wesentlich  die  eigenthümliche  iaiia 
gerade  dieses  Hauses  zu  sein,  dem  sie  nicht  bloss  als  Opfer- 
stätte sondern  zugleich  als  Hausherd  diente.  Denn  der 
wichtigste,  der  centrale  Punct  des  Hauses  ist  das  Feuer  in 
seiner  Mitte. 

Der  Name  ‘Bu«'«- Vesta,  die  Glänzende,  beweist,  dass 
hauptsächlich  die  herzerfreueude  Wirkung  des  Lichts  Ein- 
druck auf  die  Seelen  der  Griechen  machte.  Von  dem  nah- 
runggebenden Herd  fanden  wir  kaum  Spuren  in  der  Gestalt 
und  dem  Cultus  der  Göttin.  * 

Aber  gleichwohl  ist  für  den  Griechen  die  Hestia  nicht 
sowohl  eine  Göttin  des  feurigen  Elements,  ja  auch  nicht 
bloss  des  heiligen  Feuers  im  allgemeinen;  sie  ist  ihm  speciell 
eine  Göttin  des  heiligen  Feuers  auf  dem  Herd  in  seinem 
Hause,  ja,  freilich  durch  Missverstand,  des  heiligen  Herds 
in  seinem  Hause  mit  dem  Feuer  darauf  geworden,  ^ wäh- 
rend die  Idee  des  heiligen,  reinen  Cultusfeuers  wenigstens 
dem  reflectierenden  Bewusstsein  immer  mehr  entschwand. 
Von  hier  aus  sahen  wir  läuft  die  Entwicklung,  welche 

' Vgl.  0.  S.  153  f. 

’ In  den  Prytaneen  ist  dies  in  höherem  Grade  der  Fall. 

’ Daher  Hestia  Erfinderin  des  Häuserbaus,  und  Itesehntzeriu  des 
Gebäudes  sowie  auch  seiner  Bewohuer. 
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aus  Hestia  das  Centralfener  inmitten  der  Welt  machte,  und 
später,  nachdem  das  Centralfeuer  als  Centrum  der  Welt 
von  der  Erde  verdrängt  worden  war,  und  man  andrerseits 
bei  dem  Worte  lor/c  oft  mehr  an  den  Herd  als  an  das 
Feuer  darauf  dachte,  sie  mit  der  Erde  als  Mittelpunct  der  Welt 
identificierte.  Dass  die  Speculation  dem  speisebereiten  den 
Herd  gegenüber  dann  auch  bei  dieser  Hestia  an  die  näh- 
rende Mutter 'Erde  dachte,  erklärt  sich  leicht,  obwohl  die 
Mythologie  und  auch  der  Cultus  * sich  gegenüber  der  näh- 
renden Göttin  Hestia  gewiss  immer  spröde  verhielten. 

HESTIA  ALS  GÜTTIN  DER  FAiULIE  UND  DER  HÄUSLICHKEIT. 

Wenn  der  Nomade  über  Nacht  ein  Feuer  hier  entzündet, 
den  andern  Tag  an  einem  andern  Ort,  so  ist  auch  für  ihn 
dieses  Feuer  eine  heilige  segenspendende  Macht. 

Ist  aber  mit  dem  Ackerbau  an  Stelle  des  ewigen  Wech- 
sels ein  sesshaftes  l/Cbeii  getreten,  * so  gewinnt  die  heilige 
Flamme  auf  dem  festgegründeten  Hausherd  inmitten  des 
Hauses,  von  der  ununterbrochen  Wärme,  Segen  und  Nah- 
rung über  das  ganze  Haus  ausgeht,  für  die  Genossen  des 
Hauses  eine  erhöhte  neue  Bedeutung. 

Es  ist  unläugbar  und  hat  sich  auch  für  uns  deutlich 
heransgestellt,  dass  die  haxla  des  Hauses  die  Aufgabe  hatte, 
das  Haus  als  solches  zu  heiligen,  unter  sich  sowohl  als  mit 
den  Göttern  zu  verbinden  und  dass  eine  ähnliche  Idee  die  xotval 
eaziat  in  den  Prytaneen  hervorrief.  Diese  Ideen  waren  aber 
nicht  kräftig  genug,  einer  eigenen  Gottheit  ein  reicheres 
individuelles  Leben  zu  verleihen : sie  verschafften  theils 
andern  Gottheiten  vor  allen  Zeus  Attribute,  ® theils  ver- 
liehen sie  eben  dieser  Hestia  des  Hauses  mehr  symbolische 

* 

* Der  orphische  Hymnos  LXXXIV  (83)  vgl.  XXVH,  9 gehört  begreif- 
lich zur  Speculation  nicht  zum  Cultus. 

’ Natörlich  gibt  es  auch  Mittelstufen  und  deren  Schilderung  wäre  mit 
Hilfe  einer  eingehenderen  Betrachtung  z.  B.  der  skythischen  Religtoa 
möglich,  würde  aber  zu  weit  führen. 

’ Vgl.  besonders  Welcher,  gr.  OOtterl.  II,  S.  203  ff. 
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Heiligkeit  als  die  Verehrung  einer  vollen  lebenskräftigen 
Gottheit 

Es  scheint  selbstverständlich,  dass,  nachdem  Hestia 
wesentlich  die  Bedeutung  erlangt  hatte,  nicht  bloss  die 
Hestia  des  Hauses,  sondern  die  eigenthflmlicbe  Hestia  dieses 
Hauses  zu  sein,  die  Verehrung  der  Göttin  einen  Gehalt 
entlehnte  aus  der  Wärme  und  Innerlichkeit  des  Familien- 
lebens. Wie  natürlich  war  es,  in  der  Göttin,  welche  über 
der  Hestia,  dem  Opfer-  und  Herdfeuer,  dem  Opfer-  und 
Speiseherd  des  Hauses  waltete,  eine  Beschützerin  des 
Hauses  und  der  Hausgenossenschaft,  speciell  der  Familie  zu 
verehren!  Wir  haben  Ansätze  dazu  gesehen,  aber  auch  nur 
Ansätze.  ' 

Gerade  die  Göttin,  welche  soviel  ethische  Wärme  in  ihr 
Wesen  aufnehmen  konnte,  gerade  diese  Göttin  ist  am 
wenigsten  von  allen  grossen  Gottheiten  eine  concrete  Per- 
sönlichkeit geworden.  Während  in  den  übrigen  hellenischen 
Gottheiten  die  Idee,  welche  in  deren  Naturgrundlage  wie  in 
der  Raupe  eingepuppt  gelegen  hatte,  einem  Schmetterling 
gleich  sich  entfaltete  und  die  idealste  menschliche  Form, 
.das  frischeste  Leben  erhielt,  so  ist  all  diess  bei  der  Göttin 
Hestia  in  weit  geringerem  Grade  der  Fall  gewesen. 

Der  Grund  liegt  in  dem  Mangel  an  Energie  in  den 
Ideen,  welche  in  ihr  Gestaltung  gesucht  haben. 

Es  ist  wahr,  schon  die  Odyssee  zeigt  die  eheliche  Treue 
in  schönster  poetischer  Verklärung  und  Vertiefung,  die  Ilias 
zeichnet  die  eheliche  Liebe  der  Frau  zum  Mann  in  unüber- 
troffenem Ausdruck.  ^ Aber  wer  läugnet,  dass  die  Hellenen 
in  sich  die  Anlagen  trugen  zu  allem  schönsten  und  herr- 
lichsten? Wer  läugnet,  dass  ihre  Dichter  und  Philosophen, 

* 

• Auch  der  Spruch  'EazCm  rlfta  (Sosiadae  VII  sapient.  praecepta  in 
Orelli,  opusc.  sententiosa,  t.  I p.  152),  kann  noch  angeführt  werden. 
Aber  auch  er  wirft  weder  auf  Ausdehnung  noch  Bedeutung  der  Ver- 
ehrung der  Hestia  weiteres  Licht. 

» Vgl.  II.  VI,  429  f. : arä^  av  juoC  eaoi  nar^  xa\  norrta 

xaol’fVTfCQ^  (Tf  /IM 
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Künstler  und  Geschichtschreiber  sich  zu  den  höchsten  und 
edelsten  Ideen  erhoben  haben? 

Um  was  es  sich  handelt,  das  ist  der  allgemeine  Charak- 
ter des  hellenischen  Lebens,  das  Niveau  des  Denkens,  Glau- 
bens und  Empfindens.  Und  wie  voll  ist  schon  die  Ilias  von 
der  Befleckung  des  Ehebetts  durch  Eebsweiber,  * wie  nach- 
sichtig dagegen  auch  späterhin  Gesetzgebung  und  öffentliche 
Sitte,  ^ während  «Staat  und  Sitte  den  Verkehr  mitHetaeren 
vielmehr  aufmunterten  als  einschränkten»  I * 

Es  bedarf  nur  noch  mit  einem  Worte  der  Enabenliebe 
und  ihrer  Bedeutung  in  der  griechischen  Sitte  zu  erwäh- 
nen, * um  jeden  Einwand  gegen  die  Behauptung  abzuschnei- 
den, dass  Griechenland  unfähig  war,  das  Familienleben  in 
jener  tief  sittlichen  Innerlichkeit  auszubilden,  durchdrungen 
von  edler  Keligiosität,  wie  man  so  gerne  geneigt  ist,  es  sich 
vorzustellen,  wenn  man  an  Hestia  als  die  hehre  und  reine 
Göttin  des  Familienlebens  denkt. 

Je  tiefer  das  Weib  steht,  um  so  seichter  und  flacher 
sind  die  Sittlichen  Ideen,  die  sich  an  die  Familie  knüpfen. 

Nur  mit  der  Achtung  vor  der  Würde  und  Heiligkeit  des 
Weibes  kann  die  sittliche  Tiefe  in  Auffassung  des  Familien- 
lebens bestehen  und  wachsen. 

Allerdings  das  Princip  der  Familie  erweist  sich  in  der 
ältesten  Zeit  der  Völker  vielmehr  in  übergreifender  Macht. 

Die  Völker  sind,  so  lange  sie  in  ihrer  Naturbestimmtheit 
verharren,  so  lange  sie  blosse  Nationen  sind,  nichts  andres  * 
als  die  zum  Geschlecht,  zum  Stamm,  zum  Volk  erweiterte 
Familie.  Aber  indem  der  Begriff  der  Verwandtschaft  diese 
endlose  Ausdehnung  hat,  gewinnt  er  eben  dadurch  nicht 
auch  an  intensiver  Wärme.  Indem  auch  der  Staat  wie  das 
Haus  eine  gemeinsame  Hestia  erhält,  verliert  der  Begriff 

' Vgl.  Nägelsbach,  homer.  Theol.  2 A.  S.  269  ff. 

’ Vgl.  C.  F.  Hemanü,  Privatalterth.  § 29,  5;  7;  8. 

’ C.  F.  Hermann  a.  a.  0.  N.  14. 

* Vgl.  C.  F.  Hermann  a.  a.  0.  N.  17  ff. 
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der  Familie  eben  so  sehr  an  Intensivität,  als  er  an  Aus- 
dehnung gewinnt.  Die  Göttin,  die  in  dieser  Hestia  waltet, 
wird  desswegen,  weil  auch  im  Staatshause  ihr  eine  solche 
errichtet  wird,  nicht  Familiengöttin  im  engeren,  innigeren 
Sinne.  Im  Gegentheil.  Eben  weil  es  auch  eine  Hestia  des 
Staats,  eine  gemeinsame,  öffentliche  Hestia,  einen  focus 
publicus  gibt,  verflacht  sich  der  Begriff  einer  Beschützerin 
des  Hauses  und  der  Hansgenossenschaft,  statt  sicli  zu  con- 
centrieren  und  zu  vertiefen. 

Die  Familie  erfasst  sich  in  ihrer  Innerlichkeit  erst  ii& 
Gegensatz  zum  Staat  und  zur  Gesellschaft.  In  dem  Mann, 
der  überall  Geschlechtsgenossen  erblickt,  ist  das  Bedürfniss 
der  eigenen  Häuslichkeit  lange  nicht  so  mächtig,  als  in 
dem , der  von  den  heftigen  Leidenschaften  des  politischen 
Kampfes  ermüdet  nach  einer  Stätte  ruhigen  Vertrauens  sich 
sehnt.  Oder  aber  gibt  es  auch  Zeiten  und  Völker,  wo  ein 
tüchtiges  Wirken  im  Staat,  ausserhalb  der  Familie,  nicht 
mehr  möglich  ist.  . Dann  freilich  ist  die  Familie  alles  in 
allem.  Jener  Fall  ist  der  der  Engländer,  dieser  ist  lange 
der  unsre  gewesen.  In  beiden  ist  es  der  Gegensatz  gegen 
den  Staat,  welcher  der  Familie  die  hohe  Bedeutung  hat 
verschaffen  helfen. 

Vollends  das  Bewusstsein  von  diesem  Bedürfniss,  von 
dem  Werthe  der  Familie  erwacht,  wie  das  überhaupt  zu 
geschehen  pflegt,  erst  am  Gegensatz. 

• Wenn  also  für  das  Geschlecht  von  Anfang  an  der  Älteste 

auf  seiner  Hestia  opferte,  wie  der  Hausvater,  der  iationctfuov 
für  die  Hausgenossenschaft  auf  der  seinigen,  so  war  das  so 
von  den  Umständen  geboten,  dass  tiefere  Ideen  und  Gefühle 
an  die  Bedeutung  dieses  Opferherds,  der,  wie  der  Hausherd 
die  Familie,  das  Geschlecht  als  solches  Zusammenhalte  und 
beschütze,  sich  noch  nicht  knüpften. 

Allerdings  war  in  der  Zeit,  wo  es  einen  Staat  noch 
nicht  gab,  die  Gewalt  des  Hausvaters  überall  unumschränkt. 
Die  einzigen  bestehenden  Genossenschaften  waren  Familien 
und  Geschlechter.  Institute  wie  das  der  Blutrache  beweisen 
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die  Macht  derselben.  Allein  waren  desshalb  die  ethischen 
Ideen,  welche  Familienglieder  und  Geschlechtsgenossen  ver- 
banden, tiefer  und  lebendiger  oder  gar  etwa  reiner,  als 
später? 

Jedesfalls  hatte  zur  Zeit  Homers  die  Göttin  Hestia  die 
Bedeutung  noch  nicht,  welche  sie  später  gewann.  Nimmt 
man  nun  ein  Sinken  der  Ideen  der  Familie  und  Häuslichkeit 
an,  so  wäre  also,  falls  Hestia  Göttin  der  Familie  und  Häuslich- 
keit war,  die  Bedeutung  der  Göttin  der  Familie  gewachsen, 
als  die  der  Familie  sank. 

Erst  als  die  einzelne  Hausgenossenschaft,  das  einzelne 
Geschlecht  als  solches  im  Gegensatz  zu  andern  nicht  ver- 
wandten sich  stärker  und  inniger  zusammenschloss,  als  der 
frei  beschlossenen  Verbindung  mehrerer  Geschlechter  und 
Stämme  unter  der  Idee  des  jetzt  frei  und  selbstbewusst  von  der 
Gesammtheit  festgesetzten  Rechts  gegenüber  das  Princip 
der  verwandtschaftlichen  Verbindung  sich  gleichfalls  als  sol- 
ches im  Gegensatz  zu  jenem  erfasste,  erst  da  erwachte  im 
Gegensatz  zur  Idee  des  formellen,  allen  gemeinsamen  Rechts 
und  in  bewusstem  Unterschiede  davon  die  der  ursprüngli- 
chen Heiligkeit  der  Familie  und  der  Verwandtschaft. 

Sülche  Ideen  verbanden  sich  nun  mit  der  Anschauung 
der  Göttin  Hestia,  sofern  die  Hestia  des  einzelnen  Hauses 
nicht  bloss  als  die  Hestia  des  Hauses  überhaupt,  sondern  als 
die  cigenthümliche  Hestia  gerade  dieses  Hauses  aufgefasst 
wurde. 

Und  da  man  den  Staat,  der  principiell  ein  grundver- 
schiedenes Ding  ist,  doch  in  einer  Form  ausbilden  musste, 
keine  Form  der  Vereinigung  aber  noch  vorlag  als  die  der 
Hausgenossenschaft,  das  politische  Princip  zudem  noch  nicht 
mächtig  genug  war  mit  Verdrängung  der  Geschlechter- 
Verbindungen  sich  und  seine  Ordnungen  einfach  an  die 
Stelle  derselben  zu  setzen,  so  erhielt  die  Form  desselben 
Ähnlichkeit  damit,  und  auch  er  bekam  seine  Hestia. 

Dabei  ist  aber  nun  ein  Umstand  nicht  zu  übersehen, 
der  wenig  beachtet  und  doch  von  so  grossem  Belang  ist. 

U* 
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Das  Wort  Faiuilie,  das,  obwohl  aus  dem  Lateinischen 
entlehnt,  bei  uns  einen  durchaus  auf  Eltern  und  Kinder 
ausschliesslich  beschränkten  Sinn  erhalten  hat,  existiert 
nicht  in  Hellas,  ja  in  dieser  schlechthinigen  Beschränkung 
nicht  einmal  in  Rom.  Familia  wird  allerdings  auch  definiert 
als  die  unter  der  potestas  desselben  pater  familias  stehen- 
den freien  Personen.  ^ Aber  das  ist  nur  eine  abgeleitete 
Bedeutung,  nöthig  geworden  durch  juridische  Gründe.  Das 
Wort  bedeutet  auch  das  Gesinde,  * Freie,  Sclaven,  Personen 
und  Dinge,  die  einem  pater  familias  gehören.  * 

Noch  viel  bestimmter  macht  sich  diess  in  Hellas  geltend. 
Das  einzige  Wort , das  in  Griechenland  unsrem  «Familie» 
entspricht,  ist  das  Wort  oJxog,  Haus,  Hausgenossenschaft. 

Auch  das  römische  familia  bedeutet  vielleicht  ursprüng- 
lich Hausgenossenschaft.  * Und  während  die  Slaven  die 
Familie  durch  ein  Wort  bezeichnen,  das  auf  die  Gemein- 
samkeit der  Abstammung  hinweist,  liegt  der  gewöhnlichen 
rein  deutschen  Bezeichnung  dieselbe  Anschauung  wie  der 
römischen  und  griechischen  zu  Grunde.  ® 

Der  Gebrauch  des  Wortes  Familie  wurde  erst  im  18ten 
Jahrhundert  üblich.  ^ Um  so  mehr  müssen  wir  uns  hüten, 
die  durch  und  durch  modernen  Empfindungen,  die  sich  für 

' Paul  Diac.  p.  86:  Familia  antea  in  liberis  hominibus  dicebatur, 
quorum  dux  et  princeps  generis  Tocabatur  pater  et  mater  familiae. 
Vgl.  Fest.  p.  318  Sacratae  leges. 

* Ulp.  Dig.  L,  16,  195,  3;  6ai.  I,  44;  Vgl.  Plaut,  mil.  gier.  II,  3, 
80;  Cic.  pr.  Caec.  19,  65;  parad.  5,  2;  Corn.  Nep.  Att  13,  3;  Val.  Max. 
VI,  1,  13 ; Tac.  Ann.  XIV,  42. 

’ Ulp.  Dig.  L,  16,  195,  1:  familiae  appellatio  varie  accepta  est; 
nam  et  in  res  et  in  personas  diducitur.  Vgl.  ülp.  fr.  26,  1;  Gai. 
n,  102;  Cato  bei  Gell.  VI  (VII),  3,  37 ; auct.  ad  Her.  1,  13,  23;  Cic.  de 
inv.  II,  50,  148;  Liv.  II,  41;  UI,  65;  XLV,  40;  Festus  p.  246  Publica 
pondera.  Aurel.  Vict.  de  vir.  ill.  64,  5. 

* Vgl.  Rossbach , röm.  Ehe.  S.  15.  Curtius , Grundzflge  der  gr. 
Etymol.  I,  S.  218  f. 

* Vgl.  Grimm,  deutsches  Wörterbuch,  Bd.  lU.  Sp.  1305. 

* S.  Grimm,  deutsches  Würterb.  u.  d.  W. 
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uns  an  dieses  Wort  knüpfen,  unmittelbar  auf  das  Alterthum 
zu  übertragen. 

Ausdrücklich  sagt  Aristoteles,  * die  Familie  bestehe  aus 
den  zwei  Vereinigungen,  des  Mannes  mit  der  Frau,  des 
Herrn  mit  den  Sclaven. 

An  dem  Cult  auf  der  Hestia  des  Hauses  nehmen  auch 
die  Sclaven  Theil.  * Also  auch  in  religiöser  Beziehung  hat 
vielmehr  die  Hausgenossenschaft  als  die  Familie  in  der 
Hestia  ihren  heiligen  Mittelpunct 

All  das  fallt  aber  um  so  schwerer  in’s  Gewicht,  weil 
dns  Geschlecht  im  Lateinischen  wie  im  Griechischen  sofort 
auf  die  gemeinsame  Abstammung  hinweist.  Im  Namen  des 
Geschlechts  also  macht  sich  die  Gemeinsamkeit  des  Blutes 
geltend,  wovon  die  "Wörter,  welche  die  Familie  in  unserem 
Sinne  bezeichnen,  schweigen.  Gewiss  ein  beachtungswerther 
Umstand,  und  um  so  mehr  beachtungswerth  in  der  vor- 
liegenden Untersuchung,  weil  gerade  von  einem  gemeinsamen 
Cultus  der  Hestia  oder  auch  der  Vesta  durch 
gentes  nirgends  eine  Spur  sich  findet. 

Hestia  und  die  Familie,  Religion  und  Staat. 

Nach  den  bisherigen  Ausführungen  erscheint  nun  auch 
die  nöXig  vielmehr  als  ein  erweitertes  Haus,  denn  als  eine 
erweiterte  Familie,  und  dem  entsprechend  repräsentiert  auch 
die  Hestia  vielmehr  den  heiligsten  Punct  des  Hauses,  als 
dass  sie  das  Symbol  der  Familie  in  unserm  Sinn  wäre. 

Endlich  ist  diese  iaxla  selbst  wesentlich  nicht  einfach 
Symbol  des  Hauses,  sondern  Symbol  der  Heiligkeit,  der 
religiösen  Weihe  desselben,  sie  verbindet  die  Hausgenossen- 
schaft  nicht  bloss  unter  sich , sondern  zugleich  mit  den 
Göttern.  Die  Hestia  ist  nicht  bloss  Speiseherd,  sie  ist  zu- 
gleich Altar,  und  ihre  Heiligkeit  beruht  mehr  in  der  Ver- 
wendung des  heiligen  Feuers  im  Cultus,  als  in  den  Diensten, 

* 

• Aristoteles,  de  rep.  1,  1,  6. 

’ C.  F.  Hermann,  Privat-Alterth.  § 12,  6. 
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die  sie  fflr  die  Ernährung  der  Familie  leistet.  Es  ist  ur- 
sprünglich mehr  die  heilige  Flamme,  welche  das  Haus  heiligt, 
als  das  Haus,  die  Familie,  welche  der  Hestia  Heiligkeit 
verleiht  ‘ 

Mit  einem  Wort,  die  Religion,  der  Cultus  ist  älter  als 
die  Familie.  Nicht  weil  die  Ehe  ein  heiliges  Institut  ist, 
wird  sie  durch  religiöse  Bräuche  geweiht,  sondern  sie  be- 
durfte der  religiösen  Weihe,  um  eine  tiefere  Bedeutung  in 
den  Gemüthern  der  Menschen  zu  gewinnen.  ^ 

Sie  hat  diese,  sofern  die  Frau  durch  die  Ehe  mit  dem 
Mann  nicht  bloss  in  die  Gemeinschaft  des  Hauses  und  Le- 
bens, sondern  zugleich  in  die  des  Cultus  tritt.  Die  Ehe 
bedarf  der  religiösen  Weihe,  weil  die  Frau  in  die  Cultge- 
nossenschaft  eintritt.  Sie  wird  durch'  die  religiösen  Ge- 
bräuche Hauspriesterin,  wie  ihr  Gemahl  Hauspriestcr  ist 

Und  ähnlich  kann  man  sagen:  nicht  desshalb,  weil  die 
Gliederung  des  Staats  nach  Geschlechtern  und  Stämmen  be- 
stehen und  auch  der  Staat  sich  dieser  Entstehung  bewusst 
blieb,  wurde  ein  gemeinsamer  Cultus  der  Geschlechter,  Stämme, 
des  Staats  beibehalten,  sondern  vielmehr,  weil  ein  solcher 
Cultus  bestanden  hatte,  mussten  auch  die  Corporationen 

♦ 

' So  sagt  Cicero  de  domo  sua4I,  109  (vgl.dalegg.il,  17,42);  Quid 
est  sanctius,  quid  omni  religione  munitius  quam  domus  uniuscuiusque 
civium?  Hic  arae  sunt,  hic  foci,  hie  dii  Penates;  hic  sacra,  rcligioues, 
caerimoniae  continentur:  hoc  perfuginm  est  ita  sanctum  omnibus,  ut 
indc  abripi  neminem  fas  sit.  Er  begründet  also  die  Heiligkeit  des 
Hauses  durch  die  Heiligkeit  des  darin  ausgeübten  Cultus. 

’ Z.  B.  das  Verschleiern  der  Braut  durch  das  Flammeura  ist  mit 
dem  Verhallen  beim  Opfer  analog.  S.  Rossbach,  röm.  Ehe.  S.  281  ff. 
»Die  rothe  Farbe  ist  Symbol  des  Feuers,  welches  die  Flamintca  auf 
dem  Herde  ihres  Gottes  und  die  Materfamilias  auf  dem  Hausherde  zu 
warten  hat,  das  Flammeum  also  eine  Verhüllung  beim  Opferdienste«. 
Rossbach  S.  284.  Vgl.  Festus  s.  v.  Flammeo  vestimento ; telum  fulminis 
eodem  erat  colore.  Die  Rica,  welche  die  Materfamilias  beim  Opfer 
(Varro,  1.  L.  V,  130)  und  welche  gleichfalls  auch  die  Flaminica  trug- 
(Fest.  8.  V.  ricae  p.  277;  Gell.  X,  15)  war  ebenfalls  roth.  Vgl.  Ross- 
bach, a.  a.  0.  S.  286,  A.  892  und  in  Betreff  der  Hochzeitsgebräuebe 
bei  den  Germanen  dens.  S.  231  f.  bes.  Anm.  726. 
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fortbesteben,  die  ihn  dargebracbt  hatten.  Nicht  sowohl,  weil 
man  ein  Prytaneon  mit  einer  gemeinsamen  Hestia  hatte, 
wurde  auch  darauf  geopfert,  sondern  der  Hauptgrund  für 
die  Errichtung  der  Prytaneen  war,  weil  die  Opfer,  welche 
der  König  für  die  Staatsgemeinde  auf  seiner  Hestia  als  der 
Hestia  des  Landes  gebracht  hatte,  nicht  aufhören  durften. 

Aber  allerdings  in  den  Prytaneen  ist  die  Hestia.  nicht 
bloss  Altar,  wie  jeder  andere,  sondern  sie  ist  Staatsaltar, 
iatla  xoivT],  weil  das  Prytaneon  den  Staat  als  Haus  sym- 
bolisch in  sich  darstellt,  und  der  Staat  wie  das  Haus  einer 
iazia  bedarf.  Gewiss  ist  auch  in  dieser  earla,  die  wie  die 
Hestia  des  Hauses  zugleich  wenigstens  gewöhnlich,  wenn 
auch  nicht  nothwendig,  Huuslicrd  des  Staates  ist,  an  dem 
seine  Gäste  speisen,  eine  symbolische  Andeutung  der  Idee, 
dass  alle  Bürger  des  Staats  zusammen  eine  grosse  Familie 
oder  vielmehr  Hausgenossenschaft  bilden,  enthalten. 

Aber  wie  die  Familie  selbst  bei  den  Griechen  nicht  zu 
innerer  Vertiefung  und  Durchbildung  gelangt  ist,  was  eben 
allein  möglich  machte,  dass  sie  einer  so  weiten  Ausdehnung 
fähig  wurde,  dass  der  Staat,  der  doch  im  Lauf  der  Zeit  so 
disparate  Elemente  in  sich  schloss,  darin  aufgenommen  wer- 
den zu  können  schien,  ganz  so  gelangte  weder  die  Hestia 
des  Hauses  noch  die  des  Staats  zu  wahrhaftem  Leben.  Aus 
einem  Symbol  der  Göttin  Hestia  sinkt  die  Hestia  stets 
wieder  zur  blossen  heiligen  Hestia  herab,  während  dann 
auch  wieder  — einer  der  Widersprüche,  an  denen  die  helle- 
nische Religion  so  reich  ist  — eine  Statue  der  Göttin  neben 
ihr  Symbol  treten  kann. 

Die  weite  Ausdehnung  des  Begriffs  der  Familie  hinderte 
dann  umgekehrt  wieder  die  Familie  im  engeren  Sinn  daran, 
indem  sie  sich  in  sich  abschloss  und  vertiefte,  zu  einem  rei- 
cheren inneren  Leben  und  zu  festerer  Gestaltung  zu  gelangen. 

Indem  auch  der  Staat  eine  Hausgenossenschaft  hiess, 
musste  die  Hausgenossenschaft  iin  einzelnen  olxo?  einen 
Charakter  annehmen , welcher  es  möglich  machte,  beide  Ge- 
nossenschaften unter  einen  Begriff  zusammen  zu  fassen. 
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Indem  der  Staat  sich  als  Familie  in  sich  zusammen- 
schloss, lösten  sich  die  einzelnen  Familien  in  der  grossen 
Familie  auf. 

Aber  desshalb  war  der  Staat  noch  keine  Familie.  Wenn 
schon  die  Familie  ihre  festen  Grundmauern  in  der  Religion, 
in  der  Gultgemeinschaft  suchen  musste  und  fand,  so  gilt 
diess  in  noch  höherem  Grade  vom  Geschlecht  und  am 
allermeisten  vom  Staat. 

Und  so  werden  wir  von  neuem  darauf  hingewiesen  in 
der  'Eatla  xomj  hauptsächlich  das  Symbol  des  Staatscultus 
zu  erblicken,  der  den  in  Form  der  Familie  gedachten  Staat 
in  sich  und  mit  den  Göttern  verbindet. 

Und  wenn  nun  auch  diese  Hestia  Prytanitis  nicht  zu 
grösserer  Bedeutung,  nicht  zu  reicherer  Entfaltung  einer 
concrcten  Persönlichkeit  wie  andere  Gottheiten  gelangt  ist, 
so  werden  wir  eben  sagen  müssen,  dass  der  Grund  nur 
darin  liegen  kann,  dass  in  Hellas  diese  Ideen  selbst  nicht 
wahrhaft  mächtig  und  fruchtbar  gewesen  sein  können. 

Auch  die  Idee  der  Verknüpfung  des  nach  Art  des 
Hauses  gedachten  Staates  mit  den  Göttern  durch  die  Hestia 
Prytanitis  ist  iu  Hellas  nicht  tief  eingedrungen.  Der  grie- 
chische Stadtstaat  ist  überall  von  Religion  und  Cultus  durch- 
wachsen und  berührt  sich  auf  allen  Puncten  damit.  Aber 
so  gründlich  wie  in  Rom  haben  es  die  Griechen  nirgends 
auf  dem  Gebiet  der  Praxis  genommen.  Seine  höchsten  Götter, 
wie  all  das  höchste  was  der  Grieche  leistete,  lag  im  Gebiete 
des  nouiv,  des  künstlerischen  Bildens. 
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Übergang  inr  römischen  Vesta.  * 

Die  gesammte'  bisherige  Untersuchang  drängt  zur  An- 
nahme einer  graeco-italischen  Göttin  Hestia-Vesta. 

• 

‘ Die  wichtigsten  Ansichten  Aber  Vesta  sind  oben  S.  33  ff.  schon 
angeführt.  N i e b u h r , nm  die  des  Altmeisters  römischer  Forschung 
noch  anzuführen,  erkannte  in  ihr  die  Fenergöttin  (Vortr.  Aber  röm. 
Alterth.  her.  v.  M.  Isler.  Berlin  1853.  S.  424).  Hartung  (Relig:  d. 
Römer.  Erlangen  1836.  S.  110  ff.)  handelt  von  ihr  unter  der  Über- 
schrift Vesta  oder  das  Herdfeuer.  Der  sorgfältige  Marquardt  da- 
gegen (Hdb.  d.  röm.  Alterth.  IV  S.  27 ; 206)  hält  sie  für  eine  Erdgöttin 
(vgl.  Gerhard,  gr.  Mythol.  H S.  289.  § 974  A.  9 f.;  8.  292  f.  § 177). 

Von  Monographien  ist,  wie  für  die  griechisch[-römische]  Vesta  Span- 
heims die  nummo  Smymacorum  seu  de  Vesta  et  prytanibiu  Grae- 
corutn  diatriba  (zuerst  in  P.  Seguini  selecta  numismata  ed.  2a  Paris.  ~ 
1684.  4.,  dann  in  Graevii  thesaurus  t.  V col.  659—702,  vgl.  o.  S.  102  f. 

A.  7],  so  auch  für  die  römische  nur'qjne  einzige  zu  nennen,  des  J. 
Lipsius  vielmehr  antiquarisches  als  mythologisches  'de  Vesta  et  Vesta- 
libus  syntagma.  Antveryiae,  ex  officma  Plantimana,  apud  Joannem 
Moretum  1603  (in  Lipsii  opera  Lngd.  1613  fol.  t II  p.  411  sqq.  altera 
ed.  atque  ab  ultima  auctoris  manu  notis  auctior  et  figuris  illustrior. 
Antv.  1637  fol.  tHI  p.  597  sqq. ; und  in  Graevii  thes.  t.  V col.  619 — 658). 

A.  L.  Nicolai,  de  Vesta  barbara  et  orientaH.  ßissae  1671.  4 und 
Palcanius  del  fwyco  di  Vesta.  Bassano  1794  habe  ich  nicht  gesehen. 
Es  wäre  daraus  ohne  Zweifel  nicht  mehr  zu  erholen  gewesen  als  aus 
(A.  G.  Frigerio),  storia  delle  Vestali  Romane  e del  loro  Culto.  H 
ediz.  corretta  ed  accresciuta.  Milano  1821  oder  ans  G.H.Nöhden,  some 
observations  on  the  Worsbip  of  Vesta  and  the  holy  Fire  in  ancient 
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Vor  allem  der  grundlegende  erste  Abschnitt,  aber  auch 
im  Verlauf  weitere  Parallelen,  insbesondere  auch  die  Ety- 
mologie weisen  mit  zwingender  Macht  darauf  hin. 

Während  in  Griechenland  Hestia  als  Göttin  kaum  ihren 
Platz. zu  behaupten  vermag,  überstrahlt  in  Rom  der  Glanz 
ihres  Feuers  den  aller  andern  Göttinnen.  * Um  hier  nur 
' einiges  anzuführen , so  finden  wir  z.  B.  in  der  Eidesformel 
bei  Diodor  *,  die  auf  einen  Geheimbund  hinzuweisen  scheint, 
den  M.  Drusus  gestiftet  hatte,  Vesta  zwischen  Jupiter  und 
Mars.  Cicero  am  Schluss  seiner  Rede  de  domo  sua  * ruft 
ausser  Jupiter,  Juno  und  Minerva  Vesta  als  Hauptgötrin  an, 
Vellejus  Jupiter,  Mars  und  Vesta.  * Unter  Kaiser  Vitellins 
wurden  autonome  Münzen  geschlagen , die  auf  der  einen 
Seite  das  Haupt  der  Vesta,  auf  der  andern  Jupiter  optimus 
maximus  Capitolinus  tragen,  offenbar  als  die  beiden  Haupt- 
gottheiten Roms.  ® In  der  Schilderung  der  Schlacht  von 
Gannae  lässt  Silius  ^ die  Götter  kämpfefi.  Und  selbst  hier 

* 

Rome  — ’ with  an  account  of  the  Vestal  Virgins  (im  dass.  Journ.  t 
XVI  p.  123  ff.).  Reichhaltig  ist  der  Artikel  Vesta  von  Scheiffcle  in 
Paulys  Real-Enc.  VI,  2 8.  3493  ff. 

* Wenn  Hestia  in  Hellas  unter  den  Zwölfgöttern  einen  Platz  fand, 

BO  versteht  es  sich  von  selbst,  dass  Varro  sie  unter  seine  dii  selecti 
(bei  Aug.  VH,  2)  und  zwar  als  letzte,  aber  nicht  etwa  als  die  unbe- 
deutendste (s.  vielmehr  o.  S.  29)  einreihte.  Vgl.  z.  B.  August,  civ.  Dei 
III , 18 : nihil  apud  Romanos  templo  Vestae  sanctius  habebatur.  VH, 
16:  V.  quoque  ipsam  propterea  dearum  maximam  putaverunt,  quod 
ipsa  sit  terra.  Den  Hauptbeweis  liefert  natürlich  die  gesammte  fol- 
gende Untersuchung.  . ’ . 

* Fr.  Vatic.  p.  128. 

* Cic.  de  domo  sua  67,  144. 

* II,  131.  Vgl.  Ovid.  metamorph.  XV,  861  sqq.  Valer.  Max.  IV, 
4 extr. 

* Eckhel , D.  N.  VI  p.  317.  S.  u.  Vesta  auf  Münzen.  Vgl.  Ov. 
fast,  rv,  827. 

* Sil.  Ital.  Pun.  IX,  292.  Vgl.  Claudian.  XV  de  hello  Gildon.  129 
und  in  Betreff  der  hohen  Bedeutung  desCultus  in  der  späteren  Kaiser- 
zeit Gothofr.  zu  cod.  Theod.  XIII,  3,  8;  Mommsen,  epigraph.  Annal.  9 
in  Berr.  d.  S&chs.  Ges.  d.  Wissensch.  Phil.-hist.  fl.  H (1850)  S.  219 
S.  u.  Gesch.  des  Vestacults. 
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efscheint  nun  sofort  Vesta.  Wie  wäre  diess  bei  einem 
Griechen  denkbar  gewesen? 

VESTA  ALS  ALTITALISCHE  GÖTTIN. 

Der  Cultus  der  Göttin  ist  ferner  nicht  bloss  römisch; 
er  ist  altlateinisch,  wohl  altitalisch. 

Es  ergibt  sich  diess  schon  aus  dem  graeco-italischen 
Alter  der  Qi)ttheit ; es  ergibt  sich  aber  auch  aus  dem  Vor- 
handensein des  Cultus  der  Göttin  in  andern.  Städten  als 
Rom,  hauptsächlich  aus  dem  Cult  in  Lavinium  *,  Albalonga  *, 
Tibur  und  aus  der  Angabe  des  Varro  die  römische 

* 

‘ Serr.  zu  Verg.  Aen.  II,  296.  Vgl.  zu  III,  12. 

’ Eine  Vesta  Albana  bei  Orelli  1393  = Spotorno,  Trattato  II  p.  192 
•»ex  Riccio  (Memorie  d’Albano).«  Vgl.  Juv.  IV,  60  sq.  mit  den  Schol. ; 
Liv.  I,  20 : virginesque  Vestae  legit,  Alba  oriundum  sacerdotium.  Dionys. 
II,  66.  Lucan.  IX,  090  sqq.  Stat  silv.  IV,  5,  2;  Symmach.  epp.  IX, 
128;  129.  Rhea  Silvia  war  ja  Vestalin  daselbst  S.  d.  Stellen  bei 
Schwegler,  röra.  Gesch.  I S.  .384.  Eine  virgo  Vestalis  maxima  aifcis  A]l- 
banae  bei  Orelli  2240  = Marini,  .gli  Atti  e monumenti  de’  fratelli  Arrali 
Roma  1795.  2 Bde.  4.  p.  663;  eine  virgo  Albana  maxima  bei  Marini, 
Arvali  p.  654  = Orelli  3701.  Die  Inschr.  auch  aber  weniger  correct 
bei  Maffei,  Mus.  Veron.  268,  10;  Donati,  ad  nov.  thes.  veU.  inscription. 
L.  A.  Muratorii  supjHem.  Lucae  1765—1776  fol.  I p.  169,  2.  Virgines 
Albanae  bei  Ascon.  arg.  in  Milon.  p.  41  Orelli. 

’ Orelli  2239  = Gruter,  thes.  inscription.  cd.  J.  G.  Graevius.  Amst 
1707.  fol.  p.  1088,  3;  Marini;  Arvali  p.  6.  Vgl.  dens.  p.  22  n.  39; 
Bormaiin,  altlatin.  Chorograpbie  und  Städtegesch.  Halle  1862.  S.  228. 
Der  dortige,  noch  erhaltene  Rundtempel  gilt  wohl  nicht  mit  Unrecht 
ffir  einen  Tempel  der  Vesta.  Vgl.  Bormann  a.  a.  0. ; Reber,  d.  Ruinen 
Roms  und  der  Campagna.  Leipz.  1802.  4.  S.  668. 

* Varro  1.  L.  V,  74.  Vgl.  Ambrosch,  Studien  und  Andeutgg.  im 
Gebiet  des  altrömischen  Bodens  und  Cultus , I (und  einziges)  Heft. 
Breslau  1839.  S.  141  f. ; Schwegler  röm.  Gesch.  I S.  249  f. 

Corssen  (Zeitschr.  für  vergl.  Spracht  Ü S.  26)  stellt  dann  mit 
Vesta  ausser  dem  schon  von  Pott  verglichenen  verna  noch  die  sabinische 
Stadt  Vesbula  und  die  volscischc  Gottheit  'Vesune’  (eine  Dativform  a. 
Mommsen,  unterital.  Dialecte  S.  321  ff.)  zusammen.  Letztere  hatte  schon 
Aufrecht  (iimbriscbe  Sprachdenkmäler!,  S.  102  Anm.)  mit  der  Vesta 
verglichen  und  Mommsen  (a.  a.  0.  S.  325  f.)  erklärt  diese  Vermuthung 
fUr  besser  als  seine  frühere,  die  er  zurUcknimmt,  sie  entspreche  der 
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Vesta  seie  ursprünglich  sahiniscbe  Gottheit.  Denn  das  be- 
weist wenigstens  soviel,  dass  Vesta  sahiniscbe  Gottheit  war. 

An  einen  etruscischen  Ursprung  des  Cultiis  der  Göttin 
wird  in  Deutschland  heute  niemand  mehr  glauben.  ^ 

• 

Feronia.  Mir  erscheint  die  Abweichung  von  der  graeco-italischen  'Ea-cta- 
Vesta  denn  doch  zu  gross.  [Wie  ich  eben  sehe,  nimmt  Mommsen,  C. 
I.L.  182  nun  auch  seine  Zustimmung  zu  dieser  Deutung  zurück.]  Auch 
an  eine  sabinische  Vesta  konnte  man  bei  derVetscis,  wie  der  Nominativ 

des  vezkei  auf  der  Weihinschrift  von  Aguone  geheissen  haben  werde, 
denken,  meint  Mcmmsen  a.  a.  0.  S.  132.  Jenes  Vesune  kommt  auch 
auf  einer  marsischen  Inschrift  von  Milonia  und  auf  der  IV.  iguvinischen 
Tafel  mehrmals  vor.  Aufrecht  und  Kirchhoff  (umbr.  Sprachdenkm.  II. 
8.  364)  bemerken  übrigens  hier  selbst : »Aufschluss  über  das  Wesen 
dieser  Gottheiten  — kann  — gar  nicht  erwartet  oder  verlangt  werden.c 
Allerdings.  Da  aber  diese  Bemerkung  auch  für  die  Vetscis  gilt,  so  ver- 
lassen wir  hiemit  dieses  in  solchen  Dingen  immer  noch  sehr  unsichere 
und  gefährliche  Terrain.  Dass  wir  Inschriften  mit  dem  Namen  der 
Göttin  auch  aus  andern  Städten  und  Ländern  haben,  beweist  natürlich 
nicht  einen  vorrömischen  Cultus  derselben,  wo  dieselben  den  römischen 
Flinfluss  so  entschieden  verrathen,  wie  Orelli  1392  aus  Verona,  Orelli 
1466  vom  Ufer  des  Nemisees.  Noch  eher  Hesse  alteinheimischen  Cult 
eine  Inschrift  voraussetzen  aus  Canusium  bei  Henzen  (vol.  III  collectionis 
Orellianae  supplem.  emendationesque  exbibens  Turici  1856)  6687  = 
Mommsen,  unterital.  Dialecte  S.  73.  Anm.  22  = I.  R.  N.  637  vgl.  AnnaU 
deir  Inst.  arch.  1848  p.  104:  VESTAE  SACRVM  ||  P.  TITIVS.  L.  F.  || 
P.  CVRTIVS.  P.  F.  SALAS  (|  IUI.  VIR.  DE.  MVNERE  1|  GLADIA- 
TORIO  II  EX.  S.  C.  Dagegen  vollends  Inschriften  aus  der  Nähe  von 
Nimwegen  oder  Sens  (s.  u.),  oder  aus  Spanien  (VESTAE  AVG  j( 
SACRVM  II M IVNIVS  ||  hi  SPANVS  ||  SEGOVIENSIS  ||  TESTAMENTO. 
SVOIIFIERI.  IVSSIT  1|  HVIC.  ORDO  NAEVENS.  ||  (von  Naeva,  wie 
nach  Mommsen  Plin.  h.  n.  lU,  3,  11  statt  Evia  die  Leydner  Handschr. 
bietet,  Stadt  am  r.  Ufer  des  Baetis)  DECRETO.  LOCVM.  ||  DEDIT. 
8.  Hübner,  Reiseber,  in  Monatsber.  d.  Berl.  Akad.  1861.  S.  89  f.)  be- 
weisen natürlich  nur,  dass  die  Römer  den  Cult  der  Göttin  überallhin 
mit  sich  trugen.  Ohne  Zweifel  zu  den  Rottonburger  Fictionen  ivgl. 
Mommsen,  epigraph.  Analekten,  18  in  d.  Berichten  der  Sachs.  Ges.  d. 
Wissensch.  pbil.-hist.  CI.  IV  0852)  S.  188  ff.)  gehört  eine  Inschrift  auf 
Bein:  VESTAE  SEBASTIAN  VS,  die  v.  Jaumann  in  den  Jahrbb.  f. 
Alterthumsfr.  im  Rhcinl.  Bd.  XV  (1860)  8.  80  veröffentlicht  hat 

‘ Vgl.  0.  Müller  ^tr.  II  S.  78.  J.  J.  Ampöre,  l’histoire  Rom.  ä 
Rome  (Rev.  d.  deux  Mondes.  1866,  sec.  sör.  de  la  nouve  p4r.  t.  IX 
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Auch  in  Rom  gab  es  neben  der  Vesta  noch  andere 
Gottheiten  des  Feuers:  Vulcan  Mulciber  *,  Stata  Mater  *, 
Gaca.  * Auch  hier  ist  also  Vesta  nicht  schlechtweg  die 
Göttin  des  Feuers.  Natürlich  sie,  wie  jene  andere,  ist  Gott- 
heit des  Feuers,  sofern  religiöse,  ethische  Ideen  sich  in  dem- 
selben abspiegeln , nicht  des  Feuers  als  blossen  Elements. 

Wir  sahen  schon  im  ersten  Abschnitt  dass  auch  in 
Rom  die  Idee  des  Opferfeuers  noch  spät  durchscheint. 

Schon  im  ersten  Abschnitt  wurde  erwiesen,  dass  Vesta 
nach  römischer  Doctrin  Göttin  des  Feuers  und  dass  sie  und 
zwar  wahrscheinlich  von  Varro,  dem  kundigsten  aller  römi- 
schen Antiquare,  als  Göttin  des  Altarfeuers  definiert  wurde  *, 
Jedesfalls  zu  einer  Zeit,  wo  längst  die  Bekanntschaft  mit 
der  hellenischen  Hestia,  deren  ursprünghche  Einerleiheit 
mit  Vesta  man  sofort  erkannt  hatte,  wenigstens  unter  den 
Gelehrten  und  Gebildeten  verbreitet  war. 

Und  die  Feuernatur  der  Göttin  ist  hier  nun  durch  alle 
Zeiten  hindurch  überliefert.  ’’  Zahllos  sind  die  Erwähnungen 

* 

p.  677.  n.  2)  meint,  fQr  den  etrusc.  Ursprung  spreche  die  Flacht  der 
Yestalinnen  nach  Caere.  Aber  Caere  wie  der  ganze  sfldliche  Theil 
des  etruscischen  Gebiets  war  offenbar  selbst  lange  nicht  in  gleichem 
Grade  von  den  Rasenem  occupiert  wie  das  übrige  Etrurien  und  trug 
wohl  von  jeher  mehr  den  gemeinsamen  altitalischen  Charakter. 

* Vgl.  Preller,  röm.  Mythol.  S;  525  ff. 

* Mulciber  ist  doch  nicht  einfach  als  Name  Vulcans  aufzufassen, 
wie  diess  Preller  a.  a.  0.  S.  526  thut. 

* Vgl.  Preller  a.  a.  0.  S.  531. 

* Vgl.  Preller  a.  a.  0.  S.  647. 

‘ S.  26  ff. 

« 8.  0.  8.  30  ff. 

’ 8.  a.  a.  0.  Vgl.  noch  Ovid  fast  VI,  234:  ignea  Vesta;  435  sq. 
tuetur  (Palladium)  Vesta,  quod  assiduo  lumine  cuncta  videt.  Ov.  met 
XV,  777  sq.:  neve  — flammas  exstinguite  Vestae.  Veil.  II,  131:  perpe- 
tuorum  custos  Vesta  ignium.  Flor.  I,  2.  Focum  Vestae  virginibus  co- 
leudum  dedit,  ut  ad  simulacrum  coelestium  siderum  custos  imperii 
flamma  vigilaret.  Tertull.  adv.  Marc.  1,  13:  Ipsa  quoque  superstitio 
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des  ewigen  Feuers  der  Vesta  in  ihrem  Tempel  zu  Rom.  * 
Wie  oft  wird  des  troischen,  phrygischen,  ilischcn,  Feuers  oder 

* 

communis  idololatriae  — ad  interpretationcm  naturalium  refugit  — figu- 
rans  Jovem  in  substantiam  ferridam  etJunonem  eius  in  aSream  secun- 
dum  sonum  Graecorum  vocabulonim,  item  Ventam  m ijmem  etc.  Lac- 
tant.  I,  12:  Idcirco  virginem  putant  Vestam,  quia  ignis  inviolabile  sit 
elementum  nihilque  naaci  possit  ex  eo.  Augustin  de  civ.  Dei  III,  18; 
Istam  deinde  pestem  ignis  perniciosior  subsecutus  est,  qui  correptis 
circa  forum  quibnsque  celsioribus  etiam  templo  Vestac  sno  famiUana- 
simo  non  pepercit  etc.  IV,  10:  Quis  enim  ferat,  quod  cum  tantum 
honoris  et  quasi  eastitatis  igm  tribuerint,  aliquando  Vestam  non  erii- 
bescant  etiam  Venerem  dicere  etc.  Vgl.  Ang.  VII,  IG.  Firm.  Mat.  d. 
e.  prof.  relig.  p.  li).  Claudian.  XXIV  de  cons.  Stilicbonis  III,  169:  .\r- 
canas  huc  Vesta  faces,  huc  orgia  Bacchus  transtulit.  Serv.  zu  Verg. 
Aen.  n,  297;  Vestam  deam  ignis,  quae  ut  sopra  diximus  terra  est  (un- 
sinniger Beisatz).  Quae  in  medio  mundo  librata  vi  sua  stet  et  iqneat 
intra  se  haheaU  Alii  <ie  igne  divmo  hoc  volunt  dictum;  quod  vi  sua 
stet,  inde  Vestam.  Isidor,  origg.  VIII,  11,  67:  Eamdem  Vestam  et 
ignem  esse  perhibent,  quia  terram  ignem  habere  non  dubium  est  (s.  o. 
S.  166  f.),  ut  ex  Aetna  Viilcanoque  datur  intelligi.  Et  ideo  virginem 
putant,  quia  ignis  inviolabile  sit  elementum,  nihilque  nasci  possit  ex 
eo,  quippe  qui  omnia,  quae  arripuerit,  absumat.  Vgl.  § 68,  wo  Ov.  fast. 
VI,  291  sq.  citiert  wird.  Mythogr.  III,  c.  2,  5sq.;  10,  4.  Albricns  de 
deor.  imagin.  17:  Vesta  dea  ignis  scilicet  divini.  Vgl.  endlich  die 
Angabe  in  dem  thes.  nov.  Latinitatis  sive  lex.  vet.  e membr.  nunc  prim, 
ed.  in  A.  Maii  dass,  auctor.  e Vat.  codd.  edlt.  t.  VIll.  Romae  1836. 
8.  p.  607:  Vesta,  ae.  L Dea  virginum. 

* Cic.  in  Cat  IV,'  9,  18:  vobis  (patria)  aras  Penatium,  vobis  ignem 
illum  Vestae  perpetuum  ac  sempitcmum  commendat.  Cic.  de  legibus  II, 
8,  20;  Virginesque  Vestales  in  urbe  custodiunto  ignem  foci  publici  scm- 
piternum.  Vgl.  Cic.  pro  Font.  17 ; ignis  aeternua  nocturnis  Fonteiae 
laboribns  vigiliisque  servatus.  Ovid.  fast.  III,  421 : ignibus  aeternis  aetcrni 
numina  praesunt  Caesaris.  Ovid  fast.  VI.,  297:  ignis  inextinctus  etc. 
Verg.  Aen.  VI,  297:  ignis  aetemns.  Liv.  V,  62:  Quid  de  aeternis 
Vestae  ignibus  loquar?  XXVI,  27:  Vestae  aedem  petitam  et  aeternos 
ignes  etc.  Val.  Max.  I,  1,  6:  virgo  Vestalis,  — aeterni  ignis  cuslos. 
Seneca  excc.  ex  controv.  VI,  8 p.  408,  25  sq. ; perpetuus  ignis.  Arnob. 
IV,  36:  castae  virgines,  perpetui  uutrices  et  conservatrices  ignis.  Lam- 
prid.  HeUogab.  6 : Ignem  perpetuum  extinguere  voluit.  Ac.  zu  Hör.  c. 
III,  6,  11:  Aetemam  Vestam  propter  aeternos  ignes  dixit,  qui  in  ara 
eius  indefessi  colebantur. 
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Feuerherds,  * der  Flamme  des  Laomedon  u.  s.  w.  ge- 
dacht 1 Und  wenn  auch  der  Altar  der  Vesta  öfter  genannt 
wird,  so  ist  diess  doch  selten  der  Fall , ohne  dass  zugleich 
auch  des  ewigen  Feuers  darauf  Erwähnung  geschieht.  Mit 
dem  Leuchten  der  Gestirne  des  Himmels  vergleicht  Florus  * 
die  ewig  leuchtende  Flamme  des  Vestaberds,  die  Hüterin 
des  Reichs.  Und  wenn  eine  in  Rom  gefundene  wenn  auch 
griechische  Insdirift  von  einer  Hestia  des  Dionysos  spricht, 
also  wieder  darauf  zurückweist,  wie  Hestia  zwischen  dem 
Altar-  (Feuer)  als  ihrer  Substanz  und  der  concreten  Per- 
sönlichkeit einer  Gottheit  schwankt  * (vgl.  o.  S.  49  f.) , so 
beweisen  auch  in  Rom,  wie  jene  Lampen  in  den  Prytaneen 
für  Griechenland,*  die  Lampen®  oder  Fackeln  in  der  Hand 

• 

’ S.  z.  B.  Stat  sylv.  I,  1,  35 : (prospectare  videris),  an  tacita  vigilet 
faeeXroiens  ignis  etc.  Oyid  fast,  in,  29:  ignes  Uiaci.  Bei  Sil.  Ital.  V, 
42  sqq.  beschwört  Corvinus  den  Consiil  mit  den  Worten : Iliaca.s  per  te 

flammas  Tarpeiaque  saxs  cedas  oremus  snperis.  Lncan  Phars.  IX, 

993:  ignia  Phrygius.  Sil.  Ital.  Pnn.  I,  542  gq.  Vgl.  noch  Prop.  V flV), 
4,  69.  Focub  Feuerherd  hat  gleichfalls  nrsprflnglich  die  Gmndbedeatnng 
,Flamme‘.  S.  n. 

* Flor.  1,  2:  inprimis  focum  Testae  virginibus  culendnm  dedit,  ut 
ad  simulacrum  coelestium  sidemm  custos  imperii  flamma  vigilarct. 

* C.  I.  G.  6957  = Aringhins,  Rom.  subterr.  1 p.  489  = Reinesius, 
synt.  inscr.  cl.  1 n.  CCVII  p.  205  = Donins,  inscr.  antiqu.  ed.  A.  F. 
Oorius  Flor.  1731  fol.  Cl.  IV  n.  12  p.  138  = Gudius  antiqu.  inscript. 
Leov.  1731  fol.  p.  XCIX,  4 = Muratori  (corrupte)  p.  1746.  Vgl.  ran 
Dale  dissert.  p.  489,  Marini,  Arvali  p.  417,  b n.  363 : 'Earia  ^lorvoov 
lAnotariaröf  iffoqvrTiji.  Der  Altar,  die  Hestia  des  Gottes  ist  hier  doch 
in  höherer  Heiligkeit  in  Annäherung  an  die  Vorstellung  von  göttlicher 
Macht  gedacht  Wenn  aber  im  C.  I.  G.  die  heutige  Kirche  St.  Urbah 
zu  Rom,  woraus  die  Inschrift  stammt,  als  vormaliger  Tempel  des  Bakchos 
bezeichnet  wird,  so  vgl.  dagegen  R.  Rochettc  im  Journal  des  Savants 
1831.  p.  56ff.,  der  übrigens  die  Inschrift  ganz  verkehrt  erklärt ; Platner 
und  Bnnsen,  Beschreibung  der  Stadt  Rom  III,  A S.  640;  Becker,  H.  d. 
r.  Alterth.  I S.  614  f.  A.  1083. 

‘ S.  o.  8.  140. 

* Vgl.  Hirt,  Bilderb.  VIII,  12  u.  s.  unten  den  Abschnitt  über  Vesta 
auf  Münzen.  Eine  Fackel  , hält  auch  auf  einer  Lampe  eine  Göttin  in 
der  Rechten , während  die  Linke  die  Patera  hält,  in  der  eine  Vesta  zu 
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und  als  Symbol  der  Göttin  dass  nicht  der  Herd,  sondern 
das  Feuer  das  wesentliche  Moment  im  Cultus  der  Göttin 
ist.  Wenn  ferner  in  Hellas  Hestia  ursprünglich  und  über- 
wiegend mit  Hermes  gepaart  wurde  *,  ist  der  officielle  Ge- 
nosse von  Vesta  in  Rom  Vulcanus.  In  dem  ersten  Lecti- 
sternium , das  den  Zwölfgöttern  im  zweiten  panischen 
Kriege  abgehalten  wurde,  ist  die  Feuergöttin  dem 
Feuergott  gesellt  * , und  ohne  Zweifel  dürfen  wir  diese 
Paarung  also  auch  bei  den  Zwölfgöttern  beim  Aufgang  vom 
Forum  auf  das  Capitol  * voraussetzen. 

Dagegen  als  Monatsgöttin  entspricht  Vesta  dem  Mercur 
und  diese  Verbindung,  während  die  mit  Vulcan  weit  seltener 

erkennen  sein  wird,  wenn  auch  wegen  der  davorstehenden  beiden  Löwen 
an  eine  mit  Kybele  verscbmolzene.  S.  De  la  Chausse,  Roman,  mus. 
Romae  1746  t.  II,  s.  V tab.  7.  Wegen  der  Verschmelzung  mit  Ky- 
bele 8.  u. 

’ Die  Lampe  (mit  dem  Eselskopf)  als  Symbol  der  Göttin  findet  sich 
auf  der  bekannten  jetzt  im  Louvre  befindlichen  gabinischen  Ara.  S. 
diese  bei  Clarac  pl.  171  = Millin,  gal.  mythol.  pl.  29,  n.  69.  u.  vgL 
Mommsen,  röm.  Cbronol.  2 A.  S.  306.  Visconti,  mon.  Gab.  steht  mir 
nicht  zu  Gebot. 

» S.  0.  S.  162. 

> Liv.  XXIL  10. 

* Varro  de  re  rust.  I,  1,  4.  Vgl.  Becker,  H.  d.  r.  A.  1 8.  318; 
Reber,  d.  Ruinen  Roms  u.  d.  Carapagna.  Leipzig  1863.  4.  S.  88  ff. 
Vgl.  auch  eine  Inschr.  bei  Orelli-Henzen  5686  = Boissieu,  Inscr.  de 
Lyon  p.  15  n.  12: 

AVGVSTAE  AVGusto 

DEAE  Deo 

VESTAE,  VOLcano. 

* S.  Manil.  II,  439  sqq.  und  d.  oben  A.  1 u.  S.  179  A.  angef.  ga- 
biniscbe  Ara.  S.  ferner  das  Monolog,  rusticum  Colotianum  abgebildet 
c.  B.  bei  Gruter  I p.  138  sq. ; Graev.  thes.  t.  VIII  p.  21  sqq. ; Mus. 
Borb.  II  tav.  44.  S.  Mommsen,  C.  I.  L.  I p.  358  sq.;  und  das 
Monolog,  rust  Vallense,  abgeb.  bei  Gruter  p.  137  S.  das  C.  I.  L.  a.a.0. 
Manilius  u.  d.  gabinische  Ara  einerseits,  die  Bauernkalender  andrerseits 
entsprechen  sich  bekanntlich  in  der  Verbindung  von  Schutzgottheit  und 
Thierkreiszeicben  nicht  genau.  Doch  ist  das  hier  ohne  Belang  und 
mag  also  Übergangen  werden. 
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scheint,  soll  auch  sonst  sich  finden,  * fände  sich  aber  be- 
sonders auf  zahlreichen  Reliefs  aus  der  Kaiserzeit  im  süd- 
westlichen Deutschland  und  im  Eisass,  wenn  diese  wirklich 
die  Göttin  darstellten.  * Am  häufigsten  ist  merkwürdigerweise 
die  Zusammenstellung  von  Hercules  und  Mercurius  mit  Mi- 
nerva und  ,Vesta‘.  * 


* . 

‘ Das  Relief  bei  Montfaucon , l’antiqu.  expl.  t.  I Paris  1719.  fol. 
pl.  XXIII  = Gruter  tab.  zu  p.  25,  n.  2,  e Boissardi  antiqq.  T.  IV  p.  28, 
mit  der  Inschr.  IVNONI  PLACIDAE  etc.  (Orelli  1301),  das  in  der  Mitte 
Juno  sitzend,  rechts  von  ihr  Testa  eine  Fackel  in  der  Hand,  links 
Mercur  stehend  zeigt,  ist  unächt.  Vgl.  Henzen  zu  n.  1301.  Ausserdem 
hat  Montfaucon  a.  a.  O.  pl.  26,  13  eine  Gemme  aus  Maffei  mit  Vesta 
sitzend,  in  der  1.  das  Scepter,  in  der  rechten  das  Palladium  haltend 
(s.  u.),  hinter  ihr  Mercur,  vor  ihr  Venus  (?)  stehend,  aus  Maffei  (gern, 
antich.  II,  76  (?),  der  mir  aber  nicht  zu  Gebot  steht). 

‘ S.  bes.  S t ä 1 i n , d.  im  Königr.  W drtemberg  gef.  röm.  Steininschriften 
und  BUdwerke.  Verz.  u.  erkl.  v.  Chr.  Fr.  St&lin  in  Würtemb.  Jahrbb.  her. 
V.  J.  G.  D.  Memminger  Jahrg.  1835.  Stuttg.  1836,  1 und  dens. 
>Bis  jetzt  entdeckte  Denkmale  in  Baden,  Wirtemberg,  bei  der  Stadt 
Wimpfen  und  auf  der  Norddonauseite  von  Baiern  bis  an  den  Limesc, 
wirtemberg.  Gesch.  1 S.  33  ff.  und  endlich  dens.  ‘Verzeichniss  der  in 
Wirtemberg  gefundenen  römischen  Steindenkmale  des  K.  Museums  der 
bildenden  Künste.  Stuttg.  1840  nebst  einem  Nachtrag  den  Zuwachs 
von  1846  an  bis  1862  enthaltend. 

^ Stälin  in  W.  Jahrbb.  n.  65  = W.  G.  n.  123  aus  Pleidelsheim  im  Ober- Amt 
Marbach,  jetzt  in  Stuttgart  = Verzeichniss  n.  86  bietet  Mercur,  Hercules, 
Minerva,  Vesta;  ebenso  Verz.  n.  88  (aus  Rottenburg)  wahrscheinlich  iden- 
tisch mit  Jaumann  colonia  Sumlocenne,  neuere  zu  Rottenburg  a.  N.  gefun- 
dene Alterth.  Stuttg.  1865  Taf.  VII , 1 = Stälin  in  Würtemb.  Jahrbb.  Jahrg. 
1843,  U.  Stuttg.  1846  S.  140;  Stälin  in  W.  Jahrbb.  1835  n.  118  = V.  n. 
96  = W.  G.  n.  279,  abgeb.  bei  Sattler,  Gesch.  — Wttrtembergs  — v. 
den  ältesten  Zeiten  bis  — 1260.  Tübingen  1767.  4.  Taf.  16  (unbekann- 
ten Fundorts);  V.  142  = Würtemb.  Jahrbb.  Jahrg.  1868,  II.  Stuttg.  1860 
S.  220  (aus  Güglingen);  Stälin  W.  G.  n.  107  = Verz.  96  (aus  Waib- 
lingen) = W.  Jahrbb.  n.  105 ; W.  G.  n.  169.  170-  aus  Ladenburg, 
vgl.  Creuzer,  deutsche  Schriften  H,  2 Leipz.  u.  Darmst.  1846.  S.  468; 
vielleicht  auch  ursprünglich  Stälin,  W.  G.  201  aus  Zöschingen.  Stälin 
nämlich  gibt  als  Gegenstände  an : *Pallas,  Mercur,  opfernde  Frau.  Nach 
M.  Mezger  freilich,  die  röm.  Steindenkmäler,  Inschrr.  u.  Geiässtem- 
pel im  K.  Maximilians-Museum  zu  Augsburg.  Augsburg  1862,  vgl.  v. 

16 
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Einmal  finden  wir  an  der  Stelle  von  Mercur  den  Apollo 
ein  ander  Mal  fehlt  Hercules  und  tritt  Diana  dafUr  ein  ^ 
ein  Mal  Victoria  ®,  ein  Mal  endlich  finden  wir  Vulcan, 
Hercules,  , Vesta*  und  Pallas  verbunden.  * 

* 

Hefner,  das  röm.  Bayern  3.  A.  S.  304;  v.  Kaiser,  der  Oberdonaukreis 
unter  den  Römern  II.  S.  51.  Taf.  fig.  39  ist  jedesfalls  nur  noch  Her- 
cules und  Minerva  vorhanden.  Dieselben  4 Götter  bei  Schöpflin, 
Alsatia  illustr.  t.  I.  tab.  V ad  p.  437  auf  einem  Basrelief  aus  Eli, 
Minerva  und  Vesta  allein  auf  tab.  IV  n.  6 u.  6 aus  Wörth  im 
Eisass.  Vgl.  dens.  p.  476  sq.  Die  4 Götter  hinwiederum  anf  Steinen 
aus  Godramstein  bei  Landau.  S.  6.  F.  GräflF,  d.  grossh.  Antiquar,  in 
Mannheim.  I.  Mannh.  1887.  n.  66,  72,  76.  Vgl.  die  Acta  Academ. 
Theodoro-Palatinae  II  (1770)  p.  9 sqq.  Der  Altar  mit  der  Dedication 
an  I.  0.  M.  (s.  d.  Inschr.  auch  bei  Steiner,  cod.  Dan.  et  Rheni  I.  S.  371 
n.  760)  ist  abgeb.  auf  Tab.  I.  Vgl.  Fr.  Lehne,  d.  röm.  Alterth.  der  Gauen 
des  Donnersbergs.  Mainz  1836  f.  I S.  107  n.  4,  der  jedoch  wie  Steiner 
die  betreifenden  Gottheiten  einfach  Juno  nennt.  Weitere  Arae  mit 
diesen  vier  Gottheiten  s.  bei  dems.  S.  207,  n.  63  (aus  Speier,  n.  54 
aus  Haidcslieim  bei  Mainz);  56  (wo  jedoch  die  Seite  mit  Vesta  abge- 
schlagen ist);  67  Taf. rV,  8 (aus  Eostheim  am  Main);  S.  341  n.  116  aus 
Kastei  mit  den  Wochengöttern  und  der  Inschr.  IN  H.  D.  D. 

* Stalin,  W.  Jahrbb.  n.  57  = W.  G.  n.  67  ==  Verz.  n.  84,  abgeb. 
bei  Sattler,  W.  G.  bis  1260  Taf.  IX  (aus  Maulbronn,  jezt  in  Stuttgart). 

* Stalin,  W.  Jahrbb.  n.  58  — W.  G.  a.  a.  0.  = Verz.  n.  86,  abgeb. 
bei  Sattler  a.  a.  0.  Taf.  18.  Das  Verz.  n.  86  spricht  von  einer  unbek. 
weiblichen  Gottheit  neben  Diana  mit  Spiess  u.  Vesta.  Die  Göttin  mit 
Helm  und  Spiess  ist  aber  Minerva,  die  unbekannte  weibliche  Gottheit 
durph  Mond  und  Köcher  bestimmt  als  Diana  bezeichnet. 

* So  auf  einem  vierseitigen  Altar  aus  Möglingen  im  Oberamt  Lud- 
wigsburg, Verz.  n.  140. 

* Stalin,  W.  Jahrbb.  Jahrg.  18.37,  I Stuttg.  1838,  161  f.  n.  7»,  abge- 
bildet bei  Sattler,  Gesch.  Würterabergs  unter  den  Grafen.  IH.  Tübg. 
1777.  4.  Taf.  3.  Dieses  Relief  ans  Stocksberg  bei  Stockheim  in  Wür- 
temberg,  OA.  Brackenheim  befindet  sich  im  Antiquarium  zu  Mannheim. 
8.  Gräff,  Antiquar.  I n.  20. 

Trotz  Sattlers  eigener  Behauptung  (vgl.  Stalin,  W.  jahrbb.  a.  a.  0.) 
scheint  es  verschieden  von  dem  bei  Sattler,  Würtemb.  Gesch.  bis  1260 
Taf.  14  abgebildeten  Relief  mit  Vesta  allein,  das  sich  in  Stuttgart  be- 
findet. S.  Verz.  n.  53. 

Mars,  Vulcan,  Juno,  Victoria  angeblich  auf  einem  Stein  aus  Ippel- 
heim  nach  Steiner,  cod.  Dan.  et  Rh.  I n.  750. 
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Auch  finden  sich  nur  drei  Gottheiten,  Minerva,  Her- 
cules, ,Vesta‘,  oder  Minerva,  Mercurius,  ,Vesta‘,  indem  die 
vierte  Seite  beide  Male  von  der  Inschrift  an  I.  o.  m.  und 
Juno  regina  eingenommen  ist.  ^ 

Ein  Relief  wahrscheinlich  aus  Stetten  im  Württember- 
gischen  Oberamt  Cannstadt  endlich  trägt  ausser  ,Vesta‘  noch 
eine  grössere  Anzahl  anderer  Götter.  * 

Auf  mehreren  der  erwähnten  Reliefs  ist  der  Göttin  ein 
Pfau,  der  Vogel  der  Juno,  beigegeben.  * Allein  schon  die 
Verbindung  mit  Mercur  schien  zu  beweisen,  dass  auch  dann 
Vesta  es  sei,  der  das  Thier  der  Juno  beigegeben  wurde,  nicht 
Juno  als  opfernd  dargestellt  werde.  * 

Wenn  also  schon  im  ersten  Abschnitt  dieser  Unter- 
suchungen auf  die  Bedeutung  der  Vesta  als  einer  Göttin 
des  Opferfeuers  auch  nach  dem  Zeugnisse  römischer  Anti- 
quare hingewiesen  wurde,  so  erschiene  nun  in  Rom  auch 
in  der  Kunst  die  Göttin  geradezu  als  opfernd,  ans  einem 
Kästchen  Weihrauch  in  die  lodernde  Flamme  werfend  ®. 

• 

' S.  Lehne  a.  a.  0.  S.  154  n.  27  abgeb.  aufTaf.  III,  G;  S.  1.59,  n.  30, 
Taf.  XIV,  27,  der  übrigens  die  betreffende  Gottheit  allemal  .Inno  nennt. 
Beidemal  hält  die  Göttin  in  der  r.  das  Scpj)ter,  auf  Tafel  III,  (>  ist 
kein  brennender  Altar  dargestellt.  Die  Inschrift  v.  III,  6 s.  bei  Steiner, 
cod.  Dan.  et  Rh.  268;  von  XIV,  27  bei  dems.  n.  2G9, 

Taf.  XIV,  2ß  (ans  Kassel)  trägt  die  Widmung  an  Jup.  o.  m.  con- 
servator  (Steiner  a.  a.  0.  n.  2G9)  und  mit  Weglassung  von  Vesta  Mer- 
cur, Hercules,  Minerva. 

’ Stalin,  W.  Jahrbb.  Jahrg.  1835,  I S.  22,  n.  15:  Vesta,  Venus, 
Diana,  Apollo,  Maia,  Mercur,  Neptun,  = W.  G.  n.  109  = Verz.  n.  83, 
abgeb.  bei  Sattler,  topogr.  Gesch.  des  Herzogthums  Würtemberg.  Stuttg. 
1784.  4.  zu  S.  25. 

Der  Stein  bei  Lehne  I S.  197  f.  n.  48,  vgl.  Steiner,  cod.  Dan.  et 
Rh.  n.  2G1  soll  die  Bilder  von  Mercur,  Foecunditas,  Hercules,  Juno,  wie 
Lehne  auch  die  hier  besprochene  Darstellung  nennt,  und  Victoria  ent- 
halten. Mit  welchen  Attributen  ist  nicht  angegeben. 

* So  z.  B.  Verz.  n.  53,  84,  85,  8G,  88. 

‘ So  nimmt  noch  Stalin  a.  a.  0.  die  betreffende  Göttin  durchweg 
für  eine  Vesta. 

^ So  auf  den  meisten  eben  angeführten  Reliefs.  Kine  Vesta  allein 

15* 
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Allein  die  betreffende  Göttin  ist  inschriftlich  als  Juno 
festgestellt.  ‘ Und  damit  fallen  alle  Folgerungen,  die  man 
aus  der  Art  der  Darstellung  und  ihren  Verbindungen  mit 
andern  Gottheiten  auf  diesen  Reliefs  hatte  ziehen  können, 
in  sich  zusammen. 

Dass  Juno  opfert,  erklärt  sich  daraus,  dass  die  Frauen 
ihre  Juno  hatten,  wie  die  Männer  ihren  Genius  *,  denn  auch 
dieser  wird  öfters  opfernd  dargestellt  ®,  ein  Symbol  der  Fröm- 
migkeit und  Heiligkeit  dessen,  dessen  ideale  Seite  gleichsam 
in  ihnen  göttliche  Individualität  gewonnen  hat. 

Gleichwohl  erscheint  auch  Vesta,  wie  sie  auf  dem  oben 
angeführten  Wandgemälde  opfernd  dargestellt  wird*,  auf 
Münzen  ® mit  Attributen,  die  aus  ihrer  Bedeutung  als  Opfer- 
göttin zu  erklären  sind,  ja  wir  finden  sie  wirklich  in  die 
brennende  Flamme  des  Altars  libierend.  * Immer  von  neuem 
endlich  wird  die  aus  der  Reinheit  der  Flamme  folgende 
Jungfräulichkeit  der  Göttin  betont.  ’ 

* 

noch  auf  einem  Relief  aus  Hert  bei  Germersheim  abgeb.  in  acta  Acad. 
Theod.-Palat.  II,  tab.  III,  fig.  1,  cf.  p.  45. 

‘ Vgl.  insbes.  die  Taf.  II,  4 bei  Lehne  a.  a.  0.  Hier  erscheint  die 
oft  erwähnte  Göttin  mit  der  r.  in  einen  brennenden  Altar  libierend,  mit 
der  linken  eine  Acerra  haltend  neben  Jupiter  und  darüber  die  In- 
schrift I..  0.  M.  IVN.  REg.  Der  Stein,  zu  Mainz  gefunden,  befindet 
sich  im  dortigen  Museum.  Vgl.  Steiner,  cod.  Dan.  et  Rh.  376. 

* Preller,  röm.  Mythl.  S.  76;  242;  567.  Vgl.  noch  die  Junones 
familiäres  bei  Steiner,  cod.  Dan.  et  Rh.  1228. 

* S.  z.  B.  Lehne  a.  a.  0.  Taf.  IV,  10;  Jahrbb.  d.  .Alterths.  Fr.  im 
Rheinb.  IX;  Taf.  2,  3;-v.  Hefner,  r.  Baiern.  3.  A.  n.  XXXIV. 

* S.  0.  S.  135,  A.  2 u.  vgl.  u.  S.  236  ff. 

’’  S.  u.  V.  auf  Münzen. 

* Eine  Untersuchung  über  die  Darstellung  von  im  Opfern  begriffe- 
nen Gottheiten  wäre  sehr  zu  wünschen. 

’ S.  z.  B.  Dionys.  II,  66 ; Ovid  fast.  III,  417 : casta  Vesta.  VI,  287  sqq. 
Priapei.  XXXI:  licebit  ipsa  sis  pudicior  Vesta.  Val.  Max.  VI,  1 init. 
Tu  enim  (Pudicitia)  prisca  religione  consecratos  Vestae  focos  incolis. 
Plut.  Numa  9;  Lact.  I,  12;  Auson.  ad  Grat.  Caes.  c.  18.  Claudian. 
XV,  129.  Serv.  zu  Verg.  ecl.  VIII,  29;  Aug.  de  civ.  Dei  III,  18.  Non. 
p.  45.  Sed  melius  intellegi  potest  investis  appellatos  quasi  in  Vesta  i.  e. 
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DAS  WORT  VESTA. 

Das  Wort  Vesta  wurde  schon  erklärt.  * Wenn  nun 
aber  im  griechischen  lorla  als  appellatives  Wort  und 
als  Göttin  nebeneinander  hergiengen,  so  ist  das  lateinische 
Wort  dagegen  fast  nur  als  Name  der  Göttin  erhalten.  * Herd- 
feuer und  Herd  in  Rom  heissen  somit,  wenn  wir  absehcn  von 
einer  Notiz  ® , nicht  Vesta.  Doch  ist  das  Wort  in  einem 
Denominativum  noch  in  ursprünglicher  Weise  erhalten. 

Vesta  und  vestibulum. 

Die  Alten  leiten  vestibulum  ab  von  Vesta  * und  am 
Ende  ist  das  die  richtige  Etymologie.  Vestibulum  würde 
dann  ursprünglich  den  Platz  für  die  Vesta  bedeuten,  die  Feuer- 
stätte, innerhalb  welcher  sich  die  Aedes,  die  Feuerstelle 
befindet  ®,  und  auf  welcher  die  Domus  errichtet  wurde. 
Später  blieb  dann  der  Name  nur  dem  nicht  überhauten 
Theil  der  Feuerstätte  einer  Familie,  dem  zum  Hause  ge- 
hörigen, aber  ausserhalb  der  Gebäude  befindlichen  Freiplatze, 

• 

in  pudicitia  et  castitate.  Isidor,  origg.  VIII,  11,  67:  Et  ideo  virginem 
putant,  quia  ignis  inviolabile  sit  elementum,  nihilque  nasci  possit  ex  eo, 
qoippc  qui  omnia,  quae  arripuerit,  absumat.  Vgl.  endlich  die  Bezeich- 
nung der  Vesta  als  dea  virginum  in  dem  Thes.  nov.  Latinitatis  sive 
lex.  vet.  e membr.  nunc  primum  edit.  in  A.  Mali  dass,  auctor.  e Vat. 
codd.  ed.  VUI.  Romae  1836.  8.  p.  60.7.  Vgl.  die  VESTA  SANCTA 
auf  Münzen  u.  was  unten  aus  Anlass  der  Jungfräulichkeit  der  Vesta- 
. linnen  noch  angeführt  wird. 

> S.  0.  S.  144  5. 

’ Eine  metonymische  Verwendung  wie  oben  S.  30,  beweist  natürlich 
dagegen  nichts.  Kur  Nonius  p.  53  vestibula  sagt  einfach:  vestae,  hoc 
est  arae  ac  foci.  Vgl.  mythogr.  UI.  2,  5. 

• S.  d.  vorherg.  Anm. 

‘ Varro  bei  Serv.  zu  Verg.  Aen.  II,  4(>9  vgl.  mit  dems.  zu  ecl. 
VIII,  29  und  dem  Mytbogr.  III.  c.  12,  3.  Non.  Marc.  p.  53  vestibula. 
Vgl.  Ovid.  fast.  VI,  302  sqq. 

'•  Vgl.  Rossbach,  röm.  Ehe,  8.34;  Kuhn,  Zeitschr.  f.  vergl.  Sprachf. 
VI.  8.  239.- 
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der  gewöhnlich  nur  auf  der  Vorderseite  des  Hauses  gelegen, 
also  Vorplatz  war.  ‘ 

Es  hat  sich  also  auch  auf  italischem  Boden  noch  eine 
Erinnerung  an  einen  mehr  appellativen  Gebrauch  des  Worts 
erhalten. 

Freilich  stimmte  später  die  Lage  des  Vestibulums  und 
des  Focus  schlecht.  Das  Vestibulum  war  der  Platz  vor  dem 
Hause  geworden , während  der  Focus  mitten  im  Atrium  *, 
das  ja  gleichfalls  dem  Feuerherde  seinen  Namen  ver- 
dankt innerhalb  der  Aedes  steht. 

Nun  brachte  man  aber  den  Brauch , dass  die  Neuver- 
mählte die  Schwelle  beim  Überschreiten  nicht  berühren 
durfte  mit  dem  Namen  vestibulum  in  Verbindung.  * 
Schwerlich  Hesse  sich  das  anders  erklären,  als  daraus,  dass 

♦ 

' Eine  Reminiscenz  an  die  umfassendere  Bedeutung  des  Worts 
findet  sich  bei  Gellius  XVI,  5:  Animadverti  quusdam  baudquaquam 
indoetns  viros  opinari,  vestibulum  esse  partem  domus  primorem,  quam 
vulgus  atrium  vocat.  Nonius  p.  53:  Vestibula  quidam  putant  sub  ea 
proprietate  distincta,  quod  in  primis  ingressibus  et  in  spatiis  domorum 
vestae,  hoc  est  arae  ac  foci,  soleant  baberi. 

Wegen  der  Bedeutung  des  Suffixes  bulum  und  der  späteren  Be- 
schränkung des  räumlichen  Umfangs  des  Worts  vgl.  W.  Corssen,  krit. 
Beiträge  zur  lat.  Formenlehre.  Leipz.  1863.  S.  360  ff.  Corssen  leitet 
vestibulum  von  Sanskr.  Wz.  vas  wohnen  ab,  nachdem  er  mit  gutem 
Grund  die  Etymologie  aus  vi  und  stabulum  (Pott,  otymolog.  Forschgg. 

I,  198;  Curtius,  gr.  Etymol.  I,  S.  38)  abgewiesen  hat.  Offenbar  liegt 
es  aber  viel  näher,  statt  an  ein  Verbalnomen  ves— ti,  das  C.  nicht  be- 
legt, au  das  griechisch-latein.  Wort  hHa — Vesta  zu  denken. 

’ S.  Non.  in  der  vorigen  Anm.  u.  vgl.  den  Mythogr.  III.  c.  2,  6.  • 

® Mommsen,  r.  Gesch.  P,  S.  229  erklärt  atrium  als  die  schwarze 
Decke.  A.  Kuhn  in  Z.  f.  vergl.  Sprach!.  VI,  S.  239  f.  möchte  die  Ab- 
leitung von  ätar,  zend.  Feuer,  vorziehen  und  in  »atrium  desshalb  zu- 
nächst ebenfalls  den  Raum,  in  dem  sich  der  Herd  befindet, c erblicken. 

■*  S.  d.  Stellen  bei  Rossbacb,  röm.  Ehe  S.  360. 

‘ Varro  bei  Serv.  zu  Verg.  ecl.  VIII,  29:  Quas  (nubentes)  etiam 
ideo  limen  ait  (Varro  in  aetiis)  non  tangere,  ne  a sacrilegio  inchoarent, 
si  depositurae  virginitatem  calcent  rem  Vestae,  i.  e.  numini  castissimo 
consecratam.  Vgl.  Serv.  zu  Aen.  II,  469:  Vestibulum  est  prima  ianuae 
pars.  Dictum  autem  v.,  — quoniam  Vestae  consecratum  est.  Unde 
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die  Sitte  ursprünglich  bei  Betreten  des  Gesammtgebiets  de« 
Vestibulunas  in  seiner  anfänglichen  Bedeutung  beobachtet 
werden  musste. 

Rossbach  berührt  diese  Erklärung  gar  nicht,  sondern  hält 
sich  nur  an  die,  welche  von  Plutarch  gegeben  werden.  Dort 
Wird  davon  ausgegangen,  dass  die  Braut  über  die  Schwelle 
gehoben  wurde,  und  diess  darauf  bezogen,  dass  eine  Er- 
innerung an  den  Raub  (der  Sabinerinnen)  darin  liege,  oder 
eine  Andeutung  darauf,  dass  die  Braut  nur  gezwungen  ihre 
Jungfräulichkeit  verliere,  oder  darauf,  dass  die  neuvermählte, 
wie  sie  nur  gezwungen  das  Haus  betrete,  es  auch  nur  ge- 
zwungen wieder  verlassen  werde.  ‘ Die  Erklärung,  dass 
das  Hinwegheben  ominis  caussa  geschehen  sei  *,  beseitigt 
sich  dadurch  , dass  bei  Wittwen  jener  Brauch  nicht  statt- 
fand, ein  unumstösslicher  Beweis,  dass  an  den  bevorstehen- 
den Verlust  der  Jungfräulichkeit  dabei  gedacht  wurde.  Wie 
bei  so  vielen  derartigen  Bräuchen  war  aber  der  ursprüng- 
liche Sinn  dem  Bewusstsein  der  späteren  Römer  vielfach 
entschwunden,  und  es  wurde  demselben  desshalb  ein  anderer 
untergeschoben.  • 

Rossbach  erklärt  einfach:  »die  Jungfrau  trat  gezwungen 
in  die  Ehe,  sie  musste  — gerauht  und  mit  Gewalt  fortge- 
führt werden.  An  der  Thüre  des  Hauses  widerstrebte  sie 
noch  eiiunal  u.  s.  w.«  Allein  man  hat  kein  Recht,  die 
Erklärung  Varros  schlechtweg  zu  beseitigen.  Zum  mindesten 
sieht  mau  daraus,  dass  ein  so  kundiger  Mann,  wie  Varro, 
eine  solche  Auffassung  für  im  Wesen  der  keuschen  Göttin 
begründet  hielt.  Und  nachdem  sich  uns  die  ohige  Etymo- 
logie von  vestihulum  als  die  richtige  hcrausgestellt  hat,  liegt 

nubentes  puellae  limen  non  tangnnt  [,ne  numini  dicatum  lociim  calcan- 
tes  sacrilegiiim  committantj.  Vgl.  Serv.  zu  Aen.  VI,  273:  Alii  dicunt 
(vestibulupi)  a Vesta  dictum  per  imminutionem.  Nam  Vestae  limen  con- 
secratum  est. 

‘ Flut,  quacst.  rom.  29  vgl.  Rom.  14. 

• Vgl.  Plaut.  Casin.  IV,  4,  1;  Catull.  61,  171. 

• Vgl.  Rosabach  a.  a.  0. 
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es  wirklich  nahe , in  jener  Erklärung  mehr  als  eine 
etymologische  Spielerei  zu  sehen  und  anzunehmen,  dass  bei 
Vollzug  des  Brauches  immerhin  von  manchen  an  das  Numen 
castissimum  gedacht  wurde  das  sich  freilich  auch  hier 
wieder,  jedesfalls  in  der  Auffassung  Varros,  als  nichts  we- 
niger denn  als  eine  für  die  Fortpflanzung  der  Familie  h*- 
sorgte  Göttin  offenbart. 

Dass  bei  dem  unmittelbar  darauffolgenden  Empfang 
der  Braut  durch  den  Bräutigam  mit  Feuer  und  Wasser  der 
Göttin  Vesta  nirgends  gedacht  wird,  wurde  als  eine  auf- 
fallende' Erscheinung  schon  erwähnt  * , um  so  auffallender, 
als  die  Vestalinnen  so  vielfach  nicht  bloss  mit  dem  ewigen 
Feuer,  sondern  auch  mit  Wasser  beschäftigt  sind  (s.  u.). 


vn. 

PRIVATCULT  DER  GÖTTIN. 

Der  Privatcult  der  Göttin  wird  in  der  That  wider  Erwar- 
ten selten  erwähnt.  Die  Vesta  privata  zu  Rom  ist  fast  ganz 
aufgegangen  in  die  Vesta  populi  Romani  Quiritium. 

Häuslicher  Cultus  in  Rom. 

So  viel  vom  häuslichen  Cultus  in  Rom  die  Rede  ist  *, 
so  ist  es  also  .gleichwohl  eine  Thatsache,  die  nicht  immer 
hinreichend  beachtet  und  beleuchtet  ist,  dass  die  Vesta  des 
Privathauses  in  Rom  viel  weniger  genannt  wird  als  die  Vesta 
populi  Romani,  ja  als  man  überhaupt  erwarten  sollte.  * 
Wie  häufig  werden  der  den  Laren  oder  den  Göttern  heilige 

* 

‘ V»!.  auch  oben  8.  73  f.  die  hesiodische  Vorschrift. 

» S.  69  ff 

’ Vgl.  Marquardt,  Handb.  d.  r.  Älterth.  IV,  S.  143;  ,S.  248  ff. 
Hanptstellen : Cato  de  r.  r.  2;  143;  Cic.  de  dom.  41,  109;  de  le^g.  II 
c.  6 sq.  19  sqq. 

* Auch  auf  Inschriften  wird  V.  selten  genannt.  Vgl.  Orelli,  Inscr. 
lat.  sei.  zu  n.  1392:  Vestae  titnli  omnino  rarissimi  sunt. 
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Herd  der  den  Penaten  oder  den  Göttern  überhaupt 
heilige  Tisch  *,  das  Salzfass  darauf*  und  die  Schüssel  auf 
dem  Herde  *,  theils  einzeln,  theils  zusammen  * als  den  Göt- 
tern geweiht  erwähnt! 

Wie  zahllos  endlich  ist  die  Erwähnung  von  Laren, 
Manen  und  Penaten  und  des  häuslichen  Cnitus  derselben 
in  der  Litteratur  wie  auf  Inschriften!  * 

Häuslicher  Cultus  der  Vesta. 

Doch  dürfen  wir  an  der  Verehrung  der  Göttin  auf  den 
Feuerherden  der  Privathäuser  in  Rom  desshalb  nicht  zweifeln. 

ft 

Einmal  war  es  ja  auch  in  Rom  Sitte,  bei  den  Opfern  an 
andre  Götter  der  Vesta  wenn  nicht  an  erster,  doch  an 
letzter  Stelle  zu  gedenken.  ’ 

Dass  ihr  die  Schwelle  heilig  genannt  wird,  und  der 
Brauch  die  Neuvermählte  über  diese  wegzuheben  wurde  schon 
erwähnt  (o.  S.  230  ff.).  Auch  durfte  auf  den  einzelnen  Her- 
den die  heilige  Flamme  nie  erlöschen.  * 

• 

' S.  z.  B.  0.  S.  26;  31;  69  £F. ; 91  ff.  u.  s.  w. 

• ’ Naev.  ap.  Prob,  in  Verg.  bncol.  VI,  31:  in  mensa  Penatium.  Oyid. 
fast.  VI,  306:  olim  mos  erat  — mensae  credere  adesse  deos.  Plut.  qu. 
Rom.  64;  quaest.  conv.  VII,  4,  1;  Arnob.  II,  67:  sacras  facitis  mensaa 
salinorum  adpositu  et  simnlacris  deorum. 

’ Hör.  carm.  II,  16,  13:  cui  patemum  splendet  in  mensa  tenui  sali- 
nnm.  Pers.  III,  25;  Amob.  a.  a.  0. 

• Pers.  III,  25:  Est  tibi  far  modicum,  purum  et  sine  labe  salinum 
— quid  metuas?  — cultrixque  fod  secura  patella.  Schol.  zu  d.  8t.: 
cultrix  foci,  quia  delil)atae  dapes  in  ea  positae  ad  focum  feruntur.  Cic. 
de  fin.  II,  7,  22.  Vgl.  auch  in  Verr.  IV,  22,  48. 

' Pers.  a.  a.O.;  Val.  Max.  IV,  4,  3;  Plin.  h.  n.  XXXIII,  64,  §163. 
Geschichte  bei  Liv.  XXVI,  36. 

• Vgl.  z.  B.  Preller,  röm.  M;thol.  S.  487  ff. ; 633  ff. 

’ S.  0.  S.  28. 

• Amob.  adv.  nat.  II,  67  (vgl.  8.  76):  in  penetralibus  (adhuc)  per- 
petuos  fovetis  focos.  Vgl.  Tibull.  I,  1,  6:  me  mea  paupertas  vitae  tra- 
dncat  inerti,  dum  meus  assiduo  luceat  igne  focus.  Mart.  X,  47:  vitam 
quae  faciunt  beatiorem,  haec  sunt:  non  ingratus  ager,  focus  perennis. 
Inschr.  bei  Fabretti  c.  IV  p.  283 : tune  meus  assidue  semper  bene  luiit, 
amice,  focus  (Anthol.  lat.  ed.  Burm.  tom.  II  p.  23). 
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Der  Sinn  davon  ist  offenbar  der,  welchen  Cicero  in  den 
Worten  der  Lex  zusammengefasst  hat,  welche  bestimmt:  »sacra 
privata  perpetua  manento  *«,  wenn  er  auch  dabei  nicht  an 
die  factisch  ununterbrochene  Fortdauer  vermöge  der  unun- 
terbrochen erhaltenen  Feuer  gedacht  hat.  Denn  in  Wirk- 
lichkeit ist  diese  Sitte  sicher  nicht  allgemein  und  consequent 
durchgeführt  worden.  Freilich  wird  Vesta  bei  Erwähnung 
jenes  Brauches  hier  nirgends  genannt.  Aber  sie  war  ja  doch 
die  Göttin  aller  Foci  (s.  S.  235,  A.  1). 

In  der  That  ist  es  gewiss,  dass  Vesta  auch  in  den  Foci 
der  Privathäuser  waltet,  und  von  hier  aus  für  die  Ange- 
hörigen des  Hauses  sorgt.  Unter  diesen  Gesichtspunct  fallen 
wohl  auch  die  spärlichen  uns  erhaltenen  Weihinschriften, 
auch  wenn  sie  auf  Altären  von  Privaten  angebracht  sind, 
die  dem  öffentlichen  Cultus  dienten.  * 

Und  zwar  ist  es  in  Rom  nun  auch  bestimmt  und  aus- 
drücklich die  Verwendung  des  Feuers  zu  häuslichen  Zwecken, 

* 

* Cic.  de  legg.  II,  9,  22. 

• 0rellil390-=Fabretti  p.  694,  160  aus  Rom:  VESTAE.  SACRVM  || 
ANTISTITI I PRAEDIORVM  HELVIDIANORVM.  Orelli  1392  =.  Qru- 
ter  26,  5 (die  einzige  bei  diesem)  = Muratori  32,  2 (aus  Verona): 
VESTAE  II  Q.  CASSIVS  (|  M.  F.  ||  VARVS  (|  V.  S.  L.  M.  Orelli  1455  =- 
Fabretti,  col.  Trai.  p.  339  auf  einem  Relief,  das  Vesta  darstellt:  VESTAE 
SACRVM  II  C PVPIVS.  FIRMINVS.  ET  ||  MVDASENA.  TROPHIME. 
8.  u S.  242  f.  Orelli  1455  — Gruter  41,  7 = Marini  Arvali  II,  p.  416  f. 
Inschrift  vom  Ufer  des  Nemisees,  jetzt  im  capitolinischen  Museum,  aus 
dem  Jahr  100  nach  Chr.:  DI.^NAE||NEMORESI.  VESTAE || SACRVM 

IIP  CORNELIVS  TROPHIMVS II PISTOR  ROMANIENSIS  EX 

REG.  XIIII.  IDEM  CVR  ||  VICI  QVADRATI  ET  LANIA  C.  F.  THIONOE 
CONIVX  II EIVS  VOTVM  LIBENS  SOLVERVNT.  Auch  die  Inschrift 
im  C.  I.  6.  5952  ans  Rom  gehört  entschieden  mehr  hieher  als  nnter 
den  Bereich  der  hellenischen  Hestia:  ESTIA  ITATPilA\\I0YuiI02 
MAIOP  ANTilNlNOi:.  Eine  Weibinschrift  auf  einer  Ara  in  einer 
Aedicula  im  Holdoorn,  einer  waldigen  Anhöhe  bei  Nimwegen  gefunden, 
jetzt  im  Museum  in  der  Nähe  von  Leiden  bietet  Steiner,  cod.  in- 
scription.  Rom.  Danub.  et  Rheni  1851  fif.  II  p.218:  VESTAE  ||  SACRVM. 
JIVE.  V1CT0||MAG.  FIG.||PRO  SE.  Eine  Weihinschrift  aus  Sens  hat 
Muratori  p.  32,  4:  S.  VESTAE  M...  Die  Inschrift  aus  Canusiunt 
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welche  in  Vesta  ihre  Beschützerin  gefunden  hat.  * So  hat 
Silius  Italicus  auch  nach  dieser  Seite  hin  nicht  Unrecht, 
wenn  er  die  Libation  nach  dem  ersten  Gang  (bei  Silius  mit 
Rücksicht  auf  die  Einfachheit  des  Mahls  vor  Beginn  des- 
selben) nicht  wie  Servius  den  Göttern,  sondern  der  Vesta 
bringen  lässt.  * 

BILDER  DER  GÖTTIN  IN  DEN  HÄÜ8ERN. 

Vesta  und  die  Laren. 

Dazu  Stimmt  das  Wandgemälde  Ober  dem  Ofen  in  der 
casa  del  laberinto,  welches  über  einem  liegenden  Flussgott 

* 

bei  Orelli-Henzen  5687  s.  o.  8.  220  ist  offlcieller  Natur,  auch  die  6096 
bei  dems.  gilt  der  Vesta,  die  für  den  Staat,  nicht  der,  die  fOr  die  ein- 
zelnen Hausgenossenschaften  sorgt.  Doch  mag  sie  hier  stehen.  Sie 
wurde  in  Rom  unfern  vom  Vestaheiligtbum  gefunden:  [VE]STAE  DO- 
NVM  PRO  SALVTE||IVLIAE  AVG.  MATRISJM.  ANTONINI.  AVG. 
N.  P.  M|EVTYCHES  FICTOR  CVMFILlIS  ||  VOTO  SVSCEPTO. 

Endlich  mag  hier  beiläiißg  noch  angeführt  werden,  dass  auch  einige 
Trieren  und  Quadriremen  den  Namen  Vesta  tragen.  S.  Mommsen  I.  R.  N. 
2790;  27  U = Orelli-Henzen  3629;  2668  ; 2707  = Orelli-Henzen  6889; 
2728  =:  Or.-Henzen  6892;  2735  = Or.-Henzen  6898  ; 2778  ; 2830. 

' Vgl.  Cic.  de  nat.  deor.  II,  27,  67 : vis  eins  (Vestae)  ad  aras  et 
focüs  pertinet.  Ovid.  fast.  IV,  317 : inde  focum  servat  pistor  dominam- 
que/oeorum.  Firm.  Matern,  de  errore  prof.  religg.  c.  14  p.  20  Bursiani. : 
Vesta  autem  quid  sit  discite , ne  .putetis  antiqunm  aliquid  aut  cum 
Bummo  terrore  inventnro.  Ignis  est  domesHcus,  qui  in  focis  cottidianis  usibus 
servit;  quapropter  cocos  habest,  non  miseras  virgines  sacerdotes  etc. 
Dabei  macht  sich  freilich  die  apologetische  Tendenz  sehr  geltend.  Weni- 
ger ist  dasselbe  bei  Augustin  der  Fall,  wenn  er  sagt  VII,  16:  qnamvis 
ignem  mundi  leviorem,  qui  pertinet  ad  usus  hominum  faciles,  non  vio- 
lentiorem,  qualis  Vulcani  est,  ei  deputandum  esse  credidernnt.  Vgl.  IV, 
11  in  einer  Aufzählung  des  Wirkungskreises  von  einer  Reihe  Götter: 
in  focis  domesticis  Vesta.  Non.  53:  vestae,  hoc  est  arae  ac  foci  (s.  o. 
S.  229,  A.  2).  Vgl.  (Verg.)  Moret.  52:  Dnmque  auas  peragit  Vulcanus 
Vestaque  partes  (Heyne  bat  hier  den  unseligen  Einfall,  mit  der  .Mdina 
testa  zu  lesen  1).  Sil.  Ital.  VI,  75  sq.:  renovata  focis  et  paupere  Vesta 
lumina. 

’ S.  o.  S.  26  f. 
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die  häufige  Darstellung  des  Genius  loci  in  Gestalt  einer  auf 
einen  Altar  zuschiessenden  Schlange,  darüber  aber  Vesta 
mit  dem  Esel  neben  einem  Altar  zwischen  den  Lares  do- 
mestici  und  ausserdem  die  Venus  Pompejana  zeigt.  * 

Dass  zwischen  den  Laren  auch  ein  schlangenumwundenes 
Halbrund  sich  zeigt,  musste  gleichfalls  schon  angeführt  werden  *, 
ebenso  dass  dazwischen  ein  blosser  Altar  ’ oder  auch  eine  andere 
Göttin  an  demselben  * sich  findet.  Schon  dort  wurde  angedeutet, 
dass  auch  in  dem  Omphalos  ein  Altar  verborgen  sein  könne  ähn- 
lich dem  B0M02  auf  der  Vase,  auf  welcher  der  Kampf  um 
Troilos  dargestellt  ist.  ® Denn  was  liegt  näher  als  die  Laren  mit 
dem  Altar  zu  verbinden,  wo  sie  vorzugsweise  wirken  und 
walten!  * Doch  wird,  wo  Vesta  nicht  selbst  dabei  steht,  in 

• 

* 8.  0.  S.  136,  Anin.  2. 

* Real  Mus.  Borb.  IX,  20.  8.  o.  8.  183  A.  3. 

* Pitt.  d’Ercol.  IV,  tav.  13  = Millin,  gal.  myth.  pl.  89  n.  290. 
Ebenso  BartoU,  lucemae  sepulcrales;  1691,  I,  1314;  ferner  Kenner  in 
Archir  für  Kunde  Österreich.  Geschichtsquellen  XX,  41;  >2  Laren 
auf  Sockeln  stehend,  bekleidet,  das  Haupt  bekränzt,  in  der  erhobenen 

r.  ein  Rhyton,  in  der  gesenkten  1.  ein  Capistrum  haltend;  zwischen 
beiden  ein  flammender  Opferaltar.€  Umgekehrt  zeigt  eine  Figur  in  Ge- 
stalt jener  Laren  neben  einer  Cortina,  Passeri,  lucemae  flctiles  Pisaur. 
1739.  II,  64.  Vgl.  H.  Jordan,  de  Larum  imaginibus  et  eomm  cultu  in 
Ann.  d.  Inst.  arch.  1862  p.  320  sqq. 

Auf  den  aufgeführten  Lampen  findet  sich  einfach  ein  Altar. 
Dagegen  auf  dem  angef.  Wandgemälde  steht  neben  dem  Altar  eine 
opfernde  Figur,  ähnlich  der  auf  dem  Gemälde  bei  Avellino  Bull.  Nap. 
1869  t.  5.  8.  über  diese  8.  238  ff.  A.  5.  Ob  in  der  Figur  bei  Mazois 
II , 24 , 2 mit  Mazois  einfach  ein  Opferer  zu  erkennen  ist , lasse 
ich  dahingestellt.  Die  Gestalt  ist  verschleiert  ohne  alle  weitern  Ab- 
zeichen und  steht  neben  einem  Altar  mit  hohem  Piedestal.  Rechts 
und  links  die  beiden  Schlangen  sich  hoch  aufbäumend  vom  Boden  aus. 

* Dass  auch  eine  andere  Gottheit  neben  dem  Altar  stehen  kann,  dafür 
wurde  oben  das  Wandgemälde  im  Bull.  Nep.  1859  t.  5 angeführt  Doch 

s.  d.  folg.  Anm.  Dagegen  sehen  wir  bei  Bartoli,  veter.  lucern.  sepul- 
crales  HI,  2 eine  Victoria  am  Altar  zwischen  den  Laren. 

‘ 8.  0.  8.  132. 

* Beachtenswerth  ist,  dass  wir  in  dem  Edict  des  Kaisers  Theodo- 
sins  V.  10.  Nov.  392  iCod.  Theodos.  XVI,  10,  12)  lesen:  nnllus  omnino 
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dem  Altar  nur  eben  der  Altar,  nicht  das  Symbol  der  Göttin 
zu  erblicken  sein.  Dagegen  wenn  ich  oben  * Minervini  bei- 
zutreten geneigt  war,  der  für  die  Göttin  mit  dem  Füllhorn  den 
Namen  Fortuna  vorschlug,  so  will  sich  doch  immer  von  neuem 
die  Vermuthung  aufdrängen,  es  könnte  auch  in  dieser  Göttin 
eine  Vesta  zu  erblicken  sein.  Man  stösst  sich  freilich  an 
dem  Füllhorn.  Doch  gibt  der  sorgfältige  und  verlässige 
Vaillant  an  *,  eine  Münze  der  Julia  Domna  mit  der  Um- 
schrift ,Vcstae  sanctae*  zeige  die  Göttin,  in  der  einen  Hand 
das  Füllhorn,  in  der  andern  das  Palladium  haltend.  Wel- 
che Göttin  ist  man  aber  dann  mehr  versucht  in  der  weib- 
lichen Gestalt  zu  erblicken,  die  am  brennenden  Altar  libierend 
inmitten  der  beiden  Laren  steht,  als  die  Herrin  der  Foci, 
die  Göttin  Vesta?  ’ 

* 

— Larem  igne , mero  Genium,  Fenates  nidore  veneratus  accendot 
lumina,  imponat  tara,-8erta  suspendat.  Vgl.  Verg.  Aen.  V,  743  sqq.: 
Haec  memorans  (Aeneas)  cinerem  et  sospitos  suscitat  ignis,  Pergameum- 
que  Larem  et  canae  penetralia  Vestae  farre  pio  et  plena  aupplex  vene- 
ratur  acerra. 

‘ S.  135. 

* F.  Vaillant,  numismata  Imperator.  Rom.  praestantiora.  Amstelod. 
4.  t.  I (1696)  p.  119:  VESTAE  SANCTAE.  Figura  muliebris  stanS) 
dextra  coroucopiae,  sinistra  palladium.  Hic  numus  secundi  moduli 
rarissimus  est.  Aus  letzterer  Bemerkung  lässt  es  sich  vielleicht  er- 
klären, dass  wenigstens  schon  Cohen,  descript.  historique  des  monnaies 
frappees  sous  l’emp.  rom.  diese  Münze  nicht  kennt  S.  u.  V.  auf  Münzen. 

’ Diess  war  geschrieben,  als  mir  die  S.  236,  A.  3 angef.  Abhand- 
lung von  Jordan  in  die  Hand  fiel. 

Jordan  führt  a.  a.  0.  II  p.  313  sqq.  theils  aus  Breton,  Pompeia  und 
aus  Mazois,  ruines  de  Fompei,  welche  beiden  Werke  ich  früher  nicht 
benutzen  konnte  und  von  denen  auch  jetzt  mir  nur  das  letztere  zu  Gebot 
steht,  theils  aus  Autopsie  der  W'andgemälde,  von  denen  einen  Theil 
Avellino,  aber  nicht  genau  genug  schon  beschrieben  hatte,  eine  Reihe  wei- 
terer Darstellnngen  ausser  den  angeführten  an,  die  zwischen  zwei  rechts 
und  links  die  Composition  begrenzenden  Laren  eine  Opferhandlung  an 
einem  inmitten  stehenden  Altar  zeigen. 

Er  theilt  sie  in  solche,  die  ,in  pnblico,  hoc  est  sive  in  exteriore 
domus  parte  sive  in  compitis',  und  in  solche,  die  im  innern  der  Häuser 
sich  fanden.  Von  den  ersteren  führt  J.  unter  U,  A— D vier  an.  Auf 
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Bilder  der  Göttin  allein. 

Zudem  liegt  es  nach  dem  spärlichen  Befund  einer  He- 
stiaverehrung  in  Hellas  näher , die  Bilder  der  Göttin 

* 

A in  quadrivio  Fortunae  (Breton  p.  307)  gefunden,  stehen  r.  u.  1.  vom 
Altar  zwei  verschleierte  Personen,  die  etwas  ins  Feuer  zu  werfen 
scheinen. 

Auf  B (Mazois  II,  t 2,  1)  4^rum  nulla  sunt  vestigia‘;  von  D sagt 
Jordan:  »Larum  reliquias  obscrvavi;  cetera  omuia  deleta  erant.«  Wir 
übergehen  sie  daher.  Aber  auch  die  reiche  Coniposition  auf  C (Mazois 
III,  t.  1 — Gell,  Pomp.  I t.  11,  Breton  p.  C9,  vgl.  Minervini,  Bull. 
Nap.  1859  p.  67)  ist  schlecht  erhalten. 

Unter  E— P werden  11  Compositionen  aufgeführt,  leider  aber  nur 
beschrieben  ohne  beigefügte  Abbildung,  worunter  E ==  pitt.  d’Eccol.  IV, 
13.  S.  0.  S.  13.’),  A.  1;  P = Bull.  Nap.  186!»,  t.  ö.  S.  o.  S.  136,  A.  3; 
0 = Mon.  d.  Inst.  III,  6.  S.  o.  S.  13.5,  A.  2. 

M in  einem  Pistrinum  (Breton  S.  221  ff.)  gefunden  (Mazois  II 
p.  59,  t 19)  soll  E ähnlich  sein.  Eine  ähnliche  Gestalt,  wie  sie  auf 
E und  P erscheint,  verschleiert,  lang  bekleidet,  in  der  1.  ein  Füllhorn, 
in  der  r.  aus  einer  Patera  auf  den  inmitten  stehenden  Altar  libierend, 
erkennt  man  mit  Sicherheit  auf  K (Mazois  II  t.  45  cf.  p.  87),  einem 
Wandgemälde  in  d.  Küche  des  Hauses  des  Pansa  und  auf  I,  in  einer 
Taberne  der  Strasse  Domitians.  Dem  Altar  nähern  s.  zwei  Schlan- 
gen, dahinter  steht  ein  Flütenbläser.  Eine  ähnliche  Darstellung 
äber  ohne  Laren  zeige  das  Haus  n.  28  der  Strasse  Mercurs.  Auf  F ge- 
funden in  einem  Gemach,  das  wie  Jordan  vermuthet,  die  Cella  penaria 
eines  Bäckers  war,  und  H in  der  Küche  des  Hauses  n.  50  in  der 
Strasse  Mercurs  ist  das  nicht  mehr  sichtbare  Füllhorn  wohl  nicht  vor- 
handen gewesen.  Auf  H reiht  sich  an  die  Gestalt  inmitten  des  Altars 
ein  Camillus,  auf  F nähert  sich  dem  Altar  von  links  her  ein  nackter 
Jüngling  mit  fliegender  Cblamys,  in  der  I.  einen  Thyrsus,  in  der  r.  eine 
Traube  (offenbar  Liber). 

L (Avell.  Bull.  Nap.  1854,  S.  6)  seie  A ähnlich,  N (Breton  p.  227) 
wie  es  scheint,  auch. 

Endlich  aber  bat  Jordan  aus  Brunne  Schätzen  ein  Relief  auf  einer 
Ara  mitgetheilt  erhalten  (abgeb.  auf  tav.  d’agg.  R,  4),  welches  inmitten 
der  Laren  die  bewusste  Gestalt  an  einem  schlangenumwundenen  Al- 
täre zeigt. 

Jordan  erkennt  in  der  betreffenden  Figur  allemal  (vgl.  p.  382  sq.) 
einen  vtr  togaihu  und  hält  denselben  für  einen  Genius.  Allein  auf  dem 
Relief  aus  dem  Amphitheater  von  Capua  bei  Millin  gal.  myth.  38,  139 
(die  andern  Abbildungen  s.  bei  Jahn  a.  u.  a.  0.  S.  302,  A.42),  wo  Jordan 
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an  den  Herden  der  Häuser,  deren  Schriftsteller  erwähnen, 
vielmehr  auf  römischen , als  auf  griechischen  Brauch  zu 

* 

p.  333  Bq.  durch  die  Beischrift  einen  GENIVS  theaTRI  sicher  gestellt 
vermuthete  (er  hatte  das  Buch  nicht),  geht  diese  gewiss  auf  die  hinten 
sich  zur  gleichen  Höhe  wie  die  opfernde  Gestalt  aufb&umende  Schlange; 
die  opfernde  Gestalt  selbst  ist  gewiss  ein  Weib  (vgl.  O.Jahn,  Ber.  d. 
sächs.  G.  d.  W.  1862,  8.  303  f.,  der  die  Gestalt  durch  das  Follhorn  als 
Fortuna  charakterisiert  glaubt)  und  S.  305  in  A.  47  unter  Berufung  auf 
die  arcb.  Beiträge  S.  83  f.  dafOr  geltend  macht,  dass  Fortuna  auch 
sonst  mit  der  capitolinischen  Göttertrias  (zu  Rom)  verbunden  sei.  ,Zum 
Überfluss  wird  noch  bezeugt  (Liv.  XXVII,  18),  dass  sie  einen  Tempel 
in  Capua  hatte*.  Allein  die  Göttertrias  zu  Capua  — Jupp.,  Diana,  Mi- 
nerva — ist  doch  nur  Hypothese,  und  die  Verbindung  der  Fortuna  mit 
dieser  noch  nicht  belegt.  Merkwürdig,  dass  das  Denkmal  in  Bull.  Nap. 
in  der  N&he  eines  Tempels  der  Diana  Tifatina  im  Gebiet  von  Capua 
gefunden  wurde.  Wegen  der  Zusammenstellung  von  Diana  und  Vesta 
vgl.  Orelli  1455:  DIANAE  ||  NEMORESI  VESTAE  ||  8ACRVM). 

Ferner  auf  dem  Wandgemälde  E (pitt.  d’Eccol.  IV  1. 13)  erblickten 
die  Herausgeber  jener  (p.  63)  in  den  Ohren  der  opfernden  Gestalt  8puren 
von  Ohrgehängen.  Jordan  sah  sie  nicht  (p.  315).  Allein  warum  sollen 
wir  jenen  nicht  glauben?  Sie  können  unterdessen  verschwunden  sein. 
Auch  Avellino  hält  die  Figur  auf  dem  Wandgemälde  des  alten  Hauses 
‘ in  der  Nähe  des  Heiligthums  der  Diana  Tifatina  entschieden  für  eine 
Frau  und  er  denkt  an  Ceres  oder  Fortuna.  Endlich  ist  in  dem  von 
Jordan  zum  ersten  Mal  publiciertea  Relief  jedesfalls  mit  demselben 
Recht  eine  Frau  als  ein  Mann  zu  erkennen.  Jordan  freilich  sagt  p.  332; 
nunc  eine  dubitatione  testor  (illam  tabulam)  exhibere  virum  togatum. 

Zweitens  zugegeben,  dass  die  Lares  compitales,  für  deren  Cult  August 
sorgte , auf  die  Darstellung  der  Lares  domestici  im  innem  jener  Häu- 
ser Einfluss  hatten,  wie  kommt  es,  dass  bei  den  von  Henzen  mit  Sicher- 
heit nachgewiesenen  Lares  Augusti  nirgends  jene  Figur  mit  Sicherheit 
zu  erkennen  ist,  dass  das  gleiche  von  den  am  Aussern  der  Häuser 
,in  publico'  beflndlichen  Darstellungen  der  Laren  gilt?  Auf  C scheint, 
was  Jordan  nicht  anführt,  nach  der  Abbildung  bei  Gell  I t.  11  aller- 
dings eine  ähnliche  Gestalt  sich  zu  befinden.  Dagegen  auf  den  ange- 
führten Wandgemälden  inmitten  der  Häuser  zeigt  nur  L (Bull.  Nap. 
1845  p.  6)  eine  ähnliche  Darstellung,  wie  von  jenen  publico*  A. 

Ausserdem  ist  auf  G (Avell.  descr.  di  una  casa  Pomp.  Nap.  1840 
p.  38.  8.  0.  8. 92,  A.  1)  ausser  einem  Lar  und  einem  Altar  mit  Schlange 
Vulcan  dargestellt.  Ferner  ist  ein  Mal  auf  O als  die  opfernde  Gestalt 
neben  dem  Altar  Vesta  — allerdings  nicht  im  Schleier  und  ohne  Füll- 
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deuten.  Die  Erwähnungen  geschehen  zwar  von  Griechen, 
aber  theils  unter  eigenthümlichen  Umständen  \ theils  stam- 

* 

horn  — durch  den  Esel  hinter  ihr  sicher  gestellt.  (Jordan  p.  318 
spricht  von  einer  opfernden  Frau,  p.  334  meint  er;  ,facile  sit  dea  ali- 
qna').  Sollte  nicht  auch  auf  F bei  dem  Thier  hinter  der  Gestalt, 
Ton  dem  nur  Spuren  erhalten  sind  (eorum  frontem  pedes  iuvenci 
videre  mihi  visus  sum,  Jordan  p.  316),  an  einen  'Esel  zu  den- 
ken sein? 

Der  Ort,  wo  sich  das  Bild  fand,  war  nach  Jordans  eigner  Annahme 
die  , Cella  penaria'  eines  Bäckers.  In  einem  Pistrinum  aber  befand  sich 
auch  das  ähnliche  M.  Über  das  Verhältniss  der  Bäcker  zu  Vesta 
aber  ist  S.  242  ff.  gehandelt,  wobei  noch  zu  bemerken  ist,  dass  die 
Schlange  bei  der  Vesta  auch  auf  dem  Relief  S.  242,  A.  2 erscheint. 
Die  andern  Wandgemälde  fanden  sich  grossentheils  in  Küchen.  So  6, 

H,  K,  L,  wenn  nicht  in  Sacrarien  in  andern  Theilen  des  Hauses,  wie 

I,  N,  wohl  auch  P (vgl.  o.  S.  92).  Muss  da,  fragen  wir  nochmals,  nicht 
immer  wieder  die  Versuchung  an  uns  herantreten,  in  der  opfernden, 
verschleierten  Göttin  mit  Füllhorn  gleichfalls  Vesta  zu  erkennen? 

Dass  der  Genius  Caesaris  ähnlich  dargestellt  wurde,  war  jedesfalls 
nicht  die  Regel.  Jordan  p.  333  beruft  sich  nach  0.  Müller  § 403,  6 auf 
Amm.  Marc.  XV,  2.  Allein  dort  hat  der  Genius  zum  Zeichen  der  Trauer 
Haupt  und  Füllhorn  verschleiert.  Vgl.  Roulez  in  den  Jahrbb.  f A.  im 
Rheinl.  XI  (1847)  8.  74.  Passen,  luc.  III,  109  steht  mir  nicht  zu  Ge- 
bot. Vgl.  Visconti,  M.  Pio  Clem.  V,  p.  56.  Und  wenn  Jordan  seinem 
vir  togatus  et  velatus  ähnliche  Gestalten,  wie  er  deren  drei  zu  Neapel 
sah,  eine  vierte  Caylus  Rec.  VII,  73,  1 bietet,  eine  fünfte  Gori,  mus. 
Etr.  I,  49,  für  Genien  hält,  so  steht  dem  gleich  wieder  entgegen,  dass 
bei  Gori  letztere  Figur  für  eine  Ceres  erklärt,  also  eine  Frau  in  ihr 
erkannt  wird. 

Ferner  sagt  Jordan  p.  234  selbst,  er  möchte  lieber  den  Genius  loci 
als  den  G.  Caesaris  in  dem  ,vir  togatus'  erkennen.  Jener  aber  ist  ja 
durch  die  Schlange  (vgl.  die  Beischrift  bei  Mill.  g.  m.  38,  139)  oder 
das  Schlangenpaar  auf  mehreren  Bildwerken  so  auf  E , G , I , L , 0, 
wohl  auch  M,  0 vertreten.  Möglich  wäre  es  vielleicht  auch,  an  die  mit 
Vesta  mehrfach  sich  eng  berührende  Bona  dea  zu  denken.  Eine  Münze 
bei  Gerhard,  Agathod.  und  Bona  dea,  Abh.  d.  B.  Ak.  d.  W.  1847, 
S.  461  ff.  Taf.  H,  8. 

‘ S.  d.  Stellen  oben  S.  86,  A.  2;  S.  156  f. , A.  1.  Diodor  V,  68 
spricht  nur  von  der  Errichtung  von  «or&i,  in  den  Scholien  zu  Ar.  Plut. 
v.  395  heisst  es  bei  den  angeblichen  Bildern  der  Hestia  ly^or,  bei 
denen  des  Zeus  Ephestius  y^tpovatr. 
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men  sie  durchweg  aus  der  Eaiserzeit,  also  aus  einer  Zeit, 
wo  die  Idee  der  Göttin  Vesta  sich  über  die  gan^e  griechisch- 
römische  Welt  verbreitet  hatte.  Z.  B.  wenn  Porphyrios  ’ 
sagt,  jungfräuliche  Bilder  der  Göttin  Hestia  ständen  am 
Feuerherd,  andere  Stellten  sie  in  Gestalt  einer  Frau  mit 
vollen  Brüsten  dar,  so  wird  man  dabei  vielmehr  an  Rom 
als  an  Griechenland  zu  denken  haben.  Porphyrios  Philo- 
sophie ist  freilich  hellenisch , aber,  wenn  er  Tbatsachen  be- 
richtet, darf  man  nicht  übersehen,  dass  er  vom  30.  Jahre 
an  fast  sein  ganzes  Leben  in  Rom  zugebracht  hat.  * Und  die 
Vesta  uiater  in  Rom  ist  schon  erwähnt,  und  es  wird  noch 
mehr  von 'ihr  die  Rede  sein.  * 

Endlich  liegt  es  auch,  wenn  Artemidor  die  Erscheinung 
einer  alten  Frau  auf  Vesta  deutet*,  nahe,  dabei  römischen 
Einfluss  zu  vermuthen.  ^ Zwar  heisst  aucli  in  Hellas  die 
Göttin  nQtaßsiQa  &ewv  und  ist  die  älteste  .Schwester.  * 
Aber  besser  stimmt  die  alte  Frau  doch  zu  der  cana  Vesta 
Roms.  ’ Denn  einmal  wird  auch  hier  Vesta  als  Frau 

* 

’ Porph.  bei  Euseb.  praep.  evang.  III,  11,  4:  Ka\  ^o  /ity  ^yt/ioyuiör 
^^orCaf  Svva//rü)^  *Ear£a  x^xhjrai^  Jji  ayalfta  na^9eyixor  farütf  rtvpös 
i3pvjxivov\  xa96  3f  yövt^ot  3vva/A%^  otjualvovatv  avr^v  yvyaixot  el3et  npo^äarov. 

Vgl.  o.  S.  186.  A.  2.  - 

* Vgl.  Fabric.  bibl.  gr.  ed.  Harles,  t.  V p.  726  sqq. ; Clinton,  fasti 
Romani  II  p.  298  sqq. 

» S.  0.  S.  28  f. ; u.  S..  246. 

* Artemid.  oneirocrit.  II,  44  p.  227  Reiff. 

" Auch  Artemidor  schrieb  in  Rom  unter  den  Antoninen.  S.  I,  28,  66. 
IV,  11.  Vgl.  Hand,  Artemidorus  inErsch  und  Orubers  Enc.  I,  V,  S.  440; 
Clinton  fasti  Rom,  I z.  J.  168  n.  Chr.;  Bd.  II  S.  286  n.  127.  Mehr  an 
Griechenland  erinnert  freilich  der  Satz  (II,  27):  taria  avrij  rt  xiü  rd  dyät- 

fjtaxa  avT^  nöixtos  fiey  ßovXijy  xat  ixß^xyjy  rwy  npoaöSay^ 

Iduarait  Si  avro  rd  Allein  nur  eine  Beeinflussung  seiner  Anschauung 
durch  die  röm.  Religion  soll  ja  behauptet  werden.  Die  zweite  Hälfte 
dos  Satzes  — beiläufig  bemerkt  — ist  dabei  wiederum  ein  Beleg  für 
die  Fenernatur  der  Göttin.  Denn  offenbar  so  ist  es  zu  erklären,  dass 
sie  Symbol  des  Lebens  ist. 

* S.  o.  8.  26  f. 

’ Verg.  Aen.  IX,  259  und  V,  744  mit  Serr. : canae  aut  antiquae 
aut  propter  ignis  favillas.  Mart.  I,  70,  3 sq.  S.  u.  ‘V.  auf  Manzen'. 
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bezeichuet,  uud  ächt-röiuisch  ist  es,  die  Göttin,  deren  Cult 
aus  grauen  Zeiten  stainuit,  selbst  als  altersgrau  zu  bezeichnen. 

Die  Rückwirkung  römischer  auf  die  hellenische  Religion 
bedarf  und  verdient  überhaupt  eine  Untersuchung.  Nir- 

gends liegt  aber  die  Annahme  einer  solchen  näher  als  bei 
einer  Göttin,  von  deren  Cult  in  Hellas  wir  die  zahlreichsten 
weiter  gehenden  Nachrichten  eben  aus  der  Periode  der 
römischen  Herrschaft  haben.  Denn  was  lag  mehr  in  der 
Natur  der  Sache,  als  dass  ein  Abglanz  von  der  Vesta  populi 
Romani,  nachdem  das  Imperium  dieses  Volks  alle  Völker  um- 
fasste, auf  die  hellenische  Hestia  fiel? 

So  zeigt  denn  auch  das  von  dem  Bäcker  C.  Pupius 
Firminns  ‘ und  seiner  Frau  gestiftete  Relief  * die  Göttin 
zwar  nicht  als  alte  Frau,  aber  als  Weib,  der  Ceres  ähnlich. 
Sie  sitzt  verschleiert,  eine  Mauerkrone  auf  dem  Haupt,  das 
Scepter  in  der  linken  Hand,  aus  einer  Patera  in  der  rechten 
eine  Schlange  tränkend.  Neben  ihr  steht  ein  rundes  Gefäss, 
aus  dem  Ähren  hervorragen  und  auf  welchem  ein  Gegenstand 
liegt,  der  ebensowohl  ein  Brot  als  eine  Patera  bedeuten 
kann.  * 

VESTA  GÖTTIN  DES  NAHRÜNGGEBENDEN  FEUERS. 

Schon  hier  erscheint  Vesta  zugleich  als  die  Göttin  des 
der  Nahrung  der  Familie,  des  Staates  dienstbaren  Feuers. 

Als  einer  solchen  widmet  ihr  der  Bäcker  C.  Pupius 

• 

‘ Als  solchen  hat  diesen  Pupius  schon  Fabretti,  col.  Trai.  p.  339 
oachgewiesen.  Auf  einer  Basis  n&mlich , die  das  corpus  pistorum  dem 
Kaiser  Antoninus  Pius  im  Jahr  140  setzte,  finden  wir  einen  C.  Pupius 
Firminus , der  offenbar  mit  dem  des  Reliefs  identisch  ist , unter  den 
Quaestoren  (Gruter  256,  1). 

’ 8.  0.  8.  234,  A.  2.  Das  Relief  ist  abgebildet  bei  Fabretti,  col. 
Trai  p.  339,  und  bei  Spanheim,  diatriba  de  Vesta  etc.  in  Graevius  thea. 
t.  V col.  688  u.  689. 

• S.  0.  Jahn,  in  Berr.  d.  k.  8.  Ges.  d.  W.  zu  Leipzig.  Ph.  hist. 
CI.  IV.  1861.  8.  345,  A.  205.  Fabretti  a.  a.  0.  denkt  an  eine  Hand- 
müble,  Lessing  (Laokoon  c.  IX,  s.  W.  y.  Lachmann  VI  8.  441,  A.) 
an  ein  Rad. 
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Firtninus  das  eben  beschriebene  Relief,  und  unter  den  we* 
nigen  oben  angeführten  Weihinschriftcn  nennt  die  vom  Jahr 
100  aus  der  Umgegend  des  Nemisees  ' als  Dedicator  den 
P.  Cornelius  Trophimus,  pistor  Romaniensis  ex  regione  XIIII. 

Unter  diesen  Gesichtspunct  fällt  auch  das  Fest,  das  am  9. 
Juni  der  Göttin  gefeiert  wurde.  * Die  Matronen  brachten  da 
mit  blossen  Füssen  in  einfachen  Schüsseln  der  Vesta  ad 
Ianu[m]  * Speiseopfer  dar.  Insbesondere  war  der  Tag  ein 
Festtag  der  Bäcker.  Mühlen  und  Mühlesel  wurden  mit 
Kränzen  geschmückt , den  Eseln  noch  insbesondere  an 
Schnüren  aufgereihte  Brötchen  um  den  Hals  gehängt.  * Eine 

• 

* S.  o.  S.  234,  A.  2.  Vgl.  Ov.  fast  VI,  817 : Inde  fucum  serrat 
pistor  dominamquc  focorum.  Lyd.  de  mens.  IV,  19. 

* VEST[ALIA],  Kal.  Tusc.,  Ven.,  Maff.,  Rom.  Picti;  Vestalia,  Philoc. 
Wenn  das  Kal.  Maffeianum  [u.  das  Rom.  p.]  den  Tag  als  Feriae  Vestae  be- 
zeichnen, so  ist  dies  ein  Irriger  oder  ungenauer  Ausdruck.  Der  Tag  war 
nach  sämmtlichen  Kalendarien,  welche  die  Bezeichnung  enthalten , ne- 
fastns,  aber  nicht  nefastus  feriatus.  S.  unten  den  Excurs  aber  die 
dies  nefasti. 

Insofern  das  Fest,  wenn  auch  allgemein,  doch  nicht  publico  sumtn 
gefeiert  wurde  und  seinem  Sinn  nach  eben  dem  Walten’der  Göttin  über 
den  einzelnen  Foci  gilt,  schien  es  jedesfells  passend  es  hier  anzufahren. 

’ Dass  die  Feier  der  Vesta  ad  Janum’  statt  fand,  wissen  wir  aus 
dem  Kolend.  rom.  pict.  $.  C.  I.  L.  I.  p.  331.  Ohne  Zweifel  war  diess 
einer  der  lani  auf  dem  Forum.  S.  Ot.  fast  VI,  897  sqq.;  vgl.  Mommsen, 
im  Bull.  d.  Inst  arch.  1860.  p.  114j  C.  I.  L.  I.  p.  395  a.  Nur  war 
der  gemeinte  lanus  schwerlich  der  medius,  wie  Mommsen  will,  sondern 
eher  der  dem  Vestatempel  nhher  gelegene  lanus  summus.  Wegen  des 
‘snmmus’ , nicht  imus  vgl.  jetzt  nach  Becker,  H.  d.  r.  Arch.  I.  S.  326  ff. 
insbes.  Dernburg  in  Zeitschr.  f.  Rechtsgesch.  1868.  S.  74  ff.  S.  u.  Die 
Bestimmung  äd  lanum'  ist  beigegeben , nicht  um  den  Ort  des  Vest» 
tempels  zu  bezeichnen,  der  jedesfalls  bekannter  war  selbst  als  der 
lanus  medius,  sondern  weil  die  feiernden  eben  nicht  in  der  Aedes, 
sondern  an  dem  in  der  Nähe  gelegenen  lanus  sich  werden  gesammelt 
haben.  Welcher  lanus  gemeint  sei , ergab  sich  aus  der  Bestimmung' 
des  Festes.  Man  bedurfte  nur  eben  eines  freien  Platzes  in  der  Nähe 
für  die  Aufzüge  der  schüsselbringenden  Personen  mit  den  bekränzten 
Elseln  (Lyd.  de  mens.  IV,  69),  und  dieser  ist  durch  ,ad  lanum' ; bezeichnet 

* S.  Ovid.  fast.  VI,  304  sqq. ; 389  sqq.  Prop.  IV,  1,  31  sqq. 
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heitere  Darstelluug  dieses  Festes  bietet  uns  ein  pompejani- 
sches  Wandgemälde.  Dort  feiern  Anioren  an  Stelle  der 
Menschen  unter  bekränzten  Eseln  mit  Blumen  und  Bechern 
das  Fest,  während  im  Vordergrund  eben  einer  der  Amoren 
jene  Schnur  mit  Brot  einem  Esel  um  den  Hals  hängt.  ‘ 

Vesta  und  die  Penaten. 

So  kann  es  nicht  befremden,  dass  Vesta,  wenn  sie  oben 
mit  den  Laren  verknüpft  erschien,  die  über  die  Forterhal- 
tung der  Familie  wachen , anderswo  zu  den  Penaten  ge- 
zählt wird,  * welche  die  Voirathskammer  behüten. 

Ja  selbst  bei  der  Mahlzeit,  welche  der  Landmann  vor 
der  Aussaat  im  Herbst  oder  Frühjahr  dem  Jupiter  dapalis 
darbringt,  sagt  Cato,  könne  man,  wenn  man  wolle,  auch 
Vesta  opfern.  * 


VESTA  ALS  GROSSE  GÖTTEN. 

Allein  wenn  so  Vesta  einerseits  auf  den  Herden  der  Pri- 
vathäuser waltet  und  die  engste  Verbindung  mit  den  Schutz- 

• * 

' Mus.  Borb.  VI,  51j  b ; Gerhard,  antike  Bildn.  62,  3 ; vgl.  0.  Jahn, 
arch&ol.  Zeitg.  1854,  S.  192. 

’ Macrob.  III,  4,  11 : Eodem  nomine  (potentis)  appellavit  et  Vestam, 
quam  de  numero  Penatium  aut  certe  comitem  eorum  esse  manifestum 
est,  etc.  Ähnlich  Serv.  zu  Verg.  Aen.  II,  296.  Vgl.  Cic.  in  Cat  IV, 
9,  18 : Patria  communis  . . . vobis  aras  Penatium , vobis  illum  ignem 
Vestae  sempiternum  . . commendat.  de  bar.  resp.  6,  12;  De  deorum 
Penatium  Vestaeque  matris  caerimoniis.  Dionys.  VIII.  41.  Auch  die  Be- 
zeichnung Vestas  de  nat  deor.  II,  27,  67  als  custos  rerum  intimarum 
gehört  hieher,  denn  Cicero  fährt  fort:  Nec  longe  absunt  ab  hac  vi  dii 
Penates.  Serv.  zu  Verg.  Aen.  XI,  211  sagt:  Focus  est  ara  Penatium. 
Vgl.  Verg.  Aen.  I,  704;  Macrob.  I,  24,  22. 

Die  Consuln  brachten  beim  Antritt  wie  beim  Abgang  Vesta  und 
den  Penaten  zu  Lavinium  ein  Opfer.  S.  u.  Vgl.  noch  Tac.  Ann.  XV,  41. 

® Cato  de  re  rust.  132  (130).  Cf.  Festus  ep.  p.  68  Daps.  Vgl. 
Preller,  r.  Mythol.  S.  173.  Von  hier  aus  erhält  die  oben  S.  234,  A.  2 
angeführte  Inschrift  (Orelli  1390)  einiges  Licht,  welche  die  Göttin  als 
antistes  praediorum  bezeichnet. 
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gottheiten  derselben  eingeht,  so  erwirkte  offenbar  die  Scheu 
vor  der  steigenden  Heiligkeit  der  Göttin  in  Rom,  dass  man 
sich  hütete,  diesen  Namen  fortan  dem  gewöhnlichen  Haus- 
herd beizulegen.  Für  diesen  wurde  der  Name  focus  herr- 
schend, etymologisch  ein  Wort  ganz  ähnlicher  Bedeutung, 
da  es  gleichfalls  'der  glänzende , leuchtende’  zu  übersetzen 
ist  ‘,  während  für  den  Opferherd  im  engem  Sinn  das  Wort 
ara  gebräuchlich  wurde.  Denn  dass  das  Feuer  als  solches 
in  den  Augen  der  Italiker  für  das  Haus  noch  wichtiger  war, 
als  in  denen  der  Griechen , sieht  man  ja  daraus , dass  nicht 
bloss  Vesta,  die  Göttin  des  Feuers  auf  Herd  und  Altar,  und 
vestibulum  etymologisch  so  zu  deuten  sind,  sondern  auch 
atrium  und  aedes  darauf  zurückweisen. 

In  Griechenland  ist  die  Göttin  zu  keiner  festen,  con- 
creten  Persönlichkeit  gelangt.  Sie  zerfällt  immer  wieder  in 
die  einzelnen  Momente  selbst,  die  einzelnen  earica,  in  wel- 
chen sie  waltet. 

Die  italische  Vesta  ist  eine  wahrhafte,  grosse  Göttin 
geworden.  Der  Focus  des  Staats  übertrifft  hier  an  Heilig- 
keit und  Bedeutung  so  sehr  alle  übrigen,  dass  die  Göttin, 
die  in  ibm  waltet,  zugleich  von  hier  als  ihrem  Mittelpunct 
aus  für  den  Staat  wie  für  die  einzelnen  sorgt.  Auch  in 
den  Fällen  also,  wo  Vesta  im  Privatcult  verehrt  wird,  ist  es 
die  eine  Vesta,  die  grosse  Göttin,  welche  eben  auch  hier 
auf  diesem  Herde  waltet,  wie  auf  allen,  aber  gleichsam  nur 
von  einem  Centrum  aus,  vom  Feuer  des  Staatsherdes. 

Vesta  ist  nicht  die  Göttin  xler  einzelnen  Familie , des 
einzelnen  Hauses  als  einzelner.  Das  sind  die  Penaten  und 
Laren.  Die  Göttin,  welche  in  dem  Focus  des  Privathauses 
waltet,  hat  keine  Sonderexistenz  für  sich,  wie  die  Laren, 
die  Penaten  jedes  einzelnen  Hauses. 

Während  die  Lares  familiäres,  die  Penates  des  einzelnen 

* 

‘ Unrichtig  bat  dies  Budenz , Z.  f.  vergl.  Spraebf.  VIII  S.  288  f., 
durch  die  Annahme  des  Eintritts  von  lat.  c für  s zu  begründen  ver- 
sucht. Aber  s.  jetzt  Corssen,  krit.  Beitrüge  z.  lat  Formenlehre.  Leipz. 
1863.  S.  38  ff.  44. 
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Hauses  als  untergeordnete  Götter  ihre  Sonderexistenz  ret- 
teten, gibt  es  nur  6ine  grosse  Göttin  Vesta.  Und  zwar  sorgt 
diese  auch  für  das  einzelne  Hauswesen  und  waltet  in  dem 
Feuer  jedes  einzelnen  Herdes.  Sie  wird  dem  entsprechend 
auch  Mutter  genannt.  * Aber  die  Vesta  des  Privathauses 
tritt  zurück  hinter  Laren  und  Penaten.  Die  Sorge  für  die 
Ernährung  der  Familie  ist  viel  mehr  den  Penaten  zugefallen, 
die  für  ihre  Erhaltung  durch  Fruchtbarkeit  des  Ehebetts 
den  Laren.  Die  Göttin  selbst  waltet  vorzugsweise  im  Feuer, 
das  zugleich  Opferfeuer  ist;  immer  wieder  schlägt  die  Idee 
der  Reinheit , der  Jungfräulichkeit  durch  und  verzehrt  die 
andern  Elemente,  welche  die  Gottheit  in  ihr  Wesen  hat 
aufnehmen  müssen,  die  Gottheit,  welche  nicht  bloss  in  dem 
Focus,  sondern  auch  in  dem  Feuer  jeder  Ara  lebt. 

Kaum  finden  sich  Spuren  von  einer  Beschützerin  keu- 
schen Frauentlmms , schöner  Häuslichkeit,  treuen  Mutter- 
waltens.  Aber  in  Rom  haben  dafür  doch  Laren  und  Pe- 
naten einen  entwickelten,  ausgedehnten,  sorgfältigen  Gnltus. 
Jede  einzelne  Familie  hat  hier  ihre  eigenen  göttlichen  Be- 
schützer. Wie  wenig  diess  in  Hellas  in  gleicher  Weise  der 
Fall  ist,  sieht  man  schon  daraus,  dass  sie  weder  für  Laren 
noch  für  Penaten  einen  ganz  entsprechenden  Ausdruck 
haben.  Und  Vesta  selbst  ist  immerhin  gleichfalls  eine  andere 
Göttin  geworden. 

* 

' 8.  0.  8.  28  n.  vgl.  Cic.  de  dom.  sua  67,  144;  Verg.  georg.  I, 
498  sq. : Di  patrii,  indigetes  et  Romule  7«#toque  mater,  Quae  Tuscum 
Tiberim  et  Romana  palatia  servas.  Inscbr.  bei  Orelli-Hcnzen  1181.  8.  n. 
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vm. 

DIE  VESTA  P.  R.  QVIRITIVM. 

DAS  ALTER  DES  CÜLTS  DER  VESTA  PUBLICA. 

Die  Angaben  der  Alten,  der  Cultus  der  Vesta  seie 
troiscben  ‘ oder  auch  athenischen  * Ursprungs,  haben  immer- 
bin  wenigstens  den  Sinn,  dass  sie  von  der  Voraussetzung 
ausgehen,  derselbe  müsse  älter  als  Rom  selbst  sein. 

Die  Controverse  der  römischen  Antiquare,  ob  Romulus 
oder  Numa  den  Cultus  der  Vesta  gestiftet  habe  *,  hat  auf 
dem  heutigen  Standpunkt  der  Kritik  natürlich  keine  Be- 
deutung mehr.  Auch  die  Sage,  welche  Numa  als  den  Stifter 
bezeichnet  *,  wollte  den  Cultus  als  einen  uranfänglichen 
bezeichnen,  insofern  Numa  die  Sacra  einfuhrte,  wie  Romulus 
die  politischen  und  militärischen  Einrichtungen  traf.  Frei- 
lich sobald  man  darüber  reflectierte,  dass  Romulus  und  Numa 
nach  einander  j'egiert  haben  müssten,  erregte  es  Anstoss, 
dass  Rom  eine  Zeit  lang  ohne  Vestacult  sollte  gewesen 
sein.  Dass  dadurch  manche  sich  bewogen  sahen , Romulus 
zum  Gründer  des  Cultus  zu  machen,  beweist  nur  eben 
wieder,  dass  man  sich  die  Stadt  nicht  ohne  diesen  Cultus 
denken  konnte.  Dasselbe  hätte  die  Sage  vorausgesetzt,  wenn 
schon  sie  Tarpeja  als  Vestalin  bezeichnete  ®,  und  spricht  sich 

' Prop.  V (IV),  4,  69:  Vesta,  Iliacae  felix  tutela  favillae.  Ver^. 
Aen.  II,  296;  üv.  fast  I,  628;  III,  29;  IV,  227;  metam.  XV,  730.  Ln* 
can.  Phars.  IX,  990  sqq.  Vgl.  noch  oben  S.  223  A.  1. 

* Prudent.  contra  Symmach.  II,  966  sqq.  Vgl.  Serv.  zu  Aen.  lü, 
281,  wornach  die  Trojaner  den  Cult  von  Athen  erhielten. 

Die  Sage  von  dem  athenischen  Ursprung  hat  ohne  Zweifel  ihren 
Grund  in  der  Verbindung  des  Vestacults  mit  dem  Palladium. 

^ S.  Dionys.  II,  64  sq. ; Pint.  Rom.  22.  Vgl.  dens.  Numa  9. 

* Es  ist  diess  die  am  häutigsten  befolgte:  z.  B.  Cic.  de  rep.  II,  14,  26; 
Liv.  1,  20,  3;  Ov.  fast  II,  69.  VI,  267  sq.;  Fest  p.  262;  GeU.  I,  12,  10; 
Flor.  I,  2,  3;  Pint.  Cam.  20;  Aurel.  V^ictor  de  vir.  ill.  3.  u.  A. 

’’  S.  die  Stellen  bei  Schwegler,  r.  G.  I,  9,  10.  S.  486.  A.  13. 
S.  jedoch  unten  ‘V.  im  Mythos*. 
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in  der  wiederholt  vorkommenden  Bezeichnnng  Vestas  als 
einer  uralten,  als  einer  altersgrauen  aus.  * 

Dass  das  Veslaheiligthun]  der  historischen  Zeit  nicht 
uralt,  sondern  erst  eine  Gründung  der  späteren  Königszeit 
sei,  behauptet  Mommsen.  * Er  sagt:  »Auch  das  neue  Königs- 
haus mit  dem  Stadtherd  ist  vollständig  ein  griechisches 
Prytaneion  und  der  runde  nach  Osten  schauende  und  nicht 
einmal  von  den  Auguren  eingeweihte  Vestatempel  in  keinem 
Stück  nach  italischem,  sondern  durchaus  nach  hellenischem 
Ritus  erbaut.« 

Gewiss  hatte  der  Vestatempel  von  Anfang  an  Tholos- 
form,  d.  h.  ein  rundes  Dach  *,  wie  die  griechischen  Tholoi, 
wie  die  meisten,  wenn  nicht  alle  Prytaneen,  wie  die  Skias  in 
Sparta.  Aber  folgt  daraus  Entlehnung  von  Seiten  der  Römer? 
Man  weiss,  dass  der  Rundtempel  gerade  mehr  italisch,  als 
hellenisch  ist.  * 

Dass  die  architektonische  und  religiöse  Entwicklung  der 
einfachen  Tholos  zum  Rundtempel  mit  Pfeilern  und  Säulen 
latinisch  ist®,  wird  in  dieser  Ausdehnung  nicht  zu  halten 
sein.  * Aber  gewiss  sind  allerdings  die  Rundbauten  graeco- 
italisch  und  haben  in  Italien  sich  architektonisch  und  künst- 
lerisch selbstständig  weiter  entwickelt,  und  eine  viel  reichere 
Anwendung  als  in  Griechenland  gefunden.  Da  nun  über- 
diess  die  Form  des  Rundtempels  aus  der  Bestimmung  der- 
selben zur  Überdeckung  des  ewigen  Feuers  sich  bei  Vesta- 
tempeln aus  der  Natur  der  Sache  ergibt  so  liegt  die  An- 
nahme an  sich  am  nächsten,  in  Italien  wie  in  Griechenland 
werde  man  von  selbst  auf  diese  Form  verfallen  sein.  " ' 

« 

‘ S.  0.  S.  241  f.  A.  7.  Vgl.  z.  B.  Mart.  I,  70,  3:  Quaerisiter?  dicam: 
Ticinum  Castora  eanae  ||  transibis  Vestae  virgineamque  domum. 

’ Mommsen,  röm.  Gesch.  !•  S.  112;  vgl.  8.  166. 

* Fest  p.  262.  Ratandam.  Ov..  fast.  VI,  263  sqq.;  Plut.Numa  11. 

‘ Vgl.  Monunsen,  röm.  Gesch.  I*,  Seite  466. 

‘ S.  Mommsen  selbst  a.  a.  0.  Anm. 

‘ Vgl.  Pyl,  d.  griech.  Rundbauten.  Greifswalde  1861.  S.  96  £f. 

^ Die  ,specnlativen‘  Erklärungen  bei  Fest.  Plut.  Ovid.  a.  a.  0.  sind 
selbstverständlich  Erfindung  später  Klügelei. 
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Der  Tempel  in  Rom  besass  jedesfalls  eine  ummauerte 
Cella  die  nach  den  Mflnzen  Säulen  umgaben.  * Das  Dach 
wurde  wohl  nach  dem  Brand  im  Jahr  241  v.  Chr.  mit  Erz 
gedeckt.  ’ Das  beste  Bild  davon  mag  der  Rundtempel 
zu  Tivoli  bieten.  * 

Aber  natürlich  bietet  dieser  nur  einen  Anblick  ähnlich 
dem  des  Vestatempels  in  der  Zeit  des  Glanzes,  während  die 
Gestalt  der  ältesten  Aedes  Vestae  wie  sie  neben  der  Woh- 
nung der  römischen  Könige  lag,  der  baulichen  Einrichtung 
nach  den  später  neuerbauten  sehr  ähnlich  gewesen  sein  muss, 
in  künstlerischer  Beziehung  aber  natürlich  keinen  Vergleich 
aushielt  mit  einem  so  anmutbigen  Gebäude,  wie  jener  Rund- 
tempel zuTibur.  Nicht  einmal  das  wird  sich  mit  einiger  Sicher- 
heit behaupten  lassen,  dass  der  Tempel  der  Vesta  von  An- 
fang an  eine  Säulenstellung  hatte.  Aber  so  wie  so,  der  Rund- 
tempel als  solcher  scheint  nicht  für  Entlehnung  zu  sprechen. 

Die  Entlehnung  soll  ferner  die  Orientierung  und  könnte 
der  Mangel  der  Inauguration  zu  beweisen  scheinen. 

Woher  es  Mommsen  bekannt  ist,  dass  der  Vestatempel 
nach  Osten  schaute,  gestehe  ich,  nicht  zu  wissen.  Schauten  aber 
die  römischen  Tempel  nicht  gleichfalls  meistens  gegen  Osten 
wie  die  griechischen?  Ist  es  richtig,  die  Orientierung  von 
Nord  nach  Süd  allgemein  die  altitalische  zu  nennen?  * 
Endlich  aber,  aus  welcher  Zeit  datiert  der  Einfluss  griechi- 


' Diese  geht  aus  den  Angaben  Aber  den  Penus  Vestae  mit  Evidens 
hervor.  S.  u. 

’ S.  u.  ‘Vesta  auf  MOnzen’. 

* Plin.  h.  nat  XXXIV,  § 13  mit  der  Anm.  von  Urlichs  in  der 
Chrestom.  Pliniana.  Berlin  1857.  S.  302.  S.  u.  S.  250,  A.  3. 

* Vgl.  über  den  Vestatempel  zu  Tivoli  C.  Bock  in  den  bull,  de 
I’acad.  royale  de  Belg.  t.  XVIII,  II  p.  543  £f.  »Aus  guter,  vielleicht 
hadrianiscber  Zeit  stammt  er«  nach  J.  Burckhard,  der  Cicerone  S.  25  f. 

‘ Die  Schilderung,  die  Ovid  (fast.  VI,  261  sq.)  von  der  ältesten  Aedes  . 
Vestae  entwirft,  hat  natürlich  nur  poetischen  Werth. 

* Vgl.  über  die  Orientierung  bes.  Marquardt,  H.  d.  r.  A.  IV,  S.  357  ff. 
Bedenken  unterliegen  die  Angaben  über  eine  firühere  Orientierung  nach  W. 
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scher  Baukunst  auf  Italien  ? ^ War  er  nicht  älter  als  Roms 
Tempel?  Man  darf  ferner  nicht  vergessen,  dass  völlig 
sichere  Schlüsse  aus  architektonischen  Verhältnissen  fflr  die 
ältesten  Zeiten  wegen  des  gallischen  Brandes  nicht  mög- 
lich sind.  Denn  ohne  Zweifel  wurde  durch  jenen  die  Regia  wie 
die  übrige  Stadt  in  Asche  gelegt.  ’ Und  wenn  wir  bei  den 
späteren  zahlreichen  Bränden,  wo  das  Feuer  nach  Augustins 
Ausdruck  den  ihm  so  nab  verwandten  Tempel  der  Göttin 
nicht  verschonte  ein  strictes  Festhalten  an  allem  wesent- 

• 

' Vgl.  hiezu  Bötticher,  Tektonik  IT,  S.  99. 

’ Tgl.  Ambrosch,  Stadien,  S.  15,  A.  65. 

’ Die  erste  Fenersbninst,  von  der  wir  wissen,  ist  die  vom  Jahr  513 
d.  St.  = 241  V.  Chr.,  welche  Augnstin  (civ.  Dei  III,  18)  mit  den  im  Text 
gebrauchten  Ansdrflcken  erwähnt.  S.  noch  Ijiv.  ep.  XIX;  Dionys.  II, 
66;  Val.  Max.  I,  4,  4;  Plin.  h,  n.  VII  § 141;  Oros.  hist.  IV,  11.  S.  u. 
Im  Jahr  544  =s  210  v.  Chr.  wurde  die  Aedes  Veitae  gerettet.  S.  Liv. 
XXVI,  27.  Vgl.  u.  S.  257  A.  1. 

Ob  mit  der  Regia  auch  die  Aedes  Vestae  im  Jahr  710  = 44  in 
Folge  der  Verbrennung  des  Leichnams  von  Caesar  auf  dem  Forum  Be- 
schädignngen  erlitt  — Cn.  Domitius  Calvinns  stellte  jene  im  Jahr  718  = 
36  wieder  her  (Cass.  Dio  XLVIII,  42  vgl.  mit  den  Trinmphalfasten,  C. 
I.  L.  I,  p.  461,  vgl.  Henzen  ebend.  p.  422)  — ist  nicht  Oberliefert 

Aber  im  Jahr  740  d.  St.  = 14  v.  Chr.  in  Folge  des  Brands  der 
Basilica  des  Paulus,  der  bis  zum  Vestaheib'gthum  um  sich  grifi^  flachteten 
die  Vestalinnen  ihre  Sacra  zum  Flamen  Dialis.  S.  Cass.  Dio  LIV,  24. 
Ohne  Zweifel  wurde  wie  die  Basilica  auch  der  Vestatempel  damals  bald 
— noch  unter  August  — wieder  aufgebaut. 

Auch  der  ueroniscbe  Brand  im  J.  64  n.  Chr.  zerstörte  den  Vesta- 
tempel (Tac.  ab.  eic.  XV,  41),  und  anch  damals  wurde  er  sofort  wieder 
aufgebaut.  Wir  wissen  wenigstens,  dass  er  im  Jahr  69,  als  Galba  er- 
schlagen wurde,  wieder  stand  (Tac.  hist  I,  43;  Plut.  Oalba  27). 

Und  endlich  sank  das  Heiligthum  bei  der  grossen  Fenersbmnst, 
die  zunächst  den  Tempel  der  Pax  verzehrte,  unter  Commodus  im  Jahr 
191  in  Asche,  Herod.  I,  14;  Oros.  VII,  16.  Vgl.  Euseb.  z.  J.  2207. 
Cass.  Dio  LXXU,  24.  8.  Clinton,  fasti  Rom.  1,  p.  488. 

Vgl.  Ambrosch,  Studien,  S.  15  ff.  Becker  (de  Romae  vet  mnris 
atque  portis.  Lips.  1842,  p.  32  sqq. ; H.  d.  r.  A.  I,  S.  234  ff.)  erhebt  gegen 
die  Annahme  eines  so  langen  Fortbestandes  der  Regia  Einwendungen 
ohne  Gewicht.  Nur  der  Pontifex  max.  hatte  seine  Wohnung  den  Vesta- 
linnen überlassen,  seit  der  Kaiser  P.  m.  war.  Der  falsche  Ausdruck  des 
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liehen  auch  der  Construction  voraassetzen  müssen,  so  konnten 
in  dieser  doch  damals  Änderungen  e'iiitreten,  als  Rom  möglichst 
rasch  und  planlos  wieder  aufgebaut  wurde  während  aller- 
dings gewiss  nie,  also  auch  damals  nicht  Neuerungen  ein- 
drangen, welche  die  fundamentalen  Religiones  der  gesammten 
Regia  gestört  hätten. 

Dass  der  Vestatempel- nicht  inauguriert  war,  ist  sicher 
anzunehmen.  * Allein  das  folgte  aus  seiner  baulichen  Form. 

Mommsen  hat  noch  einen  zweiten,  aus  den  localen  Ver- 
hältnissen genommenen  Grund  für  seine  Annahme,  der  Vesta- 
tempel gehöre  in  die  Zeit  der  hellenisierenden  Königsherr- 
schaft. Die  Anlage  geschah  erst  nach  der  des  ForuiP)  und 
dieses  konnte  erst  nach  der  Entwässerung  des  Raumes  zwi- 
schen Capitol  und  Velia  dort  seinen  Platz  erhalten.  Diese 
Entwässerung  endlich  durch  die  Cloakenbauten  wäre  M. 
geneigt  in  die  republicanische  Zeit  zu  setzen,  hält  sie  aber, 
da  diess  nicht  geht,  für  gewiss  jünger  als  den  serrianischen 
Mauerring.  * 

Allein  so  einleuchtend  diess  alles  zu  sein  scheint,  so 
erheben  sieb,  was  das  Heiligthum  der  Vesta  betrifft,  abge- 
sehen von  der  Tradition,  mit  der  dabei  sehr  kühn  verfahren 

Cass.  Dio  LIV,  27  (s.  u.  S.  254,  A.  5)  lässt  sich  gewiss  auch  ohne  diess 
aus  der  wörtlichen  Bedeutung  von  ,Regia‘  erklären. 

‘ Liv.  V,  56 ; Tac.  ab  exc.  XV,  4.S.  Vgl.  Preller,  die  Regionen  d.  Stadt 
Rom.  Jena  1846.  S.  85;  Friedländer,  Darstellgg.  aus  d.  Sittengesch. 
Roms  u.  s.  w.  I.  Leipzig  1862.  S.  3.  ' 

• Gell.  XIV,  7,  7 (aus  Varro);  Serv.  zu  Verg.  Aen.  VII,  163.  6. 
A.  B.  Hertzberg,  de  düs  Rom.  patr.  Halae  1840,  p.  80  bestreitet  es 
vergeblich.  Cassius  Dio  (LIV,  27)  sagt  nicht,  Augnst  habe  einen  Theil 
seines  Hauses  auf  dem  Palatin  inaugurieren  lassen,  sondern;  ftf'fof  n 
rfjt  tauToi  (otxCeit) , Sri  roy  äfj(Uftii)y  iv  mirä  nänuf  otutiy  i^ffljy,  IStj/iuxm. 
Für  die  Leser  dieses  Buchs  bedarf  es  kaum  der  Bemerkung,  dass  der 
Ausdruck  , Tempel',  obgleich  die  ,aedes  Vestae'  kein  ,templum‘  war,  mit 
Rücksicht  auf  den  deutschen  Sprachgebrauch  unbedenklich  gewählt 
werden  zu  können  schien.  Auch  der  römische  Sprachgebrauch  geht 
bekanntlich  so  weit.  Vgl.  z.  B.  Hör.  c.  I,  2,  16:  templaque  Vestae. 

’ S.  Mommsen,  r.  Gesch.  I»,  S.  110  f,  vgl.  1“,  S.  166. 


Digilized  by  Google 


252 


AEDES  VESTAE  UND  REGIA. 


wird,  gegen  diese  Annahmen  Schwierigkeiten,  über  die  nicht 
hiuwegzukommen  ist. 

Mommsen  setzt  den  capitolinischen  Cultus  der  von  der 
grossen  Mauer  umschlossenen  Stadt  gleichzeitig  mit  dem  Cultus 
der  Vesta  des  Staats  und  der  Gemeindepenaten  und  ebenso  die 
drei  grossen  Flamines,  den  Dialis,  Martialis,  Quirinalis.  ^ 

Nun  besteht  aber  die  capitolinische  Göttertrias  nicht 
aus  Jupiter,  Mars  und  Quirinus,  sondern  aus  Jupiter, 
Juno  und  Minerva. 

So  scheint  mir  die  Trias  der  drei  grossen  ,Zünder‘  auf 
eine  hinter  der  der  capitolinischen  Götterdreiheit  liegende 
Zeit  zurückzuweisen.  Der  Cultus  dieser  Trias  auf  dem  Capito- 
linus,  die  an  sich  sehr  alt  war,  ist  mir  mit  Ambrosch  * und 
Schwegler  * eine  reforraatorische  That  der  Tarquinier. 

AEDES  VESTAE  UND  REGIA. 

Dagegen  sind  vor  allem  Vestatempel  und  Regia  nicht 
zu  trennen , wie  diess  auch  Mommsen  nicht  thut  (a.  a.  0. 
S.  110  f.).  Regia,  Regia  Numae,  Atrium  Vestae  und  Atrium 
regium  sind  Bezeichnungen,  die  auf  einen  und  denselben 
Gebäudecoraplex  gehen.  * 


* 

’ Mommaen,  r.  G.  I*,  8.  166. 

• Studien,  VII,  S.  196  ff. 

’ r.  Gesch.  I,  S.  697  ff. 

* S.  die  frühere  Litteratur  Ober  diese  Frage  bei  Ambrosch,  Stu- 
dien, S.  1 ff. 

Ambroscb  hat,  gegen  Nardini,  Oudendorp  u.  Ernesti  (zu  Sueton. 
Octav.  76),  Marini  (Arvali  p.  13),  Fea  (Indic.  del  Foro  Rom.),  Sachse, 
Canina  (Kibby , Fiale ; Bunsen  hat  seine  Ans.  wiederholt  geändert.  S. 
Ambroscb  a.  a.  0.  S.  20,  A.  93),  den  Nachweis  geliefert,  dass  es  nur 
3ine  Regia  gab , und  dass,  wo  die  Schriftsteller  von  einer  solchen  spre- 
chen, sie  stets  nur  eine  und  dieselbe  im  Auge  haben. 

Allein  er  glaubt,  dass  von  der  Regia  als  einem  Templum  >durch 
Bestimmung  wie  durch  die  Örtlichkeit  die  Amtswohnungen  des  Ober- 
priesters, des  Opferkönigs  und  der  Aufenthaltsort  der  Vestalinnen  völlig 
verschieden  waren.  Jene  beiden  lagen  in  dem  oberen  Theilc  der  dem 
Volke  unter  diesem  Namen  bekannten  Strecke  der  h.  Strasse;  der  Tem- 
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Dass  die  gewöhnlich  schlechthin  so  genannte  Regia  die 
Regia  Numae  war,  ist  gewiss  ebenso  dass  in  ihr  der  Pon- 
tifex maximus  seine  Amtswohnung  hatte.  * Die  Amts- 
wohnungen der  Vestalinnen  * befanden  sich  im  Atrium  Vestae*, 
dicht  beim  Tempel  der  Vesta.  * Aber  auch  die  Regia  lag 
dicht  beim  Tempel  der  Vesta.  * Nach  Ovid  scheinen  Atrium 

• 

pel  der  V.  aber  und  die  mit  ihm  verbundenen  Wohnungen  der  Vesta- 
linnen fdas  Atrium  Vestae)  neben  und  ganz  in  der  Nähe  der  Regia.c 

Becker,  de  Romae  veteris  muris  atq.  portis.  Romae  1842  p.  23sqq.; 
H.  d.  r.  A.  I S.  222  S.  hat  den  Erweis  Ambroschs,  dass  es  nur  eine 
Regia  gab , adoptiert , aber  in  diese  eine  und  zwar  neben  der  Aedes 
Vestae  gelegene,  mit  dem  Atrium  Vestae  identische  Regia  auch  die 
Amtswohnungen  des  P.  m.  und  der  Vestalinnen  verlegt.  Dagegen  die 
Amtswohnung  des  Opferkönigs  wird  seit  Ambroschs  und  Beckers  wie- 
derholter (ausser  a.  a.  0.  s.  dens.,  die  röm.  Topographie  in  Rom.  Leipz. 
1844.  S.  60ff.;  zur  röm.  Topographie.  L.  1845.  S.  89  f.)  Beweisführung 
niemand  mehr  in  der  Regia  suchen. 

' S.  Ajnbrosch  a.  a.  0.  S.  4 ff. 

* Früher  hatte  man  eine  zweite  Regia  als  Wohnung  des  Rex  sacri- 
ficulus  und  P.  m.  von  der  am  Forum  gelegenen  unterschieden.  A.  (Cap.  D 
hat  die  Existenz  dieser  zweiten  Regia  widerlegt , aber  dafür  eine  von 
der  Regia  getrennte  eigene  Wohnung  des  P.  m.  angenommen.  Allein 
8.  Becker  S.  228  ff.  Vgl.  Serv.  z.  Aen.  VIII,  363 : domns  enim,  in  qua 
Pontifex  habitat , Regia  dicitur  (,  quod  in  ea  rex  sacrificulus  habitare 
consuesset).  Es  ist  klar,  dass  das  eingeklammerte  ein  irrthümlicher 
Zusatz  ist.  Vgl.  Sueton  Caes.  46.  Cic.  ad  Att.  X,  3:  Visum  te  aiunt 
in  regia  (bei  Caesar);  nec  reprehendo,  quippe  quum  ipse  istam  repre- 
hensionem  non  fugerim.  Nur  Cass.  Dio  XLIV,  17  wird  von  der  Exe- 
gese Beckers  misshandelt. 

* Vgl.  Cass.  Dio  LIV,  27;  Herodian  V,  6:  «TKxwiöoat  avr>,y  rijt 

'EarCai  xai  t ov  1 1 qov  na^&trüvof  yuvatxa  r o. 

* Plin.  ep.  VII,  19:  virgines,  cum  vi  morbi  atrio  Vestae  coguntur 
excedere  etc.  Gell.  I,  12:  Virgo  Vestalis  simul  est  capta  atque  in  atrium 
Vestae  deducta  — est. 

‘ Dionys.  II,  67:  SCairar  f^ovaai  Ttagä  rfl  S.  z.  B.  Martial.  I, 
70,  3 sq.:  Qnaerisiter?  dicam:  vicinum  Caetora  canae  Transibis  Vestae 
virgineamciue  domum.  Nach  Ambrosch  a.  a.  O.  S.  35,  A.  168  soll  Cass. 
Dio  LIV,  24  Aedes  und  Atrium  zusammen  unter  dem  Namen  'Banaior 
begreifen.  Allein  bei  genauerer  Ansicht  der  Stelle  wird  niemand  diess 
bestätigt  finden. 

® Plut.  Numa.l4:  iStCftaro  ni/jaior  rov  riyc  iveoO  Tjjv  xaXovfi^tjv 
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Vestae  und  Regia  geradezu  identisch.  ‘ Allein  man  wird 
daraus  nur  schliessen  dürfen,  dass  der  ganze  Complex  hei- 
liger Gebäude  * unter  dem  Namen  Regia  zusammengefasst 
werden  konnte.  * Nichtsdestoweniger  ist  die  Aedes  Vestae 
als  ein  freistehendes  Gebäude  zu  denken*,  und  war  das 
Atrium  der  Vestalinnen,  obschon  es  an  die  Wohnung  des  Pon- 
tifex in  der  Regia  grenzte  ®,  weder  identisch  damit®,  noch  darf 


'Ptfylav,  oloy  ßaaOnor  dUtjua.  Cass.  Dio  fr.  Val.  20  p.  7 Bekker:  Sn  o 
Ufoüfiie  MKti  fr  Moitfrip  np  Ku^val^if  tavo/iaoftfrto  are  xai  ^aßirot  cJr,  rd  Sh 
Sfj  a^^tia  ir  rp  Ufa  oSip  rai  rd;  t<  Siafftßat  nXf^aiov  roii  'Eanaiov  inotfiro 

jtai  Sony  orf  rat  xarä  ;(äfay  fufrfr.  Suliii.  1,  21 : (habitavit  N.)  in  colle 
primum  Quiriuali,  deiude  propter  andern  Vestae,  quae  adhuc  ita  appellatur. 

Vgl.  Serv.  zu  Aen.  VII,  153:  teroplum  Vestae  non  fuit  augurio  con- 
secratum,  ne  illuc  conveniret  senatus,  ubi  eraut  virgines.  (Nam  haec 
fuerat  regia  Niimae  Pompilii.)  Ad  atrium  autem  Vestae  conveniebat, 
quod  fuerat  a templo  remotum.  Pas  in  Klammern  geschlossene  Sätz- 
chen ist  offenbar  ein  ungehöriger  oder  versprengter  Zusatz.  Das  Wort 
,remotum‘  aber  bedeutet  hier  nicht  ,wcit  entfernt',  sondern  drückt  nur 
aus,  dass  die  Aedes  und  das  Atrium  baulich  getrennt  waren.  Vgl.  über 
diese  Bedeutung  des  Worts  Becker  a.  a.  0.  I,  223,  A.  347. 

‘ S.  Ov.  fast  VI,  267 : Hic  locus  exiguus,  qui  snstinet  atria  Vestae, 
tune  erat  intonsi  regia  magna  Numae.  Trist.  III,  1,  23 ; Hic  locus  est 
Vestae,  qui  Pallada  servat  et  ignem.  Hic  fuit  antiqui  regia  parva  Numae. 

" Über  die  Wohnung  desKex  sacrificulus,  die  man  verführt  durch 
die  irrthOmliche  Angabe  des  Cass.  Dio  LIV,  27  gleichfalls  in  der  Regia 
hatte  unterbringen  wollen,  s.  Becker  a.  a.  0.  S.  228  ff. 

Die  früheren  Erklärungen  d.  St  s.  bei  Ambrosch  a.  a.  0.  S.  42  ff. 

’ Vgl.  u.  S.  255  ff. 

* Dies  beweist  evident  schon  ein  Fall,  wie  der  Liv.  XXVI,  27  er- 
zählte: comprehensae  (v.  Feuer)  lautumiae  — et  atrium  regium  (vgl. 
n.  S.  258  A.  1);  aedis  Vestae  vix  defensa  est. 

‘ Da  Cass.  Dio  LIV,  27  (s.  Becker  a.  a.  0.)  offenbar  nur  irrthüm- 
lich  statt  von  der  Wohnung  des  P.  m.,  von  der  des  Rex  sacrif.  spricht, 
so  beweist  die  Stelle  den  localen  Zusammenhang  der  Wohnungen  der 
Vestalinnen  und  des  P.  m. 

* Diess  ist  seit  Becker  allerdings  die  herrschende  Meinung.  Vgl. 
Preller,  d.  Regionen  d.  Stadt  Rom.  Jena  1846.  S.  180  f.;  Reber,  die 
Ruinen  Roms,  S.  134. 
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man  es  schlechtweg  davon  scheiden  sondern  es  ist  etwa  als 
ein  selbstständiger  Theil  der  Regia  zu  bezeichnen.  * 

Wie  dem  aber  sein  mag,  der  engste  Connex  zwischen 
Aedes  Vestae  und  Regia  liegt  vor.  * Wäre  jene  eine  so 
späte  Anlage,  müsste  es  auch  diese  sein.  Wäre  der  Cultus  im 
Vestaheiligtbum  so  jung,  müssten  es  auch  die  Heiligthümer 
in  der  Regia  sein.  Denn  an  eine  Verlegung  älterer  Heilig- 
tliümer  in  die  neue  Gründung  wird  niemand  denken,  der 
die  Superstition  der  Alten  in  solchen  Dingen  kennt. 

In  der  Regia  befand  sich  nun  aber  unter  anderm  ein 
hochheiliges  Sacrarium,  in  dem  die  uralterthümlichen  Lanzen 
des  Mars  aufbewahrt  wurden,  und  ein  Heiligthum  der  Ops 
Consivia  *,  das  von  niemand,  als  von  dem  sacerdos  publicus, 

* 

' Diess  srheiot  schon  der  Ausdruck  ,atrium  regium'  bei  Liv.  XXYI, 
27  (rgl.  Rein  in  Paulys  Realenc.  TI,  2 S.  250)  einerseits,  , regia  Testae' 
bei  Orelli  2353  andrerseits  zu  beweisen.  Doch  ist  auf  letztere  Bezeich- 
nung als  in  Versen  später  Zeit  gebraucht,  in  der  zudem  die  alten  Pon- 
tifices zum  Unterschied  von  den  Pontifices  Solls  Pontifices  Vestae  biessen, 
wenig  zu  geben,  und  wenn  Liv.  XXVU,  11,  wo  er  von  dem  Wiederauf- 
bau des  Atrium  spricht,  dessen  Zerstörung  durch  Feuer  er  XXVI,  11 
erzählt,  statt  ,atrium  regium‘  /itrium  regiam',  wie  man  jetzt  liest,  sagt, 
BO  kann  man  allerdings  annehmeu,  er  habe  bei  der  Erzählung  des 
Brands  in  jenem  Ausdruck  zusammengefasst,  was  er  beim  Wiederauf- 
bau zerlegt.  . . Allein  man  kann  auch  mit  Rücksicht  auf  XXVII,  11 
XXVI,  27  ändern,  etwa  ,atrium  regiaque‘  lesen,  zumal  da  der  Puteanus 
que  sehr  oft  durch  q gibt.  Zu  beachten  ist  jedesfalls,  dass  Festus  sagt 
(p.  333) ; [Scribonianum  apjpellatur  ante  atna  puteal,  während  auch  Ov. 
fast.  VI,  267  von  atria  Vestae  spricht. 

’ Vgl.  Rein  in  Paulys  Realenc.  VI,  2 S.  2607.  Hinter  der  Aedes 
sodann  lag  der  ,lucus  Vestae',  qui  a Palatii  radice  in  novam  viam  d»- 
vexus  est‘.  Cic.  de  Div  I,  45.  Über  ihr  Verhältniss  zur  Nova  via  vgl. 
Heber  a.  a.  0.  S.  141. 

' Dies  ist  auch  Mommsens  Ansicht  (r.  G.  I’,  S.  110  f.) 

. _ Vgl.  über  die  dine  Regia  Ambrosch,  Studien  S.  2 f. ; Becker,  H. 
d.  r.  A.  I,  S.  222  ff. 

*•  Das  Sacrarium  in  der  Regia  mit  den  Lanzen  des  Mars  wird  in 
einem  Senatsbescbluss  bei  Gellius  IV,  6 erwähnt.  Vgl.  Jul.  Obseq.  78. 
Häufiger  wird  bloss  von  den  .bastae  Martis  in  regia'  gesprochen.  S. 
z.  B.  Jul.  Obseq.  *J6;  104;  107;  110. 
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worunter  sicher  wohl  der  Pontifex  maximus  zu  verstehen 


Von  einem  sacrarium  Maitis  spricht  Serrius  (zu  Aen.  VIII,  3): 
Nam  is,  qni  belli  susceperat  curam,  sacrarium  Martis  ingressua  primo 
ancilia  commovebat , post  hastam  simulacri  ipsius  dicens : Mars  vigila. 
Vgl.  VII,  603:  nam  moris  fuerat  indicto  bello  in  Martis  sacrario  ancilia 
commovere.  Preller  (r.  Mythol.  S.  309)  nimmt  mit  Ambroscb  (Studien 
S.  7 f.  A.  32)  diess  unbedenklich  für  das  Sacrarium  mit  den  Lanzen  des 
Mars  in  der  Regia.  Das  ist  aber  gewiss  irrig.  In  der  Regia  befand 
sich  weder  eine  Statue  des  Gottes,  sondern  nur  Lanzen  als  Symbol  des- 
selben und  überdiess  also  weder  6in  Speer,  sondern  wenigstens  zwei 
(Pint.  Rom.  29,  der  von  Einern  als  Symbol  des  Mars  in  der  Regia  be- 
findlichen Speer  spricht,  kann  gegen  die  vielfache  Erwähnung  der 
hastae  Martis  nicht  ins  Gewicht  fallen),  noch  die  Ancilia,  die  auf  dem  . 
Palatin  von  den  Saliern  gebotet  wurden.  Vgl.  Hartung,  R.  d.  Römer 
II,  S.  168,  169;  Becker,  H.  d.  r.  Alterth.  I,  S.  230,  der  nur,  wie  gesagt, 
Dio  XLIV,  17  dort  schlimm  behandelt.  Zwar  wird  erzählt,  das  Ancile 
Samr'H  seie  vor  die  Regia  Numae  gefallen  oder  in  ders.  gefunden  wor- 
den (Dionys.  U,  71;  vgl.  Ov.  fast.  III,  357  ff.;  Plut.  Numa  13).  Allein 
die  Sage  will  dasselbe  damit  nur  als  ein  Geschenk  der  Gottheit  an 
Numa  bezeichnen.  Und  derselbe  Dionys,  sagt,  Zaiim  ar  h Hahnlto 
Kilrai  tö  IfQti,  und  derselbe  Plutarch  nennt  a.  a.  0.  d.  Salier.  Hüter  der 
Ancilien.  Die  curia  Saliorum  lag  aber  bekanntlich  tn  Palatio  (Cic.  de 
div.  1,  17,  30:  curia  Saliorum  quae  est  in  Palatio.  Dionys,  fr.  XIV,  5: 

h'  de  Tfi  Ptöftji  xaXiä  Ttt  le^  ntQi  rrjv  Ko^wp)]y  tou  ITaXaxCov  xrl.) 

Val.  Max.  I,  8,  11  nennt  diese  Curie  sacrarium.  Bei  Plut.  Cam.  32 
heisst  sie  xalult  roC  (Martis).  Der  Fiction , dass  der  Lituus  des 

Romulus  beim  gallischen  Brand  nicht  mitverbrannt  sei,  verdanken  wir 
an  all  den  angef.  Stellen  die  Erwähnung  der  Curie  der  Salier  und  ihrer 
Lage.  Ambrosch  schliesst  daraus,  dass  nur  dieses  Heiligthum  darin- 
werde  aufbewahrt  worden  sein.  Aber  weiss  er,  bei  welchem  Anlass  ge- 
rade des  Wunders  der  Erhaltung  dieses  Lituus  in  den  Schriftquellen 
gedacht  wurde?  Die  Statue  des  Gottes  auch  im  Sacrarium  Martis 
wird  jünger  sein.  Ursprünglich  wurden  wohl  nur  die  Ancilien  ,be- 
w e g t‘.  So  hätten  wir  hier  auf  dem  Palatin  ein  Sacrarium  des  Mars 
(templum  Martis  Serv.  VIII,  664)  mit  Ancilien  und  einer  Statue  des 
Mars  ausser  dem  Lituus  des  Romulus.  Auch  Mommäen,  r.  G.  1’  S.  50 
lässt  die  Ancilien  in  dem  Versammlungsort  der  Springer  aufbewahrt 
werden.  Das  Heiligthum  in  der  Regia  wird  nirgends  ausdrücklich  als 
Sacrarium  Martis  bezeichnet.  Wohl  aber  sprechen  Varro  (de  1.  L. 
VI,  21)  und  Fostus  (v.  opima  spolia  p.  187)  ausdrücklich  von  einem 
Sacrarium  der  Opa  Consivia  in  der  Regia.  Da  nun  Jul.  Obseq.  c.  78, 
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ist  ‘ , und  von  den  Vestalinnen  betreten  werden  durfte. 

Nun  gibt  es  schwerlich  ein  älteres  römisches  Cul- 
tussynibol  als  das  jener  Lanzen  des  Mars.  Unmöglich  also 
kann  unter  der  Voraussetzung  der  Gleichzeitigkeit  der  ße- 
ligiones  in  der  Regia  * und  der  Aedes  Vestae  der  Vestacult 
daselbst  so  jung  söin,  wie  diess  Mommsen  aunimmt.  Diese 
Gleichzeitigkeit  geht  aber , abgesehen  davon , dass  sie  bei 
dem  localen  Zusammenhang  von  Regia  und  Vestaheiligtbum  sich 
fast  von  selbst  versteht,  schon  daraus  hervor,  dass  nach 
Varro  (a.  a,  0.)  nur  die  Vestalinnen  und  der  Sacerdos 
publicus  Zutritt  in  jenes  Sacrarium  der  Ops  Consivia  batten. 

Nur  an  einen  Umstand  mag  noch  erinnert  werden. 
Eine  der  alterthümlichsten  Cultbandlungen  schon  ihrem 
ganzen  Charakter  nach  ist  das  Opfer  des  Octoberrosses  auf 
dem  Marsfelde.  Um  das  Haupt  des  geschlachteten  Rosses 
stritten  sich  die  Männer  der  Subura  und  die  von  der  Sacra 
via.  Siegten  jene,  wurde  das  Haupt  des  Pferdes  an  dem 
mamilischen  Thurm  in  der  Subura,  siegten  diese,  wurde  es 


• 

wo  er  den  Brand  der  Regia  im  Jahr  606  d.  St.  = 148  v.  Chr.  berich- 
tet, ausdrücklich  von  zwei  Lorbeerbäumen  daselbst,  aber  nur  von  dem 
Sacrarium  schlechtweg  spricht , so  gewinnt  es  den  Anschein , dass  in 
dem  von  Varro  und  Festus  (a.  a.  0.)  Sacrarium  Opis  genannten  Heilig- 
thum sich  die  hasiae  Martis  befunden  haben.  Allein  in  dem  Sacra- 
rium der  Ops  hatten  ja  nur  der  Sacerdos  publicus  und  die  Vestalinnen 
Zutritt,  und  wir  wissen  von  einer  ganzen  Reihe  Cultusacte,  welche  durch 
verschiedene  priesterliche  Personen,  den  Rex,  die  Regina,  die  Flaminica, 
den  Flamen  Dialis,  die  Saliae  virgines  mit  dem  Pontifex  maximus  für 
Janus,  Juno,  Jupiter,  Mars  in  der  Regia  vorgeuommen  wurden  (vgl. 
Ambrosch  a.  a.  0.  S.  12  f.).  Zur  Lösung  des  Räthsels  wird  wohl  nichts^ 
übrig  bleiben  als  die  Annahme,  Jul.  Obs.  bezeichne  mit  dem  Namen 
sacrarium  einen  Raum,  der  selbst  wieder  in  einzelne  Sacrarieu,  darun- 
ter also  jedesfalls  eines  des  Mars  zerfalle.  Dass  Jul.  Obseq.  das  des 
Mars  im  Sinne  habe,  meint  Ambroscb,  Studien  S.  16,  A.  6‘J. 

‘ Vgl.  Ambrosch,  Studien  S.  12  A.  49  u.  s.  u. 

* Über  die  andern  Cultusbandlungen  in  der  Regia,  die  hier  über- 
gangen werden  können,  vgl.  Ambrosch,  Studien  und  Andeutgg.  S.  11  ff.; 
143  ff. 

17 
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an  der  Regia  angenagelt.  ' Offenbar  stammt  dieser  Brauch 
aus  einer  Zeit,  die  noch  hinter  der  Vereinigung  der  pala- 
tinischen  Stadt  mit  der  collinischen  liegt  * , offenbar  also, 
muss  man  hinzufOgen , ist  die  Regia  selbst  gleichfalls 
älter  als  jene  Vereinigung.  Und  wollte  man  sagen , ja 
als  die  Regia,  aber  nicht  als  die  Aedes  Vestae,  so  schneidet 
auch  diesen  Einwaud  sofort  der  Umstand  ab,  dass  das  Blut 
des  Rossschweifs  auf  den  Herd  der  Regia  ® geträufelt  *,  das 
Blut  des  Pferds  selbst  aufgefangen  und  in  den  Penus  der 
Vesta  gebracht  wurde,  von  wo  man  es  an  den  Palilien  ab- 
holte, um  es  als  Lustrationsmittel  zu  gebrauchen.  * 

Diese  sacralen  Thatsachen  erscheinen  mir  von  sol- 
chem Belang,  dass  ich  nicht  umhin  kann,  die  Anlage  der 
Regia  mit  der  Aedes  Vestac  in  die  vortarquinische  Zeit  zu 
setzen , in  die  Zeit , da  die  uralten  an  den  palatinischen 
Mauerring  gelehnten  Ansiedlungeu  noch  lange  nicht  den 
von  der  servianischen  Mauer  bezeichneten  Umfang  erreicht 
hatten.  Man  wird  eben  nothwendig  in  der  Geschichte  des  kö- 
niglichen Roms  drei  Perioden  zu  unterscheiden  haben : die  des 
rein  latinischen  Roms  um  das  Pomoerium  auf  dem  Palatin,  und 
innerhalb  desselben  die  des  latinisch-sabinischen,  wo  die  Stadt 
noch  die  sabinische  Ansiedlung  auf  dem  Quirinal  umfasste,  und 
endlich  die  Periode,  die  durch  den  Namen  der  Tarquinier  in 
der  Tradition  bezeichnet  ist. 

Über  den  Cult  der  Vesta  im  palatinischen  Rom,  ausser- 
halb dessen  Pomoerium  die  Aedes  Vestae  allerdings  gelegen 
war,  lassen  sich  natürlich  nur  Vermuthungen  aufstellen. 
In  der  Ausdrucksweise  der  Sage  gesprochen,  wie  und  wo 
die  Göttin  vor  Numa  verehrt  wurde,  darüber  wissen  wir 
nichts.  Ohne  Zweifel  — darin  hatten  jene  römischen  Antiquare 

* 

‘ Fest.  p.  178  October  eqaus.  Plut.  quaest.  Rom.  97. 

* Vgl.  Mommsen  selbst  r.  G.  I®  S.  61  f. 

® Die  VermuthuDg,  dass  damit  der  Focus  in  der  Aedes  Vestae  ge- 
meint sei,  drängt  sich  zwar  auf,  aber  diese  wQrde  anders  bezeichnet  sein. 

* Fest  u.  Pint  a.  a.  0. 

‘ Ov.  fast  IV,  738;  Prop.  V (IV).  1,  20. 
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Recht,  welche  nach  Dionys,  gegen  die  Annahme,  erstNumahabe 
das  Vestaheiligthum  errichtet,  protestierten  — gab  es  schon 
seit  der  Gründung  der  Stadt  einen  Cult  derselben.  * Ob 
dieser  in  einer  noch  älteren  Aedes  innerhalb  des  ältesten 
Pomoeriums  sich  befand,  wissen  wir  nicht*,  sowenig,  als 
sich  die  Frage  beantworten  lässt,  ob  der  Herd  des  Königs 
selbst  vielleicht  in  ältester  Zeit  als  focus  publicus  gedient 
habe.  Wir  wissen  "darüber  nichts. 

Beachtenswerth  ist  es  immer,  dass,  wie  bekannt,  mit 
Ausnahme  der  Curiae  veteres  sämmtliche  bekannte  Gebäude 
des  ältesten  Roms  auf  dem  nördlichen , dem  Forum  und 
Capitol  zugewendeten  Tlieile  des  Palatin  gelegen  waren. 

Am  Fusse  dieses  Theils  des  Palatin  nun,  das  ist  aller- 
dings gewiss , lagen,  sämmtlich  dem  wohl  schon  frühe  mit 
der  palatinischen  Ansiedlung  verbundenen  Capitol  * zuge- 
wendet, Aedes  Vcstae  mit  Atrium  Vestae  und  Regia  in  der 
Nähe  des  Forums  an  der  Via  sacra*,  und  zwar  die  Aedes 
hinter  der  ^egia.  ® 

* 

’ Dionys.  II,  .50  zählt  unter  den  Gottheiten,  welchen  Tatius  Heilig- 
thümer  oder  Altäre  errichtete,  die  Hestia  auf. 

• Rubino.  Untersuchungen  über  röm.  Verfassung  u.  Gesch.  I.  Cas- ' 
sei  1839.  S.  246,  A.  3 meint  aus  Ovid.  fast.  IV,  824  vgl.  mit  828  schlies- 
sen  zu  dürfen,  dass  ,der  Mundus  auf  dem  Palatin  den  ältesten  Vesta- 
altar trug*. 

’ Vgl.  Ambrosch,  Studien  I,  141  ff.  Schwegler,  r.  G.  I.  S.  462. 

* Hör.  Sat.  I,  9,  1;  S.*);  Dionys.  II,  66;  Mart.  I,  70,  3 sqq.;  Stat. 
silv.  I,  1,  28.  Wegen  der  Lage  bei  dem  Quell  der  luturna  und  damit 
bei  dem  Tempel  der  Dinskuren  am  Forum  s.  Dionys.  VI,  13;  (Val.  max. 
I,  8,  1;  Plut.  Aem.  Paul.  25;  Lact  de  orig,  error.  7;  Ov.  fast.  I,  707.) 
“Über  die  Lage  der  Regia  s.  inshes.  Festus  p.  290  Sacram  viam.  App. 
b.  c.  n,  148.  Vgl.  Rcckcr  a.  a.  0.  S.  222  f. 

Ausserdem  ist  die  Lage  des  Vcstatempels  sicher  gestellt  durch  zahl- 
reiche Inschriften  von  Gräbern  und  Denkmälern  von  Vestalinncn,  die 
in  der  Nähe  gefunden  wurden.  S.  II.  .Mdroandus , Memorie  n.  3 (mir 
nicht  zugänglich):  Vicinn  a.  S.  Maria  Liberatrice,  dove  voglione  che 
fosse  il  tempio  di  V.  sono  stati  ritrovati  da’  duodieci  sepolcri  di  virgiui 
Vestali  colle  loro  iscrizioni.  Artdr.  Fulv.  de  Urbis  antiquitat  p.  206 
(mir  nicht  zugänglich) ; Luc.  Faunus,  de  antiquitat.  urbis  Romae.  Venet. 

17  * 
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In  dem  Palatin  und  Capitol  umfassenden  ßom  lag  es 
nahe,  gerade  an  dem  Ort  zwischen  beiden  Bergen  öffentliche 
Gebäude  und  Plätze  anzulegen.  Jedenfalls  brauchten,  wenn  das 

Velabrum  und  das  Thal  zwischen  Palatin  und  Capitolin  vor 

* 

1549.  p.  36;  Niebuhr  in  Beschr.  d.  St  Rom  III,  A S.  67;  Becker, 
Topogr.  S.  223  A.  345. 

S.  noch  Volaterranus  (in  Sallengre,  nov.  tbes.  t III,  col.  967: 
>Nuper  sub  radice  Palatini  e regione  Cosmi  et  Damiani  templi  multa 
Vestalium  monumenta  refossa.«  Ambrosch,  Studien  S.  97  f.  combiniert 
den  Fund  dieser  Gräber  am  angegebenen  Ort  mit  der  Angabe  (Fest.  y. 
Romanam  portam;  Flut.  Poplic.  23;  qu.  Rum.  79),  dass  einst  den  Lei- 
chen geehrter  Bürger  das  Begräbniss  am  nördlichen  Abhang  des  Pala- 
tin gegen  das  Forum  hin  verstattet  war.  Später  als  das  Begräbniss 
innerhalb  der  Stadt  allen  andern  verboten  wurde,  blieb  den  Vestalinnen 
(und  später  den  Kaisern)  dieses  Recht  (Serv.  V.  Aen.  XI,  206).  Allein 
er  selbst  gibt  zu,  dass  ihre  Gräber  »von  allen  den  in  dieser  Gegend  be- 
findlichen Grüften  wohl  dem  Heiligthum  der  V.  zunächst  lagen.« 

“ Serv.  zu  V.  .Aen.  VIII,  363  sagt:  quis  enim  ignorat,  regiam  ubi 
Numa  habitaverit,  in  radicibus  Palatii  finibusque  Romani  fori  esse? 
Dionys.  II,  66,  wornach  das  Ufor  der  H.  fv  rj  äyofä  lag,  widerlegt  die 
Angabe  des  Servius  nicht,  sondern  wird  vielmehr  durch  diese  genauer 
bestimmt.  Vgl.  Becker,  de  Romae  vet.  muris  atq.  portis  p.  26 ; H.  d. 
r.  A.  I,'S.  223:  ‘Der  Tempel  selbst  aber  reichte  jedesfalls  nicht  bis  an 
das  Forum,  sondern  lag  weiter  zurück  nach  dem  Abhange  des  Palatin. 
So  sagt  auch  Preller,  die  Regionen  d.  St.  Rom,  S.  151 : ‘Dahinter  (hin- 
ter der  Regia)  lag  der  runde  Vestatcmpel’.  Vgl.  Heber , die  Ruinen 
Roms,  S.  134. 

An  einigen  Stellen  ferner  wird  der  Tempel  da  genannt,  wo  man 
die  Regia  genannt  erwartet.  Aber  diess  sind  entweder  Dichter  (so  Hör. 
sat.  I,  9,  35:  Ventum  erat  ad  Vestae.  Mart.  I,  70,  3),  die  weniger  topo- 
graphische als  poetische  Zwecke  verfolgen,  oder  späte  Scholiasten.  Vgl. 
d.  Schol.  zu  Cic.  in  Verr.  act.  I,  7,  19  bei  Orelli  p.  193  u.  393,  von  denen 
der  eine  von  dem  Fornix  Fabianus  sagt,  er  befinde  sich  iuita  regiam 
in  sacra  via,  der  andere  prope  Vestam.  S.  noch  die  vita  Salonin.  Gal- 
lien. I:  Fuit  statua  in  pede  montis  Romulei,  hoc  est  ante  sacram  viam 
intra  templum  Fanstinae  advecta  (1.  mit  Mommsen , Ann.  d.  Inst.  arch. 
1858,  S.  177 : ac  Vestae)  ad  arcum  Fabianum. 

Ambrosch  im  Zusammenhang  seiner  vielfach  irrthflmlichen  An- 
nahmen Ober  Regia  und  Vestatempel  und  deren  angeblichen  Zusammen- 
hang mit  der  ,domus  regis’  wollte  (S.  24  ff.) ' aus  der  Nachricht  von  der 
liSge  des  Altars  für  Aius  Locutius  auf  der  Sacra  via  die  tiefe  Lage 
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den  kolossalen  Cloakenbauten  im  allgemeinen  sumpfig  war 
die  am  Abhang  des  Palatin  und  der  Velia,  sowie  über- 
haupt die  weiter  gegen  Süden  gelegenen  Theile  der 
Niederung,  wo  der  Boden  allmählich  angeschwollen  sein 
wird  *,  diess  nicht  auch  zu  sein.  Zudem  sind  den  Cloaken- 
bauten ohne  Zweifel  andere  Versuche  zur  Entwässerung 
jenes  sumpfigen  Terrains  vorausgegangen.  Schon  Dionysios 
spricht  von  Aufschüttungen,  die  man  an  der  Stelle  des 
P’orums  vorgenommen  habe.  ® Nimmt  man  dazu,  dass  man 
offene  Abzugsgräben  lange  vorher  gezogen  haben  wird,  ehe 
man  sich  zu  dem  riesenhaften  Unternehmen  des  Cloaken- 
baus entschloss  und  dieses  ausführte,  so  steht  gewiss  nichts 
mehr  der  Annahme  von  Bauten  im  Wege,  die  sich  an  Pa- 
latin und  Velia  lehnten , und  zu  diesen  gehörte  die  Regia 

• 

der  Aedes  Yestae  folgern.  Allein  s.  die  Zusammenstellang  and  Er- 
örterung von  Cic.  de  div.  I,  45,  69;  II,  32,  101 ; Liv.  V,  32;  vgl.  50;  62; 
Varro  bei  Gell.  XVI,  17;  Plut  Cam.  30;  vgl.  14;  de  fort.  Rom.  6 bei 
Becker  a.  a.  0.  S.  244  f.  Nur  sehe  ich  nicht,  dass  aus  Cic.  de  div.  I, 
45  hervorgeht,  dass  die  Nova  via  zwischen  Aedes  und  Lucus  Vestae 
hindurchgieng.  Vgl.  Reber,  die  Ruinen  Roms,  S.  140  f.  360. 

Vgl.  noch  Benzen  im  C.  I.  L.  I,  p.  422  in  Betreff  der  nach  Det- 
leffsens  (s.  Arch.  Anz.  1861  Sp.  192)  von  H.  adoptierten  Vermuthung 
wahrscheinlich  an  der  Regia  befindlich  gewesenen  und  von  da  auf  die 
Strasse  zwischen  dieser  und  dem  Castortempel  herabgestürzten  capito- 
linischen  Fasten. 

* Varro  (I.  L.  V,  149:  Curtiura  in  locum  palustrem,  qui  tum  fuit 
in  foro , antequam  cloacae  sunt  factae , secessisse)  und  Dionys.  (II,  60) 
reden  nur  von  sumpfigen  Stellen  in  der  Gegend  des  späteren  Forums. 
Vgl.  Plut.  Rom.  18.  Nur  der  in  solchen  Dingen  viel  unzuverlässigere 
Ovid  sagt  einfach  (fast.  VI,  401) : hoc,  ubi  nunc  fora  sunt,  udae  tenuere 
paludes.  Anders  stellt  sich  Verg.Aen.  VIII,  360  sq.  den  Ort  vor:  pas- 

/ simque  armenta  videbant  Romanoque  foro  et  lantis  mugire  Carinis. 
Die  Überschwemmung,  die  Horaz  (carm.  I,  2,  15)  schildert,  geht  bis  zu 
den  ,monumenta  regis  templaqne  Vestae.'  Auch  Bunsens  Bemerkung 
in  der  Beschr.  Roms  I,  S.  132  f.  trifft  nur  die  tiefergelegenen  Theile 
des  Forums. 

* Vgl.  die  Messungen  in  der  Beschr.  Roms  I,  8.  35;  Reber,  die 
Ruinen  Roms  und  der  Campagna,  S.  6. 

* Dionys.  II,  60. 
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mit  der  Aedes  Vestae,  «ährend  Forum  und  Comitium  selbst 
als  blosse  Versammlungsplätze  lange  dienen  konnten,  ehe 
der  Grund  durch  die  unterirdischen  Entwässerungscanäle 
trocken  und  fest  genug  gelegt  war. 

DIE  AEDES  VESTAE  UND  DIE  PRYTANEEN. 

Immer  noch  bleibt  aber  die  Ähnlichkeit  der  Aedes 
Vestae  im  Complex  der  Regia  zu  Rom  mit  den  xotval  kmiat 
in  den  Prytaueen.  Aber  ist  diese  Ähnlichkeit  gross  genug, 
um  sie  aus  Übertragung  oder  Nachbildung  erklären-  zu 
müssen  oder  zu  können? 

Zunächst  fällt  die  Ähnlichkeit  überraschend  ins  Auge. 
Hier  wie  dort  ewige  Feuer  derselben  Göttin,  vermuthlich 
beide  Mal  in  einem  Rundgebäude  flammend,  welches  hier 
wie  dort  zugleich  Staatshaus  ist.  ' 

Aber  sehen  wir  näher  hin,  so  überraschen  uns  die 
ewigen  Feuer  nicht  mehr.  Die  Scheu  vor  Löschung  des 
Feuers  auch  im  Privathaus  ist  offenbar  graeco-italisch.  ‘ 

Der  Gedanke,  dass  das  ewige  Feuer,  das  in  jedem 
Hause  der  Gottheit  ewig  brannte,  auch  im  Staatsbause,  im 
Hause  des  Königs  für  alle  zu  den  Göttern  flamme,  ist  fast 
selbstverständlich  zu  nennen. 

In  welchem  Raum  aber  endlich  sollte  ein  solches  ewiges 
Feuer  erhalten  werden,  als  in  einem  solchen,  der  sich  mehr 
oder  weniger  dem  eines  Rundbaus  näherte? 

Und  nur  soweit  reicht  die  Ähnlichkeit. 

Während  in  Griechenland  zur  Zeit  des  Königthums  der 
König  auf  dem  eigenen  Herd  für  die  Stadt  opfert , besteht 
in  Rom  schon  unter  den  Königen,  wenn  wir,  wie  wir  müssen, 

* 

* Mommsen,  röm.  Oesch.  I',  S.  173,  spricht  von  dem  >anch  mit 
gesondheitspolizeilichen  ROcksichten  zusammenhängenden  Heerd-  oder 
Larencult.«  Vgl.  S.  36:  ,In  der  Tbat  schützt  vor  der  Aria  cattiva 
nichts  so  sicher,  als  das  Tragen  der  Thiervliesse  und  das  lodernde 
Feuer;  woraus  sich  erklärt,  wesshalh  der  römische  Landmann  beständig 
in  schwere  Wollstoffe  gekleidet  ging  und  das  Feuer  auf  seinem  Heerde 
nicht  erlöschen  Hess.«  S.  u. 
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absehen  von  der  Zeit  vor  der  Erbauung  der  Aedes  Vestae 
am  Fuss  des  Palatin,  von  der  wir  in  Beziehnng  auf  den* 
Vestacult  nichts  sicheres  wissen , ein  eigener  selbstständiger 
Tempel  der  Göttin. 

Nicht  auf  dem  Herd  im  Atrium  regium  findet  der  Vesta- 
cult statt.  Zudem  befinden  sich  in  der  Regia  noch  andere 
Heiligthüiuer  \ ähnlich  den  Sacrarien  in  den  spätem  Privat- 
, häusern. 

Von  Vestatempeln  innerhalb  der  griechischen  Eönigs- 
burgen  hat  sich  uns  keine  Spur  gezeigt.  Und  doch  ken- 
nen wir  gerade  sie  aus  Homer.  Man  denke  sich  einen  ita- 
lischen Homer.  Welche  Rolle  hätte  bei  ihm  Vesta  gespielt! 
Die  Prytaneen  sind  eine  republicanische  Schöpfung.  Der  grie- 
chische König  opferte  an  seiner  Hestia  für  den  Staat.  Erst 
als  es  keine  Könige  mehr  gab,  musste  Ersatz  dafür  geschafft 
werden.  Und  auch  jetzt  wurden  keine  Heiligthümer  im 
strengen  Sinne  des  Worts  für  Hestia  errichtet  — nur  aus- 
nahmsweise werden  vielleicht  solche  erwähnt*  — , sondern, 

• 

' S.  o.  S.  225  ff.  Zu  beachten  ist,  dass  die  Vestalinnen  das  Opfer 
fOr  die  Bona  dea  in  ea  domo , quae  est  in  imperio,  bringen  mussten. 
Cic.  de  har.  resp.  17,  37.  Vgl.  Ascon.  in  Milon.  § 46  p.  49  Orell.; 
Plut.  Caes.  9;  Cic.  19;  Cass.  Dio  XXXVII,  45.  Dieses  Opfer  fand  also 
wohl  ursprünglich  auf  dem  Herd  im  Eönigshause  statt. 

• Vgl.  Welcker,  gr.  Götter!.  II.  8.696.  Curtius,  Peloponnes.  II,  8. 
459,  spricht  nur  von  einem  Hestiaaltar  zu  Hermione.  Paus.  II,  35,  I 
denkt  aber  offenbar  an  ein  Heiligthnm  der  H.  Jedoch  fragt  es  sich, 
ob  der  ßa>/i6t  daselbst  von  der  xoiri)  rär^a  zu  Hermione  (C.  I.  6.  1193.  8. 
o.  8.  99,  A.  2)  verschieden  war.  Dasselbe  gilt  von  dem  Hieron  der  H. 
im  Peiraeeus  (C.  I.  G.  101;  vgl.  Rnrsian,  gr.  Geogr.  I 8.  270,  der 
für  wahrscheinlich  hält,  dass  dieses  Hieron  an  der  Agora  gelegen  sein 
werde)  und  von  der  Aedes  Vestae  zu  Tarent  (Cic.  Verr.  IV,  60,  135). 
Nur  durch  ein  Versehen  konnte  Preller  (gr.  Mythol.  P,  8.  333,  A.  1)  aus 
Plin.  h.  n.  XXXIV,  18  einen  Vestatempel  in  Syrakus  folgern.  Wir  lesen 
dort:  »Vestae  qnoque  aedem  ipsam  (zu  Rom)  Syracusana  superflcie  tegi 
placuisse.«  Es  genüge  schliesslich,  Pyls  Vermuthung  (a.  a.  0.  8.  59),  die 
schwerlich  irgend  Beifall  finden  wird,  zu  erwähnen : »Sofern  nun  die  erhal- 
tenen Rundbauten  zuOrchomenos,  Pharsalos,  Mykene  und  Amyklai  an  ihrer 
Spitze  eine  runde  Oeffnung  hatten,  liegt  auch  die  Vermuthung  nahe,  in  ihnen 
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Während  der  Senat  zu  Rom  sich  in  der  Aedes  Vestae  gerade 
••nicht  versammeln  durfte  errichten  die  griechischen 
Gemeinden  einfach  im  Prytaneon  einen  Herd  mit  ewigem 
Feuer  oder  unterhalten  überhaupt  daselbst  ein  ewiges  Feuer.  * 
Die  Opfer  an  der  xotwj  iaxUt  aber  bringen  in  Griechenland 
die  Prytanen  selbst.  * 

Von  vestalischen  Jungfrauen  keine  Spur.  Nur  eine 
versprengte  Notiz  gedenkt  der  Wartung  ewiger  Feuer  durch 
ältere  Wittwen.  * 

Die  Gebäude  mit  den  heiligen  haxlai  dienten  in  Hellas 
unmittelbar  selbst  als  Versammlungsörter.  ® 

Dagegen  beriefen  zwar  ohne  Zweifel  auch  die  römischen 
Könige  in  ältester  Zeit  den  Senat  in  die  Regia,  aber  von 
dieser  Regia  war,  obwohl  dicht  daran  gelegen,  die  Aedes 
Vestae  aufs  strengste  geschieden. 

einen  heiligen  Herd  der  Heetia  zu  vermuthen;  waren  sie  aber  geschlos- 
sen, so  war  seine  Existenz  im  Innern  unmöglich  und  ein  solcher  wohl 
ausserhalb  des  Rundbaues  errichtet.« 

* S.  0.  A.  6 zu  S.  253  auf  S.  254. 

’ 8.  0.  S.  140. 

* S.  0.  S.  -111  flf.;  S.  117  A.  1;  S.  191  A.  3. 

* S.  0.  8.  191. 

‘ Bötticher,  Tekt.  Bd.  II  (Buch  IV)  8.  349  f.  sagt:  »Man  würde 
irren,  wenn  man  glaubte,  dass  in  diesem  runden  Raume  alle  Räumlich- 
keiten vereinigt  seien,  die  als  Zubehöre  des  Bauwerks  nothwendig  sind.« 
8.  350 : »Es  sind  daher  nicht  allein  Speiseräume,  sondern  auch  Vorraths- 
kammern und  Keller,  Wohnungen  fftr  die  Köche  und  für  das  sonstige 
Dienstpersonal  damit  verbunden  anzunehmen.«  »Pausanias  Beschr.  des 
Herdraumes  und  Speisesaals  im  Prytaneon  zu  Olympia  (vgl.  o.  8.  127) 
zeigt,  dass  dieser  Saal,  wie  es  wohl  auch  nicht  anders  sein  konnte,  vom 
Herdraume  getrennt  lag.« 

Allein  von  einem  besondem  Saal  wissen  wir  eben  nur  aus  Olympia. 
Wohnungen  für  Köche  u.  s.  w.  beruhen  bloss  auf  Hypothese.  Auch  in 
Rom  ferner  war  der  Penus  Vestae  innerhalb  des  Rundgebäudes  (s.  u.). 
Dass  der  Raum  im  athenischen  Prytaneon  gross  und  zu  Versammlungen 
geeignet  war,  geht  aus  den  daselbst  aufgestellten  Bildnissen  hervor  (8. 
o.  8.  183).  Dagegen  die  Sappbo  des  Silanion,  die  Brunn  (G.  d.  gr.  K.  I- 
8.  395)  aus  dem  Prytaneon  zu  Athen  entführt  werden  lässt,  stand  in  dem 
zu  Syrakus.  8.  o.  8.  104.  A.  8. 
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Und  in  repablicanischer  Zeit  haben  die  Magistrate  der 
Republik,  die  den  Prytaneen  in  der  Hauptsache  entsprechen, 
ja  auch  der  Rex  sacrificulus,  das  Gegeubild  der  priesterlichen 
Prytanen,  schlechterdings  nichts  mit  der  Aedes  Vestae  zu 
thun.  Den  Senat  konnten  auch  sie,  schwerlich  in  das 
Atrium  Vestae,  aber  gewiss  in  das  daran  stossende  Atrium 
regium  berufen.  ' Allein  das  Rathhaus  lag  durch  die  ganze 
Breite  des  Markts  entfernt  auf  der  nordöstlichen  Seite  des 
Forums,  wenn  auch  beide  am  Comitium,  dem  Platz  für  die 
Volksversammlungen  sich  befanden.* 

In  Athen  lag  die  Tholos  in  der  Nähe  des  Buleuterion, 


' Nur  das  wissen  wir,  dass  zu  Lavinium  am  Numicius  die  Con- 
suln  Vesta  und  den  Penaten  bei  Antritt  und  Niederlegung  ihres  Amtes 
opferten.  Serr.  Y.Aen.  II,  296;  Schol.  Ver.  Aen.  1,260;  Macrob.  Sat.  III,  4, 11. 

’ Vgl.  neuestens  Demburg,  über  die  Lage  des  Comitinms  und  des 
prätoriscben  Tribunals  in  Zeitschr.  f.  Recbtsgesch.  Weimar.  II.  1863. 
S.  69  £T.  Freilich  bat  auch  er  noch  nicht  alle  Schwierigkeiten  erledigt. 
Ein  starkes  Versehen  findet  sich  auf  S.  100,  wo  es  heisst:  »Allein 
dieser  Carcer  (Mamertinus)  liegt  im  äussersten  Norden,  ja  sogar' im 
Nordosten  des  Forums,  von  keinem  Punkte  dess.  aus  westlich.« 

Pyl,  arch.  Zeitg.  1861  Sp.  141  £f. ; Rundbauten  8.  108  f.  hat  die 
in  mehr  als  einer  Hinsicht  ansprechende  Vermutbung  aufgestclit,  »das 
Gebäude  am  Forum  von  Pompeji,  welches  bisher  fälschlich  als  Pan- 
theon, Collegium  der  Augustalen,  oder  Serapeum,  oder  Hospitium,  oder 
gar  Maceilum  genannt  ist,«  sei  ein  Heiligthum  der  Vesta  gewesen. 

Der  fragliche  Rundbau  liegt  am  Forum,  neben  dem  Sitzungshaus 
der  Decurionen,  in  der  Mitte  eines  grösseren  Gebäudes,  dessen  Wände  mit 
Scenen  des  Vestalienfestes  (s.  o.  S.  244.  A.  1)  und  verwandten  Stilllebens 
geschmückt  sind.  Allein  eben  dass  es  nicht  bloss  Scenen  aus  den  Ve- 
stalien, sondern  auch  verwandten  Stilllebens  sind,  die  dort  sich  dargestellt 
finden,  schwächt  diesen  Beweis  bis  zur  Ungiltigkeit  ab.  Die  Nähe  des 
Decnrionengebäudes  beweist  nichts.  Dass  in  jeder  kleinen  italischen 
Stadt  eine  Vesta  publica  verehrt  wurde,  wird  noch  sehr  erst  des  Be- 
weises bedürfen,  ehe  man  auch  für  Pompeji  das  Postulat  eines  Vesta- 
tempels aufstellen  darf. 

Und  wie  wenig  stimmt  jenes  Sacrarinm  an  der  Hinterwaod  mit  den 
dort  gefundenen  Bildsäulen  und  Resten  von  solchen  zu  einem  Vesta- 
heiligthnm?  So  wird  wdhl  der  Name  jenes  Gebäudes  eben  immer  noch 
ein  Räthsel  bleiben  müssen. 
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beide  an  der  Agora.  Allein  das  ist  eine  jüngere  Schöpfung. 
Das  alte  Prytaneon  lag  nicht  an  der  Agora. 

Die  Skias  in  Sparta,  wenn  diese  dort  Hestiaheiligthum 
war  \ lag  an  der  Agora  ob  aber  in  der  Nähe  des  Rath- 
hauses der  Geronten  ist  mir  wenigstens  nicht  bekannt. 
Gewiss  ist,  dass  in  dieser  Skias  Volksversammlungen  ge- 
halten wurden.  * Wo  bleibt  da  die  Ähnlichkeit  mit  der 
Aedes  Vestae  zu  Rom  ? 

In  der  That  weder  die  Ilestia  im  griechischen  Königs- 
haus entspricht  der  in  der  Aedes  Vestae  zu  Rom,  noch  das 
Prytaneon  der  republicaiyschen  Zeit  in  Hellas  der  Regia 
mit  dem  Vestaheiligthum,  und  zwar  wiederum  weder  in  der 
republicanischen  noch  in  der  königlichen  Zeit.  Und  die 
Unterschiede  bestehen  nicht  etwa  in  blossen  Modificationen, 
wie  sie  auch  bei  Entlehnung  statt  finden  können,  es  sind 
generelle  Unterschiede. 

Wo  findet  sich  zu  Rom  eine  Spur  von  jenen  Einla- 
dungen ins  Prytaneon  — von  der  Speisung  überhaupt?  Welch’ 
ganz  andre  Göttin  ist  die  Vesta  populi  Romani,  in  ihrer 
Aedes  von  heiligen  Jungfrauen  ewig  bedient,  als  jene  Hestia 
im  Prytaneon,  im  Buleuterion,  in  den  gemeinsamen  Cultus- 
stätten,  in  den  Tempeln  zu  Hellas! 

Ferner  sind  zwar  auch  die  Adyta®  Griechen  und  Italern 
gemeinsam. 

Theils  nämlich  waren  je  ganze  Tempel  oder  heilige 
Stätten  überhaupt  für  jedermann  ausser  für  die  Priester 
oder  bestimmte  dazu  befähigte  Personen  oder  auch  für  diese 

unnahbar  theils  einzelne  Theile  derselben  und  zwar 

♦ 

‘ S.  o.  8. 102.  Vgl.  Übrigens  noch  Urlichs  im  rhein.  Mus.  N.  F.  X S.  19  f. 

“ Paus,  m,  11,  2. 

* Dies  meint  Pyl,  Rundbauten. 

* Curtius,  Peloponnes.  II,  S.  238. 

* Vgl.  über  diese  insbes.  Lobeck,  Aglaoph.  p.  278  sqq.;  BStticher, 
Tektonik,  Buch  IV  S.  15  f.;  133  f. ; 301  ff.;  C.  F.  Hermann,  gottesd. 
Alterth.  § 19,  14;  Schömann,  gr.  Alterth.  II‘,  S.  183  ff. 

‘ Thuk.  II,  17;  Minuc.  Fel.  Octav.  c.  XXIV,  26G.  So  z.  B.  ein 
nur  von  den  l’riesterinneu  betretener  Tempel  der  Aphrodite  zu  Sikyoo, 
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waren  ilieselben  diess  entweder  das  ganze  Jahr  hindurch 
oder  waren  sie  an  bestimmten  Tagen  geöffnet.  * 

Auch  in  Rom  gab  es  für  das  Volk  unzugängliche  Hei- 
ligthüincr,  wie  z.  B.  der  Quirinustempel  als  Adyton  erwähnt 
wird  *,  wie  ferner  das  Sacrarium  der  Ops  Consivia  in  der 
Regia  nur  von  dem  Sacerdos  publicus  (ohne  Zweifel  ist  der  P. 

m.  gemeint)  und  den  Vestalinnen  betreten  werden  durfte.  * 

Aber  entsprechend  den  meisten  griechischen  Adyta  war 
auch  in  Rom  häufiger  nicht  sowohl  der  ganze  Tempel,  als 
einzelne  Theile  verschlossen.  * 

Endlich  waren  auch  in  Hellas  einzelne  Heiligthümer 
für  Männer  wie  andere  für  Frauen  ® unzugänglich. 

• 

Paus.  II,  10,  4;  ein  unbetrctbares  Heiligthum  des  Zeus  Lykaios  inMe- 
galopolis,  Paus.  YIU,  30,  2 und  auf  dem  Lykaion  der  heilige  Bezirk 
desselben  Gottes  a.  a.  0.  38,  6,  vgl.  Curtius,  Pelop.  I,  S.  303;  ein  nur 
den  Priestern  zugänglicher  Bezirk  in  Pallene  (Paus.  VII,  27,  3),  vgl. 
Curtins  I,  S.  482. 

' Pollux  I,  9;  Caes.  b.  civ.  III,  106;  Lact  div.  inst  II,  4;  Schol.  II.  V, 
448;  Serv.  Aen.  II,  116;  404.  Aehnlich  /liya^r,  Herod.  VIII,  37;  Sui- 
das  s.  V.  fdtya^y.  Vgl.  fi!yoüj(0(,  Ugtxpayrijf.  Der  Eileithyia  zu  Ilermione 
wird  täglich  geopfert,  ihr  Bild  aber  darf  nur  die  Priesterin  sehen  (Paus. 
II,  36,  11.  (Vgl.  Curtius,  Pelop.  II,  S.  495.)  Im  Bezirk  des  isthmischen 
Heiligthnms  gab  es  ein  unterirdisches  Heiligthum  des  Palaimon  (Paus. 
II,  2,  1.  Solche  hiesscn  vorzugsweise  S.  Welcher,  Götter!  I. 

S.  361  f.  Berühmt  ist  das  Adyton  im  Apollontempel  zu  Delphi.  S.  noch 
Herod.  I,  159;  Strabon  XIV,  1 p.  639. 

* Minuc.  P’el.  Octav.  c.  XXIV,  266;  Quaedam  fana  semel  anno  vi- 

dere  permittunt,  quaedam  in  totum  videre  nefas.  Lobeck  vergleicht 
noch  Philon  [Karpathios]  in  cant  cant.  p.  722  t IX  Gal!  So  der 
Tempel  des  Dionysos  (R.  gegen  Heaera  p.  1371),  der  der  Eury- 

nome  zu  Phigalia  (Paus.  VHI,  41,  4),  des  Dionysos  Lysios  zu  Thehen, 
Paus.  IX,  16,  6.  Vg!  Paus.  IX,  25,8;  VI,  2-5,  3.  Scho!  zu  Lyk.  1246. 

’ Commentat.  Cruq.  zu  Hör.  Ep.  XVI,  13  sq.:  — templum  Quirini 
semper  clausum,  quod  numquam  temere  patefacerc  licebat. 

’ Varro,  de  ! L.  VI,  21. 

* Serv.  zu  Verg.  Aen.  XII,  199:  sacrarium  proprie  est  locus  in 
templo,  in  quo  sacra  reponnntur.  Vg!  den  Scho!  Barth,  im  Serv.  ed.  Lion 

n,  p.  371  zu  Aen.  a.  a.  0.;  sacrarium  est  locus,  ubi  praeeUtduntur, 
qnae  nulumus  proferre. 
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Allein  wie  unmöglich  ist  es,  sich  ein  griechisches  Pry- 
Uneon  als  unbetretbar  zu  denken ! 

Dagegen  war  bei  Todesstrafe  die  Betretung  des  Penus 
des  Vestatempels  jedermann  ausser  Vestalinnen  und  Pon- 
tifex untersagt.  * Nur  ein  Mal  jährlich  wurde  er  dem  Volke 
geöffnet  *,  an  den  Tagen  vom  7.  bis  16.  Juni.  ® 

Dieser  Penus  war  durch  Teppiche  abgesondert.  * Er 
zerfiel  in  einen  äusseren  und  inneren  Raum.  * Und  der 
letztere  innere  Raum  war  offenbar  nie  geöffnet,  nie  jemand 
anders  als  den  Vestalinnen  ® (und  vielleicht  dem  Pontifex 
max. '')  zugänglich. 

So  hat,  obgleich  nicht  als  Templum  inauguriert,  die 
Aedes  Vestae  durchaus  den  Charakter  eines  hochheiligen 
Gotteshauses , eines  Gotteshauses , das  nur  der  einen  Be- 
stimmung diente,  dem  Hüten  und  Pflegen  des  ewigen  Feuers 
des  Staats.  Und  bei  aller  Ähnlichkeit,  die  sich  so  leicht 

• 

* Paus,  m,  20, 5;  Cic.  Verr.  IV,  45,  99;  vgl.  Paus.  VII,  27,  4. 

‘ Paus.  III,  22,  6 ; Plut.  qu.  Gr.  40. 

‘ Ovid.  (fast.  VI,  451)  lässt  Metellus  sagen  (s.  n.):  vir  intrabo 
non  adeunda  viro.  App.  b.  c.  I,  54 : noXXol  rt  ti3v  StaxovTan'  J?  töc  nof- 
aA’ouf  avrör  ^youjutvoi  xaraifVYtiy  i(^3(a/JOr  tv9a  ft!)  9!ftif  tjy  ayS^aty. 

Lamprid.  Heliog.  6:  ;,HeIiogabalus)  in  penum  Vestae,  quod  solae  vir- 
gines  solique  pontifica  adeunt,  irrupit.  Vgl.  Lucan.  Phars.  I,  698.  (Serv. 
Aen.  II,  166.  Claudian.  in  Eutrop.  I,  328  sq.) 

* P’estus  p.  250:  [Penus  v]ocatur  locus  Intimus  in  aede  Vestae  te- 
getibus  saeptus,  qui  certis  diebus  circa  Vestalia  aperitur;  i dies  reli- 
giosi  habentur.  Ovid.  fast.  VI,  219  sq.  Vgl.  Serv.  zu  V.  Aen.  EU,  12: 
nam  et  ipsum  penctral  penus  dicitur,  ut  hodie  quoque  penus  Vestae 
claudi  vel  aperiri  dicitur.  Vgl.  Dionys.  II,  66.  Plut.Numa  9;  Cam.  20. 

» S.  C.  I.  L.  I,  p.  395. 

* S.  Festus  a.  a.  0. 

* Wenn  bei  Festus  a.  a.  0.  der  Penus  im  allgemeinen  ,locus  inti- 
mus‘  heisst,  widerspricht  das  der  Anführung  aus  Veranius  p.  158,  161 
natürlich  nicht,  wenn  wir  dort  lesen:  (seria),  quae  est  tnfus  in  aede 
Vestae  in  penn  exteriore. 

* Vgl.  die  Controverse  über  die  geheimen  Heiligthümer  der  Vesta- 
linnen bei  Dionys,  n,  66;  Plut.  Cam.  20. 

’ Dagegen  sprechen  Ovid.  u.  Lucan  a.  a.  0.  Doch  könnte  das  poe- 
tische Übertreibung  sein. 
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aus  dem  Ursprung  aus  einer  gemeinsamen  religiösen  Idee  er- 
klärt, ist  doch  der  Unterschied  der  Anlage  und  des  Charak- 
ters des  Gebäudes  allzutief  greifend,  als  dass  er  auf  etwas 
anderes  zurflckgeführt  werden  zu  können  scheint,  als  auf  die 
verschiedenartige  Aus-  und  Umbildung,  welche  die  Idee  des 
Vestacultus  in  Zusammenhang  mit  der  ähnlichen,  aber  doch 
getrennten  Entwicklung  zweier  ursprünglich  einen  Stamm 
bildenden  Völker  erlitt  und  erleiden  musste. 

DIE  VESTALINNEN. 

Nicht  das  Herdfeuer  des  Königshauses  selbst  ist  also 
zu  Rom  seit  der  ältesten  Zeit  das  heilige  Feuer  des  Staats. 
In  engem  Verband  mit  dem  Königshause,  aber  doch  als 
eigenes  Heiligtbum  flammt  dasselbe  zum  Himmel  empor. 
Und  wenn  es  nur  wahrscheinlich  ist,  dass  der  Oberpontifi- 
cat  schon  vor  dem  Sturz  der  Königsherrschaft  bestanden 
hat,  so  ist  es  gewiss,  dass  nach  demselben  nicht  der  Rex 
sacrificulus  \ sondern  eben  der  Ober-Pontifex  die  Oberauf- 
sicht über  Vestacult  und  Vestalinnen  hatte,  wie- die  Wahl 
derselben.  * 

Durch  reine  Jungfrauen  sollte  das  ewige  Feuer  ununter- 
brochen gehütet  werden.  ’ 

Wo  findet  sich  nun  aber  in  Hellas  eine  Spur  von  dem 
Institut  der  Vestalinneu  das  so  charakteristisch  ist  für 

* 

* Nur  eine  einzige  versprengte  Notiz  zeigt  uns'  Vestalinnen  und 
Rex  sacrorum  in  Beziehung;  Serv.  V.  Aen.  X,  228:  Nam  virgines 
Vestae  certa  die  ibant  ad  regem  sacrorum,  etdicebant:  Vigilasne  rex? 
Vigila.  Die  Worte  der  Formel  zwangen  hier  beim  Rex  sacrorum  stehen 
zu  bleiben. 

* S.  u.  S.  271.  Die  Tradition  nimmt  begreiflich  als  gewiss  an,  dass 
die  Wahl  der  Vestalinnen  ursprünglich  durch  die  Könige  geschah  (Liv. 
I,  3;  Dion.  II,  67;  III,  67;  Plut.  Numa  10). 

* 8.  u. 

* Vgl.  ausser  den  o.  S.  217  f.  A.  1 aufgefohrten  Schriften  N a d a 1 , 
hutoire  des  Vestales  in  mOm.  de  l’acad.  des  inscr.  t.  IV.  Paris  1723. 
p.  161—226;  Eisenhardt,  de  Vesicdxtnts  et  iure  Vestali.  Heimst. 
1762  und  in  dessen  Opusc.  iuridica  varii  argumenti.  Halae  prope  Salam 


Digitized  by  Google 


270 


DTE  ZKm.  UEU  VESTALINNEN. 


den  römischen,  den  italischen  Vestacult,  ohne  das  er  schlecht- 
weg nicht  gedacht  werden  kann.  Auch  die  Wittwen,  von 
welchen  Plutarch  spricht,  gehören  schwerlich  in  die  Pry- 
taneen. 


Die  Zahl  der  Vestalinnen. 

Ursprünglich  sollen  es  4 Vestalinnen  gewesen  sein  *, 
Tarquinius  Priscus  zwei  hinzugefügt  haben  *,  nach  anderer 
Tradition  Servius  Tullius.  * Die  Zahl  6 blieb  sodann  be- 
stehen. *•  Höchst  wahrscheinlich  ist  die  Zahl  mit  Rücksicht 
auf  die  Anzahl  der  Tribus  fixiert. 

Um  die  Mitte  des  vierten  Jahrhunderts  nach  Christus 
waren  es  sieben®,  was  wohl  eine  Folge  des  unterdessen 
unter  orientalischem  Einfluss  immer  mehr  gestiegenen  An- 
sehens der  Siebenzahl  war.  ^ 

* 

1771.  4.  p.  99— 140.  Rud.  Brohm,  de  iure  virginum  Vestahum 
(Thorner  Progr.)  1835  (diese  Schrift  war  mir  nicht  zugänglich).  H. 
Werth  er,  Die  VestaMschen  Jungfrauen  eu  Born.  Progr.  Bielefeld 
1839.  4.  R'ein  in  Paulys  Realenc.  VI,  2 S.  2499  ff. 

' Dion.  II,  67;  Plut.  Huma  10. 

* Dion.  III,  67,  vgl.  II,  67. 

’ Plut.  Numa  10. 

* Fest.  p.  344:  Sex  Vestae  sacerdotes  constitutae  sunt,  ut  populus 
pro  sua  quaque  parte  haberet  ministram  sacrorum,  quia  civitas  Romana 
in  sex  est  distributa  partis,  in  primos  serundosque  Titienses,  Ramnes, 
Luceres.  Die  letztere  Angabe  ist  ohne  Zweifel  irrig.  Vgl.  Amhrosch, 
Studien  I S.  194;  214  f.  Es  hätten  dann  vor  der  Verdoppelung 
der  Gentes  nicht  4,  sondern  3 Vestalinnen  sein  müssen;  die  Annahme 
von  Verrins  Flaccus  steht  somit  wenigstens  in  directem  Widerspruch 
mit  der  Tradition. 

* Vetus  orbis  descriptio  ed.  Gothofred.  Gonev.  1628.  4 p:  Sunt 
autem  in  ipsa  Roma  et  virgines  septem  ingenuae  et  clarissimae,  quae 
sacra  Deorum  pro  salute  civitatis  secundum  antiquorum  morem  perficiunt 
et  vocantur  virgines  Vestae.  In  der  Äusg.  der  Schrift  bei  .Mai,  coli, 
dass.  auct.  e codd.  Vat.  t.  III  p.  387  sqq.  und  danach  bei  Bode,  scriptor. 
rer.  myth.  Cellis  1884,  t.  II  p.  VII  sqq.  fehlt  die  Stelle.  Vgl.  Mar- 
quanlt,  H.  d.  r.  A.  IV  S.  280  A.  1767).  Ambros,  ep.  18.  §11  (ed.  Maurin, 
t.  II  p.  836):  Vix  septem  Vestales  capiuntur  puellae; 

* Rein  (Realenc.  VI,  2 S.  2500)  vermuthet,  »dass,  als  es  keinen  be- 
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Wahl  der  Vestalinnen. 

War  ein  Platz  erledigt,  so  wurde  vom  Pontifex  ' eine 
andere  ,capiert.‘  * 

Durch  eine  Lex  Papia  * aus  unbestimmter  Zeit  * wurde 
festgesetzt,  dass  der  Oberpriester  zwanzig  Jungfrauen  aus- 
wähle, aus  welchen  sodann  ,in  contione‘  vermuthlich  in  Calat-  * 
comitien  ® durch  das  Loos  ® eine  ausgescliieden  wurde.  Sie 
erschien  dadurch  als  von  der  Gottheit  selbst  erwählt.  ’’  Doch 
konnten  Jungfrauen  auch  angeboten  werden.  * 

sondern  Pontifex  max.  mehr  gah,  welcher  der  geistliche  Vorsteher  der 
Vestalinnen  war,  an  dessen  Stelle  eine  siebente  Vestalin  gewählt  wurde.c 
Allein  Rein  selbst  hält  Zumpt,  der  (d.  Relig.  d.  Römer.  Berlin  1845. 

S.  14)  auf  ein  früheres  Vorhandensein  dieser  Zahl  schliesst,  entgegen, 
jdass  sich  auf  den  Münzen  immer  nur  6 Vestalinnen  ahgebildet  finden*. 
Solche  Münzen  haben  wir  aber  noch  von  .Tulia  Domna.  Und  der  kaiser- 
liche Pontiflcat  hörte  erst  882  nach  Chr.  auf  (s.  Ekhel  D.  N.  VIII 
p.  386  sqq.],  der  Brief  des  Ambrosius  aber  ist  aus  dem  Jahr  384  (s. 
Clinton,  fasti  Rom.  t.  I p.  507),  die  Descr.  orbis  einige  Jahre  älter. 

‘ Früher  angeblich  vom  König  (Liv.  I,  3;  Dionys.  II,  66.  Plut 
Numa  10).  S.  S.  269.  A.  2. 

* Diess  ist  der  Terminus  technicus.  Die  Formel  gibt  Oellius  I,  12, 
14:  Sacerdotem  Vestalem,  quae  sacra  faciat,  quae  ins  siet  sacerdotem 
Vestalem  facere  pro  populo  Romano  Quiritibus,  uti  quae  optima  lege 
fuit,  ita  te,  Amata,  capio.  Vgl.  Tac.  ab  exc.  II,  86;  IV,  16;  Suet. 
Aug.  31;  Val.  Max.  VI,  7;  Prudent.  contra  Symmach.  II,  1066. 

* 8.  dieselbe  bei  Gell.  a.  a.  0. 

Zuerst  widerlegte  Pighius  (Annalen  z.  J.  504)  die  irrthümliche 
Identification  dieser  Lex  Papia  mit  der  berühmten  Papia  Poppaea  und 
suchte  die  Zeit  dieser  Lex  (auf  501  d.  St.)  festzusetzen.  Gramer  (a.  a.  0. 
p.  67)  möchte  sie  nach  616  d.  .St.  verweisen.  Lange,  röm.  Alterth.  II. 
S.  573  meint,  sie  rühre  vielleicht  von  dem  Tribunen  Papius  689  d.  St. 
her.  Aber  Heineccius  (commentat.  ad  LL.  PP.  I,  1)  wird  Recht  be- 
halten, dass  die  Zeit  der  Lex  völlig  unsicher  sei. 

“ Vgl.  Mercklin,  die  Cooptation  d.  Römer.  Mitau  u.  Leipz.  1848. 
S.  76  f.  Bei  Cass.  Dio  LV,  22  ist  der  Senat  genannt. 

“ Gell.  a.  a.  0.;  Suet.  Oct.  31;  Cass.  Dio  a.  a.  0.;  vgl.  Senec. 
controv.  I,  2 p.  68  sq. ; p.  70,  17  sqq. 

’ Offenbar  in  diesem  Sinne  wird  eine  Virgo  Vestalis  maxima  bei 
Orelli  n.  2233  a düs  electa  genannt.  Vgl.  Rubino,  Dnterss.  S.  92  A.  2. 

* Gell.  a.  a.  0.;  Tac.  ab  exc.  II.  86;  Sueton,  a.  a.  O, 
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Dagegen  durfte  sich  niemand  weigern,  als  wer  gesetzlich 
excusiert  war,  wie  die  Schwester  einer  Vestalin,  die  Tochter 
eines  Flainens,  Augurs,  Quindecimvirs,  Septeravirs  oder  Sa- 
liers,  die  Braut  eines  Pontifex  oder  eines  Tubicen  sacrorum.  * 
Später  verlieh  auch  das  Jus  trium  liberorum  diese  Excusatio.  * 

Erfordernisse  zur  Wahl. 

Begreiflich  konnten  nur  erlesene  Jungfrauen  ohne  Feh- 
ler , denen  nichts  zu  vollkoramenein  menschlichen  Glück 
mangelte,  des  Dienstes  der  Gottheit  würdig  erfunden  wer- 
den. Optima  lege  musste  die  Vestalin  es  sein,  d.  h.  wie 
alle  Befugnisse  einer  Vestalin  musste  sie  auch  alle  Erfor- 
dernisse zu  einer  solchen  besitzen.  * 

Für  die  ältere  Zeit  nahm  mau  seither  als  selbstver- 
ständlich an,  dass  die  patricische  Geburt  nothwendiges  Er- 
forderniss war,  da  der  Populus  nur  aus  den  Patres  bestand. 
Später  erlangten  auch  zu  diesem  Priesterthum  die  Plebejer 
je.desfalls  den  Zutritt,  wie  denn  von  Labeo  nur  die  Geburt 
aus  einer  freien  *,  ehrbaren  * und  »durch  menschliche  Man- 

• 

' Gell.  a.  a.  0.  Ohne  allen  Grund  möchte  Gramer  a.  a.  0.  p.  47  sq. 
die  Excusatio  auf  alle  sponsae’  ausdehnen.  Dass  die  Schwester  einer 
Vestalin  nicht  ausgeschlossen  war^  d.  h.  die  excusatio  nicht  eine  neces- 
saria  war,  wie  Gramer  a.  a.  0.  p.  4G  (Noris.  cenot.  Pio.  dies.  II  c.  7 
p.  166)  aus  Gass.  Die  XXXIX,  17  schon  folgern  wollte,  beweisen  die 
Ocellatae  sorores  bei  Suet  Dom.  8.  Vgl.  Mercklin,  Gooptatio  S.  73. 

* Gell.  a.  a.  0.  Praeterea  Gapito  Ateius  scriptum  reliquit,  — ex- 
cusandam  eius,  qui  liberos  tres  haberet.  Gramer,  dem  Mercklin  S.  73 
beitritt,  möchte  mit  einigen  Godd.  und  den  Ausgaben  vor  Stephanus 
aus  Billigkeitsrücksichten  lesen:  qui  liberos  tres  tio»  haberet,  ein  Vor- 
schlag, der  schwer  zu  rechtfertigen  sein  möchte. 

* Optima  lege  im  Sinne  von  optima  conditione.  Vgl.  Gramer  a.  a.  0. 
p.  65.  Huschke  in  krit.  Jahrbb.  für  Rechtswissensch.  I (1837)  S.  405; 
Mercklin,  Cooptation  S.  75  A.  * gegen  Hüllmann,  Jus  pontificium 
S.  58  f.  und  Göttling,  G.  d.  r.  Staats- V.  S.  165  A.  5;  190  A.  1. 

* Gell.  I,  12,  5:  (negaverunt  capi  fas  esse,  — ) cuius  parentes  alter 
ambove  servitutem  servierunt  aut  in  negotiis  sordidis  versantur.  Vgl. 
Gramer  a.  a.  0.  p.  39  sqq. 

‘ Gell.  a.  a.  0.  4 item  quae  ipsa  aut  cuius  pater  emanci- 

patus  sit  etiamsi  vivo  patre  in  avi  potestate  sit. 
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cipationen  nicht  »verdorbenen«  Familie  ‘ verlangt  wird.  Seit 
wann  die  Zulassung  von  plebejischen  Jungfrauen  erfolgte, 
ist  nicht  überliefert.  Man  möchte  vermuthen,  dass  sie  eine 
Folge  des  Eintritts  der  Plebejer  in  den  mit  dem  Institut 
der  Vestalinnen  so  eng  verbundenen  Pontificat  gewesen  sei, 
welchen  ihnen  bekanntlich  die  Lex  Ogulnia  454  d.  St.  = 
300  vor  Chr.  eröfifnete.  Dagegen  spricht  aber,  dass  schon 
in  viel  früheren  Zeiten  plebejische  Vestalinnen  genannt  wer- 
den, * so,  um  abzusehen  von  den  angeblichen  Namen  der  4 
ältesten  Vestalinnen  *,  die  Vestalin  Opimia  (?)  im  J.  271  d. 
St.,  Orbinia  i.  J.  282  d.  St.  Allein  der  Name  der  ersteren  ist 
nicht  sicher,  * der  der  zweiten  wenigstens  in  dieser  Gestalt 
nur  durch  Dionysios  überliefert.  * Nimmt  man  nun  hinzu, 
welche  geringe  Autorität  solche  Namen  aus  den  ersten  Jahren 
der  Republic  ansprechen  können , und  wie  unsicher  im 
Grunde  unser  Urtheil  darüber  ist,  ob  eine  uns  nur  noch  als 
plebejisch  bekannte  Gens  nicht  vormals  auch  patricisch  ge- 
wesen sein  kann,  so  wird  dieses  Argument  für  wesentlich 
entkräftet  gelten  müssen.  Von  den  Ijeiden  nächstfolgenden, 

* 

' S.  d.  hieher  gehörige  vorherg.  Aom.  Die  Emancipation  eines  Kin- 
des fand  bekanntlich  der  Regel  nach  nur  auf  dem  Weg  der  Mancipation 
statt.  Fand  die  Emancipation  nach  Erzeugung  von  Kindern  statt  und 
verblieben  diese  alsdann  dem  Grossvater  (vgl.  Gai.  inst.’  I,  133),  so  war 
eine  solche  Tochter  iure  civiii  Waise,  also  nicht  mehr  patrima  matrima, 
was  gleichfalls  Erforderniss  war.  S.  u.  S.  275.  Vgl.  Gramer  a.  a.  0. 
p.  37  sq.;  Böcking,  Pandecten  I*,  S.  217  f. 

* Vgl.  Osenbrüggen  in  Z.  f.  AW.  V (1838),  Sp.  837 ; Mommsen  im 
rb.  Mus.  n.  F.  XVI  (1861)  S.  327  A.  17,  jetzt  in  'römische  Forschungen’ 
I.  Berlin  1863.  S.  7‘J  A.  18. 

* Diese  (Gegania,  Berenia(?),  Canuleia,  Tarpeia  bei  PlutNnma  10), 
von  denen  allerdings  nur  2 patricisch  sind,  mQssen  doch  gewiss  als  das 
Erzeugniss  sehr  später  Erfindung  betrachtet  werden. 

* Bei  Liv.  II,  42  heisst  sie  Opia  oder  Oppia;  bei  Dionys.  VIII,  89, 
»wo  nO?  vorhergeht«  (Mommsen  a.  a.  0.),  Jfymifiia,  bei  Euseb.  Chron. 
Armen.  Porphilia.  In  des  Hieronym.  Übers,  heisst  sie  Pompilia,  bei 
Gros.  II,  8 Popillia.  Nichts  lag  näher,  als  einer  Vestalin  den  Namen 
des  angeblichen  GrOnders  ihres  Instituts  zu  geben. 

’’  Dionys.  IX,  40. 

18 
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deren  Namen  uns  liherliefert  sind , ist  die  eine,  Postumia,  * 
aus  einem  rein  oder  fast  rein  .patricischen  Geschlecht,  die 
andere,  Minucia,  aus  einem  solchen,  das  zwar  später  nur 
plebejisch  ist,  aber  schon  in  den  frühesten  Jahren  in  den 
Fasten  erscheint.  * 

In  der  That  wäre  es  höchst  auffallend,  wenn  von  An- 
fang an  die  Patricier  den  Plebejern  die  Aufnahme  in  eines 
ihrer  hochheiligsten  Priesterthümer  gestattet  hätten,  * zumal 
da  von  den  Flamines,  die  zunächst  in  Analogie  mit  den 
Vestalinnen  stehen,  wenigstens  die  drei  grossen  stets  patri- 
cisch  geblieben  und  Augurat  wie  Pontificat  erst  spät  den 
Plebejern  zugänglich  geworden  sind. 

Mommsen  erklärt  sich  die  Sache  daraus,  dass  ‘die  Caption 
wesentlich  mit  der  Adoption  Zusammenfalle’,  und  ‘die  bis- 
herige Rechtsstellung  des  Adoptierten  für  die  Giltigkeit  der 
Adoption  nicht  weiter  in  Frage  komme,  sondern  lediglich 
der  rechtsgiltige  Eigenthumserwerb  nebst  der  Absicht  der 
Erwerbung  an  Kindesstatt  erfordert  werde’.  * Allein  auch  im 
Fall,  dass  man  zugibt,  dass  zwischen  der  Captio  von  andern 
priesterlichen  Personen  ® und  der  einer  Vestalin  unterschie- 
den werden  muss,®  wird  die  Behauptung,  dass  die  Vesta- 

♦ 

' Vgl.  Haakb,  Real-Enc.  IV  S.  1032  ff. ; Mommsen  rh.  M.  a.  a.  0. 
S.  362;  r.  F.  S.  117. 

’ Vgl.  Teuffel,  Real-Enc.  V.  S.  74ff.;  Mommsen  im  rh.  M.  a.  a.  0. 
S.  346;  r.  F.  S.  109. 

’ Ap.  Claudius  Crassus  in  Vertheidigung  der  Rechte  seines  Standes 
sagt  bei  Liv.  VI,  49,  9:  ,vulgo  ergo  pontifices  augures  sacrificuli  reges 
creentur,  cuilibet  apicem  dialem,  dummodo  homo  sit,  inp<mamus,  tra- 
damus  ancilia  penetralia  deos  deorumque  curam  qnibus  nefas  sit.‘  Ge- 
wiss denkt  er  dabei  an  Vestalinnen  und  Salier.  Und  wenn  »die  Stelle 
des  Livius  bei  dessen  überall  hervortretender  Unkunde  in  Sachen  des 
römischen  Adelswesens  keinen  Beweis  machen  kann«  (Mommsen,  röm. 
Forschgg.  S.  79  A.  17),  — ohne  Belang  ist  es  doch  nicht,  dass  auch 
er  den  ursprünglich  rein  patricischen  Charakter  der  Vestalinnen  als 
selbstverständlich  ansieht. 

‘ rh.  M.  S.  327;  r.  F.  S.  80. 

’’  Gell.  I,  12,  15:  Sed  flamines  quoque  Diales,  item  pontifices  et 
angnres  ,capi‘  dicehantnr. 
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linnen  vom  Pontifex  wie  an  Kindesstatt  erworben,  als  .Haus- 
töchter der  Gemeinde  und  in  der  Gewalt  des  Königs,  später 
des  Pontifex  maximus  stehend'  gedacht  wurden , noch  eines 
weiteren  Beweises  bedürfen.  * 

Augustus  gestattete  sogar  die  Captio  von  Töchtern  Frei- 
gelassener. Doch  kam  das  nicht  zur  Ausführung.  * 

Ferner  musste  die  zu  capierende  Tochter  patrima  und 
matrima  sein,  d.  h.  beide  freigeborene  Eltern  mussten  noch 
am  Leben  sein.  * 

Endlich  durfte  sie  keinen  leiblichen  Fehler  haben,  z.  B. 
nicht  stottern  und  stammeln,  oder  an  Harthörigkeit  leiden.  * 

Bei  ihrem  Eintritt  ins  Priesterthum  sollten  die  Mäd- 
chen nicht  unter  C , nicht  über  10  Jahre  alt  sein.  ® Nach 
der  Captio  wurde  das  Mädchen  inauguriert. 

* 

* Daher  kam  es  wohl,  dass  Gelliiis  sich  genöthigt  sah,  letzteren 
Satz  gegen  die  plerique’  geltend  zu  machen,  welche  ,capi‘  virgincm  solam 
debere  dici  putant.  S.  u.  S.  304  A.  1. 

‘ S.  u.  über  die  Captio  und  ihre  Bedeutung  S.  303  ff. 

’ Cass.  Dio  LV,  22.  Vgl.  Cramer,  exc.  in  Gell.  IV.  Kil.  1832.  4.  p.  31. 

* Gell.  a.  a.  0.  Vgl.  Cramer,  exc.  ad  Gell.  IV.  Kil.  1832  p.  10—34. 
Mercklin,  Patrimi  matrimi,  äfifiSnlfif  in  Z.  f.  AW.  1854  S.  97  ff  Nach 
Serv.  zu  Verg.  georg.  I,  32  wären  patrimi  matrimi  mir  Kinder  ans 
confarreierter  Ehe  gewesen.  Schon  Pithoeus  (ad  coli.  leg.  Mos.  et  Kom. 
XVI,  2),  dem  Cramer  a.  a.  0.  p.  32  und  Mercklin  a.  a.  0.  beitreten, 
hat  diess  mit  Recht  so  erklärt,  dass  diese  Bestimmung  nur  in  ältester 
Zeit  gegolten  haben  werde.  Gegen  Rossbach  (römische  Ehe  S.  1.38  f) 
hält  Mercklin  in  einem  Nachtrag  (in  Nro.  72)  diese  Ansicht  aufrecht. 

* Gell.  a.  a.  0.  Vgl.  Fronte  p.  116  Nich. : neque  balbam  virginem, 
quae  Vestalis  sIt,  capi  fas  est  neque  sirhenam  (syrbenam?). 

“ Gell.  I,  12,  1 : Qui  de  virgine  capicnda  scripserunt,  quorum  dili- 
gentissime  scripsit  Labeo  Antistius,  minorem  quam  annos  scx,  maiorem 
quam  annos  decem  natam  negaverunt  capi  fas  esse.  Sozom.  bist.  eccl. 
I,  9 erwähnt  das  Gte  Jahr.  Das  Alter  im  allgemeinen  ist  bei  Sucton. 
erwähnt  (-'ug.  31),  ihr  zartes  Alter  von  Prudentius  in  Symmach.  II, 
1065  sqq.  Cramer  (ad  Gell.  exc.  IV.  Kiliac  1832.  4.  p.  6 sqq.)  will  bei 
Gellius  für  VI  und  X,  VII  und  XII  substituieren,  gegen  alle  Codd.  und 
ohne  hinreichenden  Grund. 

Für  die  Arrephoren  in  Athen  war  das  Alter  von  7 — ll.Iahren  fest- 
gesetzt. Etym.  M.  p.  149.  Vgl.  Bekk.  aneed.  202,  3;  446,  18. 

® Es  folgt  diess  aus  der  Exauguratio  der  Vestalin,  die  wegen  In- 

18* 
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Ohne  Zweifel  beim  Eintritt  in  das  Amt  und  der  Ein- 
kleidung wurden  den  Vestalinnen  die  Haare  abgeschnitten 
und  an  einem  Lotosbaum,  der  davon  ‘capillaris’  oder  'capillata' 
hiess,  aufgehängt.  Jedesfalls  ist  diess  als  ein  Opfer  aufzu- 
fassen ’ und  in  Parallele  zu  setzen  mit  dem  Haar,  das  dem 
Opferthier  abgeschnitten  wurde,  ’ sowie  mit  der  Weihung 
von  Haar  und  Bart  des  Jünglings,  ’ oder  dessen,  der  sich 
V aus  einem  Schiffbruch  gerettet  hatte.  * Es  war  ein  Sym- 
bol der  Hingabe  an  die  Gottheit.  ^ Dass  es  an  einem  Lntos- 
baum  geschah,  führt  darauf,  dass  derselbe  der  Vesta  heilig 
gedacht  wurde,  ohne  Zweifel  als  Göttin  des  Feuers,  da  ein 
anderer  Lotosbaum  auf  dem  Volcanal  stand.  * 

In  der  Formel  der  Captio  wird  die  Jungfrau  Amata  ge- 
nannt. Gewiss  soll  sie  damit  als  ein  Liebling  der  Göttin 
bezeichnet  werden,  der  sie  sich  ganz  hingibt  und  die  ihr 
dafür  ihre  volle  Liebe  schenkt.  ’ 


* 

cests  zum  Tode  vernrtheilt  war  (Cato  or.  de  auguribua  bei  Festus  p.  241 
Probrum  Virginia.  Cat.  reliq.  ed  Jordan  p.  67  aq.)  oder  nach  Vollendung 
ihrer  Zeit  aus  dem  Dienst  austrat  (Gell.  VII  (VI),  7,  4;.  Bubinos  (Unters. 
I,  S.  243)  und  Huschkes  (krit.  Jahrb.  f.  d.  Rechtsw.  I (1837)  S.  403) 
Ansicht,  seit  Einführung  derSortitio  durch  die  Lex  Papia  seie  die  In- 
auguratio  weggefallen,  weist  Marquardt  (a.  a.  0.  S.  281  A.  1775)  mit 
Recht  zurück. 

' Plin.  h.  n.  VI,  44  § 235.  Antiquior  illa  est  (lotos),  sed  incerta 
eius  aetas,  quae  capillata  dicitur,  quoniam  Vestalium  virginum  capillus 
ad  eam  defcrtur.  Fest.  ep.  p.  57:  Capillatam  vel  capillarem  arborem 
dicebant,  in  qua  capillum  tonsum  suspendebant. 

’ Verg.  Aen.  VI,  245  sq. 

• Petron.  29;  Juv.  III,  186  sq. 

• Juv.  XII,  80  sqq. ; XIV,  302. 

“ Wieselet,  über  Haaropfer  im  Philol.  IX  (1854)  8.  711  ff.  spitzt 
die  Bedeutung  derselben  allzuscharf  zu. 

• Plin.  h.  n.  a.  a.  0.  § 86. 

’ Güttling,  de  duobus  A.  Gellii  locis.  Jenae  1856.  4.  p.  9 sq.  will 
Amata  aus  'ASfiäta,  mit  Berufung  auf  Athen.  XV  p.  672  a und 

das  Farnesianische  Relief,  wo  die  Form  'ASftixa  (C.  I.  G.  ii.  5984)  sich 
findet,  erklären.  Gewiss  mit  Unrecht. 
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Eintheilung  and  Dauer  der  Dienstzeit 

Die  capierte  und  in’s  Atrium  aufgenommeiie  Vestalin  hatte 
nunmehr  im  ersten  Decennium  den  Dienst  zu  erlernen,  im 
■ zweiten  übte  sie  ihn,  im  dritten  lehrte  sie  denselben.  ‘ 

Auffallend,  dass  die  einmal  capierte  Vestalin  diess  nicht 
auf  Lebenszeit  war,  dass  sie  nach  Verfluss  von  30  Jahren 
austreten  und  beirathen  durfte.  * Doch  galt  es  für  bedenk- 
lich, diess  zu  thun.  Daher  blieben  die  meisten  bis  zum  Tode.  * 

Innere  Organisation. 

Mit  dem  Alter  rückten  sie  in  die  angesehensten  Plätze 
vor.  * Die  älteste  war  die  angesehenste  * und  hatte  die  Ober- 
leitung der  Sacra.  * 

* 

* Dionys.  II,  67 ; Senec.  dial.  Vm  (ad  Seren,  de  otio),  2,  2 ; Pint. 
Numa  10;  an  seni  sit  ger.  resp.  24  p.  795  e.  Vgl.  Val.  max.  I,  1,  7. 

* Dionys.  II,  67 ; Plut.  Numa  10 ; Gell.  VII  (VI),  7 ; Auson.  ep.  7. 
Prudent.  contra  Symmach.  II,  1077  sqq.;  Symmach.  ep.  IX,  108;  Vgl. 
Ambros,  ep.  18,  11:  praescripta  pudicitiae  tempora.  In  der  Sage  von 
Rhea  Silvia  ist  fast  durchweg  von  ewiger  Jungfräulichkeit  die  Rede. 
S.  die  Stellen  u.  S.  288  A.  1 ; S.  289  A.  3.  Doch  wird  daraus  nicht 
auf  einen  Unterschied  zwischen  dem  Institut  inLavininm  und  Rom  ge- 
schlossen werden  dürfen.  Man  darf  nicht  vergessen,  dass  es  sich  in 
der  Sage  nur  jim  die  Motivierung  des  Tods  der  Mutter  der  Zwillinge 
handelt.  Eine  exactere  Angabe  lag  hier  ferne  und  hätte  in  die  Sage 
schlecht  gepasst.  Nur  Dionys.  (1,76)  bewährt  auch  hier  den  klügelnden 
Charakter  seiner  Gcschichtsdarstellung.  Er  redet  vorsichtig  von  der 
nur  zeitweiligen  Dauer  des  jungfräulichen  Dienstes.  Die  Lesart  ntv- 
Tarroif  ist  gewiss  irrig.  Man  wird  mit  Glarean.  und  Sylburg  Tf«r»wTo»To5{ 
lesen  müssen,  da  das  wahrscheinlichste  doch  Übereinstimmung  zwischen 
Lavinium  und  Rom  ist.  Für  Rom  selbst  Hesse  sich  die  ,ewige  Jung- 
fräulichkeit' der  Rhea  Silvia  mit  der  Erlaubniss,  nach  Ablauf  von  30 
Jahren  auszutreten  und  zu  beirathen,  dadurch  vermitteln,  dass  man  mit 
Gellius  VII  (VI),  7,  4 den  Vestalinnen,  beziehungsweise  der  Vestalin 
Taracia  erst  durch  die  Lex  üoratia  das  Recht  aaszutreten  und  zu  hei- 
rathen  zuerkennen  Hesse.  Allein  es  bedarf  natürlich  keines  weiteren 
Worts  über  die  Authenticität  dieser  Lex. 

’ Dionys.  II,  67;  Plut.  Numa  10. 

* Serv.  zu  Verg.  ecl.  VIII,  82  redet  von  Vestales  tres  maximae. 

* Sueton  Inl.  88:  virgo  VestaUs  maxima.  Domit.  8:  maxima  virgo. 
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Litteratur  und  nocli  mehr  die  Inschriften  haben  uns 
eine  Anzahl  von  Namen  solcher  Vestales  maximae  erhalten. 
Tacitus  nennt  Orcia,  die,  nachdem  sie  57  Jahre  lang  den 
Dienst  einer  Vestalin  verrichtet,  im  Jahr  19  n.  Chr.  starb.  ‘ 
Es  folgt  Junia  C.  Silani  f.  Torquata,  * darauf  Vibidia.  ® Unter 
Domitian  wurde  Cornelia  wegen  Incests  lebendig  begraben.  * 
Ich  nenne  noch  Tarpeja  Valeriana,®  Numisia  Maximilla , ® 
Terentia  Flavüla,  ’ Campia  Severina,  ® Fl.Manilia,  ® Fl.  Publi- 

* 

Plin.  cp.  IV,  11,  G:  maxima  Vestalis.  Trebell.  Pollio  Valerian.  2: 
maxima  virgo  Vestalium.  Vgl.  Ovid  fast.  IV,  C3!):  natu  maxima  virgo. 
Tac.  ab.  exc.  XI,  32:  virginum  Vestalium  vetustissima.  Cass.  Dio  LIV,  24  ; 
jJ  n^taßivowa.  Wenn  dagegen  Aquilia  Sevora,  welche  von  Herodian 
V,  62  einfach  als  uftia  bezeichnet  wird,  bei  Gassius  Dio  LXXIX,  9 
heisst,  ist  diese  schwerlich  genau.  Elagabal  heirathete  sonder 
Zweifel  nicht  die  älteste  der  Vestaliunen.  S.  u.  XII. 

* Vgl.  Orelli  2235  (Inschr.  v.  J.  301  n.  Chr.) : in  cerimoniis  antistiti 
deorum  Terentiae  Rufillae,  v.  V.  maximae.  Symmach.  ep.  IX,  128:  in- 
cestum  Primigeniae,  dudum  apud  Albam  Vestalis  antistitis.  Mit  Unrecht 
aber  beruft  sich  Marquardt,  H.  d.  r.  A.  IV  S.  283  A.  1797  auf  Tac. 
ab  exc.  II,  86:  Vestalibus  sacris  praesederat.  Diess  kann  hier  nur  be- 
deuten: sie  hatte  die  heiligen  Handlungen  einer  Vestalin  besorgt.  Vgl. 
Nipperdey  z.  d.  St.  Auch  der  Ausdruck  antistes  wird  von  Liv.  I,  20: 
iis  (virginibus),  ut  adsiduae  templi  antistites  essent,  Stipendium  de  publico 
statuit,  und  ebenso  von  Symm.  ep.  II,  36,  von  allen  Vestalinnen  ge- 
braucht: Virgines  sacri  Vestalis  antistites. 

* Tac.  ab  exc.  II,  86 : quae  septem  et  quinquaginta  per  onnos  summa 
sanctimonia  Vestalibus  sacris  praesederat. 

Junia  C.  Silani  f.  Torquata  heisst  sacerdos  Vestalis  annis  LXUII 
bei  Gruter  p.  25,  10  (vgl.  Gruter  310,  4;  Marini,  Arvali  II  p.  367  = 
Orelli  2238) , priscae  sanctimoniae  virgo  bei  Tac.  ab  exc.  III , 69  unter 
dem  Jahr  22  n.  Chr.  Nach  diesem  Jahr  wurde  sic  virgo  Vestalis 
maxima  (Gruter  p.  310,  3)  und  starb  vor  801,  wo  Tac.  (ab  exc.  XI,  31) 
Vibidia  virginum  Vestalium  vetustissimam  nennt.  Vgl.  Borghesi  in 
Annali  delP  Inst.  arch.  XXI  n.  s.  VI  (1849)  p.  25  f. 

’ Tac.  ab  exc.  XI,  31. 

‘ Sueton.  Domitian.  8;  Plin.  epp.  IV,  11.  S.  u.  XII. 

° Inschr.  v.  Jahr  149  n.  Chr.  aus  Panvin.  fast.  p.  312  und  Manu- 
tius  orlhogr.  Gruter  p.  311,  4 = Clinton,  fast.  Rom.  138. 

* S.  Gruter  p.  310,  6 auf  einer  Inschr.  v.  Jahr  201  n.  Chr. 

^ Gruter  p.  312,  2 (Inschr.  v.  Jahr  215  n.  Chr.). 

' Orelli  2236  = Muratori  172,  2.  Eine  zweite  Weihinschrift  auf 
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cia,  * Coelia  Clandiana,  * Terentia  Rufilla,  *,  Coelia  Concordia.  * 
Über  ihre  Befugnisse  wissen  wir  niclit  viel.  Nach  allem 
war  die  V.  max.,  wie  schon  aus  dem  Verhältniss  der  Vestalin- 
nen zum  Pontifex  maximus  hervorgeht  (s.  u.),  nur  prima  inter 
pares.  Nur  das  eine  Privilegium  kennen  wir,  dass  sie  neben 
dem  Praefectus  urbis,  den  Consulu  und  dein  Rex  sacrorum 
(si  tarnen  incorrupta  permanebit) , von  der  censorischen 
Gewalt  in  dem  Decret , wodurch  Valerian  zum  Censor  er- 
nannt wird,  eximiert  erscheint.® 

Einkünfte  der  Vestalinnen. 

Schon  Romulus  setzte  den  Vestalinnen,  deren  Amts- 

* 

sie  bei  Gruter  p.  309,  6 (,ex  Panvinio')  = Clinton  p.  257,  vollständiger 
bei  Muratori  p.  361,  2 ,cx  scbedis  meis‘  trägt  die  Goss,  des  Jahrs  240 
D.  Chr. 

“ Gruter  p.  310,  6 (,ex  Panvinio')  = Volaterranus  in  Sallengrii 
thes.  t.  III  col.  956  sq.  Inschr.  v.  J.  242  n.  Cbr.  In  dass.  Jahr  fiele 
eine  Weihinschr.  auf  Cloelia  Claudiana  (Gruter  p.  309,  7 ,ex  Panvin.') 
die  aber  unächt  oder  gefälscht  sein  muss. 

' Auf  3 Inschriften:  1)  Gruter  p.  311,  1 ,ex  Smetio';  2)  p.  311,  2 
= Orelli  2356  ,ex  Smetio,  qui  vidit‘;  3)  Marini,  Arvali  p.  418  n.  384 
= Orelli  2237.  Nro.  1 trägt  das  Datum  IMP.  CAES.  [Gallo  Ang.  /] 
PIO  FEL  II  et  [Volustano.?]  NOBILIS8IMO  CAES.  COS.,  Nro  2 ist 
DEDICA  . . II  DD.  NN.  VALE  . . |1  GALLIEN  . . . 

* Orelli  2233  = Gruter  310,  2;  Orelli  2234  = Muratori  368  , 2 
= P.  Scriver  zu  Volaterranus  in  Sallengr.  thes.  III  p.  958  sq.,  ähnlich 
aber  verfälscht  aus  Panvin.  fast,  zu  1038  a.  u.  c.  Gruter  309,  6.  Inschr. 
V.  J.  286  n.  Chr. 

* Muratori  p.  370,  4 ,ex  schedis  meis‘  Inschr.  v.  J.  300  n.  Chr.: 
Gruter  p.  312,  3,  vollständiger  hei  Orelli  2235  = Muratori  p.  371,  1, 
Inschr.  v.  J.  301  n.  Chr. 

* Grut.  p.  310,  1,  Inschr.  aus  der  zweiten  Hälfte  des  vierten  Jahr- 
hunderts: Coeliae  Concordiae.  virgini  IjVestali  maximae,  Fabia  Pau]lina 
C.  F.,  statnam  facien  dam  conlocandamque  |;  curavit  cum  propter  |l  egre- 
giam  eius  pudici  tiam  iusignemque  H circa  cultum  divinum  ||  sanctitatem 
tum  quod  ||  haec  prior  eius  viro  ||  Vettio  Agorio  PraetextaJ'to  v(iro)  c(la- 
rissimo)  (er  starb  als  Cos.  des.  i.  J.  367  n.  Chr.)  omnia  singulari  ||  digno- 
que  eius  (sic)  ab  huius|imodi  virginibus  et  sa|lcerdotibus  coli  statu|'am 
collocarat. 

‘ S.  Trebell.  Valerian.  2. 
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Wohnungen  bereits  erwähnt  wurden,  ein  ‘stipeudium’  de  publico, 
wohl  in  Naturalien  bestehend,  aus.  ‘ 

Gewiss  besassen  sie  wie  die  übrigen  Priesterschaften 
liegende  Güter.  * Was  davon  nicht  zu  gottesdienstlichem 
Zweck  unmittelbar  gebrauclit  wurde,  pflegte  man  zu  ver- 
pachten. 

Augustus  vermehrte  ihre  Einkünfte.  * Tiber  wies  der 
neu  capierten  Vestalin  Cornelia,  ‘ut  glisceret  dignatio  sacer- 
dotum  atquc  ipsis  promtior  animus  foret  ad  capessendas 
caerimonias’,  2 Millionen  Sestertien  an.  ® 

Die  Vestalinnen  hatten  wie  die  Pontifices  * eine  arca, 
in  welche  Strafgelder  wegen  Verletzung  oder  unerlaubter 
Benutzung  von  Begräbnissen  oder  Gestattung  dieser,  ’ sowie 

‘ Liv.  I,  20.  * 

Ambrosius  a.  öfters  a.  0.  ep.  18,  II  nennt  im  allgemeinen  Tucra 
ingentia'. 

* Sic.  Flacc.  de  condicionibus  agror.  p.  162  sq.  Lacbmann.  Vgl. 
Dionys.  III,  29;  Agenn.  Urb.  p.  85  sq.  Lacbm. ; Oros.  V,  18.  Vgl.  im 
allgemeinen  J.  A.  Ambrosch,  Studien.  I S.  199  ff.;  Rudorff,  gromat. 
Institutionen,  S.  299  f. ; Marquardt,  H.  d.  r.  A.  III,  2 S.  66  f.;  IV 
S.  171;  E.  Lübbert,  comment.  pontific.  p.  34  sqq.;  Rein  in  Paulys 
Real-Enc.  1*  8.  545  ff. 

' Hygin.  de  condicionibus  agror.  p.  117  Lacbm.  cf.  p.  116.  S.  d. 
Litteratur  bei  Rein  a.  a.  0.  S.  547. 

* Suet.  Oct.  31:  Sacerdotum  et  numerum  et  dignitatem,  sed  et  com- 
moda  auxit,  praccipue  Vestalium  virginum.  Vgl.  das  Mon.  Ancyr.  II, 
14  sq. Magistratus  et  sacerdotes  commodis  et  dignitate  auxi. 

‘ Tac.  Ann.  IV,  16. 

* Vgl.  über  diese  Guther  de  iure  pontif.  II,  12  (in  Graevii  thes.  V 
p.  101  sqq.);  Marquardt,  H.  d.  r.  A.  IV  8.  172. 

' Diese  Einnahme  fiel,  wenn  nicht  dem  Populus  Romanus,  bald 
den  Pontifices  (s.  d.  8tellen  bei  Guther  u.  Marquardt  a.  a.  0.,  vgl.  Lüb- 
bert, quaest.  pontific.  p.  61  sqq.),  bald  den  Vestalinnen  zu.  Gruter 
861, 13  (unvollständiger  bei  Muratori  173, 1):  HOC  MONUMENTUM  SI 
QUIS  VENDERE  VEL  DONARE  VOLÜERIT  INFERET  VIRGINIBUS 
VE8TAL1BUS  HS  XX  N.  AUT  AERARIO  POPULI  ROMANI.  Orelli 
4393  = Chandl.  marm.  Oxon.  p.  132,  18:  ITA  NE  QUIS  UBI  j|  EGO 
CONQUIESCO  COMBURAT.  AUT  CINERES  |!  SUAS  PONA*!.  QUAE 
ADVERSÜS  FECERIT.  VIRGINIBUS  |1  DAMNAS  ESTOD.  HS.  CIO 
Mommsen,  I.  R.  N.  6916=  Marini,  Arvali  p.  343  = Orelli-Henzen  4428: 
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die  Vermögen  der  ohne  Testament  gestorbenen  Vestalinnen 
flössen.  * 

Wie  die  andern  Priesterschaften  * hatten  auch  die  Vesta- 
linnen ein  Dienstpersonal,  das  z.  Th.  aus  freien  oder  frei- 
gelassenen  Leuten,  z.  Th.  aus  Sclaven  ” bestand. 

Für’s  erste  hatten  sie  Lictoren.  * 

Sodann  werden  Fictores  der  Vestalinnen  auf  Inschriften 
mehr  als  ein  Mal  genannt,  ‘ wie  deren  gleichfalls  auch  von 
den  Pontifices  Vorkommen.  * 

Seltsam  ist  eine  der  uns  überlieferten  Erklärungen  des 
Worts,  wornach  in  diesen  Fictores  die  Haarkünstler  der 

* 

SIQÜIS  HUNC  MONIMENTUM  VEL  AEDIFICIUM  DONATIONIS  | 
CAÜSAAI  VEL  ALIOQUE  NOMINE  TEMPTAVERIT  FACERE 
DARE  DAMNAS_ESTO  AERARIO  POiPÜLI  ROMANI.  HS.  L M N. 
it«m  V V.  HS.  L M V.  Marini,  Arvali  p.  825:  HOC.  M[onume]NTüM 
II  QUISQUIS.  Vl^DEDERIT.  DABIT.  PÜNTIF[icib.  si]VE.  VIR-|| 
GINIB.  V.  HS.  XX  M.  N.  etc.  Orelli-Henzen  1176  = Murat.  p.  1321, 
10.  s.  u.  S.  282  A.  3 ; Orelli-Henzen  7339  = Jahn,  spec.  ep.  28,  29.  Der 
Gedanke  Marquardts  (a.  a.  0.  S.  172  A.  1009),  die  Kasse  der  Vestalinnen 
seie  vielleicht  dieselbe  gewesen,  wie  die  der  Pontifices,  weil  es  in  der 
eben  citierten  Inschrift  'sive'  heisse,  bedarf  keiner  weiteren  Widerlegung. 

» S.  u.  S.  302  A.  6. 

’ Vgl.  Marquardt  a.  a.  0.  S.  175  ff. 

• Einen  Servus  pnblicus  im  Vestatempel  erwähnt  Tac.  hist  I,  43. 
Dagegen  Liv.  XXVI,  27  wird  nach  Nibby  del  Foro  Rom.  p.  78  A.  1 
von  Ambrosch,  Studien  S.  16  A.  67  und  Marquardt  a.  a.  0.  mit  Un- 
recht als  Beweisstelle  für  servi  pnblici  angeführt 

‘ .S.  u.  S.  298  A.  3.  Vgl.  über  diese  Lictoren  der  sacerdotes  publici 
überhaupt  Mommsen  de  apparitoribus  magistratuum  Rom.  im  rh.  Mus. 
n.  F.  VI  (1848)  S.  23  f. ; Marquardt  a.  a.  0.  S.  175. 

‘ Gruter  p.  311,  1 (ex  Smetio).  Weihinschr.  der  Fl.  Publicia,  virgo 
Vestalis  maxima  (s.  o.  S.  279  A.  1)  gesetzt  von  Veturius  Memphius,  v(ir) 
e(gregius),  fictor  v(irginum)  V(estalium).  Vgl.  Marini,  Arvali  p.  791  f.; 
Orelli  2234  = Volaterranus  in  Sallengrii  thes.  t.  III  p.  956  = Mura- 
tori  368,  2.  Inschr.  ans  Rom  vom  Jahr  286  n.  Chr.  (s.  o.  S.  279  A.  2): 
CVRANTE  FL.  MARCIANO  1|  V.  E.  FICTORE  VV. 

* Orelli  2281  = Donati  I p.  76,  3 = Fabretti  p.  460,  89:  ein  Rex 
sacrorum,  der  zugleich  Fictor  pontificum  ist;  Gruter  p.  270,  6;  1081,  3. 
Vgl.  Marini  a.  a.  0. 
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Vestalinnen  erblickt  werden  könnten  ‘ und  erblickt  wor- 
den sind.  ' 

Ansserdem  finden  wir  ,antescolarii  virginum  Vestalium‘ 
erwähnt.^  Im  Fall,  dass  eine  Vestalin  erkrankte,  wurde 
sie  ausserhalb  des  Atriums  verpflegt.  * In  späterer  Zeit 
hatten  sie  einen  eigenen  Arzt. 

HUT  DES  EWIGEN,  REINEN  FEUERS  DURCH  REINE 
DIENERINNEN. 

So  war  es  den  Vestalinnen  möglich  gemacht,  ganz  ihrem 
heiligen  Dienste  zu  leben.  Die  beiden  am  meisten  vor 
Augen  tretenden  Elemente  des  Cultus  im  Vestatempel  sind 
die  ewige  Hut  des  unauslöschlichen  heiligen  Feuers  durch 
die  Vestalinnen  und  die  Keuschheit  derselben.  Die  Vestalin, 
welche  das  Feuer  erlöschen  Hess,  wurde  mit  Ruthen  ge- 
strichen. • 

Der  ganze  Staat  erscheint  in  grösster  Gefahr,  wenn  die 
Flamme  erlischt.  ’ Dann  ist  der  Cult  und  damit  die  Ver- 
bindung des  Staats  mit  der  Gottheit  von  Seiten  der  Men- 

, ♦ 

* Isidor,  origg.  X,  104;  Fictor  appellatus  a fingendo  et  romponendo 
aliquid,  sicut  qui  capillos  mulierum  linit  et  pertractat,  anguit  et  nitidat. 

* P.  Scriver  in  Sallengrii  nor.  thes.  t.  III  p.  959. 

® Orelli-Henzen  1176  = C.  I.  G.  6298  (vgl.  Niebuhr  in  Abhh.  d. 
k.  Ak.  d.  W.  zn  Berlin  18*V«-i  S.  251  flf.) : Is  qni  fecerit  poenae  nomine 
pontificibus  aut  emtescolaris  virginum  sestert.  L.  M.  n.  inferre  debe- 
bit.  Ein  Menelaus  antescholarius  bei  Petrnn.  c.  81.  Vielleicht  hatten  sie, 
darauf  scheint  die  Inschrift  zu  fahren,  die  Verwaltung  des  Vermögens 
der  Vestalinnen  zu  besorgen.  Dass  sie  antescholarii  beissen,  wird  mit 
Orelli  daraus  irgendwie  zn  erklären  sein,  dass  sie  ausserhalb  des  Be- 
reichs der  Vestalinnen  selbst  sich  befanden. 

* Plin.  ep.  VII,  19. 

^ Cod.  Tbeod.  XIII,  3,  8. 

* Liv.  XXVIII,  1.  Vgl.  Val.  Max.  I,  1,  6.  Liv.  epit.  XLI.  lul. 
Obseq.  8 (62).  Fest.  ep.  p.  106  ignis  Vestae.  Plut.  Niima  10. 

’ Dionys.  II,  67:  noVUt  uiv  ovy  xa'i  üUa  Soxfi  fitjyvfiaia  t'ivm  rtfi  oi// 
öofns  vntj^toiotf;  toi{  IffoTf,  /iäiiara  Si  ij  aflf'ais  toi  nuföf,  fjv  anavra 

rct  Stixa  ^P(»juato*  StSoixaaiy  xtX.  Vgl.  Plut.  Numa  9.  Daher  sagt  Pni- 
dent.  c.  Symmach.  II,  1087:  fatalesque  adolet  prunas  innupta  sacerdos. 
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scheu  her  unterbrochen.  Das  Prodiginm  des  Erlöschens  der 
Flamme  gehört  zg  den  schwersten,  auch  wenn  die  Schuld 
der  Vestalin  nachweisbar  ist.  ‘ Aber  auch  die  Gottheit  kann 
die  Flamme  auslöschen.  * Dann'  zeigt  sich  noch  unmittel- 
barer ein  furchtbares  Anzeichen  göttlicher  Ungnade.  Die 
Gottheit  hebt  durch  Verlöschung  des  Feuers,  durch  Ver- 
nichtung des  Mittelgliedes  die  Verbindung  zwischen  sich 
und  den  Menschen  auf.  In  angstvollem  Bemühen  werden 
diese  also  den  Zorn  der  Götter  zu  versöhnen  versuchen,  wie 
durch  Bestrafung  der  schuldigen,  so  durch  Erneuerung  des 
Feuers  unter  superstitiöser  Beobachtung  zahlreicher  sühnen- 
der Ceremonien.  * Daher  wird  auch  bei  Erwähnung  des 
heiligen  Feuers  gewöhnlich  seiner  Ewigkeit  gedacht,^  heisst 
Vesta  selbst  aetema.  ® Sodann  durfte  die  heilige  Flamme 
nicht  an  profanem  Feuer  entzündet  werden.  Die  Wieder- 
entzündung geschah,  jedesfalls  ursprünglich,  auf  eine  ur- 
alte Weise,  durch  das  Reiben  zweier  Hölzer  oder  vielmehr 
durch  das  Bohren  mit  einem  Holze  in  einem  anderen.  * 
Plutarch  ’ beschreibt  eine  andere  Art  der  Entzündung.  Diese 
geschah  durch  ein  Gefäss  in  Form  eines  hohlen  Kegels, 
dessen  Achsenschnitt  ein  gleichschenklig  rechtwinkliges  Dreieck 

« 

* Liv.  XXVIII,  11:  PltM  Omnibus  aut  nuntiatis  peregre  aut  visia 
domi  prodigiis  terruit  animos  homiuum  ignia  in  aede  Vestae  exHnctut. 

Id  quamquam  nihil  portendentibus  deis  ceterum  neglegentia  hnmana 

acciderat,  tarnen  et  hostiia  maioribus  prucurari  et  snpplicationem  ad 
Vestae  habere  placuit. 

* Flut.  Numa  9 : fäf  Si  vnö  zn  it  {nCf  Saßterir  ri)  rxXint/,  xa9ä- 

Tif^  — rä  Ati9^aTuta  xat  tov  futpuiior  nöXtfiOV  a^a  rw  ßtapiii 

tö  nüj  ^rCa9>i.  Vgl.  Lucan.  Phars.  I,  649  sq. : Vestali  raptns  ab  ara 
ignis.  Ovid.  fast.  III,  45  sqq.  lässt  so  das  Feuer  erldschen  in  Folge 
des  Mutterwerdens  von  Silvia. 

^ Dionys.  II,  67  extr.  Vgl.  Liv.  a.  a.  0.  ‘ 

« S.  0.  S.  221  f. 

‘ S.  u.  in  IX  ‘V.  auf  Münzen.’  Vgl.  Horat.  carm.  III,  6,  11  mit 
Acr. : Aeternam  Vestam  propter  aeternos  ignes  dixit,  qui  in  ara  eius 
indefesse  colebantur. 

* Fest.  ep.  106  Ignis  Vestae. 

’ Nuraa  9. 
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war  (axttipsloig , a xacaaxevö^erai  fih>  äno  nXsvqäg  taoaxe- 
lovg  OQS-oyandov  TQijfdfov  MÜLtttyo/jeva , ainvevet  6'  elg  ix 
Tiyff  nsQupeQlae  nirtQov).  In  diese  (nach  Plutarch  in  das 
xivTQoy  derselben)  wurde  leicht  brennbarer  Stoff  gelegt  und 
derselbe  alsdann  durch  die  concentrierte  Reflexion  der  Son- 
nenstrahlen entzündet.  ^ 

Selbstverständlich  setzt  eine  solche  Art  der  Entzündung 
eine  verhältnissmässig  hoch  entwickelte  Gultur  voraus.  Plu- 
tarch will  offenbar  diese  Art  der  Feuerentzündung  als  die 
gewöhnliche  bezeichnen,  * und  setzt  sie  auch  für  Rom  voraus. 
Eine  andere  Frage  ist  die,  ob  er  Recht  darin  hat,  ob  also, 
denn  nur  das  könnte  zugegeben  werden,  in  Rom  später  die 
Entzündung  am  Sonnenfeuer  eingeführt  wurde.  So  unwahr- 
scheinlich an  sich  eine  jede  derartige  Veränderung  in  alt- 
heiligen Gultusgebräuchen  ist,  hat  man  sich  gleichwohl  und 
schwerlich  mit  Unrecht  für  die  Anwendung  dieser  Methode 
auch  in  Rom  so  ziemlich  allgemein  entschieden.  ’ 

Aufs  allerengste  mit  dieser  ideellen  Anschauung  der 
heiligen  Flamme  hängt  ihre  Reinheit  zusammen. 

Was  scheidet  Gottheit  und  Menschheit  für  das  religiöse 
Gemüth  schärfer,  unerbittlicher,  als  die  Heiligkeit  jener,  die 

* 

' Vgl.  Lipsias  de  Vesta  et  Vestalibus  synt.  (in  Graev.  thes.  t.  V 
p.  638  sq.)  und  Dupuy  in  m4m.  de  l’acad.  des  inscr.  et  belles  lettres 
t XXXV.  Paris  1770  (die  Abhandlung  ist  vom  Jahr  1763).  Fischer 
in  acta  soc.  Palat.  vol.  IV  und  Palcanius  del  fucco  di  Vesta,  Bassano 
p.  1794,  der  p.  54  davon  spricht,  sind  mir  nicht  zur  Hand. 

* Plut.  a.  a.  0.  IJonrowji  dl  udiiara  xt2.  Wenn  er  zunächst  Athen 
und  Delphi  nennt,  so  ist  an  letzterem  Ort,  auch  wenn  er  das  ewige 
Feuer  im  Tempel  des  Apollon  meint,  jedesfalls  an  ein  der  Hestia  hei- 
liges Feuer  zu  denken,  da  ja  auch  in  diesem  die  Göttin  waltete  (vgl.  o. 
S.  128  ff.) 

* Wir  haben  dafttr  ein  ausdrückliches,  freilich  spätes  Zeugniss,  das 
Julians  (or.  IV  p.  289):  aaßfozov  ya^  r,l{ov  (pviaTTOvat  (fioya  nap^troi 
nap  ^/uir  !fpa(.  Vgl.  Petav.  ZU  Julian,  p.  276;  Spanheim  de  Vesta  etc. 
in  Graev.  thes.  V p.  689 ; Ruhnken  antiquitat.  Rom. , lect.  acad.  ed. 
Eichstad.  Progr.  Jena  182,3.  4.  p.  7;  Hartung,  Rel.  d.  Römer  H S.  115; 
Klausen,  Aen.  n.  d.  Penaten  II  S.  1005  A.  2006;  S.  1028  A.  2048; 
Preller,  röm.  Mythol.  S.  642. 
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Unreinheit  dieser  ? Das  ist  nicht  bloss  israelitische  Anschauung. 
Nur  dass  bei  den  Israeliten  diese  Anschauungen  viel  er- 
habener und  reiner  durcbgebildet  sind.  Man  war  versucht, 
den  Unterschied  zwischen  Gott  und  Mensch  hauptsächlich 
in  dem  relativen  Unterschied  der  Macht , sodann  in  der 
Sterblichkeit  der  Menschen  und  der  Unsterblichkeit  und 
Weisheit  der  Götter  zu  suchen.  In  dar  Mythologie,  in  wel- 
cher gewissermassen  die  Dogmatik  der  alten  Religionen  ent- 
halten ist,  tritt  bei  den  Griechen  vorzugsweise  die  Unsterb- 
lichkeit, die  Machtund  Weisheit  der  Götter  in  den  Vordergrund. 

Wie  sehr  die  Heiligkeit  derselben  in  den  griechischen 
Mythen  getrübt  ist,  weiss  jedermann.  In  den  italischen 
Mythen  hatten  ohnstreitig  jene  Trübungen  viel  weniger 
Raum.  Aber  auch  die  Unsterblichkeit  der  Götter  war  hier 
weit  strenger  festgehalten,  wo  die  schillernde  Mittelgattung 
der  Heroen  fehlt.  ‘ Wo  von  alt-italischen  Göttern,  die  durch 
hellenisierenden  Einfluss  zu  Heroen  herabgesetzt  waren,  der 
Tod  ausgesagt  wird,  ist  nach  den  sichersten  Spuren  der 
echten  Überlieferung  anzunehmen , dass  im  altitalischen 
Mythos  nicht  vom  Sterben,  sondern  vom  Verschwinden  der 
Gottheiten  die  Rede  war.  Die  stehende  Formel  dafür  ist 
‘nusquam  apparuit’,  ‘non  comparuit’.  * 

In  religiösem  Sinn  tiefer  und  reiner  sind  aber  all  diese 
Ideen  im  Cultus  ausgesprochen.  Dieser  beruht  ja  wesentlich 
auf  der  Idee  der  Abhängigkeit  menschlicher  Unmacht  und 
menschlichen  Nichtwissens  von  göttlicher  Macht  und  Weisheit. 

Dass  der  Mensch  das  Dasein  von  Mächten  fühlt,  die 
ihm  weit  überlegen  sind,  die  ihhi  fördernd  zur  Seite  zu 
stehen,  hemmend  in  den  Weg  zu  treten  scheinen,  dass  er 

• 

' Vgl.  meine  Recension  von  Prellers  römischer  Mythologie  in  den 
gel.  .^nz.  d.  k.  Bayer.  Ak  d.  W.  1869  S.  406  ff. 

’ Vgl.  Preller,  röm.  Mythol.  S.  83  flf. , wo  noch  nachzutragen  sind 
Solin.  2 p.  10  C Oasaub. : apud  Nuraicum  (Aeneas)  parere  desivit  anno 
septimo  patrisqne  Indigetis  ei  nomen  datum.  Tertiill.  ad  nat.  II.  9 (oper. 
ed.  Oehler  in  p.  372);  Quid  aliud  Aeneae  gloriosum,  nisi  qnod  proelio 
Laurentino  nusquam  comparuit? 
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auf  den  schweren  und  leichten  Wegen  , welche  das  Leben 
ihn  zn  gehen  nöthigt , von  Gewalten , die  er  nicht  zu  er- 
gründen wagt  oder  vermag,  bald  wunderbar  sich  erleichtert, 
bald  wunderbarer  gehemmt  und  oft  von  dem  fast  erreichten 
Ziel  zurückgeworfen  fühlt,  dass  er  an  scliwindelnde  Abgründe 
geleitet  doch  wieder  und  nicht  aus  eigener  Kraft  sicher  fort- 
schreiten kann,  das  alles  erweckt  unwiderstehlich  in  ihm 
die  Ahnung  höherer  Kräfte.  Es  ist  das  eine  Ahnung,  ver- 
bunden mit  den  Gefühlen  der  Furcht  und  des  Danks,  der 
Liebe  und  des  Hasses.  Aber  es  ist  das  noch  nicht  Religion. 

Ebenso  tief  im  Wesen  des  Menschen  als  diese  Gefühle 
liegt  ein  anderes  in  ihm,  das  Gewissen.  Bei  allem  Handeln 
spricht  es  mit,  bejahend  oder  verneinend  und  nirgends  leb- 
hafter, als  in  grossen  Krisen  des  Lebens.  Im  tiefsten  Un- 
glück spricht  es  laut,  verdammend  oder  tröstend,  im  höchsten 
äusseren  Glück  kann  seine  Stimme:  du  hast  es  nicht  ver- 
dient, mahnend  an  unser  Ohr  schlagen. 

So  blicken  wir  im  Glück  wie  im  Unglück  nicht  bloss 
über  uns  hinaus , hinauf  zu  den  höheren  Mächten , deren 
W’alten  wir  unwillkürlich  einen  Theil  unsres  Erleidens  zu- 
schreiben, wir  blicken  zugleich  in  unser  tiefstes  Innere  und 
fragen  nach  unserm  Verschulden,  und  fragen:  warum  lassen 
uns  jene  Mächte  leiden,  warum  beglücken  sie  uns,  haben 
wir  e«  verdient,  zürnen  sie  uns  ob  un.srer  Schuld,  haben 
wir  aber  auch  ihre  Gnade  verdient,  werden  wir  dieselbe 
bewahren  ? 

Aus  diesen  Wurzeln  ist  der  Wald  der  zahllosen  Culte 
und  Cnltgebräuche  erwachsen. 

Nirgends  im  classischen  Alterthum  aber  spiegeln  sich 
diese  Ideen  deutlicher  und  in  ursprünglicherer  Gestalt,  als 
in  Hestia-Vesta  und  ihrer  Verehrung. 

Desshalb,  weil  der  Cult  zugleich  ewig  — denn  stets 
bedürfen  wir  der  göttlichen  Mächte  — und  rein  sein  muss  — 
denn  reine  Herzen  verlangen  die  Götter  — , ist  die  ewig  zum 
Himmel  lodernde,  reine  Flamme  das  getreueste,  vollkommenste 
Symbol  des  Cultus.  Beides  gehört  zusammen:  das  ewige 
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HiDaufflaiumen  zu  den  Göttern  und  die  unbefleckte  Rein- 
heit der  Flamme,  ihres  Tempels  und  ihrer  Hüterinnen. 

Nichts  ist  iu  den  Augen  des  Römers  reiner  und  heiliger 
als  die  ewige  Flamme  und  ihre  Göttin.  ’ Die  Göttin  selbst 
erhält  den  Beinamen  ,sancta‘,  * ihre  und  ihres  Feuerherds 
Reinheit  ist  wie  zum  Sprichwort  geworden.  ® 

Für  die  Reinheit  der  Flamme  selbst  wurde  in  doppelter 
Weise  gesorgt.  Für’s  erste  wird  einmal  jährlich,  an  den 
dadurch  religiös  hoch  bedenklichen  Tagen  vom  7.  bis  15.  Juni 
der  Tempel  gereinigt  * und  sodann  der  Kehricht  in  ritueller 
Weise  an  besonderem,  durch  ein  davon  benanntes  Thor  ver- 
schlossenen Ort,  am  Clivus  Capitolinus,  verscharrt,  * zwei- 
tens wird  die  Flamme  selbst  am  alten  Neujahrstage,  am  1.  März, 
erneuert,  und  der  Tempel  mit  neuem  Lorbeer  geschmückt.  * 

Man  geht  aber  noch  weiter.  Nicht  bloss  die  Flamme, 
auch  ihre  Dienerinnen  müssen  rein  sein.  Wenn  in  Hellas 
da  und  dort  Wittwen  die  ewige  Flamme  hüteten, ^ ist  in 

‘ S.  0.  S.  218  f.  * 

’ S.  u.  IX  ,V.  auf  Manzen.* 

’ Priap.  XXXI,  2:  licebit  ipsa  sie  pudicior  Vesta.  Auson.  ad  Qra- 
tian.  Caes.  c.  18:  Operto  conclavis  tui  nun  sanctior  ara  Vestalis. 

* Ov.  fast.  VI,  219  sqq. ; 711  sqq.  * 

‘ Q(uando)  S(tercus)  D(elatum)  F(asj  im  Kal.  Ven.,  Q.  ST.  D.  F. 
im  Mafif-,  Q.  ST.  im  Tusc.  S.  Mommsen  im  C.  I.  L.  I p.  369.  Vgl.  Varro, 
1.  L.  VI,  32;  Fest.  p.  344  b:  Stercus  ex  aede  Vestae  XVII  Kal.  lul. 
defertur  iu  angiportum  medium  fere  clivi  Capitolini,  qui  locus  clauditur 
porta  Stercoraria;  tantac  sanctitatis  maiores  nostri  esse  iudicaverunt. 
VgL  p.  258  a.  Ovid  a.  a.  Ort  lässt  das  ‘stercus’,  sicher  irrig,  in  den 
Tiber  werfen. 

* Ov.  fast.  III,  141  sqq.;  Solin  1 p.  3 D Casaub.:  Romani  initio 
annum  decem  mensibus  computavernnt  a Martio  auspicantes,  adeo  ut 
eius  die  prima  de  aris-  Vestalibus  ignes  accenderent,  mutarent  re- 
teribus  virides  laureas,  senatus  et  populus  comitia  agerent,  matfonae 
servis  suis  coenas  ponerent,  siciiti  Saturnalibus  domini.  Macrob.  I,  12, 6: 
Huius  (primi  i.  e.  mensis  Martis)  prima  die  ignem  novum  Vestae  aris 
accendebant,  utincipienteanno'cura  denuo  servandi  novati  ignis  incipereL 

Nach  Solin  (und  Macrob.?)  a.  a.  0.  wären  also  auch  die  Feuer  in 
den  Privatbäusern  erneut  worden. 

’ S.  0.  S.  191  A.  3. 


Digilized  by  Google 


288 


KEDSCHHEIT  DER  VESTALINNEN. 


Rom  dem  Reinsten  und  Heiligsten  der  Menschheit  ihre 
Pflege  ativertraut  — unbefleckten  Jungfrauen.  ‘ 

Als  der  officielle  Name  der  Vestalinnen  erscheint  sowohl 
in  dem  Gitat  aus  dem  Edictum  perpetuum  bei  Gellius  * als  in 
der  Formel  der  Captio  sacerdos  Vestalis.  ® Er  darf  aber  nicht 

' . ■ * 

‘ Vgl.  Dionys.  II,  67 : nitf  fiiv  ouv  — ipaaC,  — TiJ»  3i  tfuiaxijr  avroi 
noff&^voit  arax€io^ai  ftälXov  avd^aatv  oXoviai  xara  rd  fiJtd;,  OTt  nüf 
ä/jCmroy,  naf9f'roi  S Stp^a^or,  Tijt  d’  äyiorärio  Twy  SrCoir  tÖ  xa^apctiaTor 
rüv  SvriTäy  tftlov.  Ov.  fast.  VI,  287  sqq.  Cornut.  c.  28  p.  157  Osann. 
Plut.  Numa  9:  Numa  vertraute  Jungfrauen  das  h.  Feuer  an;  tXrt  «de 

xaSa^ay  xa'i  aip9apTOy  Ttjy  tov  nu^  ovalay  ax/^paroif  xai  apjiävrotf  napari- 
9f/u^yov  otüpiaaty^  elre  rd  axapmoy  xat  ayoyoy  7tap9tvia  vvyoixgtovrTOi.  Aug. 

oiv.  Dei  III,  5;  IV,  10:  Si  enim  Vesta  Venus  est  (vgl.  darüber  u.  X), 
quomodo  ei  rite  virgines  a Venereis  operibus  irbstinendo  servierunt? 
Isid.  origg.  VIII,  11,  68:  Ideo  (weil  V.  das  Feuer  ist)  et  virgines  ei 
servire  dienntur,  eo  quod  sicut  ex  virgine  ita  nihil  ex  igne  nascatur. 
Vgl.  Cic.  de  legg.  JI,  12,  29 : Cumque  Vesta  quasi  focum  ürbis  — complexa 
sit,  ei  colendae  virgines  präesint,  ut  advigiletur  facilius  ad  custodiam 
ignis  et  sentiant  mulieres,  natnram  feminarum  omnem  .castitatem  pati. 
Vgl.  noch  Senec.  controv.  II,  2:  Sacerdos  casta  e castis,  pnra  e puris 
sit.  S.  endlich  dens.  controv.  I,  2;  wegen  Corn.  s.  o.  S.  166. 

Weitere  Stellen  hier  aufzuzählen,  erschien  überflüssig.  Der  ganze 
Verlauf  der  Darstellung  bietet  ja  die  Belege.  S.  noch  Cic.  de  domo  sua 
63,  136;  Liv.  I,  20.  Sehr  zahlreich  sind  besonders  die  Stellen,  welche 
die  Sage  von  der  Vestalin  Rhea  Silvia  oderilia  berichten  und  damit  die 
Jungfräulichkeit  der  Vestalinnen  bezeugen.  S.  z.  B.  Liv.  I,  3,  11 : fratris 
(Nnmitoris)  filiae  Reae  Silviae  per  speciem  honoris,  cum  Vestalem  eam 
legisset,  perpetua  virginitate  spem  partus  ademit.  S.  d.  Stellen  8.  289 
A.  2,  S.  290  A.  1.  Dionys.  I,  76  vorsichtig:  'wj  //i)  rä;(u>y  tl(  dySgöf 
il9oüaa  t^x/i  zifjiofois  rä  ytycu  Vgl.  0.  S.  277  A.  2. 

* Gell.  X,  15,  31.  Auch  auf  Inschriften  kommt  diese  Bezeichnung 
vor,  z.  B.  Orelli-Henzen  696;  2241,  aber  selten.  Die  Junia  Torquata, 
die  Orelli  696  = Gruter  25,  10  sacerdos  Vestalis  heisst,  erscheint  bei 
dems.  810,  3 als  vir.  Vest.  maxima.  Vgl.  Nipperdey  zu  Tac.  Ann.  III, 
69  und  Boi'ghesi  im  Giorn.  Arcad.  I p.  178  (mir  nicht  zugänglich)  und 
Annali  dell’  Inst.  Arch.  1849  p.  25  sq.  Natürlich  findet  sich  der  Name 
sacerdos  Vestalis’  auch  in  der  Litteratur.  So  Aug.  c.  I).  III,  5. 

* Gell.  I,  12,  14:  In  libro  primo  Fabii  Pictoris,  quae  verba  ponti- 
ficem  maximum  dicere  oporteat,  cum  virginem  capiat,  scriptum  est.  Ea 
verba  haec  sunt:  Sacerdotem  Vestalem,  quae  sacra  faciat,  quae  ius  siet 
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als  der  einzige  officielle  bezeichnet  werden.  * Vielmehr  setzt 
die  Lex  Julia  municipalis  dafür  virgo  VesUdis  *,  und  dieser 
Name  ist  auch  sonst  ihr  häufigster,  * wie  er  denn  auch  im 
Titel  der  virgo  Vestalis  maxima  eine  weitere  officielle  Be- 
stätigung findet. 

* 

aouxrdotem  Veatalem  facere  pro  populo  Romano  Quiritibus,  uti  qoae 
optima  lege  fuit,  ita  te',  Amata,  capio. 

‘ Marquardt  imHandb.  d.  rOm.  Alterth.  IV.  1836.  S.  27^  Anm.  1754 
ist  dieser  Ansicht  Rein  in  Paulys  Real-Enc.  VI,  2 (1852)  S.  2499  da- 
gegen b&lt  ‘virgo  Vestalis’  für  den  »eigentlichen  Namen.« 

* C.  1.  L.  I,  n.  206, 62.  Vgl.  Gell.  1, 12, 18 : in  commentariis  Labeonis. 

• Orelli-Henzen  579  = Fabretti  30,  138  ; 2238  = Marini,  Arvali 
II  p.  567;  2139  = Grnter  1088,  2 fV.  V.  TIBVRTIVM) ; 2711=  Fabretti 
30,  138;  Orelli  2802  = Lipsius  in  Graev.  thes.  t.  V p.  654;  Orelli- 
Henzen  6556  (?).  S.  Cato  bei  Fest.  p.  241  Probmm  virg.  (or.  LXVII 
de  auguribus  p.  67  Jordan);  Varro  1.  L.  VI,  17;  Cic.  pr.  Mur.  35,  73; 
in  Cat  IV,  6,  12;  de  legg.  U,  8,  20;  Dionys.  II,  64;  Fest  p.  158.  159; 
Labeo  bei  Gell.  I,  12,  18;  Val.  max.  I,  1,  6;  Senec.  exc.  controv.  VI,  8; 
Tac.  ab  exc.  XI,  32;  hist.  IV,  20;  Sueton.  Oct.  44;  Dom.  8;  Plut. 
Fab.  max.  18;  Crass.  1;  Cic.  19;  Anton.  21;  58;  Gell.  1,  12,  7;  VII 
(VI),  7,2;  Spart  Did.  Jul.  6;  Auson.  ep.  7;  Symmach.  ep.  X,  64; 
Oros.  V,  15;  VI,  3;  Serv.  V.  Aen.  XI,  206;  ecl.  VIII,  82;  Aug.  de 
civ.  Dei  X,  16;  XVIII,  21;  XXII,  11;  Macrob.  Sat.  I,  17,  16;  Zosim. 
V,  38;  Suidas  ffouftit  Iloftntl.  II,  1,  1009  Bernh.  Silvia  oder  Ria 
heisst  verhältnissmässig  häufiger  sacerdos  Vestae,  ’E<nia(.  Conon. 
narr.  48;  Dionys.  1,76;  Strabon  V,  3,  2;  Plut  Rom.  3;  Polyaen.  VIII, 
1,  2;  Cass.  Dio  fr.  4,  11  p.  5 Bekk.  (Zon.  VII,  1);  Aur.  Vict  1; 
Serv.  zu  V.  Aen.  I,  273;  VI,  778;  vgl.  mythogr.  I,  c.  30.  Daraus  darf 
aber  nichts  für  den  Namen  der  Vestalinnen  im  allgemeinen  geschlossen 
werden,  da  es  sich  in  ihrer  Geschichte  wesentlich  eben  darum  handelt, 
anzugeben,  dass  die  Jungfrau  zur  ewigen  oder  langedauernden  Jung- 
frauschaft dadurch,  dass  man  sie  zur  Priesterin  machte,  geweiht  wurde. 
Vgl.  Tib.  II,  5,  52  sq.  und  besonders  Justin.  43,  2;  Sed  Amulius  cum 
aetate  priorem  Numitorem  oppressisset,  filiam  eius  Ream  in  perpetuam 
virginitatem , ne  quis  vindex  regni  scxus  virilis  ex  gente  Nunitoris 
oriretur,  demersit;  addita  iniuriae  specie  honoris,  ut  non  damnata  sed 
sacerdos  electa  videretur.  Flor.  I,  1,1;  App.  I p.  13  Bekker  bei  Phot 
bibl.  p.  16  b 4 Bekk.  S.  noch  loann.  Lyd.  de  menss.  fr.  Caseol.  p.  1 15 
Bekk.  Aug.  XVIII,  21  nennt  eie  ,V.  v.‘ 

‘ S.  0.  S.  277  ff.' 

19 
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Wenn  auch  Vestalis  oder  krTtag  ^ allein  vorkommt,  so 
erscheint  dafür  auch  vir^  allein,  * oder  viryo  Vestae,  * virgo 
ex  sacerdotio  Vestae,^  virgines  sanctae,  ® IsQal  nag&ivoi,  * und 
mit  noch  stärkerer  Hervorhebung  der  JunglVättliehkeit  castae 
virgines,  ’’  ai  del  naq&evoi , ® virginitas  Vestalis,  * virgineae 
ministrae. 

Jetzt  begreifen  wir,  wie  viel  grösser  das  Vergehen  ist, 
wenn  eine  Jungfrau  mit  unreinen  Händen  das  heilige  Feuer 
hütet,  als  wenn  dieses  selbst  erlischt.  Auch  das  Erlöschen 
ist  ein  unheilbringendes  Omen.  Aber  es  kann  das  iu  Folge 
eines  Versehens  geschehen,  das,  abgesehen  von  auch  sonst 
herkömmlichen  Sühngebräucben , einfach  durch  cörperliche 

« 

* Liv.  VII,  20;  Plin.  h.  b.  VUI,  2.  Pint.  Rom.  3. 

Auch  auf  einer  Münze  der  Gens  Clandia.  S.  u.  S.  296  A.  5 nnd 
’V.  auf  Münzen.’ 

Ilia  (Rhea  Silvia)  heisst  öfter  schlechtweg  ,Vestalis‘ , woraus  aber 
gleichfalls  nichts  gefolgert  werden  darf.  Die  Jungfräulichkeit  derselben 
dient  ja  eben  der  Sage  zur  Motivierung.  So  Cic.  de  div.  I,  20,  40; 
Liv.  I,  3;  Ov.  fast.  II,  384;  III,  11. 

* Cic.  in  Cat.  III,  4,  9 ; adAtt.  1, 13;  Brut  67,  236;  Ov.  fast  IV,  621; 
PUn.  ep.  VII,  19;  Tac.  ab  exc.  IV,  16;  Gell.  I,  12,  1;  Aug.  civ.  Dei 
ni,  28;  Serv.  Aen.  VII,  153;  Plut  Cam.  20.  Vgl.  Gört  zu  Plin.  a.  a.  0. 
Gramer,  ad  Gell.  exc.  IV  Eiliae  1832.  4.  p.  6 sq. 

* Gell.  L 12,  1;  13;  VII  (VI),  7;  Tac.  ab  exc.  I,  8;  App.  b.  civ. 
I,  64;  Tertull.  coh.  cast  13.  Chron.  Pasch.  199  E:  at  T//t  'Emiat  na^Strot. 
Vet  descr.  Orbis  (s.  o.  S.  270  A.  5).  Serv.  V.  Aen.  X,  228. 

* Flor.  I,  13.  Vgl.  Prud.  c.  Symmach.  II,  1087:  innupta  sacerdos. 

‘ Hör.  carm.  I,  2,  27.  Sacrae  virg.  heissen  sie  dem  Symmach.  ep. 

IX,  108;  X,  61. 

* Dionys.  I,  69;  Plut.  de  cap.  ex  inim.  util.  6 p.  89  E;  App.  b. 
civ.  III,  92;  V,  73;  Herodian  I,  14;  V,  6;  Jul.  orat.  IV  p.  289.  Vgl. 
übrigens  Plut.  Rom.  22:  UytTm  Ss  xa\  r/jr  t6  nv^  uyior%(ar 

tuxTaaxrpai  n^xov  tmo^xC^awra  na^^*9oui  *&rria<Jaj  n^offayo^ivo/z^P'ag. 

Ähnlich  Cat.  mai.  20  ; Poblic.  8 : To^«.  jjr  /t/a  nUr 

'EffTui^üßy. 

^ Arnob.  IV,  35. 

« Cas8.  Dio  XXXVII,  36;  XL VIII,  127;  LI,  19;  LX,  5. 

**  Claudian.  XVIII  in  Eutrop.  1,  329. 

" Ov.  fast.  VI,  283.  ' 
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Bestrafung  der  schuldigen,  durch  rituales  Wiederanzünden 
der  Flamame  gesühnt  wird. 

Freilich  das  Feuer  kann  auch  von  selbst  erlöschen,  oder 
vielmehr  die  Götter  können  es  erlöschen  machen  zum  Zei- 
chen ihrer  Ungnade.  Und  diese  kann  eben  auch  eintre- 
ten,  wenn  eine  der  Hüterinnen  des  Feuers  mit  beflecktem 
Leib,  mit  unreinen  Händen  ihnen  naht.  * 

Wenn  die  Priesterin,  die  den  Beruf  hat,  über  die  hei- 
lige Flamme  zu  wachen,  selbst  unrein  wird,  der  Unkeusch- 
heit sich  schuldig  macht,  wird  der  Cult  der  reinen  Gottheit, 
wird  diese  selbst  befleckt.  * Auf  solchem  Incest  steht  nach 
einer  uralten  Lex  * der  Tod.  * 

In  feierlichem  Trauerzug  wurde  die  von  den  Pontifices 
schuldig  befundene,  welche  der  auszeichnenden  Kopfbinden 
beraubt  ® und  gegeisselt  worden  war,  ® unter  dem  Geleit  von 
Freunden  und  Verwandten  auf  einer  Sänfte  durch  die  Stras- 
sen getragen,  ^ und  am  collinischen  Thor  auf  dem  Campus 


♦ 

* Ygl.  Dionys.  11,  67:  nolia  /uir  oSr  nat  älia  Soxet  firjyv^ara 
ovj(  oaiüj^  U7I f*aXt<na  3't  ^ oßiatt  toC 

* Vgl.  Dionys.  VIII,  89:  modldoxm  Toit  tf^oipayraii  j Sn  rw 

ftia  jüv  (pvhxTTOiKMv  t6  u^y  no^  — Tfjy'  na^9fy(ay  atpai^^tiaa 

fiiaCy ft  Ttt  if^.  Vgl.  Symm.  ep.  IX,  128:  Restat  iit  in  eos,  qui  caeri- 

monias  publicas  abominaudo  scelerc  pollueruut,  legum  severitas  exer- 
ceatur.  Vgl.  129:  ,quae  publicarum  caerimoniarum  maculavit  arcana‘. 

' Festus  p.  241 : Probruni  virginis  Vestalis  ut  capite  puniretnr,  vir 
qui  eam  iucestavisset  verberibus  necaretur,  lex  fixa  in  atrio  Libertatis 
cum  multis  aliis  legibus  incendio  consumpta  est,  ut  ait  M.  Cato  in  ea 
oratLone  quae  de  auguribus  iuscribitur.  Vgl.  Catonis  — reliqu.  ed.  Jor- 
< dan  p.  67  sq. 

* Cato  a.  a.  O. ; Cic.  de  legg.  II,  9,  24;  Dionys.  1,  78;  II,  67; 

VIU,  89;  IX,  40;  Liv.  VIII,  16;  XXII,  57;  Fest  p.  333  v.  Sceleratns 
Campus;  Plin.  ep.  IV,  11;  Juv.  IV,  9 sq. ; Plut  Numa  10;  Fab.  Max. 

18;  Tib.  Gracch.  15;  Serv.  zu  Verg.  Aen.  XI,  206;  Aug.  civ.  Dei  III,  6. 

Vgl.  u.  XII  'Gesch.  des  Vestacults'  die  einzelnen  Fälle. 

‘ Dionys.  VIII,  89. 

® Dionys.  IX,  40. 

’ Dionys.  II,  67 ; Plut.  Numa  10.  Vgl.  Dionys.  IX,  40. 

19» 
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sceleratus  ' in  einer  kleinen  ausgemauerten  Zelle,  nachdem 
man  sie  von  den  Fesseln  befreit  und  der  Oberpriester  ge- 
heimnissvolle  Gebete  gemurmelt,  verhüllt  und  versehen  mit 
einigen  Speisen  und  Licht , sowie  einem  Bett , * lebendig 
begraben.  * Ihr  V'erführer  wurde  mit  Geissein  gehauen,  bis 
er  starb.  * Die  unrein  gewordene  Dienerin  selbst  wird  aber 
also  nicht  getödtet.  Sie  wird  gleich  unrein  gewordenem 
Cultmaterial  in  die  Erde  verscharrt , ® da  man  auch  jetzt 
noch  sich  scheut,  sich  an  der  zu  vergreifen,  die  ja  nicht 
mehr,  den  Menschen  gehört,  die  der  Gottheit  Eigenthum  ist.  * 

• 

' Dionys.  II,  67;  Liv.  VIII,  15:  ad  portam  Collinam  dextra  (1. 
extra  nach  Madvig,  emendat.  Liv.  Hauniac  1860.  p.  166),  viam  stra- 
tam  defossa  Scelerato  campo ; credo  ab  incesto  id  ei  loco  nomen  fac- 
tum. XXII,  57.  Fest.  p.  333  Sceleratus  campus.  Flut.  Numa  10;  Serv. 
Verg.  Aen.  XI,  206;  ,intra  urbem  in  campo  scelerato*. 

’ Flut  Numa  10.  Zon.  VII  p.  326. 

* S.  d.  in  den  vorhergehenden  Anmerkgg.  angef.  Stellen. 

* Cato  bei  Fest.  p.  241  Frobrum  virginis  aus  einer  uralten  Lex 
(Catonis  — reliq.  ed.  Jordan  p.  67  sq.);  Dionys.  VIII,  89;  IX,  40;  Liv. 
ep.  XIV ; XX II, '57;  Fl  in.  ep.  IV,  11;  Cass.  Dio  LXXIX,  9 (ungenau). 
Schwerlich  richtig  oder  vielmehr  sicher  irrig  ist,  was  Dionys.  I,  78  aus 
Anlass  der  Sage  von  der  Ilia  sagt,  diese  Todesart  seie  früher  auch  über 
die  schuldigen  Vestalinnen  verhängt  worden. 

‘ Vgl.  o.  S.  287  A.  5 die  Reinigung  des  Tempels  vom  Stercus. 

“ Dass  den  Vestalinnen  Brod,  Wasser,  Milch,  Öl  mitgegeben  wurde, 
erklärt  Flut.  Numa  10  gewiss  richtig  unter  demselben  Gesichtspunct ; 

atfoatovftivtay  x6  /ir)  Suxtp^tl^iv  möjua  rai; 

Merkwürdig,  dass  auch  andre  Jungfrauen  nicht  hingerichtet  werden 
durften.  Auf  wie  scheussliche  Art  man  sich  bei  der  jungfräulichen  Tochter 
des  Sejan  half,  s.  bei  Tac.  ab  exc.  V,  9;  tradunt  temporis  eins  auctores,  qnia 
triumvirali  supplicio  affici  virginem  inauditum  habebatur,  a carnifice  laqueum  ' 
iuxta  compressara.  Vgl.  Sueton.  Tiber.  61;  Cass.  Dio  LVIII,  11.  Vgl. 
Walter,  röm.  Rechtsgesch.  1 §821.  Die  Zeugnisse  dafür,  dass  eine  Jung- 
frau hinzurichten  gegen  den  Mos  maiorum  war,  lauten  viel  zu  bestimmt, 
als  dass  Lipsius  Recht  hätte  (zu  Tac.  a.  a.  0.)  mit  Berufung  auf  Cass. 
Dio  XLVII,  5 u.  Appul.  apol.  2 ,immaturam*  hinzuzudenken,  weil  aller- 
dings auch  unreife  Knaben,  die  die  Toga  virilis  noch  nicht  trugen,  nicht 
hingerichtet  werden  sollten. 


Digitized  by  Google 


KEUSCHHEIT  DER  VESTALIHNEN. 


293 


»Kein  Schauspiel  erschien  den  Römern  grauenhafter,  keinen 
furchtbareren  Trauertag  begieng  die  Stadt.«  ‘ 

Dem  Begräbniss  der  Lebendigen  folgten  grosse  Sühn- 
opfer. Im  Jahr  538  d.  St.  = 216  v.  Chr.  wurde  nach  der 
Entdeckung  des  Incests  zweier  Vestalinnen  das  delphische 
Orakel  um  Sühngebräuche  befragt  und  auf  Geheiss  der  Libri 
fatales  ein  Gallier  und  eine  Gallierin,  ein  Grieche  und  eine 
Griechin  auf  dem  Forum  boarium  lebendig  begraben.  * 

Übrigens  wurde  nicht  bloss  wirklicher  Incest  gestraft. 
Man  verlangte  auch  ein  reines  und  keusches  Herz,  Rede 
und  Kleidung  sollte  ernst  und  streng  sein.  Neigung  zu 
Scherz  und  einen  Putz,  der  weniger  heilig  als  geeignet  zu  ge- 
fallen schien,  rügte  der  Pontifex.  * Wie  streng  die  Keusch- 
heit der  Vestalinnen  geachtet  wurde,  leuchtet  ganz  besonders 
klar  aus  einer  Vorschrift  des  alten  Cato  hervor.  Er  mahnt, 
nicht  weniger  scheu  in  Gegenwart  des  Sohnes  unkeuscher 
Reden  sich  zu  enthalten,  als  in  der  der  vestalischen  Jung- 
frauen. * 


' Pint.  Numa  18. 

• Liv.  XXII,  57 ; Plut.  Marc.  3 ; qu.  Rom  83 ; Zon.  VIII,  19.  LW. 
scheint  diese  libri  fatales  von  den  Sibyllinischen  Büchern  an  unter- 
scheiden. Plut.  lässt  ausdrücklich  das  grauenvolle  Opfer  in  Folge  eines 
Spruchs  der  sibyllinischen  Bücher  erfolgen. 

° Liv.  IV,  44;  (Postumiam)  absolutam  pro  collegii  sententia  p.  m. 
abstinere  iocis  colique  sancte  potius  quam  scite  iussit.  Plut.  de  inimicor. 
utilit.  6 p.  89  E.  Vgl.  Symm.  ep.  IX,  108:  ego  in  sacrae  virginis  famam 
nihil  patior  Heere  sermonibus.  S.  noch  n,  36.  Vgl.  Senec.  ezc.  contro- 
vers.  VI,  8 (p.  408  sq.  Bursian),  wo  das  Thema  folgendes  ist:  Virgo 
Vestalis  scripsit  hunc  versum: 

Felices  nuptael  moriar  nisi  nubere  dulce  est; 
rea  est  incesti.  Obwohl  das  nur  der  Einfall  eines  Rhetors  ist,  schien 
es  doch  passend,  ihn  anzuführen,  da  er  einen  realen  Hintergrund  vor- 
aussetzt. Vgl.  bes.  § 5:  Vixit  modeste,  castigate;  non  cultus  in  illa 
luxuriosior,  non  conversatio  cum  viris  licentiosior.  Vgl.  noch  controv. 
I,  2.  Suid.  II,  1,  1009  sq.  Bernb.  ffouftäi  Ilofm.-.  oi  oix  ivSeatr. 

09X  awt^tof^vvTo  nXrjv  Itvxov. 

* Plut.  Cato  18’  (bei  Jordan  p.  92,  72). 
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Privilegien  und  Ehren  der  Vestalinnen. 

Dem  entsprechend  wurde  die  Unbeflecktheit  der  Vesta- 
linnen  wie  ihres  Heiligthums  aufs  äusserste  gehütet. 

Dicht  bei  der  Aedes  lagen  die  Wohnungen  der  Vesta- 
linnen, und  das  Atrium  Vestae  war  bei  Nacht  jedem  Manne 
unnahbar;  ^ abgeschieden  von  der  übrigen  Stadt  sollten  sie 
hier  nur  ihrem  heiligen  Dienste  leben. 

Einige  Mal  schritt  die  Göttin  selbst  ein,  um  auf  wun- 
derbare Weise  die  mit  Unrecht  verdächtigte  Keuschheit  ihrer 
Dienerinnen  zu  erweisen. 

Wer  kannte  in  Rom  nicht  die  Geschichte  jener  Tuccia, 
die  zum  Erweise  ihrer  Unschuld  in  hohlem  Siebe  Wasser 
trug?  * Wer  wusste  nicht  von  jener  andern  kurz  erst  in 
den  Dienst  getretenen  Vestalin  zu  erzählen,  die  das  er- 
loschene Feuer  mit  ihrem  weissen  linnenen  Kleide  wieder 
entzündete?  * 

Tracht  und  Abbildungen  von  Vestalionen. 

Ihre  weisse  Kleidung*  war  offenbar  Symbol  ihrer  Rein- 
heit. Das  diademartige  Stirnband  ® mit  den  herabhängenden 
Binden  ® bezeichnete  sie  als  der  Gottheit  geweiht.  Beim 

• 

' Dionys.  II,  67. 

’ Dionys.  II,  69;  Val.  max.  VIII,  1,  6;  Plin.  h.  n.  XXVIII  § 12. 
Aug.  c.  D.  X,  16. 

® Prop.  HU,  11,  63;  Dionys.  II,  68;  Val.  max.  I,  1,7.  Dionys 
unterscheidet  zwischen  der  Aemilia,  die  nach  ihm  das  Wunder  that, 
und  der  Schülerin,  der  sie  die  Hütung  anvertrant  hatte. 

* Dionys.  II,  68;  Val.  Max.  I,  1,  7.  Suid.  II,  1,  1009  Beruh,  unter 

Nov^ai  TloftnlX.  — ■ ^qrjo9at  ovvej^ta^vrro  X^uxoü.  AmbroS. 

ep.  18  opp.  ed.  Maurin,  t.  n p.  836  spricht  von  ‘purpurataruin  vestium 
murices'.  Sie  war  wohl  mit  Purpur  verbrämt.  S.  Rein,  Real-Enc.  VI,  2, 
2698.  Vgl.  S.  295  A.  1. 

* Dionys.  VIII,  89;  Spart.  Did.  Jul.  6;  Prudent.  contra  Symmach. 
II,  1086. 

® Ovid.  fast.  III,  30 ; vgl.  art.  am.  I,  31 ; Symmach.  X,  61 : ut  vittae 
earum  capiti  decus  faciunt,  ita  etc.;  Ambros,  a.  a.  0.;  infulae  vittati 
capitis;  Prudent.  a.  a 0.  II,  1094  sq.;  1105  sq.;  vgl.  Lucan.  I,  697, 
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Opfer  oder  bei  feierlichen  Aufzügen  sodann  trugen  sie  einen 
weissen  Schleier  (suffibulutn),  den  unter  dem  Kinn  eine  Fibula 
zusammenhielt,  * und  dessen  weisse  Farbe  gleichfalls  ihre 
Reinheit  versinnbildlichte. 

Unklar  ist  die  Notiz  in  Betreff  der  Tracht  der  ,armita‘ 
beim  Opfern,  wie  sie,  was  leider  so  oft  hier  der  Fall,  die 
Epitome  des  Festus  bis  zur  Unkenntlichkeit  verstümmelt, 
aufbewahrt  hat.  * 

Sichere  Statuen  dieser  Priesterinnen  gibt  es  nur  wenige.  Man 
hat  früher  eine  grosse  Anzahl  derselben  aufzuzählen  gewusst,  aber 
nur  desshalb,  weil  man  geneigt  w;u’,  jede  verschleierte  weibliche 
Gestalt,  in  der  man  keine  Göttin  erkannte,  vollends  wenn  sie  neben 
einem  brennenden  Altar  stand,  sofort  für  eine  Vestalin  zu  erklären.  • 

Der  früheren  Kaiserzeit  gehört  ohne  Zweifel  ein  Cameo  an 
mit  dem  Brustbihle  einer  Vestalin  iind  der  Inschrift  Ner(atia?) 
Vir(go)  V(estalis).  * Ein  rundes  metallenes  Blech  trügt  den  Namen 
der  Bellicia  Modesta,  V.  V.  ‘ Was  von  dem  Cameo  bei  Begcr*  zu 
halten  mit  dem  Brustbild  einer  Jungfrau,  die  einen  durch  eine 

* 

wo  die  Vestalis  maxima  speciell  als  vittata  sacerdos  bezeichnet  wird. 
Jnv.  IV,  9 führt  man  dagegen  mit  Unrecht  an,  da  dort  ritiata  zu  lesen  ist. 
Vgl.  die  Definition  der  Infula  bei  Serv.  V.  Aen.  X,  536:  Infula,  fascia 
in  modura  diadematis,  a qua  vittae  ab  utraqne  partc  dependent;  quae 
plemmque  lata  est,  plerumque  tortilis  de  albo  et  cocco.  S.  noch  Fest, 
ep.  p.  113;  Isidor,  orig.  XIX,  30. 

' Fest.  p.  348  Suffibulum  est  vestimentnm  al[bum,  praeUxtum, 
quajdrangulum,  oblongum,  quod  in  ca[pite  virgines  Vejstales  cum  sacri- 
ficant  semper  [habere  solentj,  idque  fibula  comprehendebatur.  Vgl. 
Varro  1.  L.  VI,  21,  eine  völlig  corrupte  Stelle.  S.  0.  Müller  dazu. 

* Festus  ep.  4 Armita  dicebatur  virgo  sacrificans,  cui  lacinia  togae 
in  hnmerum  erat  reiecta. 

’ Vgl.  Winckelmann,  G.  d.  Kunst,  Buch  VI,  1 § 33;  Clarac,  mus. 
de  sculpt.  pl.  770  C ff. 

'*  Buonarroti,  medagl.  aut.  XXXVI,  3 = Montfaucon,  antiqu.  expliq. 
I pl.  27,  3 mit  Infula  und  Vitta  ohne  Schleier,  und  Millin,  gal.  mythol. 
t.  I.  n.  833  (pl.  XLIX). 

* Buonarroti  a.  a.  0.  n.  1 = Millin  a.  a.  0.  n.  332  (pl.  LXXIX) 
= Fabretti  col.  Traj.  p.  167  mit  Infula  und  Vitta,  ohne  Schleier,  aber 
mit  einer  Fibula. 

* S.  Beger,  thes.  Brandenb.  Colon.  March.  1696.  fol.  t.  I p.  222  ss 
Montfaucon,  antiq.  expl.  t.  I,  pl.  28,  3. 
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Fibula  zasammengehaltenen  Schleier  trägt,  ist  mir  ohne  Ansicht 
des  Originals  nicht  klar. 

Für  sichere  Darstellungen  von  Vestalinnen  können  überhaupt, 
abgesehen  von  den  durch  Inschriften  festgestellten,  wohl  diejenigen 
gelten,  welche  das  durch  die  Fibula  unter  dem  Kinne  zusammen- 
gchaltenc  Suffibulum  tragen.  ‘ Die  beiden  inschriftlich  festgestellten 
Brustbilder  tragen  als  auszeichnendes  Kennzeichen  Inful  und  Vitta. 
Inschriftlich  festgestellt  ist  sodann  die  Statue  der  Vestalin  JuniaTor- 
quata.  ’ Auch  die  Statue,  welche  der  Virgo  Vestalis  maximaCoeliaCon- 
cordia  von  Fabia  Paulina  errichtet  wurde,*  ist  noch,  freilich  ohne 
Kopf,  erhalten.*  So  können  hier  nur  die  Binden  und  das  Ende 
des  unter  dem  Halse,  wie  es  scheint,  durch  einen  Schmuck  zusam- 
mengehaltenen Schleiers  sichtbar  werden. 

Ferner  erscheinen  einzelne  Vestalinnen  auf  Münzen  schon  der 
letzten  republicanischen  Zeit.  So  die  Vestalin  Claudia  auf  einem 
Denar  von  C.  Clodius,  C.  f., ' wohl  diejenige,  welche  zu  ihrem  Vater, 
der  im  Jahr  143  v.  Cbr.  ohne  Erlaubniss  triumphierte,  auf  den 
Wagen  stieg  und  seinen  Triumph  so  durch  ihre  Heiligkeit  vor 
Störung  schützte.  • 

Wiederholt  zeigen  uns  Münzen  Vestalinnen,  ’ opfernd,  oder  das 

< An  dem  festlichen  Hintergrund,  ihrer  tiefen  Verhüllung  und  dem 
auf  dem  Hals  geknüpften  Schleier  erkennt  Gerhard  (antike  Bildwerke, 
Taf.  XXIV  (Text  S.  270))  Vestalinnen  in  fünf  weiblichen  Gestalten, 
,die  im  Vordergrund  eines  mit  ionischen  Säulen  geschmückten  und  mit 
Vorhängen  verkleideten  Tempels  einherzieben.'  Vgl.  Koner,  das  Leben 
der  Gr.  u.  Römer.  H,  S.  309  f.  ^ 

’ S.  0.  S.  278  A.  2.  Inschrift  und  Statue  gibt  Spon,  miscell.  erudi- 
tae  antiquit.  sect.  IV  p.  ISO  in  J.  Poleni  utriusque  tbes.  antiquitat.  nov. 
supplem.  t.  IV.  Venet.  1737.  fol.  p.  947.  948.  Die  Statue  allein  s. 
bei  Montf.  antiq.  expl.  t.  I pl.  25,  3. 

> S.  0.  S.  279  A.  3. 

* S.  d.  Abbildung  in  des  Lips.  Syntagma  in  Graev.  thes.  V p. 
657  u.  658. 

* Eckhel,  D.  N.  V,  p.  173.  Abgeb.  z.  B.  bei  Millin,  gal.  myth.  pl- 
XII  n.  291  = Riccio,  le  monete  delle  antiche  famiglie  di  Roma.  2.  edit 
Napoli  1843.  tav.  13,  8.  Die  Münze  wurde  höchst  wahrscheinlich  711 
d.  St.  geprägt.  S.  Mommsen,  Gesch.  d.  röm.  Münzen.  S.  652.  669.  741. 

* Cic.  pr.  Cael.  14,  34;  Val.  max.  V,  4,  6;  Suet.  Tib.  2. 

’ S.  u.  die  Zusammenstellung 'Vesta  auf  Münzen’.  ZumTheil  scheint 
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Simpalnm  in  der  Hand,  oder  auch  die  Urne  anf  dem  Hanpt.  Bei 
der  Unsicherheit  der  älteren  Abbildungen  und  der  vielfachen  Un- 
deutlichkeit der  Originale  selbst  ist -es  aber  schwer,  wenn  nicht 
ermöglich , jcdesfalls  der  anfzuwendenden  MOhe  nicht  werth , Ober 
die  genaueren  Details  der  Tracht  derselben  daraus  feststehende 
Resultate  zu  gewinnen.' 

Rhea  Silvia  erscheint  auf  den  Darstellungen  ihrer  Yermählnng 
mit  Mars  der  Situation  entsprechend  natürlich  gewöhnlich  halb 
entblösst.  ‘ Nur  ein  Mal  ’ finden  wir  sie  von  Mars  begleitet  tief 
verschleiert  zum  Anio  herabsteigen.  Offenbar  ist  sie  diess  als 
Vestalin,  nicht  wie  0. Müller’  glaubte,  als  Braut.  Und  ein  zweites 
Mal,  auf  der  Ara  Casali,  erscheint  sie,  wahrend  auch  hier  die  Dar- 
stellung des  Besuchs  von  Mars  die  Königstochter  halb  entkleidet 
zeigt,  nach  der  Geburt  der  Zwillinge  mit  diesen  auf  ihrem  Schoosse 
offenbar  gleichfalls  als  Vestalin,  wenn  auch  ohne  Suffibulum  und 
mit  sehr  unklarer  Angabe  der  Bekleidung  des  Haupts.  * 

Ebenfalls  verschleiert  und  zwar  so,  dass  den  Schleier  deut- 
lich eine  Fibula  zusamnienhält,  zeigt  ein  Relief’  Claudia,  wie  sie 
das  Kybele  tragende  Schiff,  das  hängen  geblieben  war,  den  Tiber 
heraufeieht,  • wohl  als  Vestalin.  ’ 

Dagegen  die  Tuccia,  die  im  Jahr  609  d.  St.  gleichfalls  zum 
Erweis  ihrer  Keuschheit  in  einem  Siebe  Wasser  trug,  konnte  nur 
Unkritik  in  Statuen  des  Museums  Chiaramonti ' oder  des  Augu- 

* 

allerdings  das  Znsammengehaltensein  des  Schleiers  durch  eine  Fibula 
bestimmt  angedeutet. 

‘ Vgl.  über  diese  Darstellungen  und  ihre  griechischen  Vorbilder 
insbes.  Raoul  Bochette,  mon.  inöd.  p.  32  ff. 

’ Mus.  Pio-Clementino  V,  25  = Millin,  gaL  mythol.  180,  664. 

’ Arch.  d.  Kunst.  3.  A.  § 373  A.  3. 

‘ Wieseler,  d.  Ara  Casali.  Göttingen  1844.  S.  42  f.  T.  IV. 

’ Mus.  Capit.  IV,  57  = Millin,  gal.  myth.  4,  10  = Koner,  Leben 
d.  Gr.  u.  Römer,  II  S.  312  Fig.  482. 

’ Cic.  de  har.Tesp.  13,27;  Diod.  fr.  1.  XXIV  (Valeria  statt  Claudia); 
Liv.  XXIX,  14,  der  das  Wunderbare  abschwächt;  Ov.  fast.  IV,  306  ff.; 
Sil.  It.  Pnn.  XVII,  33  sqq.;  Plin.  h.  n.  VII,  § 120;  Sueton.  Tib.  2; 
Aur.  Vict.  de  vir.  ill.  18. 

’ Freilich  Liv.  wie  Cicero  ist  diese  Claudia  ,matr<nu^.  Nur  Aur. 
Vict.  bezeichnet  sie  als  Vestalin.  Über  die  Münze  mit  der  Claudia,  die 
früher  auch  auf  diese  Claudia  bezogen  wurd.e,  s.  o.  S.  296  A.  6. 

’ Clarac,  musöe  de  sculpt.  pl.  771  n.  1918. 
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steums  zu  Dresden  ' erkennen,  da  diese  schlechterdings  keines  der 
charakteristischen  Attribute  der  Priesterschaft  zeigen. 

Ehrenrechte  der  Vestalinnen. 

Aber  nicht  nur  die  Tracht  zeichnete  die  Vestalinnen 
aus.  In  der  That  waren  vielmehr  so  streng  wie  die  Strafen 
der  unreinen  Priesterinnen  ebenso  hoch  die  Ehren  der  keu- 
schen Jungfrauen.  • Beim  Ausgehen  begleitete  die  Vesta- 
linnen ein  Lictor , vor  dem  selbst  der  Consul  auswich.  * 
Dazu  hatten  sie  das  Becht,  an  bestimmten  Tagen  im  Wagen 

* 

* Becker,  August.  Taf.  55  = Clarac  a.  a.  0.  n.  1921.  Auch  Mont- 
faucon  l’antiq.  ezpl.  hat  einige  angebliche  Abbildungen  der  Tnccia. 
So  t.  I pl.  28,  l;-2;  suppl.  t.  I pl.  2S,  8. 

’ Plut.  Numa  9 sagt  ansdrOcklicb , I^oma  habe  reinen  Jungfrauen 
des  reinen  Feuers  rt  xa)  anvertraut.  Suidas  (ed.Bernh. 

t.  n,  1 p.  1010  u.  PfoufiS(  noftnlXiot)  gibt  einfach  an;  m'  (sc.  ‘EanäStf 

T^v  /ufy  ax^ay  Tiurjv  Titt^  *Püiuatotf 

Vgl.  die  ztisammenfassende  Aufzählung  des  Ambrosius  (ep.  18,  11); 
Quantas  tarnen  illis  virgines  praemia  promissa  fecerunt?  Vix  septem 
(s.  0.  S.  270)  Vestales  capiuutur  puellae.  En  totns  numerns,  quem  in- 
fulae  vittati  capitis,  purpuratarum  vestium  murices,  pompa  lecticae  mi- 
nistrorum  circumfusa  comitatu,  privilegia  mazima,  lucra  ingentia,  prae- 
scripta  deniquc  pudicitiae  teropora  coegerunt.  Des  Ambros,  heidnischer 
Gegner  Symmachns  spricht  ep.  II,  86  von  der  reverentia  sublimis  sacer- 
dotii.  Daran  mag  sich  einiges  reihen,  was  im  allgemeinen  das  Ansehen 
dieser  Priesterinnen  belegt.  Als  i.  J.  724  d.  St.  =;  30  v.  Cbr.  Octavian 
als  Sieger  von  Actium  nach  Rom  zurUckkehrte,  war  eine  der  Ehren- 
bezeugungen, die  ihm  beschlossen  wurde,  die,  dass  die  Vestalinnen  ibm 
entgegen  gehen  sollten  (Cass.  Dio  LI,  19).  Unter  den  höchsten  Ehrem 
die  Claudius  seiner  Grossmutter  Livia  erwies,  wird  die  aufgezählt,  dass  die 
Vestalinnen  ihr  opferten.  S.  Cass.  Dio  LX,  5.  Merkwürdig  und  auf- 
fallend ist  die  Inschrift  bei  Böckh  (C.  I.  G.  2167  d Bd  II  S.  1025), 
wo  die  Mytilenaeer  dem  Augustus  Ehren  erweisend  die  Gesandten  unter 
anderm  heissen,  eCxa^tOTl-am  S't  rug'i  aCroi  Toüt  TiQfaßtif  vjj  auyxXi/Tio  xa'i 
Tale  iff^ate  'Eoriae  xdi  ’lovXfa  [uiiovia  will  Böckh  mit  Recht  hersteilen) 
r j yuyaix't  auzav  xai  'OxTaCif  r»/  äStXipJi  xai  Tale  r^xroif  xa'i  avyytridi  »al  älioie. 

• Plut  Numa  10;  Cass.  Dio  XLVII,  19.  Vgl.  Seneca  controv.  I,  2 
p.  68;  exc.  controv.  VI,  8 p.  408  Bursian, 
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zu  fahren.  ‘ Auf  die  Beleidigung  ihrer  Person  war  Ted^ 
strafe  gesetzt.  *■  Ihre  Begleitung  schützte  vor  jedem  An- 
griff, ’ ihre  B'ürbitte  galt  stets  für  höchst  einflussreich.  * 
Begegneten  sie  zufällig  einem  zur  Strafe  geführten  Ver- 
brecher, war  dieser  gerettet.  * Ihr  Schutz  galt  in  bewegten 
Zeiten  als  der  wirksamste.  ^ 

Auch  Schätze,^  Verträge*  und  insbesondere  Testa- 

• 

' Lex  Julia  municipalis  I.  62  im  C.  I.  L.  I n.  206  p.  121.  Vgl. 
Tac.  ab  exe.  XII,  42;  Prndent.  in  Symmacb.  n,  1088  sq. 

' Plut.  Numa  10. 

’ 6.  0.  S.  296  A.  6 die  Geschichte  von  der  Vestalin  Claudia.  Vgl. 
Drumann,  Gescb.  Borns  im  Übergang  II  S.  180. 

* Cic.  pro  Font.  21  (17),  46  (36).  .So  erlangte  Caesar  Sullas  Ver- 
zeihung ‘per  Virgines  Vcstales,  perque  Mamercum  Aemilium  et  Äurelinm 
Cottam,  propinquos  et  affines  suos*.  Suet.  Caes.  1.  So  bat  Messalina 
am  Rand  des  Verderbens  die  älteste  Vestalin  Vibidia  um  ihre  Fürbitte. 
Tac.  ab  exc.  XI,  32;  84.  So  sandte  Vitellins  die  Vestalinnen  zu  An- 
tonius, einen  letzten  Aufschub  zu  erwirken,  hist,  III,  81;  vgl.  Suet 
Vitell.  16.  Irrig  Xipbilin  LXV,  18.  So  endlich  bat  Didius  Jolianus 
den  Senat,  dem  Severus  die  Vestalinuen  entgegenzusenden.  Spart  Did. 
Jul.  6.  Vgl.  Widder,  de  virg.  Vest.  iure  deprec.  Lips.  1762. 

‘ Plut.  Nnma  10. 

* Nach  Ciceros  Verbannung  nahm  Terentia  ihre  Zuflucht  zu  ihrer 
Schwester  Fabia,  einer  Vestalin.  Freilich  war  in  jenen  stürmischea 
und  unheiligen  Zeiten  auch  dieser  Schutz  nicht  mehr  ausreichend. 
Terentia  wurde  auch  dorthin  verfolgt  und  von  den  Vestalinnen  weg 
nach  der  varroniseben  Wechselbank  geführt,  wo  sie  Bürgen  für  die 
Auslieferung  des  baaren  Vermögens  stellen  musste.  S.  Cic.  ad  fam.  XIV, 
2,  2;  vgl.  de  domo  sua  28,  69;  pro  Sest  24,  54;  69,  146;  pr.  Milone 
32,  87.  Vgl.  Drumann,  Gesch.  Roms  u.  s.  w.  II  S.  270;  V S.  648; 
VI  S.  686. 

’ Plut  Anton.  21. 

* Den  Vestalinnen  übergaben  die  Veteranen  (der  gestiefelte  Senat) 
den  41  v.  Chr.  zwischen  den  Antonianern  und  Octavian  geschlossenen 
Vertrag,  den  sie  sich  auf  dem  Capitol  batten  verlesen  lassen.  S.  Cass. 
Dio  XLVin,  12.  Vgl.  Drumann  I S.  403.  Der  von  den  beiden  Trium- 
virn  Antonius  und  Octavian  mit  Sex.Pompejus  39  v.  Chr.  abgeschlossene 
Vertrag  wurde  den  Vestalinnen  zur  Aufbewahrung  übergeben.  8.  App. 
V,  78;  Cass.  Dio  XLVIII,  37;  46;  Zon.  X,  22.  Vgl.  Drumann,  r.  Gesch. 
I S.  430;  IV  S.  673. 
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mente  hielt  man  bei  ihnen  für  am  sichersten  bewahrt.  So 
vertraute  Cäsar  der  virgo  Vestalis  maxima,  * vertraute  Octa- 
vian  den  Yestalinnen  sein  Testament  * an,  so  hatte  M.  An- 
tonius das  seinige  bei  ihnen  niedergelegt.  ’ 

Sie  batten  seit  Augustus  eine  eigene  auszeichnende 
Loge  im  Theater,  * eine  Ehre , die  um  so  glänzender  er- 
scheint, da  Tiber  der  Augusta  ihren  Sitz  unter  ihnen  an- 
wies. * Ebenso  hatten  sie  bei  Fechterspielen  eigene  Plätze.  * 
Nach  dem  Tode  wurde  ihnen  die  Ehre  eines  Begräbnisses 
innerhalb  der  Stadt  in  der  Nähe  ihres  Heiligthums  zu  Theil,  ’’ 
während  ein  Gesetz  der  XII  Tafeln,  das  mehrfach  erneuert 
wurde,  die  Beerdigung  innerhalb  der  Stadt  verbot*  und 
jedesfalls  in  historischer  Zeit  nur  einzelne  Gentes  ein  Erb- 
begräbniss  innerhalb  der  Stadtmauern  hatten.  * Allein  später 

• Snet.  Jul.  83.  * 

’ Tac.  ab  exc.  I,  8;  Sneton.  Octav.  101. 

• Plut.  Anton.  68  p.  942  E. 

• Snet.  Oct.  44;  (Augnstus)  virginibus  Vestalibus  locnm  in  tbeatro 
separatim  et  contra  praetoris  tribunal  dedit.  Arnob.  lY,  85. 

• Tac.  ab  exc.  IV,  16,  7:  ütque  glisceret  dignatio  sacerdotum  atque 
ipeis  promptior  animus  foret  ad  capessendas  caerimonias , decretnm  — , 
quotiens  Angusta  theatrum  introisset,  ut  sedes  inter  Vestalium  consideret. 

‘ S.  Cic.  pr.  Mur.  35,  73,  vgl.  Drumann  IV  S.  194.  Die  Vestalin 
Licinia  unterstützte  den  Murena,  ihren  Verwandten,  bei  seiner  Bewer- 
bung um’s  Consnlat  dadurch,  dass  sie  ihm  ihren  Platz  bei  den  Pechter- 
spielen  auf  dem  Forum  zur  Verfügung  stellte.  Athletenkämpfen  wohn- 
ten sie  nicht  bei.  Nach  Snet.  Oct.  44  liess  Augustus  niemand  von 
weiblichem  Geschlecht  bei  Athletenkämpfen  zusehen,’  von  Nero  (12)  er- 
zählt er  es  ausdrücklich,  dass  er  sie  dazu  eingeladen  habe. 

’ Serv.  zu  V.  Aen.  XI,  206:  Unde  imperatores  et  virgines  Vestales, 
quia  legibus  non  tenentur,  in  civitate  habent  sepulcra.  Selbst  der  Be- 
gräbnisBurt  der  schuldigen,  der  Campus  sceleratus,  lag  innerhalb  der 
Stadt.  Serv.  a.  a.  0.  S.  o.  S.  259  A.  4. 

• Cic.  de  legg.  II,  23,  58;  vgl.  Serv.  a.  a.  0. ; Dig.  XL VII,  12,  3,  5 ; 
Capitolin.  Ant.  P.  12;  Pauli  sentent.  I,  21,  § 2;  3;  Cod.  Th.  IX,  17,  16 i 
Cod.  Just  UI,  44,  12.  Vgl.  Dirksen,  die  Script,  h.  Aug.  S.  169  ff. 
Marquardt,  H.  d.  r.  A.  V S.  362  f.  A.  2313. 

• Cic.  de  legg.  II,  23,  58;  Fest  p.  262  Romanam  Fest  ep.  p.  57 
Cincia;  Plut  Poblic.  23;  qu.  Rom.  79;  Dionys.  V,  48;  vgl.  III,  1. 
Mommsen,  C.  I.  L.  1 p.  285. 
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machten  auch  diese  nicht  einmal  wirklich  Gebrauch  von  den- 
selben , ' und  wenn,  was  auf  Grund  einer  eigenen  Lex  ge- 
schehen konnte,  Begräbnisse  von  Staatswegen  angewiesen 
wurden,  geschah  diess  auf  dem  Campus  Martius,  * ausserhalb 
der  Stadtmauer.  * 

Charakter  des  Priesterthnms  der  Vestalinoen.. 

So  finden  wir  die  Vestalinnen  durchweg  abgesondert 
von  der  profanen  Menge,  ausgezeichnet  vor  ihr  durch  Klei- 
dung, Wagen,  Lictor;  sogar  der  höchste  Macht-  und  Wür- 
denträger des  Staats  weicht  ihnen,  ja  damit  sie  nicht  befleckt 
werden,  verzichtet  selbst  die  strafende  Gerechtigkeit  auf  die 
Ausübung  ihres  verletzten  Rechts. 

Wenn  nichts  anderes  mehr  geachtet  wird,  bleibt  ihr 
Asyl  sicher,  nicht  bloss  sie  selbst,  auch  was  ihnen  anver- 
traut ist;  wer  sich  in  ihren  Schutz  begibt,  erscheint  in  jenen 
Zeiten , wo  nichts  heiliges  unverletzt  blieb , noch  am  unan- 
tastbarsten, in  dem  Schutz  derer,  deren  Beleidigung  nur 
durch  den  Tod  gesühnt  werden  zu  können  schien , derer, 
die  selbst  im  Tode  noch  vor  allen  andern  durch  den  Ort 
des  Begräbnisses  ausgezeichnet  waren.  • 

Herausgehoben  aus  der  Sphäre  des  gewöhnlichen  Le- 
bens hinauf  zu  den  höchsten  Ehren,  in  den  Kreis  der  Gott- 
heit, in  deren  Dienste  fortan  ihr  ganzes  Leben  aufzugehen 
hat,  und  dem  entsprechend  abgesondert  vom  Treiben  der 
bürgerlichen  Gesellschaft  sind  sie  auch  den  Banden  der 
Familie  entnommen,  ja  haben  sie  gleichsam  die  den  Frauen 
anhängenden  Schwächen  abgestreift.  So  sind  sie,  während 
andrerseits  Vestalin  und  Flamen  Dialis  nach  dem  Edictum 
perpetuum  von  Zwang  zu  gerichtlicher  Eidesleistung  frei 
waren , * lange  vorher , ehe  die  anderen  Frauen  dazu  fähig 

• 

‘ Vgl.  Marquardt,  H.  d.  r.  A.  V,  S.  362  A.  2313. 

* Vgl.  Becker,  H.  d.  r.  A.  I S.  639  f ; Mommsen  C.  I.  L.  I p.  186 
zu  D.  635;  Marquardt  a.  a,  0. 

’ Vgl.  Mommsen  a.  a.  0. 

* Gell.  X,  16,  31;  Verba  praetoris  ex  edicto  perpetuo  de  flamine 
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waren , znr  Zeugnissableguog  berechtigt.  * So  sind  sie  frei 
von  der  Tutel.  * 

Diese  Bestiinnaung  nun  freilich  hängt  noch  mit  einer 
andern  Exemtion  der  heiligen  Jungfrauen  zusammen. 

Für  sie  gab  es  auch  keine  Angehörigen  mehr,  sie  ver- 
loren mit  dem  Moment  der  Captio  ihr  Erbrecht,  * wie  ihre  ^ 
Verwandten  von  ihnen  nicht  mehr  erbten,*  erhielten  aber 
das  Recht  der  freien  testamentarischen  Verfügung.  ^ 

Starb  die  Vestalin  ohne  Testament,  so  fiel  ihr  Ver- 
mögen dem  Tempelschatze  zu.  ^ 

Diali  et  de  sacerdote  Vestae  adscripsi:  Sacerdotem  Vestalem  et  flaminem 
Dialem  in  omni  mea  iurisdictione  iurare  non  cogam.  Geib,  röm.  Rechts- 
gesch.  S.  140  A.  110,  zieht  demnach  mit  Unrecht  dieses  Privilegium 
der  Vestalinnen  in  .\brede. 

* Gell.  VII,  7 ; Plut.  Public.  8.  Vgl.  Geib,  G.  d.  röm.  Criminalproc. 

S.  140  A.  114. 

* Plut.  Numa  10.  Gai.  I,  145:  tantum  cnim  ex  lege  Julia  et  Papia 
Poppaea  iure  liberorum  a tutela  libcrantur  feminae.  Loquimur  autem 
exceptis  virginibus  Vestalibus,  quas  ctiam  veteres  in  honorem  sacerdotii 
liberas  esse  voluerunt;  itaque  etiam  lege  XII  tabularum  cautum  est. 
Wenn  CaSS.  Dio  VI,  10  von  AugUStUS  Sagt:  roi«  äitna^9frott  miry  oaa- 
nti>  a!  [rjit]  ««»tooi  (1/or  tjfa^iaaTo,  SO  will  diess  nur  besagen,  dass 
August  alle  Rechte  dieser  den  Vestaliiinen  zutheilte,  wodurch  nicht 
ausgeschlossen  ist,  dass  dieselben  einzelne  schon  vorher  hatten. 

* Gell.  a.  a.  0.  § D:  Virgo  autem  Vestalis  simul  est  capta  atque 
in  atrium  Vestae  deducta  et  Pontificibus  tradita,  eo  statim  tempore  sine 
emancipatioue  ac  sine  capitis  minutione  e patris  potestate  exit  et  ius 
testamenti  faciendi  accipit.  Gai.  inst.  I,  13U:  Praeterea  exeunt  Uberi 
virilis  sexus  Je  patris  potestate,  si  flamines  Diales  iuaugurentur  et  femi- 
nini  sexus,  si  virgines  Vestales  capiantur.  Ulpian.  fr.  X,  6. 

* Gell.  1, 12, 18:  in  commentariisLabeonis,  quae  ad  duodecim  tabulas 
oomposuit,  ita  scriptum  est:  Virgo  Vestalis  iieque  heres  est  cuiqnam  in- 
testato,  neque  intestatae  quisquam,  sed  bona  eins  in  publicum  redigi  aiunt 

‘ Gell.  a.  a.  0.  VII  (VI),  7,  2.  Vgl.  Cic.  de  rep.  III,  10,  wornach 
auch  die  Lex  Voconia  v.  Jahr  586  d.  St.  — 160  v.  Chr. , die  den  In- 
habern eines  Vermögens  mit  dem  Census  erster  Classe  verbot  (s.  die 
Litteratur  über -die  Lex  bei  Rein  in  Real-Enc.  IV  S.  1005  f.;  vgl.  Wal- 
ter, röm.  Rechtsgesch.  II  S.  275;  Lange,  röm.  Alterth.  II  S.  261  f.), 
Frauen  zu  Erben  einzusetzen,  die  Vestalinnen  von  diesem  Verbot  exi- 
mierte.  Vgl.  Rein,  Real-Enc.  IV  S.  1006. 

* Labeo  ‘in  commentariis,  quae  ad  duodecim  tabulas  composuit'  bei 
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Die  Vestalin  war  durch  die  Captio  gewissermassen 
Sclavin  der  Göttin  geworden.  ‘ Ihr  ganzes  Sein  gieng  fortan 
auf  im  heiligen  Dienst,  in  der  Besorgung  des  ewigen  Cultus 
für  das  römische  Volk,  des  ewigen  Cultus,  dessen  Symbol 
die  heilige  Flamme  selbst  war.  Aber  während  jede  andere 
Mancipatio,  jeder  andere  Austritt  ans  der  Patria  potestas 
des  noch  lebenden  Vaters  mit  Capitis  diininutio  verbunden 
ist,  erleidet  die  zum  Dienste  Vestas  capierte  Tochter,  indem 
sie  ihre  Familie  verlässt  und  in  den  Dienst  der  Gottheit 
kommt,  eine  solche  nicht.  * Indem  sie  Eigenthum  der  Gott- 
heit wird,  tritt  sie  in  einen  über  den  bürgerlichen  erhabenen 

* 

Gell.  I,  12  § 18;  V.  V.  neqae  heres  est  caiqnam.  intestato,  neque 
iotestatae  quisquam,  sed  6ona  etwa  in  publicum  redigi  aiunt  Dieser 
Ausdruck  ist  so  zu  erklären , dass  man  die  Kasse  der  Vestalinnen  als 
zum  Staatsschatz  gehörig  ansah.  Vgl.  Dirksen  S.  100;  117;  Mommsen 
de  collegiis  et  sodaliciis  Romanomm.  Kiliae  1843.  p.  39;  Marquardt, 
r.  A.  IV  S.  173  A.  1011. 

‘ Gell.  a.  a.  0.  § 11.  Sed  Papiam  legem  inTenimus,  qua  cavetur, 
— cuius  Virginia  ;^sortitio)  ducta  erit,  nt  eam  pontifez  max.  capiat  eaque 
Vegtae  fiat.  Ausdrücklich  sagt  Gellius  a.  a.  0.  § 13 : ‘Capi’  autem  virgo 
propterea  dicitur,  qnia  pontificis  max.  manu  prensa  ab  eo  parente,  in 
cuius  potestate  est,  veluH  beUo  capta  abdncitiir.  Vgl.  Böcking,  Pan- 
decten  des  röm.  Privatrecbts  I’  (Institut,  des  gern.  d.  Civilrechts)  Bonn 
1833.  S.  217;  röm.  Privalr.  (Institut,  des  röm.  Civilrechts)  2.  A.  Bonn 
1662.  § 20.  S.  25.  Schon  vor  ihm  war,  was  B.  entgangen  war,  Göttling, 
Gesch.  d.  r.  Staats-V.  Halle  1840.  S.  189  A.  14  auf  die  Ansicht  ge- 
kommen, ,dass  eine  Mancipatio  durch  den  Pontifex  an  die  Götter  statt- 
findet.' Dagegen  ist  es  nicht  der  Institution  entsprechend,  wenn  man 
das  Institut  aus  Hierodulie  entstanden  glaubt,  wie  Mommsen,  de 
coUegüs  et  sodalicüs  p.  13  N. 24  und  nach  ihm  Mercklin,  Cooptatio 
S.  74  annahmen. 

‘ Vgl.  S a V i g n y , System  des  heutigen  röm.  Rechts.  Bd.  H.  Ber- 
lin 1840.  BeiL  VI  S.  443  ff.  Ausführlich , aber  für  mich  nicht  über- 
zeugend hat  besonders  S c b e u r I seitdem  die  Frage  behandelt  in  Bei- 
trägen zur  Bearbeitung  des  röm.  Rechts.  I,  IX  (Bd.  I,  Heft  2.  Erlangen 
1853  S. 232 ff.).  An  ihn  schloss  sich  an  Zielonacki,  3 Abhandlgg.  a. 
d.  röm.  Recht.  Lemberg  1869  S.  45  ff.  S.  insbesondere  B ö e k i n g , Pan- 
decten  des  röiti.  Privatrechts  (Institutionen  des  gern.  d.  Civilrechts)  P 
§ 68  S.  210  ff. ; röm.  Privatr.  (Institutionen  des  röm.  Civilrechts).  2.  A. 
Bonn  1662.  § 20  S.  24  f. 
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Recbtskreis  und  erleidet,  quasi  in  mancipio  deae,  ebenso- 
wenig eine  capitis  diminutio,  als  wer  durch  den  Tod  den 
Göttern  anbeimfällt.‘  * 

Ibr  heiliger  Dienst  stellt  sie  nicht  unter,  nein  er  erhebt 
sie  Uber  den  gewöhnlichen  Freien. 

Nur  wenn  sie  durch  Nachlässigkeit  oder  gar  Unkeusch- 
heit ihre  Privilegien  kränken,  verfallen  die  Jungfrauen  einem 
alsdann  nait  Recht  uni  so  schwereren  Gericht. 

So  sehen  wir  in  den  Vestalinnen  die  reine  Jungfräu- 
lichkeit im  fortwährenden  Dienst  des  reinen  Feuers,  das, 
ähnlich  wie  für  das  Haus  die  heilige  Herdflamme  diese  Be- 
deutung hat,  die  Verbindung  des  menschlichen  mit  dem  gött- 
lichen Staat  in  kräftiger,  nicht  bloss  symbolischer  Weise 
darstellt  und  erhält.  In  der  Aedes  Vestae  ist  gewisser- 
masseu  der  Götterschutz  in  lebendiger  Weise  concentiiert. 

Wie  sehr  im  Vesta- Cultus  der  römische  Gottesdienst 

* 

' Böcking,  Pandecten  I’  (Institutionen)  S.  217  f.  Derselbe  erklärt 
den  Umstand,  dass  von  andern  Priestern,  Pontifices  und  Augures, 
welche  ‘item  capi  dicebantur’  (Gell.  I,  12,  16),  nicht  ausgesagt  werde, 
dass  sie  eine  capitis  dimin.  nicht  erleiden,  aus  der  Thatsache,  dass  sie 
erst  in  höherem  Alter,  und  so  als  ,homines  sui  iuris'  capiert  wurden. 
Yon  dem  Flamen  Dialis,  der  als  patrimus  matrimus  capiert  wurde,  wird 
es  dagegen  ansdracklich  bemerkt,  dass  er  ohne  cap.  dim.  inauguriert 
werde  (Gai.  III,  114.  Vgl.  dens.  1,  130;  Ulp.  X.  5.  Tac.  ab  exc.  IV,  16: 
quoniam  exiret  e iure  patrio,  qui  id  flaminium  apisceretur).  Diejenigen, 
welche  bestritten,  dass  von  Augures  und  Pontifices  mit  Recht  gesagt 
werde,  sie  würden  capiert,  übersahen  wohl  den  Grund,  warum  bei  jenen 
von  capitis  diminutio  oder  Nicbteintritt  derselben  bei  ihrer  Captio  nicht 
die  Rede  war,  und  meinten,  weil  von  derselben  hier  nichts  ausgesagt 
war,  der  Begriff  der  Captio  finde  auf  sie  keine  Anwendung.  Immerhin 
waren  aber  Vestalinnen  und  auch  der  Flamen  Dialis  ohne  Zweifel  in 
stricterem  Sinne  Eigenthum  der  Gottheit  als  jene,  am  strictesten  die  Vesta- 
linnen. Daher  mag  es  auch  kommen,  dass  Gai.  1, 130  unterscheidet:  Prae- 
terea  exeunt  liberi  virilis  sexus  de  patria  potestate,  si  flamines  Diales 
inaugurentur,  et  feminini  sexus,  si  virgines  Vestales  capiantur.  Ebenso 
Ulp.  X,  5.  Vgl.  Gai.  III,  114.  Tac.  dagegen  a.  a.  0.  gebraucht  einen 
allgemeinen  Ausdruck.  Auch  vom  Flamen  Dialis  ist  ca  wenigstens  nicht 
überliefert,  dass  auf  ihn  die  Bestimmungen,  die  für  die  Vestalinnen  in 
Betreff  ihres  Erbrechts  galten,  Anwendung  fanden. 
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selbst  sich  gipfelt,  siebt  man  auch  daraus,  dass  der  Vesta- 
tempel ein  ganz  besonders  heiliges  Asyl  war:  * wenn  alle 
Altäre  Schutz  bieten,  so  musste  es  doch  der  am  meisten 
thuD,  welcher  der  Focus  publicus  sempiternus  war. 

ANDERWEITIGER  DIENST  DER  VESTA  LINNEN. 

Ganz  dem  entsprechend  ist  sodann  auch  nicht  allein  die 
Hut  des  ewigen  Feuers  den  keuschen  Priesterinnen  anvertraut. 

Auch  das  Wasser,  nicht  nur  das  Feuer  gehört  in  ihren 
heiligen  Dienst,  * wie  sich  dem  gemäss  die  Göttin  nicht  bloss 
im  Feuer,  sondern  auch  im  Wasser  zu  Gunsten  ihrer  Die- 
nerinnen mit  Wunderkraft  bewährt.  * Und  zwar  durfte  nur 
fliessendes  Wasser  * oder  wenigstens  nicht  durch  Röhren  ge- 
leitetes verwendet  werden.  ® 

Damit  das  Wasser  auch  in  den  Gefässen  nie  stehend 
wurde,  hatten  diese  eine  Form,  die  es  unmöglich  machte,  sie  zu 
stellen.  ^ Sie  waren  stets  in  alterthümlicher  Einfachheit  von 
Thon. ' 

« 

' Nach  App.  b.  civ.  I,  54  suchte  der  Praetor  A.  Sempronius  Asellio 
vor  den  erbitterten  Schuldnern,  zu  deren  üngunsten  er  entschieden 
hatte,  sich  in  den  Tempel  der  Vesta  zu  flüchten,  nachdem  er  bei  dem 
Altar  auf  dem  Forum,  an  dem  er  opferte,  (der  Dioskuren  nach  App., 
der  Concordia  nach  Val.  max.  IX,  7,  4)  angegriffen  worden  war.  Auch 
Atia  flüchtete,  als  Octavian  nach  der  Schlacht  bei  Mutina  gegen  Rom 
vordrang,  in  den  Tempel  der  Vesta.  App.  III,  92.  S.  Drumann,  I 
S.  334  f.;  IV  S.  235. 

’ Cedren.  p.  122  Oporin.;  Suidas  II,  1,  1009  sq.  Bernh. : ffovfiät 

Uofmüiot  — — ras  re  ‘£oritt(Jo{  na^9i'yovt  ToS  nv(ö(  xal  vSoTOt  Iny- 
fi^ituxr  hiergrtfm’. 

* S.  0.  S.  294.  die  Sage  von  der  Vestalin  Tuccia. 

■*  Fest.  p.  160  Muries. 

‘ Fest.  a.  a.  0. 

* Lactant.  Plac.  zu  Stat.  Theb.  VIII,  297  und  Serv.  zu  Verg.  Aen. 
XI,  339;  Nam  futile  vas  quoddam  est  lato  ore,  fundo  angnsto,  quo 
utebantur  in  sacris  Vestae,  quia  aqua  ad  sacra  hausta  in  terra  non  poni- 
tur:  quod  ei  fiat,  piaculum  est.  Unde  ezcogitatum  est  vas,  quod  Stare 
non  posset,  sed  positum  statim  effunderetnr.  Darnach  mythogr.  III.  2, 5. 
Vgl.  Fest  ep.  p.  89  Futiles.  Donat.  zu  Ter.  Andr.  III,  5,  3;  Phorm.  V, 

20 
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In  Laviniuni  schöpften  die  Vestalinnen  aus  dem  Numi- 
cius,  ’ in  Rom,  obgleich  sie  auch  hier  in  engster  Beziehung 
zum  Tiber  stehen,  wenigstens  vorzugsweise  nicht  aus  dem 
Fluss,  sondern  aus  dem  Quell  der  Camenen.  * 

Mit  diesem  Wasser  wurde  der  Tempel  täglich  be- 
sprengt und  so  gereinigt.  * Ja  auch  die  Bereitung  der  Mola 

« 

I,  19.  S.  noch  Gloss.  Labb. : nxvzoy.  Prise,  inst.  IV,  5, 25.  Der  Mythogr.  IIL 
' a.  eben  a.  0.  spricht  nur  statt  von  dem  futile  vas  von  futis,  vas  quoddam. 

Vgl.  dazu  Varro  1.  L.  V,  119;  gloss.  Isid.  unter  d.  W. ; Placid.  p.  463 
Mai,  p.  457  ed.  Klotz  in  Jahns  Archiv  f.  Phil.  n.  Pädag.  II  (1833) 
p.  457.  Abweichendes  findet  sich  beim  ‘Comment.  Cruq.'  zu  Horat.  a. 
p.  231. 

' Ov.  fast.  III,  14:  fictilis  urna.  Val.  max.  IV,  3,  4:  per  aeternos 
Vestae  focos  fictilibus  etiam  nunc  vasis  contentos  iuro.  Vgl.  Pers.  sat. 

II,  59  sq.  Auch  Tarpeja,  die  ja  nach  Propertius  gleichfalls  Vestalin 
war,  trägt  bei  diesem  ein  Wassergefäss  aus  Thon,  Prop.  V (IV),  4,  15. 
Vesta  panper  Prop.  V (IV),  1,  26.  S.  Klausen,  Aeneas  S.  622.  Vgl.  u.  S.  307. 
Dagegen  die  Vesta  pauper  bei  Sil.  Ital.  VI,  76,  auf  die  sich  Klausen 
S.  631  gleichfalls  bezieht,  geht  auf  die  Einfachheit  des  Privathau^es. 

‘ Serv.  zu  Verg.  Aen.  VII,  150.  Rhea  Silvia  oder  Ilia  wird  wasser- 
holend von  Mars  überfallen  in  einem  Hain  desselben  (Dionys.  1,  77), 
von  einem  Wolf  in  eine  Höhle  geschreckt  (Serv.  I,  273),  am  Ufer  eines 
Flusses  in  Schlaf  gesunken  (Ov.  fast.  III,  11  sqq.;  Stat.  silv.  I,  2,  242). 
Vgl.  die  Kunstdenkmäler  bei  Raoul  Roch.  mon.  inöd.  p.  32  ff.;  Wieseler, 
die  Ara  Casali  S.  39  ff.;  D.  d.  a.  K.  II,  23. 

• S.  Plut.  Numa  13.  Auch  Tarpeja  holt  nach  mehreren  Versionen 
der  Erzählung  ihres  Verraths  Wasser  ausserhalb  der  Mauern  der  Stadt, 
also  wohl  am  Quell  der  Camenen  vor  dem  capenischen  Thor.  So  Liv. 

I,  11;  Val.  max.  IX,  6,  1;  Flor.  I,  1,  12;  Aur.  Vict.  de  vir.  ill.  2.  Serv. 
VIH,  348  sagt  einfach:,  aquatum  profecta,  vgl.  myth.  I.  166.  Wenn 
aber  Tarpeja  von  einigen  Autoren,  zunächst  von  Varro  als  VestsJin  be- 
zeichnet wird  (Varro  1.  L.  V,  21;  chron.  Vindob.  ed.  Mommsen  p.  645 
vgl.  mit  Prop.  V (IV),  4,  16.  18.  69),  so  darf  das  nicht  irre  führen. 
Es  scheint  das  antiquarische  Ausdeutung  der  ‘virgo’  zu  sein,  die  viel- 
leicht erst  Varro  zur  Virgo  V.’  machte.  Die  Dichtung  des  Propertius  ist 
ohnehin  vielmehr  als  novellistische  Bearbeitung  der  Sage  anzusehen, 
denn  als  Quelle  für  dieselbe  zu  benützen. 

* Plut.  Numa  13:  Snat  Xa/tßarovaai  (o!  'EarmStt  na(9('yoi)  *a9’ 
ayr(^u>ai  xa'i  ^orAftwi  vö  ärdxropov.  Auch  bei  Neuweihung  des  Capitols 
unter  Vespasian  sind  es  die  Vestalinnen,  welche  die  Reinigung  durch 
Wasser  vollziehen.  Tac.  hist.  IV,  63:  dein  virgines  Vestales  cum  pueris 
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salsa  ‘ wird  mehr  unter  diesen  Gesichtspunkt,  als  unter  den 
des  Waltens  am  speisebereitenden  Herd  zu  stellen  sein.  In 
der  Zeit  vom  7 — 14.  Mai  nämlich  schütteten  einen  Tag  um 
den  andern  die  drei  ältesten  und  vornehmsten  (s.  o.  S.  277) 
Vestalinnen  die  erhaltenen  Dinkelähren  in  Körbe,  und  diese 
Ähren  dörrten,  stampften,  mahlten  und  verwahrten  .sodann 
die  Jungfrauen  selbst.  An  bestimmten  Tagen  sodann,  näm- 
lich an  den  Luperealien,  die  auf  den  15.  Februar,  den  Vesta- 
lien, die  auf  den  9.  Juni  fielen,  und  an  den  Iden  des  September 
(Serv.  zu  V.  ecl.  VIII,  82)  wurde  daraus  durch  Vermischung  - 
mit  Salz  Mola  salsa  gemacht.  Auch  dieses  Salz  selbst  hatten  sie 
in  ritueller  Weise  zubereitet.  Zuerst  nämlich  wurde  Steinsalz 
in  einem  Mörser  zerstossen.  Hernach  schütteten  sie  dasselbe 
in  ein  thönernes  Gefäss,  das  zugemacht  und  mit  Gyps  ver- 
schlossen wurde.  Hierauf  schmolzen  sie  das  Salz  im  Ofen. 
Sodann  wurde  es  mit  einer  eisernen  Säge  zertheilt  und  end- 
lich in  einem  neuen  Gefäss  im  Penus  Vestae,  doch  in  dessen 
äusserem  Theile,  aufbewahrt.  Endlich  wurde  fliessendes,  nicht 
durch  Röhren  geleitetes  Wasser  (s.  o.  S.  305),  vor  dem 
Gebrauche  zugegossen.  Jetzt  erst  war  das  Salz  für  den  Opfer- 
dienst zubereitet.  * 

puellisque  patrimis  matrimisque  aqua  (trimis;  e fontibus  anmibnsque 
bausta  perlxiere.  In  Betreff  der  reinigenden  Kraft  des  Wassers  s.  o. 

S.  64  und  Tgl.  noch  Tert.  de  bapt.  c.  5 ; Ceterum  villas,  domos,  templa 
totasque  urbes  aspergine  circumlatae  aquae  expiant  passim.  Auch  bei 
den  Palilien  war  mit  der  Feuerläuterung  (o.  S.  64  f.)  eine  Lustration 
durch  Wasser  verbunden,  Ov.  fast.  IV,  728.  Vgl.  noch  Liv.  I,  46. 

• Serv.  Verg.  buc.  Vin,  82:  Sparge  molam;  far  et  salem.  Hoc 
nomen  de  sacris  tractum  est;  far  enim  pium,  id  est,  mola  casta,  salsa, 
utrumque  enim  idem  significat,  ita  fit:  virgines  Vestales  tres  maximae 
ex  nonis  Malis  ad  pridie  Idus  Maias  alternis  diebus  spicas  adoreas  in 
corbibus  messuariis  ponunt  easque  spicas  ipsae  virgines  torrent,  pinsunt, 
molunt  atque  ita  molitum  condunt.  Ex  eo  farre  virgines  ter  in  anno 
molam  faciunt,  Lupercqlibus , Vestalibus,  Idibus  Septembribus , adiecto 
sale  cocto  et  sale  duro.  Vgl.  Fest.  p.  141  Mola;  ep.  66  Caata  mola. 

* Fest.  p.  168  b (iurispr.  anteiust.  quae  supers.  ed.  Huschke  p.  40)  Muri 
est  (1.  Muriesest),  quemadmodum  Veranius  docet,  ea  quae  fit  ex  sali  sordido 
in  pila  pisato  et  in  ollam  fictiiem  coniecto  ibique  operto  gypsatoque  et  in 

20* 
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Die  Gottheiten,  denen  die  Feste  gelten,  an  welchen 
Mola  salsa  bereitet  wird,  sind  ausser  Vesta  selbst  Lupercus 
und  Tellus.  Die  letztere  berührt  sich  aufs  engste  mit  Bona 
Dea  und  nahm  noch  an  einem  Feste,  den  Fordicidien,  ‘ die 
sacrale  Thätigkeit  der  Priesterinnen  in  Anspruch.  * 

An  diesem  Festtage  nämlich  schlachteten  die  Pontifices 
auf  dem  Capitol  trächtige  Kühe;  die  älteste  Vestalin  aber 
verbrannte  die  aus  jenen  genommenen  Kälber  zu  Asche.  * 
Ferner  erscheinen  die  Priesterinnen  beim  Ar  geer- 
opfer.* Dieses,  bekanntlich  eines  der  ältesten,  heiligsten 
und  bedeutungsvollsten  Staatsopfer,  * fand  an  den  Iden  des 
Mai  * auf  dem  Pons  Sublicius  ’ statt.  Dort  stürzten  die 

• 

farno  percocto,  cui  virgines  Vestales  serra  ferrea  secto  et  in  scriam  coniecto, 
quae  est  intus  in  aede  Vestae  in  penu  exteriore,  aquam  iugem  vel  quam- 
libet,  praeterquam  quae  per  fistulas  venit,  addunt,  atque  ea  demum  in 
sacrificiis  utuntur.  Vgl.  Non.  Marc.  p.  223  (bergest,  v.  Hertz  in  Fleck- 
eiaens  Jahrbb.  1861  S.  60j.  Salis  genere  masculino.  — — . NeutroVarro: 
commentario  veteri  Fabi  Pictoris  legi:  muries  fit  ex  sale,  quod  sale 
(vgl.  Prise.  V,  45)  sordidum  si  pistum  est  et  in  ollam  rudern  fictilem 
coniectum  (so  Huachke,  iurisprud.  antejust.  p.  4;  Hertz  vermuthet 
fragweise  obiectum)  est,  postea  id  sal  virgines  Yestales  serra  ferrea  aecant. 

* Die  Form  FORD(icidia)  bieten  das  Kal.  Maff.,  Vat.  und  Praen. 
S.  Mommaen  im  C.  I.  L.  1 p.  891,  Fordicalia  Lyd.  de  menss.  IV,  49, 
hordicidia  Fest.  ep.  p.  102,  bordicalia  Varro  de  re  rust  U,  5.  Vgl. 
Varro  1.  L.  VI,  15:  Fordicidia  a fordis  bubus.  Bos  forda  quae  fert  in 
ventre  (vgl.  wegen  fordus  Curtiua  in  Kuhns  Z.  f.  v.  Sprachf.  I S.  268). 
Quod  eo  die  publice  immolantnr  boves  in  curiis  complures,  a fordis 
caedendis  Fordicidia  dicta.  In  Betreff  des  Übergangs  von  f in  h vgl. 
Corssen,  Ausspr.  Vocal.  und  Betong.  I S.  47  f. 

’ Ov.  fast  V,  634. 

* S.  d.  vorherg.  Anm. 

* Vgl.  Varro  1.  L.  VH,  44;  Fest.  ep.  p.  15  Argeos;  Dionys.  I,  88; 
vgl.  Ov.  fast.  V,  621  sqq.;  Plut.  qu.  Rom.  32;  88;  Macrob.  Sat.  I,  11,47. 

‘ Plut.  qu.  R.  86:  on  t<5  /ji/vI  tovtw  (im  Mai)  röy  fiifiOTOY  noiovrrm 
Ttjy  xa9a^fitiy  yvy  fiey  (XStola  ftnrovyTff  ano  Ttji  yttpv^t  ti(  rör  nora/tör, 
näXtu  Si  Sr9f<onovf.  ■ 

* Dionys,  und  Ovid.  a.  a.  0.,  vgl.  Plut.  a.  a.  0. 

' Varro,  Fest.,  Dionys.,  Ovid.,  Plut.,  Macr.  a.  a.  0.  Lactant.  I,  21,  6 
nennt  irrig  den  ponsMilvius,  während  er  sofort  die  Verse  Ovids  anführl 
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Vestalinnen, ' nachdem  die  Pontifices  gewisse  vorbereitende 
Opfer  gebracht  hatten,  * 24  * Argeer , d.  h.  24  aus  Binsen 
geflochtene  Puppen  mit  gebundenen  Händen  und  Füssen  in 
den  Strom.  Dass  damit  Menschenopfer  symbolisch  darge- 
bracht wurden,  ist  mir  unzweifelhaft.  Die  auch  von  Schweg- 
ler* angenommene  Erklärung,  früher  seien  wirkliche  Men- 
schenopfer gebracht  worden,  und  Hercules  habe  sodann  die 
symbolische  Stellvertretung  eingeführt,  bezeichnet  Mommsen 
in  seiner  Weise  scharf  als  »unüberlegte  Auffassung.«  * Hier 
kommt  das  nicht  in  Betracht,  da  römische  Vestalinnen  sicher  nie 
Menschen,  sondern  stets  nurPuppen  in  den  Tiber  gestürzt  haben. 

Die  Frage  sodann,  wem  das  Opfer  gegolten  habe,  hängt 
zusammen  mit  der  Bedeutung  der  Argeer  selbst.  Während 
nämlich  hier  die  geopferten  Binsenmänner  Argeer  heissen,  so 
finden  wir  andrerseits  HeiUgthümer,  ® Kapellen,’  Opfer* 
und  Opferplätze  ® mit  diesem  Namen  bezeichnet. 

Leider  ist  eine  genügende  Erklärung  des  Worts  noch 
nicht  gelungen.  Nur  darauf  mag  aufmerksam  gemacht  wer- 
den, dass  offenbar  keine  Gottheit  unter  diesem  Namen  ver- 
ehrt wurde,  dass  im  officiellen  Gebrauche  des  Worts  aus- 
ser jenen  Puppen  nur  Orte  des  Cultus  denselben  tragen. 
Man  wird  also  Recht  haben,  anzunehmen,  dass  zwar  die 
Zahl  der  Binsenmäriner  auf  die  Vertretung  der  24  Argeer- 
kapellen  mit  ihren  Bezirken  hin  weist,  ” das  Opfer  selbst 

* 

' Varro  sagt:  ‘a  sacerdotibns  publicis.’  Dagegen  Orid.  spricht  von 
der  ’virgo’.  Fest.  ep.  nennt  d.  ’virgines  Vestales',  Dionys,  d.  Vestalinnen, 
Consuln  and  dazu  bestimmte  Bürger  mit  den  Pontifices. 

* Dionys,  a.  a.  O.  ' 

’ Dionys,  gibt  irrig  die  Zahl  auf  30  an. 

‘ Schwegler,  r.  G.  I S.  381  f.  ■ Vgl.  Preller,  r.  Mythol.  8.  616. 

‘ Mommsen,  r.  Gesch.  I*  S.  172  Anm. 

‘ Varro  1.  L.  V,  45. 

' Varro  1.  L.  V,  48.  •" 

* Varro  1.  L.  V,  52. 

* Liv.  I,  21. 

Vgl.  Schwegler,  r.  G.  I.  S.  379. 

" Mommsen,  r.  G.  P S.  58  nimmt  auch  jetzt  noch  an,  dass  es  24 
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aber  nicht  ihnen  , sondern  dem  Tiber  gebracht  wurde. 
Irrig  denkt  Schwegler  an  Todtencult.  ‘ 

Das  Opfer  galt  unzweifelhaft  dem  Pater  oder  Divus 
Tiberinus,  * und  was  Schwegler  * für  Äusserungen  des  Todten- 
cults  hält,  sind  Folgen  des  lustralen  Charakters  dieser  hoch- 
heilig gehaltenen  Handlung.  Und  zwar  galt  es  genauer  dem 
Jupiter  als  Pater  Tiberinus.  Denn  wie  zu  Lavinium  im 
Numicius  der  Jupiter  Indiges  waltete,  so  zu  Rom  Jupiter 
im  Tiber.  ^ Nur  so  lässt  es  sich  erklären,  dass  das  Kalen- 
darium Venusinum  den  Festtag  als  ,Feriae  lovi*  bezeichnet.* 
Auch  sonst  erscheinen  die  heiligen  Jungfrauen  im  Dienste 
Jupiters.  So  lange,  hofft  Horaz,  werde  sein  Nachruhm 
fortfahren  zu  wachsen,  als  das  Capitol  der  Pontifex  mit 
der  schweigenden  Jungfrau  besteige.  * Denn  dass  das  Opfer, 
das  Pontifex  und  Vestalin  hier  zusammen  brachten,’  dem 
Jupiter  galt , wird  kaum  jemand  bezweifeln.  Dass  aber 
dieses  Opfer  an  allen  Idus  gebracht  wurde,  ist  blosse  Ver- 
muthung,  * der  die  Angabe  Macrobs  bestimmt  widerspricht, 
dass  das  Lammopfer  an  den  Idus  dem  Jupiter  vom  Flamen 
gebracht  wurde.  ® An  den  Idus  des  März  freilich  wurde 

• 

Argeerkapellen  waren.  Gleichwohl  folgt  er  dem  Dionya.  statt  Varro 
(s.  A.  3)  darin,  dass  er  nicht  24,  sondern  30  Binsenmänner  annimmt 
(r.  G.  I*  S.  172).  Die  Zahl  24  kann  sich  mit  dem  Anwachsen  dieser 
Districtskapellen  vermehrt  und  schliesslich  festgesetzt  haben. 

‘ Schwegler,  r.  G.  I S.  379  f. 

’ So  Mommsen,  r.  G.  P S.  172.  Auch  Preller,  r.  Mythol.  S.  514  f. 
hat  diese  richtig  aufgefasst,  aber  er  lässt  sich  dann  wieder  von  seinen 
‘Heroen’  irre  führen. 

• A.  a.  0.  S.  379  f. 

• S.  u.  ,Vesta  und  Yestalinnen  im  Mythos'. 

‘ C.  I.  L.  I p.  301.  Vgl.  Mommsen  dazu  a.  a.  0.  p.  393  b sq. 

• Hör.  carm.  III,  30,  7 sqq. 

’ Acr.  z.  a.  0.  (ed.  Hauthal) : cum  taeita.  Aut  verecunda  aut 
(tacente?)  pro  sacrificio  [tacente],  consueverant  enim  sacrificaturae  Cs- 
pitolium  tacentes  ascendere;  sive  pro  (clara)  sacerdotii  dignitate  [clara]. 

• Marquardt,  H.  d.  r.  A.  IV  S.  288  gibt  es  mit  Berufung  auf  Hör. 
a.  a.  0.  als  Thatsache,  ebenso  Preller,  r.  Mythol.  S.  546  A.  2. 

' Macrob.  sat  I,  15,  16. 
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dem  Jupiter  nicht  das  gewöhnliche  Idus-Schaf,  ‘ sondern  ein 
Stier  unter  Leitung  des  Pontifex  und  vielleicht  der  Virgo 
Vestalis  maxima  gebracht.  Doch  ist  die  Betheiligung  gerade 
der  Virgo  Vestalis  maxima  nicht  mit  Sicherheit  aus  dem  vom 
Lydus  gewählten  Ausdruck  zu  erschliessen.  * 

Ferner  opfern  die  Jungfrauen*  am  21.  August  mit  dem 
Flamen  Quirinalis  dem  Consus  * und  bringen  am  25.  des- 
selben Monats  mit  dem  Pontifex  der  Ops  Consivia  * das  ge- 
heime Opfer  dar,  zwei  Gottheiten,  die  durch  die  Anordnung 
der  Festtage  in  engen  Bezug  gesetzt  sind , sofern  diese 
wie  im  August,  so  im  December,  durch  einen  Zwischenraum 
von  3 Tagen  getrennt  sind.  * 

Dass  die  Vestalinnen  am  l.Mai  der  Bona  Dea  opferten, 
an  dem  Tage,  an  welchem  eine  Vestalin  Claudia  der  Göttin 

• 

> Idulis  ovis  S.  Fest  ep.  p.  104  Idulis  ov.  Macr.  a.  a.  0.  Vgl.  Ovid. 
fast  I,  66;  687  sq.  Lyd.  de  mens.  III,  7. 

* Lyd.  de  mens.  IV,  36:  «doft  Ma^rtaif  dm  Ti/f  fttaofitjvlm, 

xai  9u^ai  Sijfjwtiai  ilnlp  tow  vyifiyov  yfvfo9at  tov  tvtatnov.  it^arrvov  S't  iral 
TaZ^y  ünf^  Toiy  fy  roTg  o^<uy  ay^y,  ^yoVjUf'yov  tov  xai  Tmv 

xayrjtpoqwY  Ty,(  /uijr q6 Röther  schlug  vor,  und  Momm- 

sen  C.  I.  L.  I p.  388  stimmt  bei.  Mommsen  erklärt  mit  Berufung  auf 
Benzen  6072—6074  ,canoforae‘,  und  zwar  als  Thyrsusträgerinnen  im 
Dienst  der  Mater  magna.  Vielleicht  seie  der  Cult  dieser  später  an  die 
Stelle  des  Fests  der  Anna  Perenna  getreten.  Allein  M.  selbst  sind  die  gros- 
sen Schwierigkeiten,  mit  welchen  diese  Annahmen  behaftet  sind,  gewiss 
nicht  verborgen.  Mir  scheint  die  Annahme  immer  noch  weit  wahr- 
scheinlicher , dass  der  verworrene  Schriftsteller  aus  irgend  welchem 
Grunde  den  Namen  xayiypö^i  zur  Bezeichnung  der  Vestalinnen  wählte, 
als  die,  dass  die  etwaige  Vorsteherin  einer  sonst  fast  unbekannten  Ge- 
nossenschaft, die  dem  Cult  der  Mater  Idaea  vielleicht  oblag,  an  einem 
hochheiligen  Opfer  für  Jupiter  neben  dem  Pontifex  maximus  als  Lei- 
terin betheiligt  war.  Leicht  möglich,  dass,  da  die  Vestalinnen  ja  sämmt- 
lich'  Hauptbinden  trugen  (s.  o.  S.  294),  die  Virgo  Vestalis  maxima  durch 
eine  besondere  Binde  ausgezeichnet  war.  Jedesfalls  stimmte  endlich  zu 
dieser  Annahme  die  Angabe  des  Horaz. 

® Tertull.  de  spectac.  5. 

* C.  I.  L.  I p.  400  a. 

‘ Varro  1.  L.  VI,  21.  Vgl.  Fest.  p.  186  b Opima  Spolia.  Vgl.  o.  S.  266  flf. 

‘ Vgl.  Mommsen,  C.  I.  L.  I p.  400. 
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auf  dem  Aventin  einen  Tempel  geweiht  hatte,  * den  Livia 
wiederherstellte,  ist  zwar  mehr  als  zweifelhaft.  * Sicher 
dagegen  ist  ihre  Anwesenheit  * bei  dem  geheimen  Fest  der 
Bona  Dea,  welches  im  Hause  des  Consuls  oder  Praetors  von 
dessen  Gemahlin  zugleich  mit  den  angesehensten  Matronen 
pro  populo  begangen  wurde.  * 

Dass  die  Vestalinnen  auch  an  den  Iden  des  October,  ‘ 
am  Tage  der  Opferung  des  Octoberrosses  für  Mars  thätig 
sind,  wurde  schon  erwähnt:  das  Blut  des  Pferdes  wurde 
aufgefangen  und  in  den  Penus  der  Vesta  gebracht,  und  da 
man  es  hier  an  den  Parilien  abholte,  um  dasselbe  als  Lustra- 
tionsmittel zu  gebrauchen , * so  tritt  damit  auch  dieses,  be- 
kanntlich am  21.  April  gefeierte  Fest,  der  Geburtstag  Roms  ’, 
zum  Vestadienst  in  Beziehung,  eine  Beziehung,  die  auch  da- 
durch vermittelt  ist,  dass  als  Lustrationsmittel  noch  ausser- 
dem die  Asche  der  an  den  Fordicidien  geschlachteten  unge- 
bornen  Kälber  von  den  Vestalinnen  bereitet  und  am  Fest- 
tag verabfolgt  wurde. 

Die  Jungfrauen  waren  also  auch  bei  dem  an  andre 
Götter  gerichteten  Cultus  pro  populo  Romano  betheiligt. 
Und  zwar  sind  unter  den  Festen , von  denen  uns  die  Be- 

* 

‘ Ov.  fast.  V,  148  sqq.  Vgl.  Labeo  bei  Macr.  Sat.  I,  12,  21. 

’ Ich  finde  das  nirgends  erwähnt,  obgleich  es  von  Marquardt,  B.  d. 
r.  A.  IV  S.  288  f.  sehr  bestimmt  behauptet  wird. 

® S.  Cic.  de  har.  resp.  17,  37;  Plut.  Cic.  19;  20;  Schol.  Bob.  p- 
829,  26  Baiter.  ' 

• Vgl.  Marquardt  a.  a.  0.  S.  289. 

• Fbiloc.  zum  16.  Oct. : Equus  ad  nixas  fit.  C.  I.  L.  I p.  362  vgl. 
Mommsen  dazu  p.  404.  Wegen  des  ad  nixas  s.  Preller,  Regionen  der 
St.  Rom  S.  173  f.  Der  Altar  des  Mars  auf  dem  Marsfelde,  auf  welchem 
das  Ross  geopfert  wurde,  stand  in  der  Nähe  von  Störchen,  Ciconiae 
nixae  (s.  das  Curiosum  Urhis  und  d.  Notitia,  reg.  IX  bei  Preller  a.  a.  0. 
p.  16.  17),  d.  h.  einem  uralten  Bildwerk  von  Störchen,  die  die  Schnä- 
bel zusammengesteckt  hatten.  Vgl.  Hesych.  Miles.  origg.  Cpol.  P- 
ed.  Or.  bei  Preller  a.  a.  0.  S.  174  A.  •*. 

• S.  0.  S.  268  und  vgl.  noch  Fest.  ep.  p.  220. 

’ PhUoc.  u.  Silv.  im  C.  I.  L.  I p.  340.  341.  S.  die  Lätteratur  bc' 
Schwegler,  r.  G.  I S.  444  f.  A.  1. 
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theiligung  der  Vestalinnen  überliefert  ist,  — bei  andern 
dürfen  wir  sie  voraussetzen , da  unsre  Nachrichten  gewiss 
unvollständig  sind  — fast  sämmtliche  Hauptfeste  der  ältesten 
römischen  Religion:  vor  allem  das  Argeeropfer,  das  Opfer 
des  Octoberpferdes , die  Parilien  am  Geburtstag  der  Stadt, 
welche  durch  die  an  ihnen  verwendeten  Lustrationsmittel,  das 
Blut  des  Octoberrosses  und  die  Asche  der  an  den  Fordici- 
dien  geschlachteten  ungeborenen  Kälber  mit  jenem  Opferfest 
und  den  Fordicidien  verknüpft  sind,  das  Opfer  für  Bona 
Dea  in  dem  Hause,  das  im  Besitze  des  Imperiums  ist,  endlich 
Fordicidien,  Luperealien,  Opicoiisiva,  Consualien.  Der  fest- 
stehende Connex  der  sacralen  Verwendung  von  Feuer  und 
Wasser  musste  schon  mehrfach  berührt  werden.  * Die  enge  Ver- 
wandtschaft der  Göttin  mit  Bona  Dea , mit  Ops , mit  Pales, 
Tellus,  ihr  naher  Bezug  zu  Jupiter,  zu  Mars,  Lupercus,  wäh- 
rend die  innige  Verbindung  von, Ops  und  Consus  schon 
angedeutet  wurde,  wird  sich  im  Verlaufe  dieser  Unter- 
suchungen immer  mehr  herausstellen. 

Aber  abgesehen  davon,  was  war  natürlicher,  als  dass 
man  die  heiligsten  Dienerinnen  der  Gottheit,  deren  heilige 
Flamme  selbst  ein  Symbol  ewigen  Göttercultus  war,  auch 
bei  andern  hochheiligen  Cultushandlungen  beizog?  * 

GRUNDGEDANKEN  DES  DIENSTES  DER  VESTALINNEN  UND 
DES  VESTACULTS. 

t 

Ihr  Dienst  galt  einer  Göttin,  die  gewissermaassen  selbst 
die  ideale  Vereörperung,  die  zur  Gottheit  erhobene  Religio 

der  Römer  war.  . 

* 

‘ S.  0.  S.  64  ff.;  69  ff.;  172;  232;  305  f. 

’ So  sagt  schon  die  Lex  bei  Gell.  I,  12,  14  allgemein;  Sacerdotem 
Vestalem,  quae  sacra  faciat,  quae  ins  siet  sac.  V.  facere  pro  popnlo  Ro- 
mano Quiritibus  — capio.  Vgl.  Dionys.  I,  76,  wenn  auch  dieser  aus 
Anlass  der  Rhea  Silvia  zunächst  von  Lavinium  spricht;  alt  ttyaziSujai 
rov  T«  aafliarov  ly  tpvia*^  nai  rf  n SUo  9^Mvto9tti  tw  xoinf  Stä  nof- 

9iirii)r  rö/n/ior  >pi.  Vet.  descr.  orbis  (s.  0. 8. 270  f.  A.  6.  6)  bei  Theod.  cod. 
ed.  Gothofredus  t VI  p.  42 ; Virgines  — , quae  sacra  Deontm  pro  sjdate 
civitatis  perfidunt. 
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Die  VESTA  P.  K.  QVlRITIVM  ‘ ist  es,  die  den  Götter- 
schutz der  hoben  Roma  vermittelt , ‘ wie  darum  auch  ihre 
Dienerinnen  in  erster  Linie  erscheinen,  wo  besonderer  An- 
lass ist,  für  das  gesammte  Volk  zu  opfern  und  zu  beten 
oder  Gelübde  zu  bringen.  * Ihr  Gebet  scheint  mit  wunder- 
barer Kraft  den  entflohenen  Sclaven  festhalten  zu  können. 

Der  Cult  der  im  Staat  zusammengetretenen  in  Curien 
und  Geschlechtern  gegliederten  Bürger,  der  sie  unter  sich 
und  mit  den  Göttern,  wie  die  Hausgenossen  untereinander 
und  mit  der  Gottheit  verbindet,  ist  es,  der  im  Dienst  der 
Vestalinnen,  im  Cult  der  Vesta  seinen  höchsten  Ausdruck 
gefunden  hat.  Nur  von  hier  aus  lässt  sich  der  Cult,  dessen 
Kern  immer  weitere  Gedankenschichten  umkleideten  und 
verhüllten,  ganz  und  vollständig  und  nach  allen  Seiten  bin 
begreifen,  wenn  als  das  durchschlagende  Princip  des  Cultus 
der  Vesta  die  Idee  aufgefasst  wird,  dass  wie  die  Heiligkeit 
jeder  einzelnen  Familie  so  die  des  Staats  im  ganzen  in  dem 
ewigen  und  immerwährenden  unauslöschlichen  Feuer  ihren 
symbolischen  Ausdruck  erhält.  Der  Staat  ist  des  Schutzes 
nicht  bloss  der  Vesta,  sondern  des  Götterschutzes  überhaupt 
gewiss,  so  lange  die  ewige  Lohe  zum  Himmel  flammt.  Und 
doch  ist  diese -Lohe  nicht  sowohl  Symbol  der  Götter,  als 

* 

* So  öfters  auf  Münzen.  S.  u.  IX. 

’ Natürlich  wurde  Vesta  auch  von  andern  Priesterschaften,  ausser 
von  Vestalinnen  und  Pontifex  verehrt.  Doch  ist  uns  diess  nur  von  den 
Arvalen  bekannt.  S.  die  Stellen  in  Betreff  dieser  oben  S.  28  f.  A.  1. 

’ Hör.  carm.  1 , 2 , 26  sqq. : prece  qua  fatigent  virgines  sanctae 
minus  audientemcarminaVgstam?  Symmach.  ep.X,  61:  Quid  iuvat  (wenn 
man  so  ungerecht  gegen  die  Jungfrauen  verfährt)  saluti  publicae  castum 
Corpus  dicare  et  imperii  aeternkatem  coelestibus  fulcire  praesidiis,  armis 
vestris,  aquilis  vestris  amicas  applicare  virtutes,  pro  omnibus  efficacia 
Vota  suBcipere  et  ius  cum  omnibus  non  habere?  App.  b.  c.  II,  106: 
Ji  Kai  it(i(a(  lära  neyrarrtf  tü;(ai  Sri/ioalai  imif  avToO  (für  Caesar) 

riSn^at.  Vgl.  Preller,  röm.  Mythol.  S.  646  A.  3. 

* Plin.  h.  n.  XXVUI,  2,  § 13 : Vestales  nostras  hodie  credimus  nondum 
egressa  urbe  mancipia  fugitiva  retinere  in  loco  precatione.  VgL  Cass. 
Dio  XLVm,  19. 
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der  ihnen  gewidmeten  religiösen  Verehrung.  Allein  sofern 
der  Cult  die  Annahme  von  Seiten  der  Götter  und  in  Folge 
dessen  ihre  Gnade  voraussetzt,  ist  die  schon  ihrer  Natur 
nach  selbst  göttliche  Flamme  zugleich  Symbol  dieser,  Sym- 
bol des  Götterschutzes,  des  gnädigen  Waltens  der  Götter 
selbst. 

Die  enge  Verbindung  von  Vestacult  und  Staatswohl,  von 
Religion  und  Kirche  leuchtet  z.  B.  auch  daraus  hervor,  dass 
unter  Augustus  am  6.  März  der  Vesta  geopfert  wurde,  weil 
er  an  diesem  Tage  742  d.  St.  Pontifex  maximus  geworden 
war,  * während  der  28.  April  als  Stiftungstag  des  im  näm- 
lichen Jahr  in  Folge  der  Übernahme  des  Pontificats  durch  Au- 
gustus gestifteten  palatinischen  Heiligthums  gefeiert  wurde.  * 

VESTACULT  UND  PONTIFICAT. 

Unter  denselben  Gesichtspunct  fällt  die  enge  Verbin- 
dung von  Pontificat  und  Vestacult. 

Der  Pontificat  ist  das  Centrum  des  römischen  Staats- 
cultus ; das  Collegium  der  Pontifices  gleichsam  der  vercörperte 
Träger  der  Religio  Romanorum.  Während  die  Flamines 
einzelnen  Göttern  dienen , sind  .die  Pontifices  Vertreter  des 
Dienstes  aller  Götter.  * 

Ganz  dazu  stimmt  ihre  enge  Verbindung  mit  dem  Cult 
der  Vesta  deorum  dearumque , * mit  der  Vesta,  von  der 
Servius,  vielleicht  nach  Varro,  sagt,  dass  sie  die  Religion 
bedeute.  ® 

Die  Beziehungen  zwischen  Pontificat  und  Vestacult  sind 
in  der  That  die  allerengsten.  * Nicht  bloss  hatte  der  Pon- 

' Ov.  fast:  in,  415  sqq.  Vgl.  das  Kal.  Maff.  und  Praenest.  S.  Momm- 
sen  C.  I.  L.  I p.  387. 

* Cal.  Praenest.  im  C.  I.  L.  I p.  317;  vgl.  p.  387.  Ov.  fast.  III, 
420;  Cass.  Dio  LIV,  27. 

* Cic.  de  legg.  II,  8,  20. 

* S.  o.  S.  28  A.  1. 

» S.  o.  S.  30. 

* Bezeichnend  in  dieser  Beziehung  ist  z.  B.  eine  Münze  der  Sul- 
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tifex  maximus  Pflicht  und  Recht  zur  Wahl ' und  Oberaufsicht, 
zur  Züchtigung,  * und,  unter  Beiziehung  des  Collegiums  der 
Pontifices  als  eines  Consiliums,  zur  Verurtheilopg  der  Vestalin- 
nen, * nicht  bloss  hatte  er  seine  Amtswohnung  in  der  Regia, 
in  deren  Complex  die  Aedes  lag;^  der  Pontifex  maximus 
greift  auch  unmittelbar  in  den  Cultus  der  Göttin  ein:  er 
zündet  das  durch  die  Schuld  der  Vestalin,  die  er  dafür 
züchtigt,  erloschene  Feuer  wieder  an,  ‘ in  Lavinium,' wohin 
Consuln,  Praetoren  und  Dictator  beim  Amtsantritt,  wie  beim 

• 

piciBcheD  Gens  mit  dem  Kopf  der  Vesta  auf  dem  Avers,  Pontiflcal- 
emblemen  auf  dem  Revers.  Mommsen,  6.  d.  röm.  MOuzw.  S.  621  n. 
260.  Abbildung  bei  Riccio,  le  mouetc  delle  ant.  famiglie  di  R.  Nap. 
1843.  tav.  XLV,  4. 

* S.  0.  S.  271. 

» S.  0.  S.  282  u.  A.  3.  Vgl.  Plut.  Numa  10. 

* Nur  hierüber  bestand  eine  Controverse.  Gutber,  ius  pontif.  n,  2 
Paris  1612  in  Graev.  tbes.  t.  V p.  77,  Lipsius,  de  Vesta  et  Vestalibus 
synt.  c.  13;  Bosius  de  pontif.  max.  IV,  3,  bei  Graev.  a.  a.  0.  p.  250; 

V,  7 p.  258;  Ilallmann,  jus  pontif.  Bonn  1837.  S.  91  ff.  lassen  das  Collegium 
der  Pontifices  durch  Stimmenmehrheit  entscheiden.  S.  dagegen  beson-  . 
ders  Geib,  Gesch.  d.  röm.  Criminalprocesses.  Leipzig  1842.  S.  73  ff. 

Allein  während  gewiss  ist,  dass  der  Pontifex  maximus  bei  Züch- 
tigungen mit  der  Gcissel  allein  straft,  so  erscheint  gleichfalls  sicher, 
dass  er  auch  bei  Untersuchungen  wegen  Incests  allein  richtete,  nur 
dass  er  in  letzterem  Falle  das  Collegium  als  Beirath  beiziehen  musste. 
Dass  die  Pontifices  beigezogen  wurden,  geht  aus  mehreren  Stellen  mit 
Evidenz  hervor.  S.  Cic.  de  har.  resp.  7,  13;  Liv.  IV,  44;  VIII,  15; 
Ascon.  zu  Cic.  pr.  Milon.  p.  46;  Plin.  ep.  IV,  11;  Symm.  ep.  IX,  128;  - 
129.  Aber  eben  so  gewiss  ist,  dass  der  P.  max.  allein  die  Richterge- 
walfr  besass.  S.  Cic.  a.  a.  0. ; Ascon.  a.  a.  0. ; Plin.  a.  a.  0.  vgl.  mit 
Suet.  Domit.  8;  Cass.  Dio  LXVII,  3.  Vgl.  insbes.  Geib,  Gesch.  des 
röm.  Criminalprocesses.  Leipz.  1842.  S.  73  ff.  Auch  der  Vollzug 
der  Bestrafung  der  zum  Tod  verurtheilten  Vestalinnen  und  ihrer  Ver- 
führer war  Sache  des  P.  m.  Die  Geisselung  geschah  nach  Liv.  XXII, 

67  durch  den  P.  m.  Dionys.  Vlll,  89;  IX,  40  lässt  Untersuchung  und 
Strafe  der  Vestalinnen,  wie  ihrer  Stupratores  durch  die  Ifftit  vollziehen. 
Auch  Liv.  VIII,  15  spricht  von  pontifices. 

* 8.  0.  S.  263  ff. 

‘ Fest.  p.  78  Ignis  Yestae. 
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Abgang  gehen,  um  Vesta  und  den  Penaten  zu  opfern,  ‘ 
erscheinen  sie  in  Begleitung  der  Pontifices.  Sodann  ver- 
richten Pontifices  und  Vestalinnen  zusammen  Culthandlungen 
für  andere  Götter.  Der  Pontifex  bringt  mit  der  schweigen- 
den Vestalin  ein  Opfer  auf  dem  Capitol  dar,*  an  den 
Fordicidien  schlachten  jene  die  trächtigen  Kühe,  während 
die  älteste  Vestalin  die  aus  dem  Leibe  gerissenen  Kälber 
verbrennt;®  Vestalinnen  und  Pontifex  erscheinen  zusammen 
beim  Argeeropfer,  * wie  bei  der  Grundlegung  des  Capitols 
und  beim  Opfer  für  Ops  Cousivia.  ® 

Die  Pontifices  allein  hatten  Zutritt  in  den  Penus  Ve- 
stae,  * ja  sie  werden,  als  dadurch  eine  genauere  Bezeichnung 
nöthig  wird , dass  Aurelian  Pontifices  Solis  schuf,  ’ ausser 
durch  das  auszeichnende  Prädicat  ‘maiores’*  geradezu  als 
‘pontifices  Vestae  (pontifices  Vestae  matris)’,  oder  auch,  indem 
beide  die  Mitglieder  des  alten  Collegiums  bezeichnenden  Pfä- 
dicate  zusammengefasst  werden,  als  ‘pontifices  maiores  Vestae 

* 

‘ Macrob.  Sat.  III,  4,  11;  Serv.  Verg.  Aen.  II,  296.  Vgl.  Schol. 
Veron.  zu  V.  A.  I,  260.  S.  o.  S.  265. 

• S.  o.  S.  310  f. 

ä S.  o.  S.  308. 

‘ S.  o.  S.  308  ff. 

‘ S.  0.  S.  306  f.  A.  3;  S.  311. 

» S.  o.  S.  268. 

’ Vop.  Aurel.  35:  Sacerdotia  composuit,  templum  Solis  fundarit  et 
pontifice  roboravit.  (So  nach  Mommsen,  ep.  Analekten  9,  iu  Berr.  d.  sächs. 
Ges.  d.  W.  1860  S.  218).  Vgl.  Borghesi  im  Bull.  d.  Inst.  1842  p.  140 ff. 
und  daraus  Marquardt,  H.  d.  r.  A.  IV  S.  92  A.  669. 

" Orelli- 1186  = Grut.  370,  3;  Orelli-Henzen  1187  = Reines,  p.  399, 
12;  Orelli-Henzen  1188  = Reines,  p.  441,  92  = Fahr.  p.  119,  3,  vgl. 
de  Rossi  in  Ann.  d.  Inst.  1849  p.  291;  Orelli-Henzen  2151  = Reines, 
p.  402,  19  = Mommsen,  I.  R.  N.  2610;  Orelli  2204  = Murat.  389,  4; 
Orelli  2351  = Oderici  diss.  p.  132;  Orelli-Henzen  3191  = Gruter  433, 
4 = Mommsen,  I.  R.  N.  2618;  Orelli-Henzen  3672  = Gruter  361,  1; 
Orelli-Henzen  3969  = Muratori  1024,  1 (pontifex  maior  promagistro 
iterum};  C.  I.  G.  6012  b = Gruter  28,  1;  Orelli-Henzen  6916  = Momm- 
sen I.  R.  K.  4988;  Orelli-Henzen  5954  = Bull.  d.  Inst.  1852  p.  55. 
Vgl.  Marquardt,  H.  d.  r.  A.  IV  S.  196  A.  1154. 
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(pontifices  Vestales  maiores)’  * von  den  neugeschaffenen  Ponti- 
fices Solls  unterschieden. 

Man  hat  insbesondere  aus  der  Captio  der  Vestalinnen 
durch  den  Pontifex  maxinius  und  dem  Züchtigungsrecbt  des 
Oberpriesters  (Erzpriesters  möchte  man  sagen)  über  die 
Priesterinnen  gefolgert,  die  Vestalinnen  seien  als  die  Haus- 
töchter des  römischen  Volks  in  der  patria  potestas  desselben 
gestanden.  * Allein  Analogie  ist  noch  nicht  Identität.  ^ Wir 

* 

' 1.  C.  Julius  RufinianusAblabius  Tatianus  (als  Hauptuauie  im  Genitiv 
noch  voransgeschickt],  pontifex  Vestae  matris  et  in  conlegio  pontificum 
promagistro  unter  Constantin,  Orelli  1181  = Muratori  1019,  2 = Momm- 
■«n,  I.  R.  N.  1863.  Vgl.  über  ihn  Real-Enc.  Bd.  VI,  1 S.  659. 

2.  Memmius  Vitrasius  Orfitus  (Cos.  363),  pont  Vestae,  Orelli  3185  j 
ponUfex  deae  Vestae  Muratori  721,  1;  pontifex  maior  Vestae  Orelli  3184, 
vgl.  über  denselben  Real-Enc.  IV  S.  1757,  17;  VI,  2 S.  2690,  7. 

3.  Vettius  Agorius  Praetextatus , pont.  Vestae  auf  einer  Inschr.  v. 
Jahr  387,  Orelli-Henzen  2354  = Gruter  1102,  2.  Vgl.  über  dens.  Real- 
Enc.  VI,  2 S.  2636,  42  und  0.  Jahn  in  Berr.  d.  sächs.  Ges.  d.  W.  1861 
S.  338—342. 

4.  L.  Rogonius  Venustus,  pontifex  Vestalü  maior  auf  einer  Inschr. 
V.  J.  390,  Orelli-Henzen  2130. 

Wenn  aber  Marquardt  unter  Nr.  6 Ceionius  Rufus  aus  Orelli  2353 
anführt,  so  hat  er  zwar  insofern  Recht,  als  hier  in  den  Worten:  »An- 
tiqua generöse  domo,  cui  regia  Vestae  Pontifici  felix  sacrato  militat  igne< 
allerdings  eine  sehr  enge  Beziehung  von  Pontiücat,  Regia  und  Vesta- 
dienst ausgedrückt  ist,  aber  Vestae  ist  nicht  sowohl  mit  pontifici  als 
mit  Regiae  zu  verbinden.  Dagegen  ist  eine  Inschrift  ergänzend  hinzu- 
zufUgen  (Orelli-Henzen  2244  vgl.  Bull.  d.  lust.  1842  p.  133;  Becker- 
Marquardt  I S.  231;  IV  S.  373  A.  2530. 

• S.  0.  S.  274. 

’ Marquardt  (H.  d.  r.  A.  IV  S.  246  A.  1468)  betont  mit  Nachdruck 
die  Analogie  des  Consiliums,  das  der  Pontifex  bei  Gericht  über  Vesta- 
linnen beiziehen  musste,  mit  dem  Verwandtenrath;  er  macht  ferner 
(S.  247  A.  1471)  geltend,  dass  nur  aus  der  Analogie,  in  der  der  rich- 
tende Pontifex  zum  richtenden  Hausvater  stehe,  sich  erkläre,  dass  der 
Pontifex  auch  den  Mann  strafte,  der  sich  mit  einer  Vestalin  vergangen 
hatte,  wie  der  Paterfamilias  den  adulter  der  Hausfrau  oder  der  Tochter. 
Man  wird  beides  zugeben  dürfen,  ohne  dass  die  Consequenz,  die  man  daraus 
gezogen  bat,  wirklich  daraus  folgte.  Marquardt  kann  allerdings  gegen 
Geib  (a.  a.  0.  S.  80)  sagen,  er  hätte  mit  dem  Consilium  des  Pontifical- 
Collegiums  den  Verwandtenrath,  nicht  das  Consilium  des  Provincial- 
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haben  gesehen,  dass  die  Vestalinnen  vielmehr  Mancipia  der 
Gottheit  waren ; der  Pontifex  maximus  übt  seine  Gewalt  über 
sie  aus  als  über  die  Sclavinnen  der  Gottheit.  Er  übt  sie  aber 
nicht  wie  der  Herr  über  die  eigenen  Sclaven , weil  Sclavin- 
nen der  Gottbeit  vielmehr  höher  und  nicht  niederer  stehen 
als  der  Freie. 

Ob  der  König  in  Rom  je  zugleich  Pontifex  maximus 
war,  wissen  wir  nicht.  Gewiss  ist,  dass  von  dem  Moment 
an.  wo  es  Vestalinnen  gab,  diese,  wiewohl  sie  den  Haustöch- 
tern, die  am  Herd  des  Königs  opferten,  ähnlich  erscheinen, 
eben  doch  nicht  diess,  sondern  der  Göttin  geweihte  Prieste- 
rinnen  waren,  die  dort  für  den  Staat  das  heilige  Feuer  hüteten, 
und  dass  in  ihrem  Dienst  und  dem  Poutificat  der  Cultus  der 
Römer  seinen  Gipfel  hatte,  dass  endlich  für  alle  Zeiten  durch 
sie  insbesondere  der  Staat  des  Götterschutzes  sich  versichert 
wusste. 


* 

Statthalters  vergleichen  sollen.  Allein  dieses  überhaupt  nicht  zu  ver- 
gleichen, liegt  kein  Grund  vor.  Im  Qegentheil  beweist  die  Ähnlichkeit 
auch  dieses  Verfahrens,  dass  aus  der  Beiziehung  eines  solchen  Consi- 
liums in  solcher  Art  eben  nicht  folgt,  was  man  daraus  folgern  will, 
dass  der  P.  m.  als  Vater  der  Vestalinnen  gedacht  wurde. 

In  Betreff  des  zweiten  Puncts,  der  Bestrafung  des  Verführers,  sagt 
z.  B.  auch  Ihering  (Geist  d.  r.  Rechts  I S.  262),  *es  mache  schon  dieses 
eine  Beispiel  eine  weitere  Ausdehnung  des  Strafrechts  der  Pontifices 
(auch  auf  von  nicht  geistlichen  Personen  begangene  Verbrechen  gegen 
die  Religion)  gewiss'. 
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Die  Frage  über  Vesta  in  der  Litteratur  konnte  hier 
einer  abgesonderten  Behandlung  nicht  unterzogen  werden. 
In  der  uns  erhaltenen  römischen  Litteratur  finden  wir  einen 
Unterschied  zwischen  Volksreligion  und  Litteratur  nur  inso- 
fern, als  die  Volksreligion  griechisch  uingebildet  und  er- 
weitert wurde.  Diese  Umbildung  traf  aber  unsere  Göttin 
in  weit  geringerem  Grade  als  alle  andern.  Natürlich  wäh- 
rend die  übrigen  Götter  sämmtlich  in  Hellas  eine  reichere 
Entwicklung  durchgemacht,  eine  concretere  Persönlichkeit 
erlangt  hatten,  fand  bei  Vesta  in  gewisser  Art  das  umge- 
kehrte statt.  ^ 

In  der  Kunst  war  auch  hier  der  Verlauf  unstreitig  der, 
dass  von  Hellas  aus  die  bildnerische  Darstellung  der  Göttin 
nach  Rom  gekommen  ist.  Aber  wenn  schon  bei  andern  Gott- 
heiten die  römische  Kunst  unter  dem  Einfluss  italischer  und 
römischer  Anschauung  selbständiger  und  productiver  ge- 
wesen sein  wird,  als  man  gewöhnlich  glaubt,  so  gilt  das  insbe- 
sondere von  Vesta.  Ihr  Typus  wurde  vop  der  römischen  und 
griechisch-römischen  Kunst  mannigfach  umgebildet,  die  rö- 
mische Göttin  trägt  eine  Anzahl  ihr  eigenthümlicher  Attri- 
bute, von  denen  in  Hellas  keine  Spur  sich  zeigt. 

Im  Tempel  der  Göttin  gab  es  keine  Statue  derselben. 

Diese  Thatsache  bat  bekanntlich  Anlass  zur  Läugnung  von 

/ 

• Vgl.  0.  S.  242. 
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Statuen  Vestas  überhaupt  gegeben.  » Gewiss  mit  Unrecht.  * 
Allerdings  selbst  ein  hellenistischer  Dichter  wie  Ovid 
kann  sich  der  Anerkennung  der  Thatsachc  nicht  erwehren, 
dass  als  das  Symbol  der  Göttin  nicht  irgend  eine  Statue 
in  ihrem  Tempel  galt,  sondern  nur  das  ewige  Feuer  selbst.  ^ 
Und  noch  bis  in  die  spätesten  Zeiten  hat  sich  die  Er- 
innerung daran  wach  erhalten , dass  wie  jener  berühmte 
Kieselstein  Jupiters,  so  der  Focus  Vestalis  Vestas  Symbol 
war,  zwei  Symbole  von  so  ausserordentlicher  Bedeutung  in 
der  Religion  Roms,  dass  Augustin,  indem  er  vor  dem  Abfall 
vom  Christenthum  warnt,  gerade  diesen  beiden  Heiligthümern 
den  allein  wahren  Gott  gegenüber  stellen  konnte.  ^ 

Dass  aber  die  statuarische  Darstellung  der  Göttin  officiell 
anerkannt  war,  beweisen  vor  allem  die  zahlreichen  Abbil- 
dungen derselben  auf  Münzen.  ® Dass  in  der  Vorhalle  der 
Aedes  Vestae  schon  in  späterer  (republicanischer)  Zeit  eine 
Statue  der  Göttin  stand,  wird  gleichwohl  nicht  angenommen 
werden  dürfen.  ® 

Ohne  Zweifel  aber  waren  es  die  reicher  entwickelten 
römischen  Vorstellungen  von  der  Göttin,  welche  ihrer  künst- 
lerischen Darstellung  neue  Attribute  verliehen,  die  ihr  im 
Esel  ein  heiliges  Thier  beigaben,  welche  ihre  Darstellung  als 

die  einer  mütterlichen  nährenden  Göttin  hervorriefen. 

• 

* S.  Spence,  Polymetis  dial.  VII  p.  81. 

“ Vgl.  auch  Lessing,  'quem  honoris  causa  nomino’,  im  Laokoon  c. 
IX,  s.  Werke  v.  Lachmann,  Bd.  VI  S.  438 — 440. 

’ Ov.  fast.  VI,  295  sq. 

* Aug.  de  civ.  Dei  II,  29. 

‘ S.  S.  324  £F. 

« Cicero  sagt  freilich  (de  nat.  deor.  III,  32,  80:  cur  temperantiae 
prudentiaeque  specimen  ante  simulacrum  Vestae  pontifex  maximus  est 
Q.  Scaevola  trucidatus?  Allein  was  beweist  jener  Ausruf  oder  auch 
die  rhetorische  Wendung  de  orat.  III,  3,  10  gegenüber  so  bestimmten 
Zeugnissen,  wie  das  des  Orid?  In  andern  Erwähnungen  jenes  Ereig- 
nisses wird  dieses  angebliche  Simulacrum  nirgends  genannt.  Liv.  pe- 
rioch.  LXXXVI,  womit  Diodor.  (exc.  de  virt.  et  vit.  p.  616)  und  bei 
der  Annahme,  dass  Vestatempel  und  Curie  am  Comitium  lagen,  auch 
Appian.  b.  c.  I,  88  sich  vereinigen  lässt,  gibt  als  Ort  des  Mords  ge- 
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Die  Darstellung  des  Kopfes  der  Göttin  wie  ihrer  Lampe 
mit  dem  Eselskopf  auf  der  gabinisclien  Ara  der  Göttin 
mit  ihrem  Esel  unter  den  Zwölfgöttern  auf  einem  pompejani- 
schen  Wandgemälde  *,  der  opfernden  Göttin  mit  ihrem  Esel 
zwischen  den  Lares  doinestici  der  sitzenden  auf  dem  Relief 
des  Bäckers  C.  Pupius  Firminus  sind,  abgesehen  von  einer 
Anzahl  von  Darstellungen,  in  Betreff  deren  nur  der  Gedanke, 
dass  Vesta  gemeint  sein  könnte,  ausgesiu-ocheii  wurde,  * 
schon  besprochen  worden.  ® 

Merkwürdig  vor  andern  ist  ausserdem  für  uns  eine  der 
fünf  monochromen  Zeichnungen  aus  Herculaneum,  ’’  von  denen 
eine  den  Namen  des  Künstlers,  Alexandros  aus  Athen  trägt.  * 
Hier  kommt  das  Gemälde  auf  Tafel  III.  der  Pitture 
d’Ercolano  in  Betracht. 

* 

Dauer  das  Vestibiilum  der  Aedes  an.  Ungenau  also  lassen  Flor.  III, 
21,  21,  Lucan.  Phars.  II,  126  sqq.  Aug.  c.  D.  III,  28  den  Scaevola  am 
Altar  sterben,  irrig  Vellej.  II , 26  und  tlbnlich  Oros.  V , 20  alle  von 
Damasippus  ermordeten  ihren  Tod  innerbalb  der  Curia  Hostilia  finden. 
Domitius  fiel  na^ä  rijr  (ioSoy  auf  der  Flucht.  S.  App.  a.  a.  0. 

> 8.  0.  S.  179,  A.  1;  224  A.  6. 

• S.  o.  S.  179. 

• S.  0.  S.  92,  A.  1 ; 23.')  f. 

‘ S.  0.  S.  242;  243. 

“ S.  oben  S.  237  ff. 

• Die  Doppclherme  von  Mercur  und  V'esla  io  Pompeji  (Panofka, 
Bull,  dell’  Inst,  arch  1817  p.  133)  lasse  ich  dahin  gestellt  sein.  Welckcr 
zu  0.  Müllers  Archäologie  der  Kunst.  3.  A.  § 382.  V,  2 sagt:  »In  Velleja 
wurden  1816  im  Juni  nach  den  Zeitungen  unter  mehreren  Statuen  zwei  der  V. 
gefunden.«  Es  ist  mir  aber  nicht  gelungen,  diese  Notiz  weiter  zu  verfolgen. 

’ Zuerst  fand  man  bekanntlich  vier,  wozu  dann  später  im  Jahr 
1837  noch  eine  fünfte  kam.  Vgl.  0.  Jahn,  archäolog.  Beiträge  S.  393. 
Abgebildet  sind  die  4 früher  gefundenen  sämmtlich  in  den  Antich.  di 
Ercolano,  Pitture,  I,  1—4. 

’ Brunn,  Gesch.  d.  gr.  Künstler  II.  S.  308  meint,  die  drei  andern 
mit  ihr  gefundenen  werden  von  gleicher  Hand  sein.  Ebenso  schon 
0.  Müller,  Arch.  d.  K.  § 210,  6.  3.  A.  S.  249  und  Winckelmann,,  G.  d. 
K.  VII,  3.  § 17.  Bd.  V.  S.  166  mit  der  Anm.  von  Mayer  S.  473. 

Doch  ist  es,  auch  wenn  die  sämmtlichen  Zeichnungen  von  Alexan- 
dros herrühren  sollten , was  ich  bezweifle , gewiss  gestattet , bei  einer 
derselben  an  einen  italischen  Mythos  zu  denken. 
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Wir  sehen  auf  der  Zeichnung  rechts  einen  nackten, 
kahlköpfigen  Silen,  der  auf  einem  Ziegenfell  sitzt  und  in  der 
1.  einen  Schlauch  hält,  während  er  aus  dem  mit  der  r.  ge- 
haltenen Rhyton  trinkt.  Über  ihn  bückt  sich  seine  linke 
Schulter  umfassend  eiue  langbekleidete , halbverschleierte 
Frau;  über  beiden  steht  eine  Plataiius.  Links  erblicken  wir, 
während  eiu  -Palladium  auf  hoher  Säule  die  Mitte  einnimmt, 
eine  langbeklcidete , wie  es  scheint , mit  Strahlenkrone  ge- 
schmückte Frau,  die  die  linke  Hand  etwa  auf  den  Rücken 
eines  Esels  gelegt  hat,  während  sie  mit  der  rechten  seine 
Zügel  fasst.  ‘ 

Eine  genügende  Erklärung  ist  noch  nicht  gegeben.  Die 
älteren  sind  sämmtlich  von  vornherein  irrig,  soweit  sie  auf 
der  Zeichnung  in  den  Pitture  beruhen.  * Diese  ist  nämlich 
mehrfach  falsch.  * 

Aber  auch  nach  der  berichtigten  Zeichnung  und  Beschrei- 
bung erscheint  eine  Erklärung  sehr  schwierig.  Sollte  in  der 
Göttin  neben  dem  Esel  Vesta  zu  erkennen  sein  ? Der  Silen 
ihr  gegenüber  könnte  dann  Faunus  mit  seiner  Frau  sein. 
Denn  wir  werden  sehen,  dass  Vesta  mehrfach  sich  in  den 
Mythen  eng  mit  dem  Begriffs-  oder  Verwandtschaftskreise 

• 

' Gerhard  und  Panofka,  Neapels  antike  Bildwerke  beschrieben. 
I.  Stuttg.  u.  Tübingen  1828  S.  430. 

* Nach  drei  von  den  Akademikern  gegebenen  Erklärungen  schlug 
von  Köster,  descript.  de  deux  monuments  antiques.  Petersbg  1810. 
9 andere  vor.  Vgl.-  Gerhard  und  Panofka  a.  a.  0.  S.  431  f. 

' Vgl.  Gerhard  und  Panofka  a.  a.  0.  S.  430.  Eine  bessere  Ab- 
bildung gibt  de  Jorio , guide  puur  la  galerie  des  peint.  anciennes. 
2 ed. , Naples  1830.  t.  16.  Vgl.  dens.  p.  40:  »II  est  k regretter  que 
toutes  ces  explications  savantes  aient  ötö  faites  sur  un  dessin  trös- 
inexact.  La  premifere  erreur  c’est  que  dans  l’original  le  prötendu 
cheval  est  tout  simplement  un  kne  — . La  seconde  erreur  c’est  que 
I’on  a pris  pour  un  enfant  ce  qui  prubablement  n’est  qu’une  outre 
placöe  sur  les  genoux  du  vieillard,  lequel  selon  toute  apparence  est 
un  Silkne.  Uiie  troisidme  erreur  c’est  que  I’on  voit  reprksentk  au 
milieu  du  tableau  un  autel  rustique  surmontk  d’un  vase,  tandis  que 
dans  l’origiiial,  c’est  la  statue  de  Minerve  qui  est  placee  sur  l’aatel.c 

21* 
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von  Faunus  berührt.  * Das  Palladium  würde  stimmen , da 
man  ein  solches  in  der  Aedes  Vestae  vermuthete.  Welcher 
bestimmte  Mythos  gemeint  sei,  lässt  sich  dagegen  kaum 
angeben. 

Auch  die  Erwähnungen  der  Darstellung  unsrer  Göttin 
in  der  Litteratur  * sind  schon  besprochen. 

Vesta  erschien  hier  mehrfach  in  matronaler  Bildung, 
altersgrau ; ja  nach  freilich  späten  Zeugnissen  trug  sie  so- 
gar Jupiters  Kind  auf  dem  Arm.  * Doch  wird  diesem 
spätesten  Zeugniss  nicht  allzuviel  Kraft  beizulegen  sein,  wenn 
es  auch  keineswegs  einfach  beseitigt  werden  kann  oder  darf, 
und  zwar  schon  desswegen  nicht,  weil  gerade  für  uns  eine 
solche  Darstellung  kaum  mehr  sehr  überraschend  sein  kann.  * 


VESTA  AUF  MÜNZEN  ROMS.  ‘ 

An  diese  Betrachtungen  mag  sich  nun  hier  eine  Über- 
sicht über  die  Vestadarstellungen  auf  Münzen  reihen. 

* 

' Schon  die  bekannte  Geschichte  bei  Ovid.  fast.  VI,  315  sqq.  lässt 
die  Keuschheit  Vestas,  die  (Faunus-)  Priapns  (s.  u.)  im  Schlafe  überfallen 
will,  durch  das  Schreien  des  Esels  des  Silenos  gerettet  werden. 

* S.  0.  S.  185;  238  ff. 

’ Mart.  Cap.  de  nupt.  phil.  I p.  13,  47:  Huic  Vesta,  quae  etiam 
coaeva  fuerat,  adhaerebat.  Quae  quod  nutrix  lovis  ipsius  suoque 
eum  sustentasse  gremio  ferebatur,  caput  regis  ausa  est  osculari.  Vgl. 
Albr.  de  deor.  imagin.  17 : Supra  pinnaculum  autem  templi  depicta 
erat  ipsa  Vesta  in  formam  virginis  infantem  ipsum  lovem  suo  sinn 
ferens. 

* Ganz  ohne  allen  zureichenden  Grund  hat  dagegen  Capaccio  (an- 
tiquitates  et  historiae  Neapolitanae,  cap.  XV,  tab.  VI,  5 in  Graevii  et 
Burmanni  thes.  antiquitat.  et  historiar.  Italiae  etc.  t IX  p.  II  p.  133) 
eine  weibliche  Figur  mit  einem  Kind  im  Arm  für  Vesta  gehalten. 

‘ Diese  Übersicht  konnte  und  sollte  natürlich  nicht  absolut  voll- 
ständig sein.  Insbesondere  sind  Münzen  mit  dem  Typus  ohne  den 
Namen  der  Göttin  nicht  in  gleicher  Weise  berücksichtigt.  Lipsius  und 
Spanheim  am  oft  a.  Ort  geben  viele  Abbildungen  von  Münzen,  die  aber 
leider  nicht  durchweg  verlässig  sind.  Dasselbe  gilt  von  Jac.  Oisel 
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Obgleich  nicht  dem  Gebiet  der  freien  Kunst  und  Lit- 
teratur  angehörig,  tragen  die  Götter-Typen  auf  diesen  selbst 
in  der  Kaiserzeit  doch  höchstens  einen  officiösen  Charakter. 

Aus  der  Zeit  der  Republic  sind  einzelne  Münzen  mit 
der  Büste  der  Vesta  erhalten.  ‘ 

* 

<A«s.  numistnat.  anüquor.  AmsUhd.  1677.  tab.  46,  10—12  u.  46.  p. 
260  sqq.  Sehr  reichhaltig  ist  bekanntlich  Rasches  lexif.  Mnic.  rei  mt- 
mariae.  Idps.  1785 — 1795,  wo  sich  T.  V.  p.  II.  p.  1045 — 1080  das  hieher 
gehörige  zusammengestellt  findet.  Aber  wer  weiss  nicht,  wie  unzu- 
verlässig im  Grunde  weit  die  meisten  der  Werke  sind,  aus  welchen  er 
schöpft?  Ich  habe  desshalb  für  die  Kaisermünzen  Cohens  Werk, 
{descr.  histor.  des  monnaies  frapp.  s.  Vemp.  Born.  Paris  1859  ff),  von 
dem  mir  bis  jetzt  4 Bände  zugekommen  sind,  durchweg  in  erster  Linie 
berücksichtigt,  und  nur  subsidiarisch  und  mit  grösster  Reserve  ältere 
Münzwerke  benützt,  da  leider  Eckhels,  Poctrina  nummorum  veterum. 
Vmdob.  1792 — 1798,  I — VIII.  4.  für  derartige  Untersuchungen  wie  die 
vorliegende  lange  nicht  vollständig  genug  ist.  Möchte  Cohen  seinen 
Gedanken  ausführen  und  uns  auch  eine  Übersicht  über  die  Münzen 
von  Städten  der  Kaiserzeit  geben  I 

‘ So  auf  einer  Münze  der  gens  Cassia  (Mommsen,  Geseh.  d.  röm. 
Münzwesens.  Berlin  1860.  S.  635  Nro.  278,  abgeb.  z.  B.  in 
Graev.  thes.  V.  p.  100)  aus  den  Jahren  Roms  680—704,  mit  der  Um- 
schrift Q.  CASSrVS  VESTa , und  auf  einer  andern  des  L.  Cassius 
LONGINus  III. Vir,  deren  Vorderseite  den  Kopf  der  Güttin,  dahinter 
das  Simpulum  trägt.  Eine  Vesta  erkennt  Mommsen  auch  in  dem  weib- 
lichen Kopf  mit  Schleier  auf  einer  Münze  des  P.  (Sulpidus)  Galb[aj,  aed. 
cur.  V.  J.  685  d.  St. , deren  Revers  Pontificalembleme : Opfermesser, 
Kelle  und  Beil  zeigt  (a.  a.  0.  S.  621  N.  260.  S.  o.  S.  316  f.  A.  6).  Vielleicht 
ist  ihr  verschleierter  Kopf  (in  nonnullis  iuxta  simpulum  et  corona, 
Eckhel,  daneben  zuweilen  Kranz  und  Gefäss,  Mommsen)  auf  den 
Münzen  mit  der  Legende  auf  dem  Rev.:  M LEPIDVS  AIMILIA  REF. 
S.  C.  aus  der  Zeit  um’s  Jahr  693  ? zu  erkennen  (Eckhel , D.  N.  V 
p.  126;  berichtigt  von  Mommsen,  a.  a.  0.  S.  633  f.).  Für  eine  Venus 
dagegen  hält  Klausen  a.  a.  0.  S.  981  A.  1965  den  weiblichen  Kopf  mit 
Binde  und  Kranz,  zu  beiden  Seiten  häufig  Gefäss  und  Kranz,  selten 
Palmzweig  auf  Münzen , deren  Rückseite  einen  jugendlichen  Reiter 
mit  Spolien  trägt;  dabei  M.  LEPIDVS.  AN  XV  PR  H 0 C S oder 
auch  bloss  M.  LEPIDVS.  Mommsen  a.  a.  0.  S.  334.  Ob  die  Münze,  die 
einen  Tisch,  darauf  Simpulum  und  Patera  und  die  Umschrift  C.  AVREL. 
M.  F.  COTTA.  AED.  CYR.  auf  dem  Revers  und  einen  Kopf  mit 
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Von  Caesar  kennen  wir  wenigstens  eine  Münze,  die  den 
Kopf  der  Göttin  mit  Schleier,  dahinter  das  Siinpulum,  ‘ 
zeigt. 

Auch  in  der  Kaiserzeit  tragen  einige  Münzen  den  Kopf 
der  Vesta  mit  Schleier.  So  einige  autonome  Münzen,  die 
ohne  Zweifel  unter  Kaiser  Vitellius  geschlagen  wurden,  * 
mit  der  Umschrift  VESTA  P.  R.  QÜIRITIUM  und  dem  Kopf 
der  Göttin  mit  Schleier  und  Diadem,  davor  eine  brennende 
Fackel  auf  dem  Avers,  während  der  Revers  I.  0.  MAX. 
CAPITOLINÜS,  * oder  SENATÜS  romaNÜS  mit  einer  Vic- 
toria, * oder  die  FIDES  EXERCITVVM  » zeigt. 

In  ganzer  Figur  erscheint  die  Göttin  häufig  verschleiert,  * 
bald  stehend  bald  sitzend«  am  häufigsten  in  der  rechten  Hand 
das  Palladium,  in  der  linken  Lanze  oder  Scepter.  ^ 

* 

Schleier  und  Diadem,  daneben  VESTA  auf  dem  Av.  trägt  (Graev.  thes. 
antiquitat.  Rom.  t.  V p.  57;,  ächt  ist,  erscheint  sehr  rweifelhaft.  Das- 
selbe gilt  von  der  des  Q.  AIMILIVS  LEPIDV8  mit  dem  Kopf  der  V. 
auf  dem  Avers,  dem  Tempel  der  Göttin,  inmitten  ein  curulischer  Stuhl, 
auf  dem  Revers  (abg.  bei  Klausen,  A-en.  Taf  III,  1). 

‘ Cohen , descr.  bistor.  des  monnaies  frappöes  sous  l’emp.  Rom. 
t.  I.  1859.  p.  8 n.  9.  Der  Ausdruck  ‘verschleiert’  ist  im  folgenden  der 
Kürze  wegen  öfters  schlechtweg  gebraucht,  aber  stets  nur  von  dem 
verschleierten  Hinterkopf  zu  verstehen. 

‘ Eckhel,  D.  N.  VI  p.  317. 

'Eckhel  a.  a.  0.;  Cohen,  description  historique  des  monnaies 
frappöes  sous  l’emp.  Rom.  t.  I.  1859.  p.  267  n.  103. 

‘ Eckbel  a.  a.  0.;  Cohen  a.  a.  0.  p.  268  n.  106. 

• Eckhel  a.  a.  0.;  Cohen  a.  a.  0.  p.  267  n.  102. 

* Z.  B.  auf  Münzen  des  Caligula,  Cohen,  a.  a.  0.  t.  I p.  160,  n. 

26.  26.  27,  Galba,  a.  a.  0.  p.  246,  n.  243.  244,  Titus  p.  377,  n.  292—297 ; 
der  Julia  p.  383,  n.  1.  384,  n 8.  9.  p.  386,  n.  16;  des  Domitian  p.  432, 
n.  637 ; des  Trajan  t.  II  p.  46,  n.  286.  287.  288  (V.  sitzend) ; der  ältern 
Faustina,  Cohen  t.  II  p.  434,  n.  110  -113  (sitzend);  der  Julia  Domna 
(sitzend)  t.  IH  p.  353,  n.‘203;  der  Julia  Maesa  t.  III  p.  560,  n.  21 
(V.  stehend;;  der  Mamaea  (V.  stehend)  t.  IV  p.  80,  n.  26.  27.  28. 

’ So  auf  Münzen  des  Galba,  Cohen  a.  a.  0.  p.  245  n.  243,  des 

Vespasian  (V.  sitzend)  Cohen  p.  328  n.  475;  der  Julia  (sitzend)  p.  38.3 
n.  1 (Silbermedaillon) ; p.  384  n.  8;  9;  p.  386  n.  1,  abgeb.  auf  pl.  XVH; 
des  Domitian  (sitzend)  p.  411  n.  203;  204;  p.  452  n.  639  f.;  des  Tra- 


Digitized  by  Google 


VESTA  AUF  MÜNZEN  ROMS. 


327 


Auch  hält  die  Göttin  in  der  einen  Hand  das  Palladium, 
in  der  andern  die  Patera,  ‘ oder  d{»s  Sinipuluin;  * in  letz- 
terem Falle  befindet  sie  sich  gewöhnlich  neben  einem  bren- 
nenden Altar.  * Endlich  trägt  sie  in  der  einen  Hand  das 
Palladium,  in  der  andern  eine  Fackel.  * 

Dagegen  hat  Spanheim,  offenbar  von  seiner  Hypothese 

• 

jan  (sitzend)  t.  II  p.  46  n.  286—288;  der  Pletina  (ohne  Namen)  t.  II 
p.  90  f.  n.  I;  2;  8;  92;  des  Hadrian  (sitzend)  p.  169  ii.  556;  der 
Sabina  (V.  sitzend)  p.  258  n.  28  (mit  S.  G?);  25 — 31  z.  Th.  ohne  Le- 
gende; p.  263,  n.  70  (=-pI.  V'll  ii.  70);  71;  72;  73  bloss  mit  S.  C. 

p.  261  n.  83,  81;  des  .\ntnniu  (ohne  Namen)  t.  II  p.  402  n.  916;  der 

äJteren  Faiistina  (V.  stehend)  p.  134  u.  114.  p.  452  n.  282  (sitzend); 

p.  283  (stehend);  p.  437  n.  131;  132  (ohne  Legende) ; (mit  AVGVSTA) 
t.  II  p.  426.  11.  38;  39;  p.'  443  n.  19;  des  Marc  Aurel  (ohne  den  Na- 
men; _V.  stehend)  Cohen  t.  II  p.  481  n,  2iJ8;  der  jüngeren  Faiistina  (V. 
sitzend)  p.  588  n,  97;  des  Septiinins  Severus  (V.  sitzend)  mit  ETIAII 
(sic)  t.  III  p.  242  n.  77;  der  Julia  Domna  (sitzend)  p.  344  u.  116 — 118; 
(stehend)  n.  I20;  p.  345  n.  124  (VE8TA  M.4TER  sitzend);  ferner  p.  35-3 
n.  200 — 202  (V.  stehend);  der  Julia  .Soaemias  t.  III  p.  556  n.  11  (V.  st.); 
der  Julia  Mai^sa  p.  560  ii,  21  ; der  Mainaea  t.  IV  p.  80  n.  26.  27.  28; 
p.  85  11.  72.  73;  der  Cornelia  Supera,  t.  IV  p.  310  n.  5;  der  8alonina 
Cohen  a.  a.  O.  IV  p.  471  n.  93  (V,  sitzend);  n.  ‘.Hi  (VESTA  AETERNA 
stehend).  Eekhel,  1).  N.  VI  p.  1.50  sqq.  bezieht  die  Münze  mit 
dem  Kopf  der  PIETAS  auf  dem  Avers . auf  dem  Revers  mit  einer 
VESTA  sitzend,  in  der  r.  das  Pallad.  in  der  1.  d.  Hasta,  auf  Li- 
via.  Vgl.  Cavedmii,  nummi  aevi  Augustei  in  Ann.  d.  Inst  arcli.  1850 

p.  201. 

‘ So  auf  Münzen  des  Galba , Cohen  a.  a.  0.  t.  I p.  245  n.  244; 
auf  Münzen  des  Antoniii  (ohne  Namen)  Coh.  t.  II  p.  288  n.  63—66; 
der  älteren  Faustina  (mit  AVGV'STA)  t.  II  p.  426  n.  40;  p.  141  n.  198. 

’ Des  Antonin  (ohne  den  Namen)  Cohen  t.  II  p.  287  n.  60;  61; 
62;  p.  317  n.  307;  der  älteren  Faiistina  mit  AVGVSTA)  p.  426  n.  37; 
der  Julia  Domna  (V.  sitzend)  t.  III  p.  344  n.  119. 

" Auf  Münzen  der  jüngeren  Faustina  stehend  an  einem  Altar, 
t.  II  ji.  605  II.  243.  241;  vgl,  d.  Abbildung  in  Graev.  thes.  V p.  081  sq.; 
ebenso  der  Lucilla  III  p.  42  n.  30;  p.  50  n.  92. 

* So  vielleicht  auf  Münzen  des  Titus,  Coben  t.  I p.  377  n.  292—297; 
so  auf  Münzen  der  Sabina  t.  11  p.  259,  32  (ohne  Legende,  V'.  sitzend); 
und  auf  M.  der  älteren  Faustina  p.  434  n.  110.  111.  112,  (V.  sitzend); 
p.  461  (bloss  mit  S.  C.)  n.  268;  26'J. 
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geblendet,  falsch  gesehen,  wenn  er  meint,  ‘ die  sitzende  Vesta 

auf  einer  Münze  der  Julia  Titi  trage  statt  des  Palladion  die 

ephesische  Diana.  Anderswo  hält  die  Göttin  die  Patera  in 

der  einen  Hand,  in  der  andern  Scepter  oder  Lanze,  * oder 

wiederum  statt  des  Scepters  eine  Fackel.  ® 

In  vereinzelten  Fällen  ist  das  Scepter  durch  den  Lituus 

ersetzt.  * Auf  einer  Münze  der  Aquilia  Severa  steht  Vesta 

» 

* 

‘ A.  a.  0.  in  Graev.  thes.  V p.  685. 

’ So  schon  auf  Münzen  der  Julia  Augusti  mit  AV6VSTA  MATER 
PATRIAE  und  V.  in  diesem  Typus  auf  dem  Avers,  IMP  CAES.  ATG. 
und  dem  Kopf  des  Augustus  auf  dem  Revers.  Cavedoni  in  Ann.  d. 
I.  arch.  1860  S.  201.  So  auf  Münzen  des  Caligula  (V.  sitzend)  Cohen 
a.  a.  0.  t.  I p.  150  n.  25  (abgeb.  auf  pl.  IX  = Graev.  thes.  V p.  6bl. 
632);  26;  27;  so  die  Statue  (V.  stehend)  im  Tempel  auf  einer  Münze 
des  Domitian  (s.  u.  S.  330.  Anm.  2)  t.  I p.  452  n.  537 ; so  V.  auf 
Münzen  der  Sabina,  t.  II  p.  264  n.  86;  auf  Münzen  des  Autoninus  ohne 
den  Namen  der  Göttin  p.  287  n.  59;  p.  313  n.  283;  der  älteren  Faustina 
(ohne  d.  Namen)  t.  II  p.  426  n.  38 ; 39.  Auf  einem  Medaillon  der 
Faustina  1.  ein  Altar  und  dahinter  eine  Säule  mit  einer  Statue  der 
Pallas,  rechts  ein  Gebäude,  t.  II  p.  436  n.  125;  auf  Münzen  der  Julia 
Domna  (VESTAB  SANCTAE)  Vesta  stehend  t.  III  p.  345  n.  125  u. 
p.  354  n.  210  abgeb.  bei  Graev.  a.  a.  0.  p.  682  sq. ; der  Mamaea 
t.  IIII  p 80.  n.  29;  30;  p.  85  n.  70;  71;  der  Cornelia  Supera  t.  IV 
p.  310  n.  4.  5 (abgeb.  auf  pl.  XV);  des  älteren  Valerian  p.  338  n.  211 
abgeb.  auf  pl.  XVI;  der  Salonina  t.  TV  p.  473  n.  90;  91  (V.  stehend); 
n.  94;  95  u.  p.  477,  n.  123;  124  (V.  sitzend);  97:  VESTA  FELIX 
stehend. 

Cavedoni  a.  a.  0.  spricht  die  durch  nichts  begründete  Vermuthung 
aus,  die  Münzen  mit  diesem  Typus  könnten  etwa  die  durch  Tiber  aus 
Paros  entführte  Statue  der  Hestia  von  Skopas  (s.  o.  S.  97 ; 182)  wie- 
dergeben. 

® Auf  Münzen  des  Vitellius;  VESTA  P.  R.  QVIRITIVM  (sitzend), 
Cohen  a.  a.  0.  p.  258  n.  34.  35,  ebenso  auf  einer  autonomen  Münze 
unter  diesem  Kaiser  mit  I.  0.  M.  CAPITOLINVS  auf  dem  Avers, 
a.  a.  0.  p.  268  n.  107;  auf  solchen  des  Trajau  (ohne  den  Namen) 
a.  a.  0.  II  p.  21  n.  113;  p.  22  n.  123;  p.  24  n.  137;  p.  30  n.  182; 
* auf  Münzen  der  Salonina  (V.  stehend)  t.  IV  p.  473  f. 

‘ So  auf  Münzen  des  Vespasian  (Vesta  stehend)  Cohen  a.  a.  0. 
p.  294,  n.  214.  215.  216. 
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mit  Zweig  und  Scepter  in  den  Händen.  * Auf  einer  des  Gallien 
trägt  die  Göttin  eine  Lampe  und  Speer  oder  Scepter,  * auf 
solchen  der  altern  Faustina  Fackel  und  Scepter.  ® Nach 
Vaillant  * fände  sich  auf  einer  Münze  der  Julia  Domna  auch 
einmal  V.  mit  Füllhorn  in  der  einen,  Palladium  in  der  an- 
dern Hand.  Möglich  ist  freilich , dass  sich  dieser  sonst  so 
exacte  Forscher  hier  irgendwie  hat  täuschen  lassen.  * 

Endlich  trägt  die  Göttin  auch  bloss  Simpulum  * oder 
Schale.  Dann  sehen  wir  die  Göttin  mit  Simpulum  und 

Scepter.  * Ob  an  die  Stelle  der  Göttin  auch  ihr  Altar  tritt, 
muss  dahingestellt  bleiben.  ® 'Öfters  aber  ist  ihr  Tempel  dar- 


* 

' Cohen  t.  III  p.  551  n.  3..  Doch  erregt  der  ‘Zweig’  Zweifel. 

» Cohen  t.  IV  p.  452  n.  82G. 

“ Coh.  t.  II  p.  426  n.  33;  34;  35  (mit  AVGVSTA). 

* Vaillant,  numism.  imperat.  Komanor.  praestantiora  t.  I Amstelod. 
1696.  p.  119. 

* Vgl.  übrigens  oben  S.  237.  Rasche  hat  noch  eine  ähnliche  Münze 
der  J.  Mamaca  p.  1066,  und  auf  einer  des  Antoninus  Pius  trägt  nach 
ihm  V.  in  der  r.  das  Simpulum,  in  der  1.  das  Füllhorn  (p.  1077),  end- 
lich auf  einer  andern  der  Julia  Domna  trägt  sie  nach  ihm  p.  1048 
Füllhorn  und  Hasta. 

So  auf  Münzen  des  Claudius,  Cohen  a.  a.  0.  t I p.  166  n.  89: 
Vesta  sitzend  (fabrique  barbare). 

’’  So  auf  Münzen  der  älteren  Faustina,  Cohen  t.  II  p.  434  n.  113 
(V.  verschleiert  sitzend);  und  (ohne  Namen)  wohl  auch  des  Trajan 
II  p.  32  n.  196. 

® So  auf  Münzen  mit  dem  Kopf  des  M.  LEPIDVS  III.  VIR  R. 
P.  C.  auf  dem  Avers,  L.  REGVLVS  IIII.  VIR  A.  P.  F.  und 
einer  stehenden  Vesta  mit  Simpulum  und  Scepter  auf  dem  Revers. 
Cohen,  a.  a.  0.  I p.  21  n.  3.  Denn  da.ss  die  Figur  für  eine  Vesta,  nicht 
für  eine  Vestalin  zu  halten,  beweist  das  Scepter.  Ferner  auf  Münzen 
des  Titus  (V.  stehend)  Cohen  t.  I p.  355  n.  122;  der  Julia  Domna  (V. 
sitzend)  t.  III  p.  344  n.  119;  p.  353  n.  203.  204;  des  Gallienus  (V. 
stehend)  t.  IV  p.  418  n.  554  ; 556  (VESTA  FELIX). 

* Spanheim  a.  a.  0.  p.  681.  682  gibt  eine  sidche  Münze,  aber 
ohne  allen  Beleg  oder  auch  nur  Angabe  des  Averses.  Nach  Rasche 
a.  a.  0.  p.  1068  fände  sich  dieser  Typus  auf  Münzen  der  älteren  Fau- 
Btina,  indem  er  unter  anderem  auf  Oisel,  sei.  num.  46,  6 p.  255  verweist. 
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gestellt  ‘ gewöhnlich;  mit  ihrer  Statue  darin , * häufig  mit 
einem  Altar  davor,  an  dem  eine,  * zwei,  * vier  * oder  sechs 
Vestalinnen  mit  Opfern  beschäftigt  sind.  * Auch  opfert  der 

* 

' Der  Tempel  mit  einem  eurulischen  Sessel  darin  als  Anspielung 
auf  den  Vestalinnenproccss  vom  Jahr  Gtl  d.  St.  (s.  u.)  auf  Denaren 
des  Q.  CASSIVS,  mit  VESTa  auf  dem  Avers.  S.  o.  S.  325.  A.  1. 

* So  auf  einer  Münze  des  Nero  (Cohen  a.  a.  0.  t.  I p.  183,  n. 
64.  66)  ein  Tempel  mit  6 Säulen,  inmitten  Vesta  sitzend  ein  Sccpter  in 
der  Hand.  Vgl.  Ann.  d.  I.  n.  s.  Vlll  p.  216.  Auf  Münzen  des  Vespasian  ein 
Rundtempel  mit  4 Säulen,  inmitten  und  rechts  und  links  Statuen,  Co- 
hen a.  a.  0.  t I p.  291  n.  212.  213  und  ebenso  des  Domitian  t.  I p. 
417  n.  261 ; auf  einer  andern  auf  den  Divus  .\ug  Vespas.  v.  J.  72  oder 
73  n.  Chr.  Vesta  stehend  in  einem  Tempel  mit  4 Säulen,  auf  dem  eine 
zweite  Statue  sich  befindet  a.  a.  0.  p.  328  n.  476.  und  ebenso  auf  sol- 
chen des  Domitian  p.  4.52  n.  637.  638.  Eine  Statue  inmitten  und  andere 
r.  und  1.  vom  Rundtempel  der  V.  auf  Münzen  des  Titus,  Cohen  p.  354  f. 
n.  120.  121.  Vesta  in  einem  Rundt.  mit  4 Säulen  auf  M.  des  Titus, 
Cohen  a.  a.  0.  p.  377  n 291. 

' So  auf  Münzen  der  Julia  Donina,  Cohen  t.  111  p.  344  n.  122: 
die  Vestalin  hält  eine  Büchse  mit  Rauchwerk,  aus  der  sie  opfert 
(VESTA  MATER). 

* So  auf  Münzen  der  Julia  Domna  Cohen  t 111  p.  345,  n.  123: 
die  eine  hält  ein  Simpulum.  die  andere  eine  Patera  (VESTA  MATER). 

* So  auf  Münzen  der  Julia  Domna  Cohen,  t.  111  p.  353  n.  205; 
206  ; 207 , abgeb.  auf  pl.  X.  Dabei  sollen  2 Knaben  stehen , die  aber 
auf  der  pl.  X abgebildeten  nicht  sichtbar  sind.  Bei  den  2 Kindern  ist 
man  versucht,  an  die  beiden  jüngsten  Vestalinnen  zu  denken. 

* So  auf  Münzen  des  Nero,  inmitten  Vesta  sitzend,  die  Hasta  in 

der  Hand,  Cohen  a.  a.  0.  1 p.  183  n.  64;  66.  Besonders  schön  auf 
einem  Silbcrmedaillon  der  Julia  Domna  mit  der  Umschrift  VESTA 
MATER  Cohen  t.  111  p.  333  n.  3,  abgeb.  auf  pl.  IX,  bei  Graev. 

a.  a.  0.  p.  681  sq  ; ähnlich  auf  2 Broncemünzen  ders.  p.  3.53  n.  208. 
209;  ebenso  auf  einem  Aureus  p.  344  n.  121  mit  ders.  Legende,  nur 
dass  eine  Statue  im  Tempel  nicht  angegeben  wird.  Eine  ähnliche 
Darstellung  bieten  z.  B.  auch  Broncemedaiilons  der  Lucilla  (t.  111 
p.  44  n.  41),  sowie  der  älteren  Faustina  ohne  Umschrift,  Cohen  t.  11 
p.  438  n.  138;  ebenso  von  Crispina  t.  111  p.  195  n.  22.  Ähnliche 
Medaillons  der  Etruscilla  sind  verdächtig  Cohen  t.  IV  p.  250  n.  19. 

Nach  Cohen  t.  11  p.  588  u.  101  (bloss  mit  S.  C.)  opfern  auf  einem 
Medaillon  der  Jüngern  Faustina  3 Männer  und  3 Vestalinnen  mit  einem 
Kind  vor  einem  Rundtempel  mit  4 Säulen  (7). 
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Kaiser  Caracalla  selbst  auf  diesem  Altar,  hinter  sich  eine 
Gestalt  in  der  Toga,  sich  gegenüber  zwei  Vestalinnen  und 
auf  jeder  Seite  ein  Kind  (eine  der  jüngsten  Vestalinnen?).  * 

Sodann  finden  wir  die  Göttin  auf  der  einen  Seite  eines 
Altars,  auf  dessen  andrer  ihr  dienende  Vestalinnen  stehen.  * 
Ein  ander  Mal  steht  eine  Vestalin  mit  einem  Gefäss  (urna 
fictilis)  auf  dem  Kopf  zu  ihren  Füssen.  • 

Nicht  mit  Sicherheit  kann  auf  Vesta  ein  Medaillon  be- 
zogen werden,  das  eine  verschleierte  Frau  mit  einem  Mann, 
der  den  Augurslab  trägt,  in  einem  Wagen,  den  zwei  Stiere 
ziehen,  zeigt,  voraus  einen  Führer  zu  Fuss,  im  Hintergrund 
einen  Rundtempel  mit  6 Säulen.  * 

Gewiss  mit  Unrecht  wurden  * zwei  Münzen  des  Domitian 
auf  den  Vestatempel  bezogen. 

Als  sichere  Attribute  der  Göttin  * erscheinen  somit, 
noch  abgesehen  von  dem  Palladium , Patera  und  Lanze 
oder  Scepter , welche  sie  bekanntlich  mit  einer  Reihe  von 
Gottheiten  theilt,  ferner  Fackel,  Lampe,  Augurstab,  Sini- 
pulum  und  der  brennende  Altar.  ’’ 

Lanze  und  Sccpter  bedeuten  natürlich  nichts  als  die 
göttliche  Herrlichkeit.  Fackel  und  Lampe  aber  führen  die 

' Cohen  t.  ni  p.  384  n.  166;  vgl.  166. 

’ So  auf  Münzen  der  älteren  Faustina  ohne  Legende:  Veeta 

sitzend,  Palladium  und  Scepter  in  den  Händen,  während  die  eine  der 
Vestalinnen  ein  Simpulum  liä^t  Cnheu  a.  a.  0.  II  p.  437  n.  131. 

“ .4.  a.  0.  n.  1.32  (ohne  Legende). 

‘ Cohen,  t.  II  p.  437  f.  n.  133. 

•'  Sie  sind  abgebildet  bei  Pedrusi,  mus.  Farn.  VI,  19,  ,7.  8.  Vgl. 
Cohen  a.  a.  0.  t.  l p.  44.5  u.  478.  479. 

* Auch  diese  Erörterung  stösst  leider  bei  jedem  Schritt  auf  un- 
gelöste Fragen.  Preller  in  seinem  in  mancher  Hinsicht  so  verdienst- 
vollen Werke  über  römische  Mythologie  hat  den  Münztypen  lange 
nicht  die  gebührende  Aufmerksamkeit  geschenkt.  Und  zweitens  macht 
sich  eben  auch  hier  wieder  der  Mangel  einer  Zusammenstellung  der 
Götterattribute  nach  Iledcutung  und  Trägern  empfiudlieh  fühlbar. 

’ Nach  Rasche  a.  a.  0.  p.  1046  trägt  V.  auf  einer  Münze  der 
Salonina  einmal  die  Acerra;  aber  er  bat  dafür  nur  Bauduri  augeführt 
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Feuernatur  der  Göttin  vor  unsre  Augen,  wie  der  brennende 
Altar  ihre  Beziehung  zum  Opferfeuer.  Auf  ihre  Bedeutung 
als  Opfergöttin  geht  unstreitig  auch  das  Simpulum,  * der 
Augurstab  weist  gleichfalls  auf  die  Göttin,  die  geradezu  als 
Beligio  von  den  römischen  Antiquaren  bezeichnet  werden 
konnte,  * und  so  stimmt  es  am  besten,  wenn  auch  die  Patera, 
aus  der  sie  zudem  öfters  in  den  daneben  stehenden  bren- 
nenden Altar  libiert,  in  diesem  Sinne  aufgefasst  wird. 


Anhang. 

Kaiserinnen  mit  den  Attributen  und  dem  Namen  der  Göttin. 

Ausserdem  erscheinen  mehrfach  Kaiserinnen,  auf  deren 
Münzen  so  vielfach,  wie  die  vorausgehende  Übersicht  zeigt, 
das  Bild  der  Göttin  sich  findet,  mit  den  Attributen  derselben.  ® 
So  z.  B.  schon  Livia,  * wohl  auch  Agrippina.  * Ferner  sollen 
vielleicht  die  Gold-,  Silber-  und  Bronzeraünzen,  welche  auf  einem 
von  zwei  Elephanten  gezogenen  Wagen  eine  Frau  mit  Patera 
und  Scepter  sitzend  zeigen,  die  Schwester  Trajans  Marciana 
als  Vesta  darstellen.  * 

Von  Julia  Domna  ist  es  inschriftlich  bezeugt,  dass  sie 

* 

* Das  Simpulum  wird  nicht  nur  von  Vesta  und  Vestalinnen  geführt, 
sondern  ist  bekanntlich  auch  häufig  eines  der  Symbole  des  Pontificats. 

’ S.  0.  S.  30;  u.  vgl.  noch  den  Mythpgr.  III.  2,  6. 

» S.  z.  B.  0.  S.  219  f.  A.  4;  S.  224,  A.  4. 

* S.  0^  S.  328.  A.  2.  Vgl.  Cohen , I p.  72  n.  279 , Münze  mit 
DIVVS  AVGVSTVS  PATER,  unter  Tiberius  geprägt;  p.  122  n.  34;  35. 

Vgl.  Ovid.  ex  Ponto  IV,  13,  29:  Esse  pudicarum  te  Vestam,  Livia, 
matrum.  Vgl.  Eckhel,  VI,  155  sqq;  Fabretti  col.  Traj.  p.  250;  339. 
Cavedoni  (nummi  aevi  Augustei  in  Ann.  d.  Inst.  arch.  1860  p.  201.) 
bezieht  die  Münze  mit  dem  Kopf  der  PIETAS  auf  dem  Avers,  und 
mit  einer  sitzenden  VESTA,  die  Palladium  und  Hasta  trägt,  auf  dem 
Revers  auf  Livia. 

‘ Cohen  I p.  155  abgeb.  auf  pl.  IX  erscheint  AGRIPPINA  C. 
CAESARIS  AV6.  GERMANICI  MATER  als  sitzende,  verschleierte 
Frau  mit  Patera  und  Scepter  auf  einer  Münze  von  Apamea. 

‘ Cohen  t.  II  p.  94. 
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als  Vesta  verehrt  wurde.  ' Doch  ist  es  inunerhin  bemerkens- 
werth,  dass  Münzen  mit  VESTA  AVGVSTA  nicht  Vor- 
kommen. * 


X. 

VESTA  MATER. 

So  erscheint  anf  den  Münzen  Vesta  wesentlich  als  Göttin 
des  Opferfeuers,  wie  die  Vestalinnen  immer  wieder  als  Hüte- 
rinnen des  heiligen,  ewigen  Staatsfeuers  die  Hüterinnen  des 
Cultus,  der  Religion  des  Staats  sind,  dessen  Lebensflamme 
das  Feuer  ist,  das  ihn  ewig  mit  den  Göttern  verbindet 
Allein,  was  die  Herdflamme  als  das  Centrum,  als  der  leben- 
gebende  Mittelpunct,  als  das  heilige  Symbol  des  Hauses  für 
dieses  ist , indem  es  selbst  göttlich  die  Hausgenossenschaft 
mit  den  Göttern  verbindet,  das  ist  der  Focus  publicus  sem- 
piternus  für  den  "Staat 

Das  Feuer,  das  ursprünglich  wesentlich,  weil  es  rein  und 
reinigend  ist,  und  von  der  Erde  zu  den  Göttern  aufzustreben 
scheint,  heilig  erschien,  ist  zugleich  Leben  nährend  und  erhal- 
tend. Die  Hausgenossenschaft,  die  sich  um  dasselbe  als  um  ihr 
Centrum  versammelt,  verdankt  ihm  wie  Licht  und  Wärme, 
so  die  Bereitung  der  Nahrung.  Daher  ist  es  kein  Wunder, 
dass,  während,  wie  wir  sahen,  diese  Ideen  in  Hellas  wenig 
mächtig  waren , ein  so  praktisches  Volk  wie  die  Römer  in 
Vesta  auch  eine  mütterlich  nährende,  eine  mütterliche  Göttin 

* 

* C.  I.  G.  3642 : ^louXiav  *KaT(av  vfav 

* Hautbaler,  exercitat.  faciles  de  numis  veterum.  Yiennae  1742. 
p.  IV  p.  217  sagt  zwar:  >In  aliis  apnd  Argelatam  laudatar  (V.)  Mater, 
Felix,  Augxista,  Äeterna«.  Ich  habe  aber  dergleichen  Münzen  nicht 
finden  können,  wenn  nicht  solche  mit  dem  Typus  der  Göttin  und  AVGVSTA 
gemeint  sind.  Auch  weiss  sich  Rasche,  lex.  rei  num.  V,  2 p.  1046  für 
VESTA  AVGVSTA  auf  sonst  niemand  zu  berufen.  Dagegen  s.  oben 
VESTA  AVGVSTA  auf  Inschriften.  S.  219  f.  A.  4;  224  A.  4. 

Eine  Untersuchung  der  etwaigen  Darstellungen  yon  Kaisern  und 
Kaiserinnen  mit  Götterattributen,  überhaupt  des  Kaisercultus,  gehört 
eben  auch  zu  den  zahlreichen  noch  nicht  gehörig  angegriffenen  Pro- 
blemen der  Geschichte  der  Kaiserzeit. 
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erblickten,  und  in  den  Cultus  der  Vestalinnen  solche  Ele- 
mente eindrangen,  dass  Vestas  Gestalt  mütterlich  wurde,  dass 
sie  den  Namen  VESTA  MATER  erhielt. 

Die  Flamme  des  Herdes  ist  also  nicht  bloss  ein  Symbol 
der  ewig  gen  Himmel  flammenden  reinen  Lohe;  in  ihrem 
ewig  lebendigen  Wesen  und  in  ihrer  so  geheimiiissvollen, 
Nutzen  oder  Schaden  stiftenden  Macht  wird  das  lebendige, 
mächtige  Wesen  der  Gottheit  selbst  erkannt. 

Die  Flamme  ist  nicht  bloss  Symbol  des  Cultus , sie  ist 
selbst  Gottheit,  Symbol  der  Gottheit  eben  als  lebengebend 
und  zerstörend. 

Davon  finden  sich,  wie  wir  sahen,  in  Hellas  kaum  Spuren; 
in  Rom,  in  Italien  ist  das  anders. 

Zwar  auch  hier  muss  man  sich  sehr  hüten  in  dieser 
Richtung  zu  weit  zu  gehen.  Mit  Feuersbrünsteii  hat  Vesta' 
nichts  zu  thun.  ‘ 

Dagegen  macht  Mommsen  auf  die  Bedeutung  aufmerksam, 
welche  das  nie  erlöschende  Herdfeuer  für  die  Gesundheit  des 
Bewohners  der  Campagna  hat.  * Zu  dem  Segen , den  das 
Feuer  überall  um  sich  verbreitet,  trat  also  hier  auch  noch 
der  Schutz  der  Gesundheit  ein.  Wohl  mag  auch  dieses 
Moment  dazu  beigetragen  haben,  die  Verehrung  der  heiligen 
Feuer  in  Rom  zu  steigern  und  zu  nähren.  Doch  tritt  es  im 
Cultus  nirgends  hervor,  weder  im  Privatcult  noch  im  öffent- 
lichen Dienst  der  Vesta  populi  Romani.  * 


' Aus  Aug.  civ.  Del  III,  18  kann  diesa  selbstverständlich  nicht  er- 
schlossen werden. 

’ Mommsen  sagt  (s.  v.  S.  262  A.  1),  röm.  Gesch.  1*  S.  35:  »In 
der  That  schätzt  vor  der  Aria  cattiva  nichts  so  sicher  als  das  Tragen 
der  Thiervliesse  und  das  lodernde  Feuer;  woraus  sich  erklärt,  weshalb 
der  römische  Landmann  beständig  in  schwere  Wollstoffe  gekleidet  ging 
und  das  Feuer  auf  seinem  Heerd  nicht  erlöschen  liess.« 

’ Mommsen  a.  a.  0.  S.  35.  103.  166.  173  aberschätzt  gewiss  die 
Bedeutung  dieses  Moments,  wenn  er  8.  173  von  dem  »auch  mit  ge- 
sundheitspolizeilichen Rücksichten  zusammenhängenden  Heerd- 
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Das  Feuer  der  Vesta  auf  dem  Staatsherd  entspricht 
dem  Feuer  auf  den  Herden  der  Privathäuser. 

Und  dieses  Feuer  in  den  Privathäusern  wird  also  zu- 
gleich als  nahrunggebend  gedacht. 

Aber  auch  dieses  verdankt  seine  Heiligkeit  wesentlich 
der  Verwendung  im  Opfer.  Nicht  sowol  der  Vesta  wird  auf 
diesem  geopfert,  als  vielmehr  mittelst  der  Göttin  Vesta  den 
andern  Göttern. 

Docli  ist  schon  das  lateinische  Wort  für  Feuer  nach  der 
einen  Auffassung  aus  einer  andern  Anschauung  hervorge- 
gangen, ‘ als  ^nvQ‘,  oder  ‘Vesta’.  Man  leitet  es  ab  von  Wurzel 
ag',  agere,  während  z.  B.  Curtius  * freilich  ‘ignis’,  ‘agni’  mit 
a'iyXt},  Glanz  zusammenstellt. 

Sodann  könnte  man  aus  der  Verbindung  von  Wasser 
und  Feuer  ini  Culte  der  Vesta*  schliessen , dass  dabei  das 
Feuer  als  Element  verehrt  wurde.  Aber  jedesfalls  nicht  das 
Feuer  schlechtweg,  sondern  "die  Gottheit,  deren  lebendiges 
Walten  in  der  stets  bewegten  Flamme,  in  dem  nie  rastenden 
fliessendeu  Wasser  sich  besonders  deutlich  offenbarte. 

Und  sofort  schlug  auch  hier  beim  Wasser  wie  beim 
Feuer  die  lustrierende  Bedeutung  vor.  * 

Allein  immerhin  ist  Vesta  auch  die  Göttin  des  die  Fa- 
milien um  sich  sammelnden,  sie  nährenden  Herdfeuers.  Das 
heilige,  reine  Opfcrfeuer  ist  jungfräulich  , unfruchtbar,  die 
Göttin  des  nährenden  Herdfeuers  dagegen  kann  man  sich 
kaum  anders  als  mütterlich  denken. 


oder  Larencult«  spricht,  und  S.  166  sagt:  »Sechs  keusche  Jung- 
frauen hatten  das  heilsame  Feuer  des  Gemeindeheerds  den  Bürgern 
zum  Beispiel  und  zum  Wahrzeichen  stets  lodernd  zu  unterhaltene  und 
sich  für  jenes  ‘zum  Beispiel’  auf  die  eben  (S.  331.  A.  2)  angeführte 
Bemerkung  bezieht. 

’ So  z.  B.  Grimm,  D.  Wörterb.  III  S.  1581. 

• Gr.  Etymol.  II  S.  247  vgl.  I S.  113. 

• S.  o.  S.  306  f. 

‘ S.  0.  S.  303. 


i 
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Man  darf  allerdings  nicht  vergessen,  dass,  wo  Vesta  die 
Bedeutung  einer  Göttin  des  nährenden  Hausherds  hat , sie 
diess  nie  schlechtweg  ist,  dass  der  Herd  ihr  Symbol  stets 
zugleich  nach  der  Seite  ihrer  religiösen  Weihe  hin  ist.  Aber 
immerhin  sind  in  Italien  diese  Gedanken  so  mächtig  gewesen, 
dass  Vesta  mütterlich,  ‘ dass  der  Herd  mit  seinem  Feuer 
zeugungskräftig  geworden  ist  ^ 

Zwar  ist  der  Versuch  gemacht  worden,  dem  Beinamen 
‘Mater’  eine  so  allgemeine  Bedeutung  beizulegen  und  dieselbe 
dadurch  so  abzuschwächen,  dass  trotz  desselben  der  jung- 
fräulichen Göttin  ihre  reine  Jungfräulichkeit  erhalten  worden 
zu  können  schien.  * Allein  man  hat  damit  unmögliches 
versucht:  eine  Jungfrau  ist  einmal  keine  Mutter,  eine  Mutter 
keine  Jungfrau.  * 

Und  die  Arvaltafeln  unterscheiden  ja  eben  ausdrücklich 
zwischen  der  Jungfrau  und  der  Mutter.  Dazu  kommt,  dass 

die  Vestalinnen  einen  Fascinus,  ® dass  sie  ferner  eine  Schlange 

* 

* S.  0.  S.  28  f. ; 241 ; 246  ii.  vgl.  noch  ausser  Senec.  exc.  contro- 
vers.  IV,  2,  1 Isidor,  origin.  VIII,  11,  61:  Vestam,  quod  herbis  vcl 
variis  vestita  sit  rebus  vel  a vi  sua  stando.  Eandem  et  Tellurem  et 
Matrem  magnam  fingunt,  turritara  cum  tympano  et  gallo  et  strepitu 
cymbalorum.  Matrem  vocatam,  quod  plurima  pariat.  Magnam , quod 
cibum  gignat,  almam,  quia  universa  animalia  fructibus  suis  alat  Est 
enim  alimentorum  nutrix  terra.  Orelli  1181  lesen  wir  (wie  sonst  pon- 
tifex  Vestae)  pontifex  Vestae  matris  (s.  o.  S.  318.  A.  1).  VESTA 
MATER  wiederholt  auf  Münzen.  S.  o-  S.  326.  A.  7 j S.  330.  A.  3.  [4.  6. 

Endlich  findet  sich  selbst  unter  den  ‘notae  Tironianae’  p.  92  cd. 
Gruter.,  in  der  ‘palaeogr.  crit.’  auct.  U.  F.  Kopp  II.  Mannh.  1817. 
p.  404.  403)  eine  eigene  Nota  für  Vesta  mater,  eine  eigene  für  Vesta 
allein. 

’ S.  n.  "Vesta  im  Mythos". 

* S.  z.  B.  Preller,  röm.  Mythol.  S.  547. 

* Vielleicht  verdient  es  auch  unter  diesem  Gesichtspunct  Be- 
achtung, dass  wiederholt  Kaiserinnen  und  zwar  schon  Livia  mit  den 
Attributen  und  unter  dem  Namen  der  Göttin  erscheinen.  Denn  gerade 
bei  ihr  müsste  diess  in  Rom  sonst  am  meisten  auffallen.  S.  o. 
S.  332  f. 

® Plin.  h.  n.  XXVIII  § 39:  qui  deus  inter  sacra  Romana  a Vesta- 
libus  colitur.  Gewiss  ist  dieser  Phallus  nicht  einfach  Amulet.  S.  u.  XI. 
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hüten;'  dazu  kommt  endlich,  dass  mehrfach  als  das  der 
Göttin  liebe  Thier  der  Esel  erscheint,  * bekanntlich  ein  sym- 
bolisches Thier  geschlechtlicher  Üppigkeit. 

• 

' Vgl.  Lipsius,  de  Vesta  et  Vestalibus  syntagma,  c.  X extr.  Id  des 
Graevius  thes.  V p.  644  sq.:  »Simili  in  ambage  (wie  die  Beziebnng  derVesta- 
linnen  zum  Quell  der  Camenen)  vel  nube  est,  quod  in  Silvestri  Pontificis 
Actis  quibusdam  legitur,  Draconis  eum  ora  clausisse,  et  perpetuo  ergastulo 
mancipasse:  cui  Kalendia  singulxs  a virginibus  Vestae  auppeditari  solita 
sint  alimenta.  Nam  quis  veterum  tale  aliquid?  eoque  spemi  ant  abiici  a 
magnis  riris,  nt  falsa,  video;  me  cunctante,  annon  Tertullianus  buc  ad- 
spexerit,  bisce  verbis;  (lad  uxorem  c.  6).  Romae  qtiidem,  quae  ignis 
illius  inextinguibilis  imaginem  tractant,  auspida  poenae  suae  (des 
ewigen  Feuers)  cum  ipso  dracone  curantes,  de  virginitate  censentur. 

Profecto  dicit  et  ignem  curasse  et  draconem : utrumque  in  imagine 
futurorum.  Neque  nimis  abhorream  talia  quaedam,  praeter  morem 
veterem,  noritia  superstitione  et  caussa  aut  casu  aliquo  adsnmpta:  quae 
ideo  priscis  ncc  dicta.  Draconem  quidem  una  cum  Bona  Dea  cultnm, 
hoc  legi;  sed  quid  ad  VestamPt  S.  noch  Paulinus  Nolanus,  poem.  adv. 
Paganos  v.  142: 

Additur  hic  aliud:  Vestae  quas  virgines  aiunt 
Quinquqnnis  epulas  audis  portare  draconi, 

Qui  tarnen  aut  non  est,  aut  si  est,  diabolus  ipse  est, 

Humani  generis  contrarius  antea  snasor. 

Oehler  zu  d.  St.  des  Tert.  in  seiner  gröss.  Ausg.  Bd.  I.  p.  678  bemerkt 
zwar : Sed  in  Tertulliani  verbis  sub  dracone  esse  diabolum  intellegendum 
ex  verbis  Apoc.  XX,  2 recte  iudicaverunt  Desid.  Heraldus  Digress.  I 23 
p.  248  et  Jos.  Scaliger  in  Epist.  *ad  Lipsium,  inserta  Syllog.  epp.  tom.  I. 
p.  246. ' Aber  ich  sehe  wenigstens  dazu  keinen  hinreichenden  Grund.  Die 
von  Lipsius  am  Schluss  gemachte  Bemerkung  klärt  fQr  uns  alles  auf, 
da  wir  nicht  mit  ihm  fragen:  ‘sed  quid  ad  Vestam’?  Schon  oben  S. 
311  ff.  fanden  wir,  dass  der  Dienst  der  Vestalinnen  auf  den  Cult  der 
Bona  dea  sich  erstreckte.  Um  so  weniger  kann  es  überraschen , die 
Schlange  auch  im  Vestatempel  zu  finden.  Die  Vesta  auf  dem  Relief 
des  Firminus  tränkt  eine  Schlange.  S.  o.  S.  242. 

’ S.  Ov.  fast  VI,  309  sqq.;  Lact,  inst  I,  21,  26.  27;  vgl.  (Verg.)  copa 
V.  26,  wo  mit  J.  F.  Gronov.  bei  Burmann  zu  Phaedr.  III,  20,  6 p.  230 
ed.  3.  Lugd.  1745  und  Voss,  zu  CatuU.  ed.  2.  ültraj.  1691  p.  166:  ‘Vestae 
delicium  est  asinus’  zu  lesen  sein  wird.  Vgl.  Wernsdorf,  poetae  min. 
t.  U p.  296. 

12 
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Merkwürdig  ist  jedesfalls  auch , dass  der  Esel  in  der 
von  Ovid  * in  seiner  Weise  erzählten  Fabel  durch  sein 
Schreien , mit  dem  er  die  nach  einem  Fest  der  Kybele  in 
Schlaf  gesunkene  Göttin  weckt,  ihre  Keuschheit  vor  einem 
Angriff  des  lüsternen  Priapus  rettet.  Wer  in  solchen  alten 
Mythen  zu  lesen . gewöhnt  ist,  in  dem  wird  der  Gedanke 
auftauchen,  dass  hier  eine  alte  Vermischung  der  Göttin  mit 
Priapus  d.h.  dem  Lar  agrestisoderFaunus  verhüllt  sei.  Später, 
nachdem  die  Begriffe  geläuterter  geworden  waren,  und  wo  die 
jungfräuliche  Natur  der  Göttin  so  stark  betont  wurde,  scheute 
man  sich,  sie  als  befleckt  zu  denken,  und  so  nahm  der 
Mythos  von  selbst  die  Gestalt  an,  als  habe  nur  ein  geschei- 
terter Versuch  auf  die  Keuschheit  der  Göttin  stattgefunden, 
ein  Versuch,  der  durch  ein  Thier  vereitelt  worden  sein  sollte, 
das  ursprünglich  selbst  als  ein  Symbol  der  Fruchtbarkeit 
durch  seine  Beziehung  zu  Vesta  einen  Beleg  für  ihre  mütter- 
liche Natur  abgiebt. 

Die  Bildung  der  Göttin  in  matronaler  Gestalt  wurde 
schon  erwähnt.  * Unbedingt  erscheint  sie  so  auch  auf  dem 
Relief  des  Bäckers  C.  Pupius  Firminus.  * 

Diese  Mütterlichkeit  der  Göttin  hängt  offenbar  mit  ihrer 
Sorge  für  die  Ernährung  des  Staats  und  der  Familien  zu- 
sammen. Das  heilige  Opferfeuer  ist  unfruchtbar,  die  Göttin 
des  nährenden  Herdfeuers  dagegen  kann  man  sich  kaum 
anders  denn  mütterlich  denken. 

Immer  wieder  drängt  sich  dfb  Bemerkung  auf,  dass  die 
römische  Religion  ihren  panthcistischen  Charakter  insbeson- 
dere in  dem  Mangel  schärferer  Trennung  der  einzelnen 
Göttergestalten  bewähre.  Derselbe  hat  noch  andere  Gründe, 
zunächst  den,  dass  die  Römer  im  Vergleich  zu  den  Griechen 
der  poetischen,  plastischen  Gestaltungskraft  entbehren.  Aber 
der  Hauptgrund  für  das  fortwährende  Ineinanderfliessen  der 

• Orid.  fast,  yi,  319  sqq. 

• S.  o.  S.  186;  241  ff. 

• 8.  0.  S.  242  f. 
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einzelnen  Gottheiten  ist  doch  das  Überwiegen  des  allgemeinen 
Begriffs  der  Gottheit  über  die  Gestalten  der  einzelnen  Götter. 

So  darf  es  uns  nicht  überraschen,  wenn  Vesta  mit  Pales 
als  ‘mater  deum’  zusammen  geworfen  wird.  ‘ Beide  Vesta 
wie  Pales  * sind  Nährmütter. 

Ebenso  erklärt  sich  hieraus  ihr  Zusammenfliessen  mit 
Kybele  als  d^sdUv.  ® Im  griechischen  bleibt  der  Gegen- 

satz schärfer.  Dort  ist  Hestia  nur  als  feststehender  Mittel- 
punct  der  Welt  zur  Erde  geworden,  Kybele  dagegen  ist  Erd- 
göttin als  die  Kraft  der  in  Wald  und  Feld  geheimnissvoll 
lebendigen  Natur.  * Der  fanatische  Dienst  der  Göttin  feiert 
sie  vielmehr  als  auf  Bergen  und  in  Wäldern  herumschwei- 
fende Güttin,  denn  als  ruhendes  Centrum  des  Weltgebäudes. 

Die  Identification  der  Hestia  mit  der  Erde  musste  sie 
also  zwar  auch  bei  den  Hellenen  auf  den  Weg  bringen, 
mütterlich  zu  werden,  ^ indem  sie  als  Efde  mit  Kybele  zu- 
sammenfioss.  Allein  immer  wieder  sträubt  sich  ihre  Natur 
dagegen;  der  Volksreligion  ist.  diese  Anschauung  völlig 
fremd  ® und  man  darf  die  Rückwirkung  nie  vergessen,  welche 
die  römische  Vesta  auf  diese  griechischen  Philosophen  des 
römischen  Weltreiches  haben  musste.  ^ 

' * 

' Serv.  Georg,  in,  1 ; Pales  autem,  nt  diximns,  dea  est  pabuli,  quam 
alii  Vestam,  alii  matrem  deum  vocant.  Hane  Virgilius  genere  feminino 
appellat.  Alii,  inter  quos  Varro,  masculino  [genere],  nt,  hic  Pales. 
Huic  sacra  solvuntur  XI.  Kalendar.  Maiar.  die,  quae  Palilia  vocantur. 
S.  0.  S.  312  f. 

’ Vgl.  die  Etymologie  von  Pales  bei  Cnrtins,  gr.  Etymol.  I S.  236 
von  W.  pS.  vgl.  pascor,  pabulum,  pastor,  panis,  penus,  Penates.  S.  u. 

* S.  341  f. 

* S.  0.  S.  180  f.  A.  4 gegen  das  Ende.  Im  Relief  bei  Fabretti  ’ 
(s.  0.  S.  234  A.  2;  S.  242  trägt  die  matronal  dargestellte  Göttin  (s.  o. 
S.  338)  die  Mauerkrone.  Vgl.  Suidas  I,  1,  1103  ed.  Bernb.  njt  äyaXjua. 

* Vgl.  oben  S.  180  f.  A.  4 auf  S.  181. 

‘ S.  0.  S.  167  ff. 

‘ Höchstens  in  Kreta  mag  sie  Eingang  gefunden  haben. 

’ Euemeros  ist  natOrlich  älter.  Aber  bei  ihm  ist  ja  auch  durch- 
sichtig genug,  dass  Hestia  einfach  an  die  Stelle  von  Gaea  tritt 

22  * 
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Gewiss  Würde  man  mit  Unrecht  die  Entwicklung  der 
römischen  Göttin  auf  griechischen  Einfluss  zurückführen. 

Sie  erfolgte  durchweg  auf  nationalem,  italischem, 
wahrscheinlich  latinischem  Boden.  Denn  von  Lavinium  stammt 
der  römische  Vestacult.  ‘ Allerdings  wenn  Vesta  Erde  heisst 
als  Mittelpunct  der  Welt,  so  ist  diess  aus  der  hellenischen 
Speculation  überkommen.  Aber  die  römische  Vesta  als 
Erde  ist  diess  nicht  bloss  als  der  astronomische  Mittelpunct 
der  Welt,  * sondern  auch  als  die  fruchtbare  Erdgöttin,  * als 
die  mit  Pflanzen  bekleidete  (vestita),  * als  die,  aus  deren 
Mutterschooss  die  Früchte  hervorkeimen  (daher  die  Identifi- 
cation mit  Proserpina).  ® 

Sogar  mit  Venus  ist  Vesta  zusammengeworfen  worden.  * 

Gewiss  man  müsste  die  Augen  wie  absichtlich  ver- 
schliessen , wollte  man  solchen  Thatsachen  gegenüber  noch 
die  Behauptung  bekämpfen,  dass  innerhalb  der  römischen 
Vesta  von  der  jungfräulichen  eine  mütterliche  Göttin  unter- 
schieden werden  muss. 

Die  italische  Göttin  ist  nicht  bloss  die  Göttin  des  reinen, 
heiligen , unfruchtbaren  Feuers  gewesen.  Die  Idee  des 
lebennährenden,  nahrunggebenden  Feuers  hat  in  ihr  mit 
ganz  anderer  Intensivität  als  in  Hellas  sich  geltend  gemacht. 

Auch  sonst  hat  die  römische  Religion  als  »die  Religion 

• 

‘ S.  u.  ‘Vesta  im  Mythos’. 

* In  diesem  Sinn  scheint  sie  noch  am  meisten  da  als  Erde  ge- 
nommen, wo  die  Erklärung  ‘stat  vi  terra  sua’  dafür  angegeben  wird,  wie 
bei  Ovid.  fast.  VI,  267.  Vgl.  Arnob.  II,  32.  Seiw.  zu  Verg.  Aen.  II,  296. 
Vgl.  Macrob.  I,  23,  8:  Quod  autem  (Plato)  addit;  /ifrn  Jt  'E.  » S^riir  olxiji 
fiövi;  (s.  o.  S.  161  f.),  significat,  quia  haec  sola,  quam  terram  esse  acci- 
pimus,  manet  immobilis  intra  domum  deorum,  id  est  intra  mundum,  ut 
alt  Euripides  (s.  o.  S.  11;  159). 

* S.  Isidor  a.  o.  S.  336  A.  1 a.  0.  Vgl.  auch  Festus  o.  S.  167  A.  2. 

* Varro  bei  Aug.  VII,  24  u.  s.  d.  o.  a.  Stelle  des  Isidor. 

* Vgl.  Mythogr.  I.  c.  112. 

* Aug.  c.  D.  IV,  10:  Quis  enim  ferat,  quod,  cum  tantum  honoris 
et  quasi  castitatis  igni  tribuerint,  aliqnando  etiam  Vestam  non  erube- 
scnnt  Venerem  dicere,  ut  vanescat  in  ancillis  eins  honorata  virginitas? 
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der  Zweckmässigkeit«,  wie  sie  Hegel  in  mancher  Beziehung 
richtig  bezeichnete, sich  nicht  gescheut,  ja  sie  ist  viel- 
mehr ganz  besonders  darauf  ausgegangen,  die  Götter  nach 
der  Seite  auszubilden  und  zu  verehren,  nach  der  sie  unmittel- 
bar den  Interessen  der  Menschen  dienstbar  sind,  und  so  ist 
auch  Vesta  eine  Hüterin  und  Beschützerin  der  Gulina  und 
des  Penus  und  eine  Göttin  der  Bäcker  geworden. 

Wenn  man  geneigt  ist,  Vesta,  Laren,  Penaten  geradezu 
zu  identificieren,  weil  sie  so  häuhg  verbunden  werden,  so 
ist  das  nicht  völlig  richtig.  Penaten,  * Laren,  und  Vesta  sind 
nicht  aus  einem  identischen  Gedanken  hervorgegangen.  Die  Pe- 
naten sorgen  ursprünglich  für  die  Ernährung,  *-die  Laren  für  die 
Forterhaltung  der  Familie,  Vesta  ist  und  bleibt  vorzugsweise  die 
Religion  innerhalb  des  Hauses  und,  sofern  dieser  Focus  gerade 
diesem  Hause  angehört,  das  Symbol  der  religiösen  Weihe  des- 
selben. Nur  ist  diese  Trennung  nicht  streng  durcbzufübren, 
sondern  diese  eng  verbundenen  Gottheiten  gehen,  wie  dieses 
überhaupt  in  der  Natur  der  röm.  Religion  liegt,  stets  wieder  in 
einander  über,  und  entlehnen 'und  vertauschen  gegenseitig 
ihre  Attribute. 

Ebenso  unbedingt  sind  die  Laren  von  den  Manen  zu 
unterscheiden.  * Sie  sind  nicht  die  Geister  Gestorbener. 
Die  Verehrung  der  Laren  hat  nichts  mit  Todtencult  zu  thun.  ® 

Der  Lar  familiaris  ist  der  lortzeugende  Schutzgeist  des 

* • 

‘ Hegel,  Religionsphilosophie  H (sämmtl.  Werke  Bd.  XII)  S.  128  ff. 

* S.  die  Etymologie  ders.  oben  S.  339  A.  2. 

’ Es  sind  weder  die  Laren  eine  Species  der  Penaten,  was  Hertz- 
berg, A.  B.  de  düs  Rom.  patriis  Halae  1840.  p.  74  annimmt,  noch  die 
Penaten  eine  Art  Laren,  wie  Klausen,  Aeneas  u.  d.  Pen.  S.  647  ff.  sich 
vorstellt. 

* Hertzberg  a.  a.  0.  p.  14  bringt  auch  sie  zusammen,  indem  er  den 
Laren-  aus  dem  Manencult  entstehen  lässt.  Ganz  falsch  nennt  Preller 
(r.  M.  S.'  459 ; 481 ; 486)  den  Lar  ‘den  verklärten  Geist’.. 

Es  scheint  diess  aus  Cic.  de  legg.  H,  22,  25  zu  folgen.  Allein 
dem  Lar  wird  dort  erst  n a c h Vollbringung  der  Trauerfeierlicbkeiten 
geopfert. 
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Hauses.  * Sein  Sitz  ist  bekanntlich,  wie  der  unsrer  Göttin, 
im  Herde.  * 

Wenn  also  auch  Vesta  für  die  Fortpflanzung  der  Familie 
sorgte,  was  war  dann  natürlicher,  als  das,  dass  die  Göttin 
des  Herdfeuers  die  engste  Verbindung  mit  dem  im  Herde 
waltenden  Hauslar  eingieng? 

Doch  haben  wir  uns  schon'  davon  überzeugen  müssen, 
dass  bei  der  Vesta  des  Privatcults  auch  diese  Seite  nicht 
weiter  verfolgt  wurde.  Fast  durchweg  ist  es  auch  hierj^  wenn 
wir  von  einer  Vesta  mater  vernehmen,  die  Vesta  populi 
Romani,  die  uns  entgegentritt,  also  diejenige  Vesta,  die  den 
gesammten  Populus  Romanus  in  ihren  mütterlichen  Schutz 
genommen  hat. 

Allein  wenn  der  Lar  des  Staats  und  die  Vesta  des 
Staats  im  Herdfeuer  des  Staates  walten , werden  wir  nicht 
mehr  überrascht  sein,  wenn  die  italische  Religion  an  sie  die 
Entstehung  des  Staates  knüpft. 

* 

* Lottner  in  der  Z.  f.  vergl.  Sprachw.  VII.  1868.  S.  185  (s.  Graff, 
althochdeutscher  Sprachschatz  II.  1836.’ 4.  S.  243  und  vgl.  auch  E.  M. 
Arndt,  vom  nordischen  Hausbau  und  Hausgeist.  Jena  1857). stellt  das 
Wort  mit  altn.  laeri  Wohnung,  abd.  l&ri  in  Gozläri  u.  s.  w.  zusammen. 
Schümann,  de  düs  manibus,  laribus  et  geniis  p.  13  (opusc.  t.  I p.  362) 
und  ebenso  Preller,  r.  Myth.  S.  486  übersetzen  »Heri;n«. 

’ S.  bes.  den  Prolog  zur  Aulularia  des  Plautus.  Vgl.  Preller 
S.  488  ff. 
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’ VESTA  IM  MYTHOS. 

Schon  oben  sind  uns  aus  anderem  Anlass  Mythen  auf- 
gestossen,  nach  denen  Vesta  mit  wunderbarer  Kraft,  die  sie 
nicht  bloss  in  ihrem  Feuer,  * sondern  auch  im  Wasser  be- 
thätigt,  * unschuldig  verfolgten  Dienerinnen  beisteht. 

Ja  einmal  schritt  sie  auch,  da  die  Stadt  bedroht  war, 
durch  eine  aus  ihrem  Hain  erschallende  Stimme,  die  vor 
dem  gallischen  Einbruch  warnte  und  Mauern  und  Thore 
wiederherzustellen  ermahnte,  unmittelbar  zur  Rettung  ihrer 
in  ihrem  Bestand  bedrohten  Stadt  ein.  * Allerdings  wird 
nicht  ihr  dafür  gedankt;  es  wird  vielmehr  Ajus  Locutius  ein 
Altar  errichtet.  * Allein  bedeutungslos  ist  es  sicher  nicht, 
dass  der  Ton  »e  luco  Vestae«  erschallte.  Um  so  merkwür- 
diger ist,  dass  Ajus  Locutius  ohne  Zweifel  nur  eine  vom 
Grundbegriff  des  Faunus  (nach  römischer  Weise,  die  Eigen- 
schaften grosser  Götter  auch  wieder  als  selbständige  Götter 
zu  verehren)  ® abgelöste  Schöpfung  ist.  * Denn  Faunus  gilt 
sonst  vorzugsweise  als  der  Urheber  solcher  in  unheimlichem 

* 

■ S.  0.  S.  294  A.  3.‘ 

* S.  o.  S.  294  A.  2. 

» Varro  bei  Gell.  XVI,  17,  2;  Cic.  de  div.  I,  45,  101;  Liv.  V,  32; 
50;  52.  Plut.  Cam.  14;  30;  de  fort.  Rom.  5;  Zonar.  VII,  23.  S.  o. 
die  A.  auf  S.  260  f. 

* S.  d.  angef.  Stellen. 

* S.  u. 

* Vgl.  Hartung,  r.  Relig.  II  S.  184 ; Ambrosch,  ReiigionsbQCher  d. 
R.  S.  44;  Schwegler,  r.  G.  IH  S.  239  A.  1. 
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Waldesdunkel  erschallenden  Stimmen,  ^ in  welchen  der  mythi- 
sche Ausdruck  für  die  Wirkung  des  Waldesrauschens  auf  das 
Gemüth  erkannt  werden  muss. 

Die  Mythen  von  dem  Einschreiten  Vestas  zu  Gunsten 
ihrer  Stadt  und  ihrer  Dienerinnen  charakterisieren  sich  von 
vornherein  thcils  als  solche,  die  in  Anlehnung  an  wirkliche 
Geschichte  entstanden  sind,  theils  als  Mythen  aetiologischer 
Natur,  sofern  die  beiden  letzteren  den  engen  Connex  zwischen 
der  Keuschheit  der  Vestalinnen  und  der  Reinheit  und  Unver- 
sehrtheit ihres  Dienstes,  an  dem  das  Wohl  des  Staates  hängt, 
versinnbildlichen. 

Einen  weit  alterthümlicheren  Charakter  trägt  noch"  ab- 
gesehen von  der  ovidischen  Fabel,  welche  des  angeblichen 
Priapus  Angriff  auf  Vesta  schildert,  * die  Sage  von  der  Geburt 
des  Servius  aus  dem  Hausherd,  tragen  manche  Züge  auch 
in  der  Sage  von  Romulus,  dessen  Mutter  in  der  gangbaren 
Version  Vestalin  heisst,  und  weit  alterthümlicher  sind  viel- 
leicht diese  Gründungssagen  überhaupt  in  ihrer  ursprüng- 
lichen Gestalt. 

BISHERIGE  BEHANDLUNG  DER  ROEMISCHEN 
SAGENGESCHICHTE. 

Besonders  der  Umstand  also,  dass  die  römische  Grün- 
dungssage eine  Vestalin  zur  Mutter  von  Romulus  und 
Remus  macht,  dass  Servius  ein  Sohn  des  Laren  des  Königs- 
hauses heisst,  erzeugt  durch  einen  Funken,  der  vom  Hans- 
herd  in  den  Schooss  der  königlichen  Sclavin  Ocrisia  sprang, 
gibt  uns  Anlass  in  das  Wirrsal  der  römischen  Sagengescbichte 
einzudringen. 

Es  ist  darüber  schon  vieles  und  bedeutendes  geschrieben, 
aber  zu  einer  richtigen  und  erschöpfenden  Behandlung  der-  , 
selben  sind  doch  erst  Apsätze  gemacht  worden. 

* 

' Vgl.  Schwegler  r.  G.  I S.  233  A.  31;  IH  S.  47  A.  3. 

• S.  0.  S.  338. 
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Lange  Zeit  seit  der  , Wiedererweckung  der  Wissen- 
schaften* galt  wie  alles  aus  dem  Altertbum  gerettete  auch 
die  Geschichte,  wie  sie  Livius  berichtet,  und  so  auch  ihr 
sagenhafter  Theil  für  unantastbares  und  ewiges  Muster.  Doch 
schon  Valla  hatte  sich  an  der  Genealogie  der  Tarquinier 
bei  Livius  gestossen,  ^ Glarean  deckte  ein  Jahrhundert 
später  Widersprüche  bei  demselben  auf.  * Allein  erst 
seit  Cluvers,  ® Bocharts,  * und  insbesondere  seit  des 
Perizonius  Arbeiten  * begann  die  historische  Kritik  ihre 
Schwingen  zu  regen. 

Gegen  Cluver  und  Bocbart  vertheidigte  Ryck  * den  bor- 
niertesten Köhlerglauben.  Er  war  im  Stande  sich  auf  die 
von  Janus  geschlagenen  Münzen  zu  berufen! 

Aber  der  kritische  Gedanke,  ein  mal  geboren,  Hess  sich 
nicht  wieder  beseitigen.  De  Pouilly  suchte  die  Unzuverlässig- 
keit der  römischen  Geschichte  bis  zum  Kriege  mit  Pyrrhos 
zu  erweisen.  ’ Noch  bedeutender  ist  eine  Arbeit  ähnlicher 
Tendenz  von  Beaufort,  seine  Dissertation  sur  l’incertitude 
des  cinq  premiers  si^cles  de  l’bistoire  romaine,  die  im  Jahr 
1738  zu  Utrecht  erschien.  * 


» 

' In  einer  Abh.  v.  J.  1442.  Vgl.  Schwegler  r.  G.  I S.  131  f. 

’ Vgl.  Schwegler  a.  a.  0.  u.  S.  134.  ^ 

° Ph.  Cluver,  Italia  antiqua  Lugd.  1624.  p.  829  zn  Liv.  VI,  1; 
Parum  igitiir  vel  nihil  certi  de  iis,  quae  ante  captam  incensamve  urbem 
gesta  fuerant,  scribere  potuerunt  Romani  auctores. 

* Vgl.  seine  Epistoia  de  quaestione,  num  Aeneas  umqnam  fuerit  in 
Italia.  Opera  I p.  1Ü63.  Die  Abh.  erschien  zuerst  französisch,  dann 
lateinisch  u.  zw.  in  Hamburg  1672. 

‘ Seine  Animadversiones  bistoricae  erschienen  1686. 

' * Ryck,  dissertatio  de  primis  Italiae  colonis  et  Aeneae  adventu 

1604  gedr.  als  Anh.  zu  Luc.  Holsten,  not.  in  Steph.  Byz. 

' De  Pouilly,  dissert.  sur  l’incertitude  de  l’hiit  des  qnatre  premiers 
eitles  de  Rome,  gelesen  1722,  gedruckt  in  den  M6m.  de  l’acad.  des 
Inscr.  t.  VI  Paris  1729.  Er  verlangt  als  Gewähr  historischer  Gewissheit 
gleichzeitige  Geschichtschreibung. 

8 Der  erste  Theil  beweist,  dass  es  keine  den  Ereignissen  gleich- 
zeitige Gewährsmänner  gab,  der  zweite  erörtert  die  offenbare  Fabel- 
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Und  nicht  genug,  dass  Beauforts  Arbeit  die  seiner  Vor- 
gänger an  Gründlichkeit  der  negativen  Kritik  übertraf,  mit 
ihm  beginnen  auch,  worauf  Lewis  * mit  Recht  aufmerksam 
macht,  nach  Anläufen,  die  schon  Perizonius  genommen,^ 
die  Versuche  einer  positiven  Reconstruction  des  in  der  sagen- 
haften Überlieferung  versteckten  und  entstellten  Restes  wirk- 
licher Geschichte.  Beaufort  unternahm  diess  in  seinem  Werk 
über  die  römische  Republic.  * Besonders  von  der  zweiten 
Hälfte  der  Königszeit  glaubt  er,  dass,  wenn  wir  einige  Fabeln 
ausscheiden,  und  alle  auf  Zeiträume  und  Regierungsdauer 
bezügliche  Angaben  — unbeachtet  lassen,  noch  melirfache 
Thatsachen  übrig  bleiben,  für  welche  der  Beweis  sich  in  der 
späteren  Geschichte  findet,  und  die  mit  den  nachfolgenden 
Ereignissen  nothwendig  verknüpft  sind.  * Noch  ist  zu  be- 
achten, dass  B.  auch  den  Gedanken  hervorhebt,  der  innere 
Zustand  Roms  seie  uns  treuer  überliefert,  und  dass  er  dabei 
feine  Einfälle  hat,  wie  der  ist,  die  Tribunen  des  vierten  und 
fünften  Jahrhunderts  seien  nach  dem  Bilde  derer  aus  den 
Zeiten  der  Bürgerkriege  entstellt.  ® Somit  ist  Beaufort  wirk- 
lich noch  in  einem  weiteren  und  höheren  Sinn  Vorläufer 
Niebuhrs,  als  Schwegler  annahm.  ® 

* 

haftigkeit,  die  innere  Unmöglichkeit  und  Widersinnigkeit  überlieferter 
Hauptthatsachen. 

‘ Lewis,  G.  C.,  üntersuchgg.  über  d.  Glaubwürdigkeit  der  röm. 
Gesch.  Deutsche  Ausg.  bes.  v.  E.  Liebrecht.  Bd.  I S.  6 ff. 

* In  seinen  Dissertationes  duae  de  rep.  Romana,  von  welchen  die 
erste  den  Ursprung  der  königlichen  Würde  im  allgemeinen  bespricht, 
die  zweite  die  Gründung  Roms,  und  zwar  so,  dass  er  Hauptthatsachen 
festhält,  Einzelheiten  verwirft.  In  seiner  Rede  de  fide  historica  contra 
Pyrrhonismum  historicnm  polemisiert  er  eben  vom  Standpunct  seiner 
eklektischen  Kritik  aus  gegen  den  übertriebenen  Skepticismns  eines  Clnver 
und  Bochart. 

La  Röpublique  Romaine  ou  plan  gönöral  de  Fanden  gouvemement 
de  Rome.  La  Haye  1766.  I.  II.  4. 

* Vgl.  Lewis  a.  a.  0.  S.  7. 

* Vgl.  Lewis  a.  a.  0.  S.  9. 

e Schwegler,  r.  G.  I S.  139  f. ; 146. 
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Ein  merkwürdiger  Vorläufer  Niebuhrs  nach  einer  andern 
Seite  hin  ist  dann  bekanntlich  Vico,  ‘ von  dessen  freilich  in 
einem  Wust  von  Träumen  wie  begrabenen  Gedanken  wir 
hier  nur  den  einen  hervorheben,  dass  es  für  alle  Völker  eine 
Naturnothwendigkeit  war,  eine  Zeit  lang  in  ‘caratteri  poetici’ 
zu  denken.  * 

Diese  Idee,  die  Idee  von  Volksepen,  Volksliedern  ist  es 
ja,  aus  welcher  die  moderne  positive  historische  Kritik  des 
Mythos  erwachsen  ist. 

Ihr  Vater  aber  ist  nicht  Vico.  Seine  Gedanken  in  der 
Form,  in  welcher  er  sie  niederlegte,  waren  nicht  zeugungs- 
kräftig. F.  A.  Wolff  in  seinen  berühmten  Prolegomenen  zu 
Homer  ® ist  der  wahrhafte  Bahnbrecher  zu  diesem  so  über- 
aus fruchtbar  gewordenen  Gedanken,  freilich  nur  so,  dass 
er  denselben  nicht  sowohl  mit  vollem  Bewusstsein  seines 
Cmfangs  und  seiner  Bedeutung  aussprach,  als  vielmehr  nur 
auf  streng  philologisch-kritischem  Weg  zu  Resultaten  ge- 
langte, in  denen  derselbe  vercörpert  war. 

WaS'  Wolff  für  die  Litteraturgeschichte  geleistet  hat 
durch  Anregung  der  homerischen  Frage,  das  geschah  durch 
Niebuhr  auf  politischem  Gebiet.  * Seine  Idee  von  römischen 
Nationalepen  trägt  den  Stempel  ihrer  Abhängigkeit  von  den 
Wolff’schen  Untersuchungen. 

Die  Idee  einer  epischen  Volkspoesie  ist  unterdessen  für  die 
röm.  Sage  fast  ganz  aufgegeben  worden.  Mannigfache  Versuche 
hat  man  an  ihre  Stelle  gesetzt  A.  W.  Schlegel  wollte  die  An- 
nahmeschriftstellerischer Erfindung  durchführen,®  Schwegler  * 
findet  vorzugsweise  den  Namen  aetiologischer  Mythen  bezeich- 

* 

* Seine  Principi  di  scienza  nuova  d’intorno  alla  cominane  natura 
della  nazioni  erschienen  zuerst  1725.  Vgl.  Schwegler,  r.  G.  I S.  136. 

' ’ Vgl.  Schwegler  a.  a.  0.  S.  137., 

. ’ Sie  erschienen  bekanntlich  1795. 

* R.  Gesch.  Bd.  I 1 A.  1811. 

' S.  W.  Xn.  447  f.  486  ff. 

« Vgl.  Schwegler  a.  a.  0.  I S.  63.,  a.  a.  0.  bes.  S.  66  ff. 
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nend  für  die  Sagen  Roms.  Er  hat  es  unternommen , die 
Entstehung  und  den  Gehalt  der  römischen  Gründungssage 
zu  enthüllen,  im  Gegensatz  zu  Niebuhr,  der  noch  meinte:  ^ 
»Mythologische  Erzählungen  dieser  Art  sind  eine  Fata  Mor- 
gana,  deren  Urbild  uns  unsichtbar,  das  Gesetz  ihrer  Re- 
fraction  unbekannt  ist;  und  wäre  es  das  auch'  nicht,  so 
würde  doch  keine  Reflexion  so  scharfsinnig  verfahren  können, 
dass  es  ihr  gelänge,  aus  diesen  wunderbar  vermischten  Formen 
das  unbekannte  Urbild  zu  errathen.« 

Lewis  ist  in  seiner  fleissigen  und  gründlichen  Arbeit 
im  Grunde  auf  den  von  ihm  selbst  charakterisierten  Stand- 
punkt de  Pouillys  zurückgegangen. 

Mommsen  * unterscheidet  zwischen  hellenischer  und 
römischer  Vorgeschichte  Roms.  Er  begnügt  sich  aber  mit 
Andeutungen.  Er  spricht  von  Namen  und  Thatsachen,  die 
sich  erhalten  hätten,  von  der  Symbolisierung  und  Histori- 
sierung  uralter  Volksinstitutionen,  besonders  rechtlicher  Ver- 
hältnisse. Als  Beispiele  dafür  nennt  er  »die  Heiligkeit  der 
Malern  in  ^ der  Erzählung  vom  Tode  des  Remus,  die  Ab- 
schaffung der  Blutrache  in  der  vom  Ende  des  Königs  Tatius, 
die  Nothwendigkeit  der  hinsichtlich  der  Pfahlbrücke  festge- 
setzten Ordnung  in  der  Sage  von  Horatius  Codes,  die  Ent- 
stehung des  Gnadenurtheils  der  Gemeinde  in  der  schönen 
Erzählung  von  den  Horatiern  und  Curiatiern,  die  Entstehung 
der  Freilassung  und  des  Bürgerrechts  der  Freigelassenen 
in  derjenigen  von  der  Tarquinierverschwörung  und  dem 
Sklaven  Vindicius.  Eben  dahin  gehört  die  Geschichte  der 
Stadtgründung  selbst,  welche  Roms  Ursprung  an  Latium  und 
die  allgemeine  latinische  Metropole  Alba  anknüpfen  soll. 
Zu  den  Beinamen  der  vornehmen  Römer  entstanden  histori- 
sche Glossen , — und  vor  allem  knüpften  an  den  heiligen 
Feigenbaum  und  andre  Plätze  und  Merkwürdigkeiten  der 
Stadt  sich  in  grosser  Menge  Küstererzählungen  von 

* 

‘ R.  G.  I’  S.  246  f.  l*  S.  126. 

* Röm.  Gesch.  I»  S.  455  ff. 
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der  Art  derjenigen  an,  aus  denen  über  ein  Jahr- 
tausend später  auf  demselben  Boden  die  Mira- 
bilia  ürbis  erwuchsen.« 

Dann  spricht  Mommsen  von  einer  gewissen  Zusam- 
menknüpfung dieser  verschiedenen  Märchen, 
die  jedesfalls  längere  Zeit  vor  458  d.  St  (296  v.  Chr.),  dem 
Jahr  der  Aufstellung  der  Wölfin  mit  den  Zwillingen,  statt- 
gefunden haben  müsse.»  »Sogar  die  Aboriginer  — begegnen 
schon  463  d.  St  = 289  v.  Chr.  — . Es  liegt  in  der  Natur 
der  Chronik,  dass  sie  zu  der  Geschichte  die  Vorgeschichte 
fügt  und  wenn  nicht  bis  auf  die  Entstehung  von  Himmel 
und  Erde,  doch  wenigstens  bis  auf  die  Entstehung  der  Ge- 
meinde zurückgeführt  zu  werden  verlangt; . Dass  bei 

dieser  ältesten  Aufzeichnung  der  Ursprünge  Korns  auch  der 
Hellenismus  seine  Hand  im  Spiele  gehabt  hat,  ist  kaum  zu 
bezweifeln.  Die  Speculation  über  Ur-  und  spätere  Bevöl- 
kerung, über  die  Priorität  des  Hirtenlebens  vor  dem  Acker- 
bau und  die  Umwandlung  des  Menschen  Komulus  in  den 
Gott  Quirinus  sehen  ganz  griechisch  aus  u.  s.  w.« 

Dennoch  darf  nach  Mommsen  trotz  der  überall  hervor- 
tretenden hellenischen  Künsteleien  — diese  Vorgeschichte  — 
wenigstens  eine  nationale  genannt  werden,  insofern  sie  theils 
in  Rom  entstanden,  theils  ihre  Tendenz  zunächst  nicht  darauf 
gerichtet  ist,  eine  Brücke  zwischen  Korn  und  Griechen- 
land, sondern  eine  Brücke  zwischen  Rom  und  Latium  zu 
schlagen. 

»Es  war  die  hellenische  Erzählung  und  Dichtung,  welche 
jener  andern  Aufgabe  sich  unterzog.«  Im  Verlauf  führt  dann  ' 
Mommsen  einzelne  der  ältesten  Producte  hellenischer  Fabu- 
lierung  an  und  sucht  ihre  Verschmelzung  mit  der  einheimi- 
schen Sage  zu  skizzieren. 

Ohne  Zweifel  sind  in  der  römischen  Gründuugssage,  ist 
sie  nicht  durchweg  hellenische  Erfindung,  griechische  Ele- 
mente anzuerkennen. 

Worin  die  Schwierigkeit  liegt,  das  ist  vielmehr  die  Aus- 
scheidung der  italischen  Elemente.  Hätte  freilich  Mommsen 
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mit  den  Prädicaten,  die  er  den  Fabeln  ertheilt,  welche  »sich 
an  den  heiligen  Feigenbaum  und  andere  Plätze  und  Merk- 
würdigkeiten knüpften«,  Recht,  wären  dieselben  wirklich 
Küstererzählungen  von  der  Art  derjenigen,  aus  denen  über 
ein  Jahrtausend  später  auf  demselben  Boden  die  Mira- 
bilia  Urbis  erwuchsen,  dann  verlohnte  es  sich  kaum  der 
Mühe. 

Allein  sicher  unterschätzt  M.'  in  hohem  Grade  den 
Werth  der  römischen  »Küstererzählungen«. 

Gewiss  man  muss  sagen,  der  treffende  Blick  des  Histori- 
kers bewährt  sich  auch  in  seiner  Behandlung  der  römi- 
schen Gründungssage.  Die  historische  Kritik  darf  ihr  gegen- 
über heute  nicht  auf  dem  Standpunct  stehen  bleiben,  auf 
dem  sie  noch  Schwegler  gelassen  hat.  Es  muss  an  sie  Hand 
angelegt,  das  national-römische  muss  von  den  hellenischen 
Zuthaten  geschieden  werden. 

Noch  Schwegler  legt  seiner  Behandlung  der  römischen 
Gründungssage  einfach  die  ausgebildetste,  späteste  Form  zu 
Grunde,  ohne  die  Nähte  zu  gewahren,  vermöge  deren  in 
dieser  verschiedenartige  Sagen  verbunden  sind. 

Und  seine  Haupttendenz  ist  und  bleibt  im  Grunde  die 
negativ-kritische,  der  Beweis,  dass  das  alles  Sage,  nicht 
Geschichte  sei.  Die  Hauptfrage,  wie  diese  Sagen  entstanden, 
umgebildet,  mit  einander  vermischt  und  zusammengeklebt 
worden,  behandelt  er  noch  nicht  durchgreifend  genug ; weder 
ihm  noch  auch  Mommsen  ist  es  gelungen,  sie  in  ihrem 
Werden  und  ihren  Umbildungen  nachzuweisen,  Mommsen 
schon  desshalb  nicht,  weil  er  mit  Vorurtheilen  an  sie  geht, 
nicht  mit  Hingabe  sich  in  die  Natur  derselben  versenkt. 

,Er  spricht  von  Küsterlegenden,  Historisierungen,  Sym- 
bolisierungen* vielmehr,  als  von  Mythen;  ist  das  richtig? 
Allerdings  römischen  Mythen  gegenüber  erhebt  sich  eine 
Frage,  die  nicht  ganz  leicht  zu  beantworten  ist. 

Fällt  denn  Roms  Gründung  überhaupt  noch  in  eine 
ächte  Mythen  bildende  Zeit? 

Bekanntlich  unterscheidet  man  eine  mythische  und  eine 
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historische  Zeit,  die  durch  Übergangsstufen  vermittelt  sind. 
Diess  führt  uns  auf  die  Frage,  was  denn  eigentlich  der 
Mythos  ist,  und  wie,  wann  und  wo  derselbe  entsteht? 


AUFFASSUNG  UND  BEHANDLUNG  DER  MYTHEN. 

Seitdem  die  Wissenschaft  begonnen  hat,  Mythen  zu 
analysieren , anstatt  sie  einfach  wie  bisher  gläubig  hinzu- 
nehmen, ist,  abgesehen  von  denen,  welche  alle  Mythen 
einfach  als  werthlose  Dichtungen  verwarfen , stets  von 
der  Forschung  ein  doppeltes  Verfahren  eingeschlagen 
worden. 

Entweder  nahm  man  sie  für  das,  als  was  sie  sich  der 
äussern  Form  nach  geben,  als  Erzählung,  als  wunderbar 
ausgeschmückte  Geschichte.  Diese  Anschauung,  die  stets 
ihre  Hauptvertreter  in  Frankreich  gefunden  hat,  gelangte 
auch  dort  im  vorigen  Jahrhundert  zur  höchsten  Blüthe. 
Und  wenn  sie  den  griechischen  Mythen  gegenüber  zu  den 
grössten  Irrthümern  verführen  musste,  so  war  sie,  wie  sich 
von  selbst  versteht,  bei  einem  grossen  Theil  der  römischen 
Sagengeschicbte  in  weit  grösserer  Ausdehnung  berechtigt. 
So  mussten  wir  schon  oben  die  Verdienste  von  Männern 
wie  de  Fouilly  und  Beaufort  mit  rühmender  Anerkennung 
erwähnen. 

Oder  aber  man  erkannte  in  der  Erzählung  blosse  Form, 
als  den  wahren  Inhalt  der  Mythen  eine  Idee.  Wer  kennt 
nicht  die  zahllosen  Versuche  von  Mythendeutung,  die  zum 
Theil  zu  so  tollen  Verirrungen  führten,  wie  die  eines  Tollius 
waren,  und  wovon  noch  die  neueste  Zeit  so  seltsame  Proben  ge- 
liefert hat?  Dabei  war  die  Voraussetzung  die,  dass  das  Wissen, 
die  Philosopheme  der  ältesten  Zeiten  in  diesen  Mythen  nieder- 
gelegt  seien.  Daneben  trieb  der  Gedanke,  dass  in  jenen  Mythen 
der  religiöse  Glaube  der  ältesten  Völker  zunächst  der 
Griechen  enthalten  sei,  Werke  hervor,  als  deren  reifstes  die 
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Theologia  gentilis  des  Gerardus  Joannis  Vossius  * bezeichnet 
werden  muss. 

Aber  auch  bei  ihm  ist  der  Gedanke  vorherrschend,  dass 
vielfach  die  jüdische  Offenbarung  verhüllt  und  entstellt  in 
den  Religionen  des  Heidenthums  durchscheine.  * Noch  unter 
dem  Einfluss  dieser  Doctrin  geschah  es  offenbar,  dass  Span- 
heim daran  dehken  konnte,  ‘Earia  von  abzuleiten,  doch 
so,  dass  er  hier  natürlich  nicht  auf  die  Offenbarung,  sondern 
auf  orientalischen  Irrglauben  an  einen  höchsten  Feuer-  oder 
Sonnengott  zurückwies.  ® 

/ Die  Erschliessung  der  persischen  und  indischen  Religions- 
bücher in  Verbindung  mit  solchen  Ideen  von  einem  Urzustand 
und  einer  üroffenbarung,  wie  sie  die  restaurationssüchtige  Ro- 
mantik in  den  ersten  Decennien  unseres  Jahrhunderts  zu  Tage 
förderte,  gab  der  mythologischen  Forschung  neuen  Schwung. 
Im  Sehertone  mit  blendender  Phantasie  und  sinnverwirren- 
der Mystik  schrieb  Görres  die  Mythengeschichte  der  asiati- 
schen Welt  (1810).  »Die  ersten  Blätter  in  dem  grossen  Buch 
der  Weltgeschichte,  die  ersten  Tafeln  von  Gottes  Finger 


* G.  J.  Vossius,  de  theologia  geqtili  et  physiologia  Cbristiana  sive 
de  origine  ac  progressu  Idololatriae  ad  veterum  gesta  ac  rerum  naturam 
reductae,  deque  naturae  mirandis,  quibus  bomo  adducitur  ad  Deum. 
Amstelod.  1642;  Francof.  1668.  4. 

* Er  sagt  in  der  praef. : »Eadem  (sc.  face)  originem  aperui  pluri- 
morum,  i;[uae  Romani  ac  Graeci  de  düs  suis  fabulantur.  Si  quidem 
ombis  prope  superstitio  ex  Syria  et  Aegypto  in  terras  profluxit  caetaras. 
ünde  etiam  est,  quod  in  Graecorum  commentis  non  obscurae  supersint 
reliquiae  veteris  historiae  de  Adamo,  Noacho,  Joscpbo,  Mosua,  Sam- 
sone, aliis.<  Dass  solche  Ansichten  noch  nicht  spurlos  verschwunden 
sind,  beweist  unter  anderm  ein  Aufsatz  von  F.  Köster  in  üllmann  und 
Rothes  Studien  und  Kritiken,  XXXVII  1864,  1 S.  111  ff.  ‘Eine  Con- 
jectur  über  den  Ursprung  der  reineren  Religionsbegriffe  in  den  homer. 
Gesängen’.  Diese  werden  nämlich  hier  gleichfalls  schliesslich  auf 
israelitischen  Ursprung  zurückgeführt 

* S.  die  diatriba  de  Vesta  ac  prytanibus  Graecor.  (zuerst  erschienen 
1672)  in  Graev.  thes.  V p.  688  a,  A. 
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selbst  beschrieben,  alter  Zeiten  ewiges  Räthsel  bab  ich  zu 
deuten  unternommen.« 

An  die  Stelle  der  Lehre  vom  Durchscheinen  der  Offen- 
barung Gottes  an  die  Israeliten  trat  jetzt  die  von  einer  Dr- 
offenbarung  Gottes  an  die  Menschheit.  ‘Die  gegenwärtige 
Menschengattung  genoss  die  Erziehung  höherer  Naturen’, 
welche  in  den  Sagen  von  einem  goldenen  Zeitalter  und  in 
dem  Bild  der  Heroen  und  Götter  verewigt  sind,  und  wo- 
mit auch  die  Erkenntniss  stimmt,  »dass  die  frühere  Natur 
der  Erde  sich  mit  edleren  und  höher  gebildeten  Formen 
vertrug«. 

So  pöanzte  sich  die  Weisheit  fort,  aber  natürlich  waren 
nicht  alle  im  Stande,  sie  rein  zu  vernehmen.  Nur  die  eine 
Classe  der  Menschen,  »die  Freie'n , welche  die  Ideen  reprä- 
sentieren ,«  waren  der  esoterischen  Religion  fähig.  Die- 
andern,  die  Nichtfreien,  welche  die  concreten  und  sinnlichen 
Dinge  repräsentieren,  können  nur  höchstens  in  *den  Vorhof 
der  esoterischen  Religion,  die  in  den  Mysterien  gelehrt  wird, 
gelangen. 

Richtig  erkanntes  Heidenthum  und  Christenthum  unter- 
schieden sich  kaum  dem  Werthe  nach  auf  diesem  höchsten 
Standpunct.  Stellte  doch  Schelling  (in  der  9ten  der  Vor- 
lesungen über  die  Methode  des  akademischen  Studiums.  1807) 
Sätze  auf,  wie  der:  »Man  kann  sich  des  Gedankens  nicht  er- 
wehren, welch’  ein  Hinderniss  der  Vollendung  die  sog.  bib- 
lischen Bücher  für  dasselbe  (das  Christenthum)  gewesen  sind, 
die  an  ächt  religiösem  Gehalt  keine  Vergleichung  mit  so 
vielen  andern  der  früheren  und  späteren  Zeit,  vornämlich 
den  indischen,  auch  nur  von  ferne  aushalten.« 

Man  könnte  an  der  revolutionären  Natur  jener  Sätze 
erschreckend  es  unbegreiflich  finden,  dass  theologische  und 
politische  Reaction  mit  dieser  Philosophie  in  Bund  getreten 
sind.  Aber  diese  Geringschätzung  der  h.  Schrift  gegenüber 
der  anderweitigen  religiösen  Überlieferung,  dieser.  Unter- 

* S.  Schellings  Philos.  und  Relig.  Tübingen  1804  S.  65  S. 

23 
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schied  zwischen  heiliger,  reiner  Priesterlehre  und  dem  pro- 
fanen Volk,  Hessen  sie  sich  nicht  gleichwohl  für  manche  Ten- 
denzen vortrefflich  verwerthen,  zumal  bei  dem  Hochmutb, 
mit  dem  diese  Philosophie  von  ihrer  intellectuellen  Anschau- 
ung aus  auf  klares , nüchternes , syllogistisches  Denken 
herabsieht  ? 

Trotz  dem,  dass  diese  Theorien  schon  an  sich  verwirrend 
genug  sind,  muss  es  befremden,  wenn  wir  lesen,  was  Görres  ‘ 
von  Vesta  schreibt.  * 

Im  Vergleich  dazu  noch  nüchtern  sagt  Schelling:  * »Ein 
anderes  Bild  jener  ersten  Natur,  deren  ganzes  Wesen  Be- 
gehren und  Sucht  ist,  schien  das  verzehrende  Feuer,  das  selbst 
gewissermaassen  nichts  und  ein  alles  verzehrender  Hunger 
nach  Wesen  ist.  Daher  der  uralte  Lehrsatz:  Feuer  sei  das 
Innerste,  also  auch  das  Älteste,  durch  Dämpfung  des  Feuers 
habe  sich  erst  Alles  zur  Welt  angelassen.  Daher,  dass  auch 
Hestia  als  das  älteste  der  Wesen  verehrt  worden , und  die 
Begriffe  der  Ceres  und  der  Proserpina,  der  ältesten  Gott- 
heiten, mit  dem  der  Hestia  vermengt  worden.«  So  erklärt 
er  dann  in  der  Anmerkung  * auch  die  Sitte,  ihr  zuerst  zu 


♦ 

’ Görres,  asiat.  Mythengescb.  I S.  25  f. 

' Der  Dienst  des  Lingams  sei  der  älteste,  die  Aufrichtung  der  12 
L.s  bezeichne  die  erste  Epoche.  »Später  erst  trennten  sich  die  Ge- 
schlechter und  vertheilten  sich  in  Kteis  und  Phallus  an  zwei  Blüthen ; 
es  ramificirten  sich  die  Genitalien  aus  der  Einheit  in  die  Vielheit  und 
noch  in  der  spätem  griechischen  Mythe  ist  die  Einwirkung  dieses 
Moments  nicht  zu  verkennen : die  zwölf  männlichen  Gottheiten  die 
zwölf  Staubfäden  des  Phallus  aus  jenen  zwölf  Lingams,  die  Sonne  in 
ihren  zwölf  Häusern;  die  zwölf  weiblichen  Gottheiten,  ebenso  die  Kteis 
und  der  Mond  in  seinen  Phasen  im  Laufe  durch  den  Thierkreis,  der 
Staubweg  in  12  Narben  auseinandergegangen,  unten  ruhend  in  der  Mitte 
Vesta,  das  heilige  crddnrchquellende  Feuer  in  seiner  Feuchte,  um  sie 
die  Erdenlust  in  den  Nectarien,  rund  umher  als  eine  gefällte  Blume 
die  ganze  Pracht  des  äusserlicben  Dienstes.« 

• Über  die  Gottheiten  von  Samothrake,  Stuttgart  und  Tübingen 
1816.  S.  12  f. 

‘ Anm.  34  S.  56. 
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opfern  und  die  Redensart  dg>'  'Eatiag  daraus,  »dass  ihr  Be- 
griff mit  der  ältesten  Natur  vermischt  war«. 

Mit  Massen  ungesichteten  gelehrten  Materials  verbrämt  • 
wurde  diese  Anschauung  vertreten  in  Creuzers  Werken. 
Wie  Görres  erkennt  Creuzer  * überall  Orientalisches.  Er  will 
absehen  von  der  Frage  nach  einer  üroffenbarung , von  der 
Annahme,  dass  »eine  ungefährdete  Klarheit  des  Lebens  als 
der  ursprüngliche  Zustand  des  Menschengeschlechts  ge- 
dacht werden  müsse,  und  mithin  die  nachherigen  Denkarten 
sämnitlich  nur  aus  einer  allmählichen  Verdunkelung  erklärbar 
seien«,  * er  »habe  eine  hilflosere  Lage  unseres  Geschlechts 
und  eine  Periode  zu  beschreiben , welche  von  jener  Eigen- 
schaft des  Geistigen  in  Qledanke  und  Ausdruck  ferne  abliegt.«  ’ 
Allein  seiner  Annahme  von  einer  so  allgemeinen  Überein- 
stimmung orientalischer  und  occidentalischer  Symbolik  und 
Mythologie  liegt  jene  Annahme  als  Voraussetzung  gleichwohl 
zu  Grunde.  In  Wahrheit  ist  Creuzers  Forschung  wesentlich 
beeinflusst  von  den  Ideen  der  Romantik  und  der  mit  dieser 
eng  verschwisterten  Naturphilosophie.  * 

‘Die  Aufgabe  der  neuern  Symbolik  ist’,  sagt  Lobeck  in 
der  Anzeige  der  Antisymbolik  von  Voss,  ® ‘zu  beweisen,  dass 
die  Lehre  von'  der  höchsten  Einheit,  vom  Ausfluss  aller 
Dinge  aus  Gott  und  einstiger  Rückkehr  sammt  anhaftenden 

* 

‘ Vgl.  insbes.  Mythor.  ab  artium  operibns  profector.  eiempl.  Marb. 
1803.  4.  Idee  und  Probe  alter  Symbolik  im  Iten  Heft  von  Daube  und 
Creuzers  Studien  1806.  Dionysus  vol.  I.  1809.  4.  Symbolik  und  Mytbol. 

1.  A.  I— IV.  1810—1812.  2.  A.  1819—1822.  3.  A.  1837—1842. 

* Symb.  und  Mythol.  IV’  S.  480. 

’ A.  a.  0. 

* Nach  Voss  (Antisymb.  II.  S.  353)  sagte  Creuzer  in  der  Selbst- 
biographie (in  dem  Abdruck  in  Creuzers  deutschen  Schriften,  V,  I. 
1848.  finde  ich  die  Stelle  nicht):  »er  habe  mit  Daub  seit  1806  die  Ruine 
der  Philologie  zu  stützen  gesucht,  durch  Naturphilosophie  und  der  Neu- 
platoniker  heiligen  Ernst,  als  Grundideen  der  nachmaligen  Symbolik«. 

‘ Jenaische  allg.  Litt.  Ztg.  1825  S.  1 — 16,  jetzt  in  Mittbeilungen 
ans  Lobecks  Briefwechsel  von  L.  Friedländer.  Leipzig  1861.  S.  188  ff. 

23» 
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Dogmen  die  Grundlage  der  griechischen  Theomythie  sei’.  ‘ 
‘Indem  sie  zuvörderst  ursprüngliche  Glaubenseinheit  aller 
Völker  voraussetzt,  und  ferner  diejenige  Form  des  religiösen 
Denkens,  weiche  sich  in  den  heiligen  Büchern  der  Hindus 
und  Ghebern  ausspricht,  als  die  älteste  anerkennt,  bestimmt 
sie  im  voraus,  wie  die  ältesten  Griechen  über  Gott  und 
Natur  gedacht  haben  müssen.’  * 

Nur  bei  einer  solchen  apriorischen  Gewissheit  war  es 
möglich,  zum  Beweis  vorhomerischer  tiefer  Philosophie  neben 
einander  Zeugen  aus  allen  Zeiten  und  allen  Ländern  in 
buntem  verwirrendem  Durcheinander  zu  benützen.  Gegen  die 
Forderungen  historisch-kritischer  Forschung  setzte  Creuzer  die 
Thesis,  der  Mytholog  müsse  geboren  werden,  und  die  Lehre 
von  »einer  Apperception,  die  man  weder  lehren  noch  ersitzen 
kann,  sondern  die  von  einem  geistigen  Organismus  bedingt 
ist,  nicht  unähnlich  dem,  welcher  die  Dichter  schafft.«  * 

Creuzer  spricht  ferner  zwar  mehrfach  so,  als  halte  auch 
er  symbolische  und  mythische  Ausdrucksweise  für  die  un- 
willkürliche eines  Volks,  das  einer  höheren  und  reineren, 
abstracteren,  der  des  discursiven  Denkens  noch  nicht  fähig 
war,  aber  er  sagt  gleichwohl  mit  dürren  Worten:  * »Dass 
nun  die  ältesten  Lehrer  des  Griechenvolks  jene  Grundgesetze 
des  menschlichen  Geistes  und  jene  Bedingungen  ihres  Ge- 
schäfts wohl  verstanden  und  in  dieser  Überzeugung 
gehandelt  haben,  dafür  sprechen  die  unzweideutigsten  Zeug- 
nisse«. Er  beruft  sich  auf  des  Pausanias  ^ Äusserung : »Ich 
gelangte  nachher  zu  der  Einsicht,  dass  die  W’eisesten  unter 
den  Griechen  nicht  in  deutlichen  Worten,  sondern  auf  eine 
räthselhafte  Weise  ihre  Gedanken  vor  Zeiten  vorgetragen 

• 

* A.  a.  0.  S.  189. 

* A.  a.  0.  S.  189  f. 

* S.  L.  Friedländer,  Mittheilungen  aus  Lobecks  Briefwechsel  S.  6. 
und  vergl.  Symb.  und  Mythol.  I‘  S.  XI  f. 

« A.  a.  0.  S.  483. 

* Paus.  Vm,  8,  2. 
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haben : daher  betrachte  ich  auch  das,  was  sie  von  dem  Kronos 
sagen,  als  eine  Äusserung  weiser  Überlegung«.  ^ 

Auf  dem  Standpunct  der  Allegorie  befand  sich  wesent- 
lich auch  Heyne,  nur  dass  er  die  Vermengung  mit  Indischem 
zurückweist.  * 

G.  Hermann  ^ bekämpft  Creuzers  Synkretismus  und  seine 
Annahme,  dass  der  Inhalt  der  Mythen  religiöse  Priesterweis- 
heit sei;  ihm  enthalten  die  Mythen  Philosopbeme,  d.  h.  durch 
Keftexion  gewonnene  und  nur  mythisch  oder  symbolisch  aus- 
gedrückte  Gedanken. 

Voss’s  Angriff  gegen  ‘vorcrenzerische’,  d.  h.  heynesche, 
und  creuzerische  Symbolik  * galt  vor  allem  der  Annahme 
einer  angeblich  höheren  vorhomerischen  Priesterweisheit.  Es 
sei  lächerlich,  anzunehmen,  dass  diese  ältesten  Horden  Weis- 
heitslehrer hervorgebracht  hätten.  Erst  spätere  Dichter  und 
Priester  hätten  jenen  rohen  Vorstellungen  geistigere  Begriffe 
untergeschoben.  Nachher  seien  von  Judaea  her  reinere  Strahlen 
durebgedrungen,  aber  das  Licht  der  Wahrheit  wieder  grauen- 
voll von  Orphikern  und  Mystikern  entstellt  worden.  Voss’s 
Verdienst  besteht  in  der  Energie,  mit  welcher  er  gegen 
Grenzers  unwissenschaftliche  Vermengung  der  kritisch  unge- 
prüften Zeugnisse  ans  allen  Ländern  und  Zeiten  die  historisch- 
kritische Methode  der  Philologie  verfocht.  Die  Entstehung 
der  Mythen  vermag  auch  er  nicht  zu  erklären,  weil  ihm  die 
Erkenntniss  versagt  blieb,  dass  in  den  Mythen  allerdings 
Ahnungen  höheren  Wissens  nur  nicht  mit  absichtlichem  Be- 
wusstsein niedergelegt  sind,  und  weil  sein  Hass  gegen  Pfaffen- 
thum und  Mysticismus  ihn  blind  machte  für  die  Anerkennung 
tieferer  Ideen,  die  gleichwohl  durch  Orphiker  und  Mysterien 

• 

* S.  Creuzer  a.  a.  0. 

* Comment  aoc.  Gott.  t.  XVI  p.  2Ü7. 

’ Principielle  Hauptschrift:  Über  das  Wesen  nnd  die  Behandlung 
der  Mythologie.  Ein  Brief  an  H.  Hofrath  Grenzer.  Leipzig  1819. 

* Zuerst  1794  »wagten  sich  Mythologische  Briefe  hervor«. 
Von  Voss’s  mythol.  Hauptschrift,  die  Antisymbolik  erschien  Bd.  1 1824, 
Bd.  U nach  seinem  Tode  1826. 
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in  Hellas,  aber  allerdings  erst  in  der  von  ihm  nachgewiesenen 
Zeit  verbreitet  wurden. 

Im  Grund  auf  demselben  Standpunct  wie  Voss  steht 
Lobeck,  * nur  dass  seine  Verdienste  um  die  positive  Förde- 
rung der  Kenntniss  der  alten  Mythologie  und  Religion  weit 
grösser  sind.  Sein  Aglaopbamus  ^ hat  trotz  der  allzu  nega- 
tiven Tendenz  durch  die  Schärfe  der  philologischen  Kritik 
und  durch  den  riesenhaften  Fleiss,  mit  dem  alles  Material 
herbeigeschafft  und  gesichtet  wurde,  für  die  umfassende  und 
richtige  Kenntniss  der  alten  Mysterien  ausserordentliches 
geleistet. 

Mit  grösserer  Bestimmtheit  tritt  nach  Wolffs  bahnbre- 
chenden Untersuchungen  über  die  Geschichte  des  Epos  ® der 
Gedanke,  dass  die  Mythen  Producte  einer  bloss  ansebauen- 
den,  lernenden  und  bildlich  vertragenden  Vorzeit  seien,  ^ 
erst  in  Buttmann  ® hervor.  B.  unterscheidet  mythische, 
mythisch-historische  und  historische  Zeit.  * Doch  darf  auch 
nach  ihm  der  Mytholog  als  eine  Ilauptquelle  der  Erklärung 
die  A 1 1 e g 0 r i e ’ nicht  verschmähen.  Er  ist  endlich  sehr  ge- 
neigt,'Verwandtschaft  mit  orientalischen,  ja  besonders  mit 
hebraeiseben  Mythen  anzunebmen.  ® 

Erst  0.  Müller  hat  den  Gedanken  der  %kkäg  fwd-ormog 

zum  klaren  Ausdruck  gebracht.  * Doch  überwiegt  bei  ihm 

* 

‘ Rec.  des  ersten  Bands  v.  Creuzers  Symbolik  in  d.  Jenaischen 
allg.  Litt.  Ztg.  1811  S.  185 — 195,  und  Anz.  von  Voss  Antisymb.  ebendas. 
1826  S.  1—16.  S.  0.  S.  355  A.  5. 

* Der  Agiaophamos  erschien  1829. 

• S.  0.  S.  347. 

* Vgl.  (0.  Müller  bei)  Eckermann,  Lehrb.  d.  Religionsgesch.  und 
Mytbol.  I S.  19. 

‘ Buttmann  hat  seine  grossentheils  früher  in  den  Schriften  der 
Akademie  d.  W.  zu  Berlin  von  1803  an  veröffentlichten  mythologischen 
Aufsätze  bekanntlich  in  seinem.  Mythologus  in  2 Bänden  1628  und  1829 
gesammelt  herausgegeben. 

• Bd.  n S.  226.  (1820). 

» Bd.  I S.  260  (1810). 

» Vgl.  bes.  Bd.  H 8.  1 (1814). 

' Die  Prolegomena  zu  einer  wissenschaftlichen  Mythologie  er- 
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nun  wieder  das  historische  Interesse.  Indem  er  die  Mythen 
localisiert,  und  alsdann  ihre  räumliche  Verzweigung  verfolgt, 
dienen  sie  ihm  vorzugsweise  zur  Aufspürung  des  Zusammen- 
hangs und  der  Verzweigung  der  Stämme.  Insofern  hat 
Welcher  das  grosse  vor  ihm  voraus,  dass  er  den  religiösen 
Gehalt  der  Mythen  tiefer  und  umsichtiger  erfasst 

Auch  0.  Müller  ist  also  nicht  ganz  frei  von  Einseitigkeit 
in  der  Behandlung  der  Mythen , sofern  er  überwiegend  ihre 
historische  Verwendbarkeit  ins  Auge  fasst  In  der  That  darf 
insofern  das  Verdienst  selbst  der  Naturphilosophen  und 
noch  mehr  Creuzers  nicht  unterschätzt  werden,  als  sie  die 
religiöse  Bedeutung  der  Mythen  mit  Nachdruck,  wenn  auch 
ohne  historisch-kritische  Methode  geltend  machten.  Die  so 
verdienstlichen  und  erfolgreichen  Bemühungen  Gerhards  und 
Welckers  um  die  Erforschung  des  Wesens  der  griechischen 
Religion  und  Mythologie  setzen  daher  in  der  That  nicht 
bloss  0.  Müllers  und  Lobecks,  sondern  auch  Creuzers  Ar- 
beiten voraus. 

. Dagegen  ist  Preller  mit  der  Zeit  immer  einseitiger  geworr 
den,  sofern  die  rein  natürliche  Bedeutung  der  Mythen  und 
sodann  ihre  Umbildungen  di^rch  die  Poesie  ohne  gehörige 
Rücksicht  auf  ihren  specifisch-religiösen  Gehalt  bei  ihm  immer 
ausschliesslicher  in  den  Vordergrund  traten.  Diess  ist  dann 
auch  der  eine  Hauptgrund  gewesen,  warum  es  ihm  so  wenig 
gelungen  ist,  in  das  Wesen  der  römischen  Mythen  tiefer 
und  sicherer  einzudringen. 

Weit  feinsinniger  war  Klausens  Arbeit.  ‘ Allein  wer, 

* 

schienen  1825.  FOr  italische  Mythologie  wichtig  ist  sein  Ansatz  im 
Classical  Journal  1822  vol.  XXVI  n.  52  p.  808—318:  explicantur 
caiissae  fabulae  de  Aeneae  in  Italiam  adventu.  Vgl.  Proleg.  S.  414; 
Dorier  I S.  222  f.  Ich  kenne  die  Abhandlg.  selbst  nicht.  Vgl.  über 
'sie  Schwegler,  r.  G.  I S.  281;  312  fF.  0.  M.  weist  nach  diesem  darin 
den  Zusammenhang  der  Wanderungen  des  Aeneas  mit  denen  der 
sibyllinischen  Weissagungen  nach. 

' Klausen,  Aeneas  und  die  Penaten , d.  ital.  Volksreligionen  nnter 
dem  Einfl.  d.  griech.  dargestellt.  I.  II.  Hambg.  1839.  1840. 
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der  sich  mit  diesen  Studien  eindringender  beschäftigt  hat,  weiss 
nicht  von  verwirrendem  und  betäubendem  Schwindel  zu  er- 
zählen, der  jeden  über  dem  Lesen  dieses  Buches  erfassen 
muss?  Die  Aufgabe  des  Mythologen  kann  nicht  die  sein, 
die  Verwirrung,  in  welcher  er  die  Mythen  vorfindet,  nun- 
mehr auch  im  Kopf  seiner  Leser  hervorzurufen. 

Der  Verstand,  d.  h.  die  Wissenschaft  trennt  und  scheidet, 
sie  will  klare  und  scharfe  Begriffe,  auch  wo  die  Wirklichkeit 
ihren  Stoff  noch  so  bunt  durch  einander  gewirrt  hat.  Sie 
muss  darauf  verzichten,  die  Physiologie  so  gut  wie  die  Mytho- 
logie, das  Leben  selbst  hervorrufen  zu  wollen:  da,  wo  das 
unbegreifliche  Ineinanderspiel  der  Kräfte  beginnt,  hört  sie 
auf  zu  begreifen , sie  kann  nur  noch  bewundern , d.  h.  sie 
hört  auf,  Wissenschaft  zu  sein. 

Wenn  die  Mythologie  ihren  wissenschaftlichen  Charakter 
erhalten  und  durchbilden  will,  muss  sie  darauf  verzichten, 
die  Mythen  zugleich  poetisch  reproducieren  und  wissen- 
schaftlich analysieren  zu  wolleu.  Manche  Schönheit  und 
Feinheit  geht  unter  der  Analyse  nothwendig  verloren,  aber 
was  hilft  es  schwankende  Vorstellungen  ebenso  schwankend 
wiederzugeben?  Die  Wissenschaft  muss  die  darin- enthaltenen 
Begriffe  heraussteilen  und  nachweisen,  wie  weit  sie  darin 
enthalten,  in  welchen  Beziehungen  sie  abgestumpft  oder  mit 
andern  vermischt  sind.  Wollte  man  gegen  meinen  Versuch, 
die  verschiedenen  Beziehungen  und  Bedeutungen  von  'Eatla 
auseinanderzuhalten,  einwenden,  es  lasse  sich  nicht  scheiden, 
was  nie  streng  begrifflich  getrennt  war,  so  antworte  ich : schwer 
genug  ist  es,  aber  nur  soll,  wer  darauf  verzichtet,  nicht  mehr 
von  mythologischer  Wissenschaft  sprechen. 

Klausen  ist  im  Grunde  im  Sinne  jener  Mythologen  ver- 
' fahren,  während  er  doch  wieder  — der  nothwendige  Rück- 
schlag solchen  Verfahrens  — als  den  Sinn  der  Mythen 
ungreifbare  Allgemeinheiten  aufweist.  Gediegen  sind  die 
Untersuchungen  * Schweglers.  Er  hat  es  versucht,  den 

* 

‘ Hier  ist  der  Punct,  wo  die  mythologische  Forschung  von  der 
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religiösen  Gehalt  der  Mythen  darzulegen  und  ihre  Entstehung 
nachzuweisen.  Seine  Behandlung  der  Aeneassage  ist  vor- 
trefflich. Weit  weniger  ist  ihm  die  der  römischen  Gründungs- 
sage gelungen.  In  Beziehung  auf  sie  gibt  Mommsen  geist- 
reiche Winke.  Allein  ihn^  hält  seine  überwiegend  negativ- 
kritische Stimmung  ab,  tiefer  einzudringen.  Ihm  gegenüber 
fragt  es  sich  vor  allen  Dingen,  ob  in  Rom  wirkliche  Mythen 
denkbar  sind. 

BEGRIFF  UND  EINTHEILUNG  DER  MYTHEN. 

Zieht  man  nunmehr  das  methodologische  Ergebniss  aus 
' der  bisherigen  Behandlung  der  Mythen  — die  antiken  Vor- 
läufer der  modernen  Mythologie  mussten  hier  natürlich  bei 
Seite  gelassen  werden  — , so  ergeben  sich  folgende  Haupt- 
sätze. Die  älteste  Periode  im  Leben  der  Völker  ist  die, 
wo  ihr  Geist,  noch  nicht  zum  begrifflichen  Denken  erstarkt, 
Anschauungen  und  Vorstellungen  in  erzählender  Form  wie- 
dergibt. Unbekannt  wie  sie  sind  mit  dem  grossen  Gausal- 
znsammenhang  innerhalb  der  Natur,  erblicken  sie  überall, 
wo  eine  Wirkung  wahrgenommen  wird,  das  unmittelbare 
Walten  der  letzten  und  höchsten ; der  .göttlichen  Kräfte. 
Insofern  sind  alle  ältesten  Mytheu  religiös.  In  allen  han- 
deln Götter.  Die  Unterscheidung  zwischen  religiösen  und 
nicht  religiösen  Mythen  ist  für  die  mythenbildende  Zeit  im 
engsten  Sinne  des  Worts  falsch.  * 

Mit  der  Zeit  macht  sich  der  künstlerische  Verstand 
geltend.  Er  verleiht  den  Mythen  schöne  Form  und  damit 
künstlerischen  Gehalt.  An  die  Stelle  von  Ursachen,  welche 
die  religiös-grübelnde  Vorstellung  angenommen  hatte,  tritt 
die  künstlerische  Motivierung.  Nach  dem  ursprünglichen 

* 

historischen  wieder  anfgenommen  wird.  In  Schweglers  gediegener  Arbeit 
krenzen  sich,  wie  wir  sahen,  Mythendeutung  und  historische  Kritik. 

‘ Insofern  kann  ich  auch  die  Ausscheidung  Ton  >der  Phantasie 
allein  angehörigen  Bildern  und  Geschichten«  aus  »Mythen  der  Religion«, 
wie  sie  Welcher  gr.  Götterl.  III  S.  XXX  f.  verlMgt,  nicht  für  gerecht- 
fertigt halten. 
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Mythos  umarmte  Zeus  die  Erdgöttin  Semcle  im  Gewittersturm, 
weil  hier  die  befruchtende  Kraft  des  Himmels  am  gewaltigsten 
sich  geltend  macht,  weil  das  feurige  Nass  des  Weines 
zumal,  das  zu  Dionysos  in  engerer  Beziehung  steht  als  die 
übrige  von  der  üppigen  Kraft  der  Natur  hervorgetriebene 
Vegetation,  unter  Donner  und  Blitz  erzeugt  schien.  Der  poe- 
tische Mythos  motiviert  den  Besuch  des  Gottes  in  seiner 
Herrlichkeit  durch  die  Eifersucht  der  Here,  welche  der  Semele, 
die  nun  nicht  mehr  als  Göttin  erscheint,  Misstrauen  in  das 
Vorgeben  ihres  Bräutigams,  er  sei  Zeus,  einflösst,  und  sie  so 
zur  Bitte  bestimmt,  in  seiner  göttlichen  Majestät  ihr  beizu- 
wohnen, weil  sie  weiss,  dass  diess  der  sterblichen  sichern  Tod  ' 
bringt.  Denn  der  poetische  Mythos,  indem  er  die  Götter  men- 
schenähnlicher macht,  scheut  sich  nicht,  einzelne,  ja  viele, 
deren  göttliche  Verehrung  bis  zum  völligen  Verschwinden 
abgenommen  hatte,  zu  Heroen,  ja  zu  Menschen  herabzu- 
setzen. Der  Mythos  verliert  so  allmählich  seinen  specifisch 
religiösen  Charakter. 

Mit  der  Zeit  tritt  an  die  Seite  dieser  poetischen  Erzählung 
die  des  wirklich  Geschehenen , die  Geschichte.  Ich  sage, 
an  die  Seite,  nicht  an  die  Stelle.  Denn  wenn  die  andern 
Fähigkeiten  des  Geistes  sich  allmählich  ausbilden,  tritt  zwar 
die  mytbenbildende  Phantasie , die  bisher  ausschliesslich 
herrschte,  zurück,  aber  sie  erlischt  nicht.  Natürlich  werden 
beide  zunächst  in  engster  Verbindung  stehen. 

Mythos  und  Geschichte  verbinden  sich,  der  Mythos  um- 
rankt, verdunkelt  oder  schmückt  die  Geschichte,  eine  histori- 
sche Figur  schmilzt  mit  einer  mythischen  zusammen.  Auch 
die  Geschichte  selbst  wird  mythisch  ausgedrückt  Die  Ge- 
schichte eines  Stamms  wird  in  der  Geschichte  eines  Stamm- 
heros wiedergegoben.  Die  Entstehung  von  Einrichtungen 
und  Gebräuchen,  von  alten  Heiligthümern  und  Denkmälern 
wird  gleichfalls  nicht  schlicht,  sondern  mythisch  erzählt.  Der 
tiefere  Sinn  derselben  soll  erfasst  w’erden.  Der  Volksgeist 
aber  vernwg  denselben  noch  nicht  begrifflich  , nur  erst  in 
Form  mythischer  Gestaltenbildung,  wiederzugeben,  so  dass 
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er,  indem  er  die  Geschichte  entstellt  und  verdunkelt,  zugleich 
in  ahnenden  Zügen  dem,  der  diese  Sprache  versteht,  ihren 
tieferen  Gehalt  enthüllt.  Das  ist  die  Zeit  der  historischen, 
der  aetiologischen  Mythe,  der  Sage.  Immer  mehr  wird  mit 
der  Zeit  die  Geschichte  überwiegen,  der  Mythos  immer  mehr  nur 
noch  wie  Epheu  den  festen  Stamm  der  Geschichte  umranken. 

Es  ist  also  falsch,  mythenbildende  und  historische  Zeit 
absolut  zu  trennen.  Die  mythenbildende  Zeit  ist  unfähig 
zur  Geschichte,  die  historische  aber  nicht  frei  von  Mythen. 
Nur  wird  in  der  historischen  Zeit  der  Mythos  selten  rein 
Vorkommen,  er  wird  sich  gewöhnlich  an  eine  Thatsache,  ein 
Ereigniss,  eine  Institution,  ein  altes  Monument  anschliessen. 
Und  zwar  geschieht  diess  nicht  bloss  so,  dass  sich  neue 
Mythen  bilden,  sondern  vielfach  verbinden  sich  alte  Mythen 
mit  historischen  Ereignissen  zu  einer  neuen  Bildung.  So 
wenn  König  Karl  wie  Wodan  im  Odenberg  wohnt,  ‘ ist 
der  Mythos  von  Wodan  auf  die  historische  Gestalt  des  grossen 
Kaisers  übertragen.  Sein  weisser  Bart  deutet  auf  Wuotan, 
wie  Friedrich  Barbarossas  rother  auf  Donar.  * 

Nur  reine  Mythen  ohne  Anlehnung  an  geschichtliche  Mo- 
mente sind  natürlich  in  historischer  Zeit  viel  seltener,  wenn  auch 
nicht  unmöglich.  Wo  wir  solche  in  historischer  Zeit  die  Tra- 
dition umrankend  oder  überwuchernd  finden,  liegt  es  nahe, 
an  die  Verbindung  alter  Achter  Mythen  mit  geschichtlichen 
Ereignissen  zu  denken  und  die  Sage  unter  solchen  Gesichts- 
puncten  zu  untersuchen. 

Naturgemäss  wachsen  Mythen  am  fröhlichsten  und  üppig- 
sten in  Zeiten  grosser  Erregung  der  Gemüther  und  der 
Phantasie  auf.  Wie  der  älteste,  ächteste  Mythos  wesentlich 
religiöser  Natur  ist,  da  er  in  einer  Zeit  entsteht,  wo  fast 
alles,  weil  die  natürlichen  Ursachen  noch  nicht  begriffen  sind, 
auf  das  unmittelbare  Walten  und  Eingreifen  göttlicher  Mächte 
zurückgeführt  wird,  so  liegt  es  in  der  Natur  der  Sache,  und 

* 

• Grimm,  deutsche  Mythol.  3.  A S.  905  ff. 

’ Grimm  a.  a.  0.  S.  910  ff. 


Digitized  by  Google 


364 


ÜBER  MYTHEN  IN  ROM. 


die  Geschichte  hat  den  Beweis  dafür  geliefert,  dass  vorzugs- 
weise religiöse  Erregung  Mythen  hervortreibt,  eben  weil 
nichts  die  Völker  tiefer  zu  ergreifen  pflegt,  als  religiöse  Be- 
wegungen. Aber  es  ist  klar,  dass,  je  höher  die  Stufe  der  Civili- 
sation  ist,  welche  ein  Volk  erstiegen  hat,  um  so  mehr  die 
mythenbildende  Thätigkeit  verkümmert.  Je  mehr  litterarische 
Bildung  alle  Kreise  des  Volks  durcbdringt,  um  so  mehr  ver- 
breitet sich  die  Fähigkeit,  das  gedachte  und  empfundene 
wirklich  sachgemäss  auszudrücken,  statt  nur  das  mythische 
Gegenbild  zu  sehen  und  wiederzugeben.  Der  alte  gewaltig 
die  Gemüther  ergreifende  Mythos  flüchtet  in  die  Gestalt  des 
anspruchslosen  Märchens,  an  stelle  gehaltreicher  Neubildung 
tritt  die  wundersüchtige  und  ideenlose  Legende. 

MYTHEN  IN  ROM. 

Fällt  nun  Roms  Gründung  wirklich  noch  in  die  rein 
mythische  Zeit?  Nach  der  gewöhnlichen  Ansetzung  der 
Gründungszeit  gewiss  nicht  Denn  wenn  etwas  sicher  ist, 
geht  die  mythische  Zeit  dem  Gebrauche  der  Schrift  voraus. 
Die  Schrift  in  Italien  ist  aber  gewiss  viel  älter.  ‘ 

Die  römische  Sagengeschichte  würde  also  wirkliche 
Geschichte  enthalten,  nur  verwachsen  mit  mythischen  Ele- 
menten. 

Gewiss  gilt  diess  von  der  späteren  Eönigszeit  und  dem 
Beginn  der  Republik.  Hier  ist  die  Tradition  vielfach  nur 
poetisch  ansgeschmückt  Man  denke  an  die  Sage  vom  Sturz 
der  Tarquinier,  von  der  Schlacht  am  Regillussee.  Fürwahr 
völlig  zu  verwerfen  ist  Niebuhrs  Hypothese  von  römischen 
Nationalepen  denn  doch  nicht 

Dicht  an  die  wirkliche  Tradition  schmiegen  sich  ferner 
die  von  Schwegler  so  genannten  aetiologischen  Mythen , in 
denen  Mommsen  die  Symbolisierung  und  Historisicrung  uralter 

‘ Vgl.  über  das  Alter  der  Schrift  in  Rom  Mommsen,  unterital.  Dial. 
L.  1860.  S.  38  f.;  r.  G.  I»  S.  209  f.;  211  f. 
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VolksiDStitutionen  erkennt.  Sie  sind  rein  mythischer  Natur, 
sofern  sie  nichts  sind  als  Gedanken  in  erzählender,  statt 
in  begrifflicher  Form.  Viele  derselben  haben  es  aber  nicht 
mit  religiösen  Gedanken  und  übermenschlichen  Mächten  zu 
thun,  sondern  sind  nichts  anderes  als  eine  aus  einem  Brauch, 
einer  Rechtsvorschrift,  einer  Gesetzesvorschrift  herausgespon- 
nene Geschichte,  wie  die  Sage  vom  Raub  der  Sabinerinnen, 
von  dem  siegreich  heimgekehrten  Horatier,  von  der  Tödtung 
des  Remus,  weil  er  über  die  Mauer  gesprungen  war.  Höchst 
charakteristisch  sind  für  Rom  gerade  diese  Mythen  recht- 
licher Natur.  Sie  sind  es,  die,  wie  wir  sahen,  in  der  Zeit 
des  historischen  Mythos  erwachsen. 

In  diesen,  den  historischen  Mythen,  werden  wir  irgend 
welche  wenn  auch  noch  so  schwache  Spuren  wirklicher 
Überlieferung  verrauthen.  Ihr  geschah  es  alsdann,  dass 
Mythen  sie  umgebildet,  entstellt,  aber  auch  ihren  idealen 
Gehalt  berausgehoben , ihre  Lücken  ausgefüllt  haben,  völlig 
an  die  Stelle  derselben  getreten  sind.  Aber  wie  steht  es 
mit  den  religiösen  Mythen,  mit  der  rein  mythischen  Zeit? 
Für  sie  bleiben  nur  zwei  Möglichkeiten.  Entweder  ist  Rom 
nicht  im  Jahr  753  gegründet,  sondern  um  Jahrhunderte 
früher,  oder  sind  wenigstens  doch  seine  religiösen  Mythen 
weit  älter,  als  Rom  selbst  nach  der  gangbaren  Annahme 
seiner  Gründungszeit  es  wäre.  Beides  ist  wenigstens  denkbar. 

Man  weiss,  dass  die  Ansetzung  der  Dauer  der  römischen 
Königszeit  eine  fictive  ist.  Auch  wenn  man  zugibt,  dass 
die  Zeit  der  tarquinischen  Herrschaft  von  der  Tradition  nicht 
auffallend  unrichtig  gemessen  sei:  die  Zeit  der  latiniscben 
und  sabinischen  Ansiedlungen  auf  dem  Boden  Roms,  ihrer 
Verbindung,  der  Aufnahme  weiterer  Bestandtheile  ist  eine 
ungemessene.  Und  abgesehen  von  der  Entstehungszeit  Roms, 
steht  die  Thatsache  fest,  dass  die  Bevölkerung  Roms  eine 
gemischte  war. 

Der  Grundstock  der  Bevölkerung  sind  Lateiner;  aber 
schon  was  diese  betrifft,  ist  die  Angabe  der  Sagengeschichte, 
dass  von  den  frühesten  Zeiten  an  in  Rom  Bewohner  ver- 
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schiedener  lateinischer  Städte  und  Landschaften  znsammen- 
geströmt  seien,  unwiderlegt.  Dazu  kommt  ein  starkes  sabi- 
nisches  und  ein  freilich  quantitativ  und  qualitativ  unbedeu- 
tendes etruscisches  Gontingent.  Fasst  man  diesen  Gedanken 
ins  Auge,  so  wird  es  nicht  mehr  befremden , auch  in  Boro 
Beste  achter  Mythen  aus  der  rein  mythischen  Zeit  zu  finden. 
Nichts  steht  der  Annahme  von  vornherein  im  Wege , dass 
Mythen,  welche  Lateiner  wie  Sabiner  ans  ihrer  alten  Heimatb 
mitbrachten,  oder  welche  auch  in  dem  ‘vorromulischen’  Born, 
in  der  Stadt  Euanders  und  Saturns  erwachsen  sind , unter 
den  römischen  Mythen  sich  vorfinden  könnten. 

Hierin  liegt  ein  noch  kaum  je  gehörig  beachtetes  Mo- 
ment. Die  überwältigende  Macht  Borns  hat  sich  auch  darin 
bewährt,  dass  man  gewöhnt  ist,  nicht  sowohl  von  latinischen, 
sabinischen,  italischen  als  von  römischen  Mythen  zu  sprechen. 

Aber  es  erhebt  sich  eine  zweite  Frage.  Abgesehen  von 
der  Zeit  der  Gründung  Borns , ist  die  italische  Beligion  der 
Mythenbildung  fähig? 


Religiöse  Mythen  in  der  italischen  (latinisch-sabinischen)  Religion. 

Man  hat  vielfach  darüber  gestritten,  ob  die  römische 
Beligion  Mythen  habe,  ob  man  von  einer  römischen  Mytho- 
logie mit  Becht  spreche. 

Auch  diese  Frage  wie  so  viele  ist  in  mancher  Hinsicht 
ein  Wortstreit. 

Mv&oi,  hellenische  Mythen  sind  ein  griechisches  Ge- 
wächs, ‘ und  allerdings  ist  der  Begriff  und  Name  der  Mythen 
ursprünglich  aus  Hellas  geholt  worden. 

* 

* Die  Etymologie  des  Worts  steht  noch  nicht  fest.  Vgl.  Ciirtius 
gr.  Etymol.  I S.  301 ; »Da  ferner  ära/iitir,  ära/Sirntir  Torkommt,  folglich 
die  W.  ebensogut  das  Aufschlagen  wie  das  Zukneifen  — der  Augen 
wie  des  Mundes  — bedeutet  haben  muss,  so  könnte  man  selbst  nicht 
bloss  mutire  (Enn.  trag,  fr.  37G  Vahlen  : 'palam  mutire  plebcio  piaculum 
est’)  oder  muttire,  sondern  auch  ,uv9os  und  skt.  mu-kh-am  Mund,  ahd. 
müla,  Mu-nd  für  verwandt  halten». 
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Aber  man  hat  ihn,  nachdem  durch  den  Fortschritt  und  die 
Ausdehnung  der  Wissenschaft  Sagen  so  vieler  Völker  be- 
kannt und  untersucht  worden  sind,  sowohl  schärfer  als 
weiter  gefasst.  Und  es  gilt  nun  nur,  statt  specifisch  hel- 
lenische Mythen  überall  aufzusuchen,  die  Mythen  jedes  ein- 
zelnen Landes  und  Volkes  in  ihrer  Eigentbümlichkeit  zu 
erfassen. 

Allein  lässt  sich  die  italische,  die  römische  Religion  als 
mythenproducierend  denken  ? 

Während  der  hellenische  Gott  so  rasch  und  leicht  eine 
lebensvolle,  concrete  Persönlichkeit  wird,  vermöge  der  hohen 
künstlerischen  Begabung,  die  in  jedweder  Äusserung  hel- 
lenischen Lebens  sofort  sich  mit  thätig  erweist,  ringt  sich 
das  römische  Nunien  langsam  und  mühevoll  aus  der  sym- 
bolischen Grundlage  zum  individuellen  Leben  empor. 

Wie  ganz  anders  sind  die  symbolischen  Elemente  in 
der  hellenischen  Religion  dienstbar  gemacht,  aufgesogen  von 
dem  poetischen,  ideal-menschlichen  Leben,  mit  welchem  die 
hellenischen  Götter  getränkt  sind,  wie  ganz  anders  als  alles 
diess  in  Rom  der  Fall  ist!  * Man  vergleiche  den  Adler  des 
Zeus  und  den  Gott  Picus,  den  Donnerkeil  in  der  Hand 
Kronions  und  den  Juppiter  Lapis.  Man  vergleiche  den  lanzen- 
schwingenden Ares  mit  den  ‘hastae  Martis’  in  der  Regia. 
Man  halte  die  Aegis  auf  der  Brust  der  Athene,  das  vom 
Himmel  gefallene  Palladion  an  das  ‘ancile’,  das  gleichfalls 
aus  den  Wolken  herab  in  der  Regia  niederfiel. 

Doch  ist  es  falsch,  aus  solcher  Natur  der  römischen 
Götter  sofort  auf  mindere  Kraft  der  römischen  Religiosität, 
auf  die  Unfähigkeit  derselben  überhaupt  zu  schliessen,  Mythen 
zu  producieren.  Nur  hellenischer  Art  werden  dieselben 
nicht  sein. 

So  sagt  Preller  — was  er  im  Begriff  eine  römische 

• 

* Vgl.  ober  die  einzelnen  Reste  aus  der  Zeit  symboliicher  Oötter- 
darstellung  in  Hellas  die  Zusammenstellung  in  0.  Müllers  Archäologie 
3.  A.  von  Welcher.  1848.  S.  44  flf.  § 66. 


Digilized  by  Google 


368 


EELIGIÖSE  MYTHEN  IN  KOM. 


Mythologie  zu  schreiben  schon  ominis  causa  freilich  nicht 
hätte  thun  sollen — im  Beginn  seines  Werks,  ^ dass,  „wer 
von  der  Beschäftigung  mit  der  griechischen  Mythologie  zu 
der  mit  der  römischen  übergeht , dem  es  nicht  lange  ver- 
borgen bleiben  könne,  dass  er  es  nicht  allein  mit  einer  ganz 
andern,  sondern  auch  in  mehr  als  einer  Hinsicht  viel  wa- 
niger  günstigen  Aufgabe  zu  thun  habe.«  Er  musste  eben, 
wie  Hartung  * gethan,  eine  römische  Religion,  oder  noch 
richtiger  eine  Geschichte  der  römischen  Religion  schreiben, 
nicht  eine  römische  Mythologie. 

Und  er  musste  die  römischen  Mythen  nicht  an  den 
griechischen  bloss  messen,  die  Aufgabe  ist  vielmehr  nur  die, 
durch  Vergleichung  mit  den  griechischen  die  eigenthümliche 
Natur  der  römischen  Mythen  festzustellen. 

Allerdings  die  italischen  Mythen  sind  jedesfalls  ungleich 
ärmer  an  poetischem  Gehalt,  es  sind  ihrer  verschwindend 
wenige  im  Vergleich  mit  der  endlosen  Fülle  der  hellenischen, 
aber  eine  ganz  andere  Frage  ist  die:  wie  stellen  sie  sich 
ihrem  religiösen,  ihrem  ethischen  Gehalt  nach  zu  denen  der 
Hellenen?  Es  reicht  da  nicht  hin,  zu  sagen,  — »dass  sich 
der  italische  Götterglaube  offenbar  in  dieser  Hinsicht  von 
den  einfachen  Bildern  und  Gedanken  jener  ältesten  Natur- 
religion, die  wir  als  Gemeingut  der  Völker  des  indogerma- 
nischen Sprachstamms  annehmen  dürfen,  weit  weniger  ent- 
fernt hatte  als  der  der  Griechen.« 

Jene  Annahme  eines  Zurückbleibens  Roms  hinter  Hellas 
ist  auch  in  Betreff  anderer  Lebensgebiete  ebenso  falsch,  als 
sie  verbreitet  ist.  Der  Glanz  hellenischer  Kunst  und  Wissen- 
schaft verblendet  die  Augen  der  Forscher  immer  wieder  von 
neuem  so  stark,  dass  man  den  Fortschritt  der  ethischen 
Ideen  darüber  vergisst,  den  Fortschritt,  den  zuerst  die  Römer 

* 

‘ Ygl.  meine  Recension  des  Prellerschen  Buchs  in  den  gel.  Ans. 
der  k.  bayer.  Äkad.  d.  W.  1869.  8.  403  ff. 

’ J.  A.  Hartung,  die  Religion  der  Römer  nach  den  Quellen  dar- 
gestellt. I.  II..  Erlangen,  1836. 
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und  nach  diesen  die  Germanen  repräsentieren , wie  sie  als 
spätere  Glieder  in  die  weltgeschichtliche  Reihe  eintreten. 
Diesen  ethischen  Fortschritt  hatten  sie  innerlich  gemacht,  als 
ihnen  mit  dem  Eintritt  in  die  Culturentwicklung  der  Mensch- 
heit die  Aufgabe  zuhel,  nun  auch  das  künstlerische  und 
wissenschaftliche  Capital,  welches  sich  indessen  angehäüft 
hatte,  die  gesammte  seither  erworbene  Civilisation  sich  an- 
zueignen. 

Mommsen  sagt,  ^ es  liegt  in  der  Natur  der  Chronik, 
dass  sie  — wenn  nicht  bis  auf  die  Entstehung  von  Himmel 
und  Erde,  doch  wenigstens  bis  auf  die  Entstehung  der  Ge- 
meinde zurückgeführt  zu  werden  verlangt. 

Wenn  Sokrates  nach  einer  Auffassung,  die  viel  richtiger 
und  tiefer  ist , als  man  häufig  glaubt , mit>  vollem  Bewusst- 
sein die  naturphilosophische  Speculation  verwarf  und  das 
Philosophieren  auf  die  praktischen  Fragen  der  Menschheit 
ausschliesslich  hinlenken  wollte , * so  ist  es  das  römische 
Volk  als  Volk,  das  von  Baus  aus  da  beginnt,  wohin  Sokrates 
die  Hellenen  erst  führen  wollte.  Diess  scheint  mir  der 
Grund,  warum  die  römische  Sage  statt  mit  der  Entstehung 
der  Welt  mit  der  der  Gemeinde  beginnt. 

Gewiss  trug  aber  jene  Prellersche  Erwägung  wirklich  mit 
die  Schuld  daran,  dass  man  die  italischen,  die  römischen  Mythen 
auf  ihren  religiösen  Gehalt  zu  untersuchen  bis  jetzt  kaum 
angefangen  hat. 

Jedoch  die  Hauptursache  lag  anderswo. 

Über  die  Schwierigkeit  der  Erforschung  religiöser  Mythen. 

Die  religiösen  Mythen  sind  die  ältesten.  In  ihrer  ur- 
sprünglichen Gestalt  finden  wir  sie  auch  in  Hellas  nur 

« 

’ Mommsen,  röm.  Gesch.  I’  S.  456.  S.  o.  S.  349. 

’ Vgl.  Aristot.  metaph.  I,  6,  3;  XIll,  4,  4;  de  part.  anim.  I,  1 
p.  642,  a,  29;  Cic.  Tusc.  V,  4,  10:  Socrates  primus  philosophiam  devo- 
cavit  e caclo  et  in  urbibus  conlocavit  et  in  domus  etiam  introduxit  et 
coegH  de  vita  et  moribus  rebusque  bonis  et  malis  qnaerere. 

24 
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noch  Tcreinzelt  vor.  Weit  die  meisten  sind  bloss  in  der  Ge- 
stalt auf  uns  gekommen,  welche  sie  in  Folge  der  Umbildung 
der  religiösen  in  poetische  Mythen  erhalten  haben. 

So  lag  es  in  der  Natur  der  Sache,  dass  man  zum  wirk- 
lichen Verständniss  auch  der  griechischen  religiösen  Mythen 
am  spätesten  vorgedrungen  ist  oder  vielmehr  vorzudringen 
begonnen  hat.  Zudem  sind  die  politischen  und  Litterar- 
historiker,  gewohnt  mit  scharfen  Begriffen  und  fest  umgrenz- 
ten Gestalten  zu  operieren,  viel  geneigter,  schärfer  und  tiefer 
in  das  üppige  Fleisch  der  Sage  zu  schneiden,  um  die  histori- 
schen Adern  blosszulegen,  als  die  Mythologen. 

Mehr  als  irgend  eine  andere  Thätigkeit  des  menschlichen 
Geistes  verträgt  sich  die  religiöse  mit  mystischem  Dunkel, 
ln  den  innersten  Tiefen  des  Gemüths  wurzelnd  sind  die 
Gebilde  der  religiösen  Phantasie  am  empfindlichsten  gegen 
die  Berührung  und  Untersuchung  durch  die  kalte  Hand  des 
kritischen  Forschers. 

Aus  allen  diesen  Gründen  ist  es  geschehen,  dass  trotz 
der  grossartigen  Leistungen  eines  0.  Müller,  Welcher,  Preller, 
Gerhard  auch  die  Erforschung  der  religiösen  Mythologie  der 
Griechen  noch  lange  nicht  die  Stufe  erreicht  hat,  wie  die 
der  Litteratur-  und  der  politischen  Geschichte. 

Noch  mehr  natürlich  überwog  in  Born  das  politische 
Interesse  alle  übrigen.  Immer  von  neuem  wurden  die  Mythen 
fast  bloss  auf  den  historischen  Gehalt  untersucht  und  mehr 
nur  beiläufig  auch  religiöse  Elemente  darin  aufgewiesen.  Das 
Verfahren  ihnen  gegenüber  war  zu  sehr  ein  einseitiges,  ein 
negativ-kritisches.  Statt  sie  rein  aus  sich  heraus  zu  be- 
greifen, trat  man  immer  wieder  nur  von  aussen  an  sie  heran 
mit  Fragen  nach  ihrem  historischen  Gehalt. 

Dass  Mommsen  dieselben  unter  der  Übersicht  über  die 
Litteraturgeschichte  abhandelt,  ist  ein  grosser  Fortschritt. 
Auch  müssen  die  Versuche  Prellers  anerkannt  werden,  in 
seiner  Mythologie  die  italischen  Sagentrümmer  zusammen- 
zustellen. Das  folgende  ist  ein  erneuter  Versuch,  in  wenn 
auch  bloss  übersichtlicher,  summarischer  Weise  dem  Wesen 
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und  Bildungsgang  der  italischen,  insbesondere  der  römischen 
Gründungs-Mythen  näberzukommen. 

Allein  von  selbst  leuchtet  ein , dass  wir  die  italischen 
Mythen  noch  weniger  a|s  die  hellenischen  in  reiner,  ursprüng- 
licher Gestalt  erhalten  haben  werden.  Die  Aufgabe  ist  daher 
zunächst  die,  zu  versuchen,  ihre  ursprünglichste  Form 
herzustellen,  anstatt  ihre  späteste  Gestaltung,  welche  sie 
durch  griechische  oder  wenigstens  griechisch  gebildete  Rhetoren 
und  Historiker  erhalten  haben,  zum  Ausgangspunct  zu  nehmen. 

Auch  von  den  griechischen  Mythen  sind  uns  die  aller- 
wenigsten in  der  ursprünglichen  Form  erhalten;  sie  haben 
fast  durchweg  die  Umwandlung  durch  die  Poesie  erlitten. 

Aber  die  poetische  Genialität  der  Griechen  war  gross 
genug,  um  nun  aus  diesen  Sagen  poetische  Kunstwerke  zu 
schaffen  und  ihre  Hauptmasse  in  zwei  grossen  Kunstwerken 
zu  vereinigen,  rein  ästhetisch  betrachtet  sicher  die  vollen- 
detsten aller  Zeiten,  in  Kunstwerken,  deren  idealer  Charakter 
sie  von  selbst  unsterblich  machte.  Nehmen  wir  dazu  die  hesio- 
dischen  Gesänge,  erwägen  wir  ausserdem,  dass  von  da  an  der 
Strom  hellenischer  Poesie  ununterbrochen  fliesst,  ewig  von 
neuem  aus  dem  unversieglichen  Brunnen  des  Mythos  quel- 
lend, und  vergleichen  wir  damit  die  Geschichte  der  italischen 
Litteratur,  so  wird  von  selbst  klar,  wie  der,  welcher  ,von 
der  Beschäftigung  mit  der  griechischen  Mythologie  zu  der 
mit  der  römischen  übergeht',  ,es  in  mehr  als  einer  Hinsicht 
mit  einer  viel  weniger  günstigen  Aufgabe  zu  thun  hat'. 

Mit  einer  viel  weniger  günstigen , d.  h.  mit  einer  noch 
schwereren  Aufgabe.  Aber  ob  desshalb  auch  nicht  mit  einer 
lohnenden  Aufgabe? 

Es  gilt  also  auch  die  italischen  Mythen  in  ihrer  ur- 
sprünglichen Natur  zu  erkennen.  Allein  ihre  geringe  Zahl 
und  mangelhafte  Erhaltung  ist  noch  lange  nicht  das  Haupt- 
hinderniss  für  ihre  Erforschung.  Dieses  liegt  in  der  früh- 
zeitigen Hellenisierung  der  italischen  Mythen.  Man  ist  schon 
eher  gewöhnt  an  griechische  Umbildung  italischer  Mythen  in 
Rom  zu  denken.  Diese  Hellenisierung  ist  aber  älter  als  Rom 

24* 
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vielleicht  selbst.  Nicht  bloss  die  römischen  Mythen  sind  helleni- 
siert;  auch  die  unteritaliscben,  die  sabinischen,  die  latinischen 
haben  dieses  Schicksal  erlitten.  * Die  Verschmelzung  des  Aeneas 
mit  der  latinischen  Sage  ist  nicht  in  Born  erst,  sie  ist  in 
Lavinium,  in  Latium  erfolgt,  lange  ehe  die  römische  Grün- 
dungssage durch  die  letzte  hellenistische  Umbildung  die  Ge- 
stalt erhalten  hat,  in  welcher  sie  uns  heutzutage  vorliegt.  * 
Die  Verkennung  dieser  Thatsache  hat  nicht  am  wenigsten 
die  Einsicht  in  die  Natur  und  Gestaltung  der  römischen 
Gründungssagen  erschwert. 

* 

' Ygl.  Ober  das  Alter  der  Bekanntschaft  Italiens  und  Griechenlands 
die  Bemerkungen  von  Mommsen,  rOm.  Gesch.  P S.  182  f. 

* Diess  hat  bekanntlich  bereits  Bamberger  nacbgewiesen  im  rhein. 
Mus.  VI.  1838.  8.  82  ff. 
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DIE  VERSCHIEDENEN  VERSIONEN  DERSELBEN. 

Die  gangbare  Version. 

Zunächst  tritt  dem  Blick  der  hellenische  Charakter 
der  römischen  Gründungssage  lebhaft  vor  Augen.  Ein  Gott 
vermählt  sich  mit  einer  Sterblichen,  die  in  den  Strom 
gestürzt  dort  zur  Göttin  und  Gemahlin  des  Stromgottes  wird. 
Die  Kinder  aus  diesem  Bund  sollen  gleichfalls  ertränkt  werden, 
aber  der  Fluss  war  ausgetreten,  und  die  Mulde  mit  den 
Kindern  bleibt  auf  trockenem  Grunde  neben  einem  Feigen- 
baum sitzen,  als  der  Strom  sich  wieder  verläuft.  Eine  Wöl- 
fin trägt  dieselben  in  eine  nabe  Höhle  und  säugt  sie.  Specht 
und  Kibitz  bringen  Nahrung  herbei.  Hirten  finden  sie,  Fau- 
stulus  uud  Acca  Larentia  ziehen  sie  auf,  ihre  Heroen- 

« 

Die  Rücksicht  auf  den  Umfang  des  Buchs  zwang  hier  vollends 
zur  möglichsten  Beschrilnkung  sowohl  in  Betreff  der  AusfQhrung 
selbst,  wo  nur  die  Hauptthatsachen  angegeben  werden  konnten, 
als  insbesondere  der  litterarischen  Nachweise.  Sonst  wäre  leicht  ans 
diesem  Abschnitt  ein  eigenes  Werk  schon  jetzt  erwachsen. 

Ohnehin  erschien  es-  wichtiger,  statt  durch  die  Massen  auf- 
gehäuften  Materials  die  ohnehin  verwickelte  Sache  noch  verwickelter 
zu  machen,  ein  Verfahren,  von  dem  Klausens  Beispiel  allein  hin- 
reichend abzuschrecken  im  Stande  ist,  einmal  in  möglichst  einfachen 
Zügen  eine  Entwicklung  zu  geben,  von  der  ans  allerdings  das  ge- 
sammte  Gebiet  der  altitalischen  Mythologie  eine  Umgestaltung  zu 
erleiden  haben  wird. 

Natürlich  kann  das  hier  gebotene  sich  als  nichts  anderes  denn 
als  einen  Versuch  geben,  der  nicht  bloss  mannigfacher  Ausführung 
bedarf,  sondern  auch  da  und  dort  wird  berichtigt  werden  müssen. 
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Natur  bewährt  sich,  sie  werden  Stadtgründer,  Könige.  Was 
ist  hieran  nicht  hellenisch,  was  könnte  nicht  ebensogut  auf 
griechischem  Boden  erwachsen  sein  ? 

Auch  ist  die  Ansicht  bekanntlich  wirklich  aufgestellt 
und  vertheidigt  worden,  dass  hier  durchweg  hellenische  Er- 
findung vorliege.  ^ 

Und  diess  ist  nur  die  geläufigste  Tradition.  Neben  ihr 
gehen  zahllose  andere  Versionen  her,  * welche  grossentheils 
aus  hellenischen  Schriften  uns  überliefert  die  Gründung 
der  Stadt  in  der  verschiedensten  Weise  berichten.  ® Dieselben 
sind  mehrfach  bloss  mythologisierendes  Machwerk  ohne  jeden 
mythischen  Kern.  Allein  wir  werden  finden , dass  diese 
griechischen  Referate,  die  zum  Theil  so  viel  älter  sind,  als 
die  frühesten  römischen,  denn  doch  nicht  so  einfach  auf  die 
Seite  geschoben  werden  dürfen. 

So  scheint  da  bloss  hellenische  Fabulierungslnst  und 
italische  Eitelkeit  thätig  zu  sein,  wo  griechische  oder  troische 
Helden  wie  Odysseus  und  Aeneas  oder  ihre  Söhne  und  Enkel  * 
als  italische  Stadtgründer  auftreten.  Und  vielfach  ist  diess 

m 

> Vgl.  0.  S.  347.  Vgl.  die  Übersicht  über  die  Bebandlung  der  röm. 
GrOndungBsage  bei  Schwegler,  r.  öesch.  I S.  63  ff.;  411. 

• Vgl.  Serv.  zu  V.  Aen.  VIII,  678:  Apud  omnes  si  diligenter  ad- 
vertas,  de  auctoribus  conditarum  nrbium  dissensio  inveuitur,  adeo  ut  ne 
urbis  qnidem  Romae  origo  possit  diligenter  agnosd.  Nam  Sallnstius 
didt:  Urbem  Rumam  — condidere  atque  habuere  initio  Troiani  et  cum 
bis  Aborigines  (S.  u.  S.  379).  Alii  dicunt  ab  Euandro : aecundum  quos 
Vergilius  (VIII,  318):  Tune  rez  (Euandrus  Romanae  conditor  arcis). 
Alii  a Romulo  etc. 

’ Vgl.  Klausen,  Aeneas  und  d.  Penaten  II  S.  565  ff.;  Schweg- 
ler, röm.  Geech.  I S.  400  ff.  G.  C.  Lewis,  Untersuchungen 
über  die  Glaubwürdigkeit  der  altröm.  Gesch.  Deutsche  v.  Verf.  vielf. 
verm.  u.  rerb.  Ausg.  bes.  durch  F.  Liebrecht.  Hannover  1858.  I S. 
379  ff.  Ich  verweise  auf  diese  Schriften  für  die  übergangenen  Notizen, 
indem  ich  nur  das  wichtige  heraushebe  und  alles,  auch  von  römischen 
Sagen  oder  Ccltgebränchen , was  nicht  unmittelbar  hergehört,  dnfach 
übergehe.  ' 

* Wegen  Odysseus  s.  Lewis  a.  a.  O.  S.  380,  4. 
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der  Fall.  Andere  Sagen  aber  zeigen  sich  so  nnverkennbar 
mit  italischen  Mythen  versetzt,  von  Fäden  derselben  durch- 
zogen, dass  sie  bei  ihrem  Alter  nicht  so  einfach  bei  Seite 
geschoben  werden  dürfen,  wie  man  diess  zu  thun  gewöhnt  ist 
Nicht  bloss  die  römischen,  auch  diese  griechischen  Ver- 
sionen knüpfen  Rom  mehrfach  zugleich  an  Latium,  nicht  bloss 
an  Hellas  oder  Troja,  während  andrerseits  die  recipierte  Sagen- 
geschichte Rom  ja  gleichfalls  nicht  bloss  an  Latium,  sondern 
auch  an  den  troischen  Helden  der  Ilias  knüpft 

Aeneas  oder  Latinus  in  Sagen  von  der  Gründung  Borns. 

Zahlreiche  Sagen  knüpfen  vor  allem  Rom  viel  enger 
an  Aeneas,  * und  es  sind  gerade  die  .ältesten  Gewährs- 
männer, welche  denselben  in  viel  unmittelbareren  Zu- 
sammenhang mit  der  Gründung  Roms  bringen,  als  diess 
die  spätere  cbronologisierende  Sagengeschichte  tbut  * 

Nach  den  ältesten  Zeugen,  nach  Hellanikos  und  Damastes 
von  Sigeon , wie  nach  Timaeos  gründet  Aeneas  selbst  Rom, 
und  zwar  gibt  er  nach  den  beiden  ersteren  der  Stadt  den 
Namen  von  einer  Troerin,  welche  die  Schiffe  verbrennt  ® Nach 

* 

‘ VgL  Klausen,  Aeneas  II  S.  666  ff.;  Schwegler,  r.  G.  I S.  349  ff. 

‘ Vgl.  Schwegler,  r.  G.  I S.  303  ff.  Noch  früher  als  die  Sagen 
Ton  Aeneas  scheint  Odysseus  Eingang  in  die  Sagen  ron  Latium  gefunden 
zu  haben.  Vgl.  Hes.  theog.  1011  sqq.  Durch  Circeji  ward  Circe  loca- 
lisiert,  und  einmal  eingeführt  griff  die  Sage  rasch  um  sich.  Vgl.  Lewis 
a.  a.  0.  S.  325  S.  Abgesehen  von  einer  Fiction,  wie  die  bei  Plat. 
(Born.  2),  welche  Rom  an  Romanus  (Plut.  Rom.  2)  oder  Romns  (Dion. 
Hai.  I,  72;  vgl.  fr.  hist.  Gr.  IV  p.  527)  als  Söhne  des  Odysseus  und 
der  Kirke  knüpft,  werden  wir  sehen,  wie  in  die  Sagen  von  Aeneas  und 
Latinus  mehrfach  Odysseus  und  Kirke  bereinspielen. 

° So  kam  nach  Hellanikos  in  der  Chronik  der  argivischen  Prieste- 
rinnen  bei  Dionys.  I,  72  Aeneas  mit  Odysseus  nach  Italien  und  gründete 
Rom,  dem  er  den  Namen  nach  der  troischen  Frau  gab,  welche  die 
Schiffe  angezündet  hatte;  ebenso  erzählte  ausser  einigen  anderen  Da- 
mastes von  Sigeon  (a.  a.  0.},  dessen  Zeugniss  Schwegler  (a.  a.  0.  S.  406 
A.  36}  mit  Unrecht  auf  das  Verbrennen  der  Schiffe  beschränkt.  S.  auch 
Polyaen.  VUI,  25,  2.  Dieselbe  Geschichte,  aber  so,  dass  die  Troerinnea 
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andern  nennt  Aeneas  die  Stadt  nach  seiner  Frau.  * Nach 
noch  andern  sind  die  Söhne  des  Troers  Stadtgründer,  * wieder 

• 

Gefangene  sind,  welche  die  Schiffe  ihrer  achaeischen  Herrn  anzünden, 
bei  Aristoteles  (a.  a.  0.  und  bei  Flut.  qn.  Rom.  6.)  vgl.  V.  Rose,  Ari$tot. 
[nach  ihm']  pseudepigr.  p.  640  sq.  und  hei  Heraklides  Lembos  (um 
130  V.  Chr.).  S.  Festus  p.  269  Romani;  Solin.  1,  2;  Serv.  V.  Acn. 
1,273.  Auch  nach  Ti  maeos  war  Aeneas  Gründer  Roms.  S.  Mommsen, 
röra.  Chronol.  S.  136  A.  254.  Bei  Ps.-Lykophron  (Alex.  1226  ff.)  vereinigt 
sich  Aeneas  in  Tyrrhenien  mit  Odysseus,  sowie  mit  den  Sühnen  von 
Telephos , Tarchon  und  Tyrrhenos,  und  gründet  sodann  im  Lande  der 
Boreigonen  (Aboriginer)  30  Burgen. 

^ Flut.  Rom.  2;  Si  *Ptö^tjy  'iTaXoü  ra)  .//fitxap^of  ^ ol 

di  TpXnfOU^  Tov  jityfitt  yafjp^tiaay  — roorofja  9^ü9at  rij  TjöXfi. 

Serv.  zu  Verg.  Aen.  I,  273:  Clinias  refert  Telemachi  filiam,  Romen 
nomine,  Aene'ae  nuptam  fuisse,  ex  cuius  vocabulo  Romam  appellatam. 
Dieser  Clinias  darf  nicht  mit  0.  Müller  in  dem  Galitas  des  Festus 
wieder  erkannt  werden  wollen.  S.  u.  S.  379  A.  4. 

* So  nach  Kephalon  aus  Gergis  oder  vielmehr  Hegesianax  aus 
Alexandria  in  Troas  (um  540  d.  St.  = 214  v.  Chr.;  s.  Schwegler,  r.  G.  I 
S.  302  f.),  der  Aeneas  in  Thrakien  sterben  lässt,  ihm  aber  vier  Sühne 
gibt,  Ascanius,  Euryleon,  Romulus,  Romus , von  denen  der  letzte ' die 
Trojaner  nach  Latium  führt  und  Rom  gründet  (Dionys.  I,  49;  72.  Vgl. 
Schwegler  S.  401  A.  8).  Viele  Hessen  nach  Aga thoki es  (Fest.  p.  269. 
Vgl.  Schwegler  S.  401  A.  10)  Aeneas  in  Phrygien  sterben  und  von  dort 
Romus  nach  Italien  ziehen.  Nach  andern  sind  Romus  und  Romulus 
Sühne  des  Aeneas  von  der  Kreusa  und  gründen  mit  2 Söhnen  Hektors 
Rom  (Schol.  zu  Lykoph.  bei  Tzetz.  Lyk.  1226),  während  wir  wieder  von 
andern,  wie  Agathyllos,  Demagoras  nur  hören  (Dionys.  I,  72),.  dass  sie 
Romulus  einen  Sohn  des  Aeneas  nennen,  wozu  Agathyllos,  ein  arka- 
discher Dichter,  noch  fügt,  er  sei  in  Hesperien  erzeugt.  Merkwürdig 
aber  ist  besonders  die  Angabe  (Flut.  Rom.  2),  Romulus  sei  Sohn  des  Aeneas 
und  der  Dexithea  gewesen,  der  Tochter  des  Phorbas,  und  mit  seinem  Bru- 
der Romus  als  kleines  Kind  nach  Italien  gekommen;  im  angeschwollenen 
Strom  seien  sodann  die  übrigen  Schiffe  zu  Grunde  gegangen,  nur  das 
Schiff,  in  dem  Romus  und  Romulus  waren,  sei  unge- 
fährdet ans  Ufer  getrieben  und  so  gerettet  worden. 

Zweifelhaft  nach  jeder  Seite  hin  ist  die  Notiz  bei  Festus  p.  266:  — 
Apollodorus  in  Euxenide  ait , Aenea  et  Lavinia  natos  Mayllem , Mulnm 
Rhomumque  atque  ab  Rhomo  urbi  tractum  nomen.  Niebuhr,  r.  Gesch. 
I S.  203  hält  diesen  Apoll  odor  fürden  Komiker  von  Gela,  Menanders 
Zeitgenossen,  indem  er  übrigens  nur  sagt,  er  habe  Romus  Sohn  des 
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nach  andern  seine  Enkel,  * oder  es  erhält  wenigstens  wie  bfei 
Agathokles  die  Stadt  ihren  Namen  von  einer  Tochter  des  Aska- 
nios,  die  auf  dem  Palatin  einen  Tempel  der  Fides  erbaut  hatte.  * 
Auch  Enkel  des  Latinus  * heissen  die  Gründer  der  Stadt. 

Man  hat  die  Thatsache,  dass  Roms  Gründung  nach 
diesen  ältesten  Berichten  theils  unmittelbar,  theils  wenigstens 
viel  näher  als  nach  der  gewöhnlichen  Version  an  Aeneas 
geknüpft  wird,  gewöhnlich  schon  desshalb  unterschätzt,  weil 
es  griechische  Berichte  seien. 

Aber  auch  die  ältesten  römiscfien  Zeugen  lassen  Rom 
zwar  nicht  von  Aeneas,  aber  doch  von  dessen  Söhnen  oder 
Enkeln  gegründet  werden. 

• 

Aeneas  und  der  Lavinia  genannt.  Jener  Ap.  lebte  nm  340  bis  290  yor 
Chr.,  ein  anderer  von  Karystos  fällt  zwischen  300  und  257.  Meineke, 
fr.  com.  I,  p.  468  verwirft  die  Annahme,  dass  hier  eine  Notiz  ans  einem 
Lustspiel  Euiijy{d>n  oder  ESinif  vorliege,  ganz  und  gar.  Schwegler  I S.  306 
A.  22  hält  sie  für  sehr  zweifelhaft.  Es  wird  mit  der  Stelle  nichts  an- 
zufangen  sein.  Jedesfalls  ist  die  Ergänzung  ‘Aemiliam  Romulum  Rho- 
mumqne’  näher  liegend,  so  dass  Aemilia  als  Schwester  der  Zwillinge 
gedacht  wäre,  wie  die  Mutter  des  Caeculus  zugleich  sorör  Digitiorum 
heisst  (s.  u.  S.  309  f.),  als  die  Ilbergs  (Enn.  annal.  1.  I.  fragm. 
Bonn.  1852  p.  26 ; vgl.  Vahlen , Ennian.  poes.  reliq.  Lipsiae  1854. 
p.  XXXI),  der  unter  Vergleichung  von  Plutarch,  Rom.  2:  ol  Si  jG/tMar 
Tijv  Ah  flov  xai  Aaßtylat  ’A^i  avyftrofitnjv  'Aemiliam  Amulium  Rhomum- 
que’  vorschlug. 

* Nach  Diodor  VII,  3 (bei  Sync.  I,  366  ed.  Bonnens.)  glaubten  einige 
Schriftsteller,  Romulus,  der  Sohn  einer  Tochter  des  Aeneas,  habe  Rom 
gegründet.  S.  Schwegler,  r.  G.  I.  S.  402  A.  18;  Lewis  a.  a.  0.  S.  384 
A.  144;  nach  Eratosthenes  war  Romulus  Sohn  des  Ascanius  (Serv.  Aen. 
I,  573;;  nach  Dionysios  von  Chalkis  war  Romus  Sohn  des  Ascanius,  nach 
ungenannten  bei  ihm  des  Ematbion  (Dion.  1 , 72) ; vgl.  Flut.  Rom.  2. 
S.  fr.  hist.  Gr.  IV.  p.  365  fr.  11. 

Noch  nach  andern  ist  Romulus  Enkel  des  Aeneas  und  der  Lavinia, 
Sohn  des  Mars  und  der  Aemylia  (Flut.  Rom.  2). 

’ Fest.  p.  269.  Solin.  c.  1.  Vgl.  fr.  hist.  Gr.  IV  p.  290. 

’ Sic  sind  es  durch  Italus  und  Lenke  (Lenke  ist  wohl  üebersetzung 
von  Alba.  s.  n.)  nach  einer  Version  bei  Dionys.  I,  72.  Euaeb.  chron. 
p.  209  und  Synk.  I j>.  363  bieten  Adur^,  und  so  wird  mit  Schwegler, 
r.  G.  r S.  4üO  A.  1 zu  lesen  sein.  Der  Urbinas  hat  Aeixr^t , woraus 
Eiessling  Atuxa^(at  gemacht  hat. 
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Gleich  nach  Fabius  Pictor  roflssen  Romulus  und  Reums 
die  Enkel  von  Aeneas  gewesen  sein.  ^ 

Nach  Naevius  war  die  Tochter  des  Aeneas  Mutter  des 
Romulus,  * auch  war  im  dritten  Buch  des  Bellum  Punicum 
Amulius  erwähnt,  * wie  vielleicht  die  Rückkehr  der  Zwillinge 
nach  Alba.  * Nach  Ennius,  ‘ der  auch  gleichfalls  den  König 
von  Alba,  Amulius  kennt,  war  Ilia  Tochter  des  Aeneas.  ^ 
Noch  Propertius  spricht , obwohl  er  auf  die  Sage  von 
der  säugenden  Wölfin  anspielt,  ^ von  Aeneas  als  dem  Gründer 
Roms.  ^ Unter  den  uns  erhaltenen  Historikern  der  guten 
Zeit  ^ ist  Sallustius  der  einzige,  der  Aeneas  mit  seinen  Tro- 
janern und  verbündeten  Aboriginern  Rom  gründen  lässt. 

Hier  ist  also  Alba  eingeschoben,  wie  diess  auch  in  dem 
Sagengespinste  eines  Alkimos  ” oder  in  zwei  Versionen, 
die  uns  Dionysios  (I,  72  und  73  aufbewahrt  hat,  der 
Fall  ist.  Allein  selbst  dann,  wenn  der  eine  dieser  Berichte 

• 

’ Vgl.  Mommseo,  röm.  Cbronol.  S.  152. 

’ S.  Serv.  V.  Aen.  I,  ^93:  Naevius  et  Ennius  Aeneae  ex  filia 
nepotem  Romulum  conditorem  urbis  tradunt. 

’ S.  Max.  Jos.  Bergbem,  de  Cn.  Naevii  poetae  vita  et  scriptis. 
Monasterii  1661  p.  28;  26;  26. 

* Vgl.  Bergbem,  L c.  p.  66. 

‘ Porpb.  zu  Hör.  c.  I,  2,  17.  Enn.  fr.  ann.  I,  66. 

* 8.  A.  2 und  Serv.  zu  VI,  778:  Ennius  dicit,  Hiam  fuisse  filiam 
Aeneae:  quod  ei  est,  Aeneas  avus  est  Romuli.  Wenn  Vablen  (praef. 
p.  XXXIX)  das  Motiv  sieb  nicht  erklären  kann , aus  dem  bei  Ennius 
die  Ilia  den  Tod  in  den  Wellen  findet,  so  ist  einfach  daran  zu  erinnern, 
dass  dieselbe  auch  bei  Ennius  Vestalin  war  (s.  Cic.  de  div.  I,  20,  40). 
Vablens  Erklärung,  Amulius  habe  die  Ilia  wegen  ihres  fremdländischen 
Ursprungs  angefeindet,  steht  auf  schwachen  Füssen  und  ist  nicht  aus- 
reichend. 

’ V,  1,  37  sq. 

* V,  1,  1 sq. 

' Auch  Procop.  b.  G.  IV,  22  neuut  Aeneas  Gründer  Roms. 

” SaL  Cat.  6. 

Fest.  p.  266.  Vgl.  Lewis  a.  a,  0.  S.  384  f.,  19  A.  148. 

•*  S.  0.  S.  377  A.  3 u.  379  (Lewis  a.  a.  0.  8.  385,  20  A.  149 
und  8.  382,  12. 
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auf  Fabius  Pictor  zurückgehen  sollte,  * gilt,  dass  jene  hel- 
lenischen Versionen,  welche  Aeneas  unmittelbar  zum  Gründer 
Roms  machen,  noch  älter  sind,  und  der  gesammte  Verlauf 
der  Untersuchung  wird  bis  zur  Evidenz  herausstellen , dass 
ursprünglich  Alba  im  Mythos  nicht  genannt  war,  und  dass 
der  Tyrannos’  Amulius  und  der  ‘legitime’  König  Numitor 
erst  ersonnen  wurden,  als  die  Vestalin  und  ihr  Tod  in  den 
Wellen  motiviert  werden  sollte.  Vollends  spät  erfunden  ist 
endlich,  wie  bekannt,  die  albanische  Königsreihe.  • 

Dionysios  sagt  ja  mit  dürren  Worten,  dass  die  Stadt 
nach  römischen  Schriftstellern  von  Söhnen  oder  Enkeln  des 
Aeneas  gegründet  wurde,  und  knüpft  daran  unter  anderm 
jene  Geschichte,  wo  ausdrücklich  die  Gründung  von  Alba 
aus  als  eine  blosse  Verstärkung  der  längst  gegründeten 
Stadt  bezeichnet  wird.  * 

Merkwürdiger  ist,  dass  schon  nach  einem  der  frühesten 
Gewährsmänner,  Kallias  (um  300  v.  dir.)  der  König  der 
Aboriginer,  Latinus  es  war,  der  die^ Trojanerin  Rome  zur 
Gattin  hatte,  mit  der  er  Romus,  Romulus  (und  Telegonos) 
zeugte.  Telegonos  verliess  das  Land;  Romus  und  Romulus 
dagegen  blieben  und  gründeten  Rom.  * 

* Vgl.  Mommsen,  r.  Chronol.  2 A.  8.  152  A.  288. 

* Vgl.  über  diese  Mommseo,  röm.  Chronol.  2 A.  S.  152  ff. 

’ Dionys.  I,  73. 

* Dion.  I,  72  (ergänzt  aus  Sync.  I.  p.  863  ed.  Bonn,  nach  Ritsohl 
de  cod.  Urbin.  Dionysii  1847  p.  18)  genauer  ale  Festus  p.  269.  S.  Schweg- 
ler, r.  G.  I S.  402  A.  22;  Lewis  a.  a.  0.  S.  381 -A.  136.  Nach  einem 
Autor,  dessen  Namen  ausgefallen  ist,  gab  Latinus,  der  Sohn  des  Ulysses 
und  der  Circe,  nach  einer  verstorbenen  Schwester  der  Stadt  ihren 
Namen  (Serv.  Aen.  I,  273).  Vgl.  Fest.  p.  269a30sq;q.:  Galitas  scribit, 
cum  post  obitum  Aeneae  imperium  Italiae  pervenisset  ad  Latinum, 
Telemachi  Circaeque  ülium,  hisque  (1.  mit  Ursin.  isqne;  0.  Müllers  Con- 
jectur  is  quod  ist  gewiss  falsch.  Er  hoffte  so  lesen  zu  können,  um  dann 
bei  is  an  Aeneas  denken  zu  dürfen,  weil  er  in  nnserm  Galitas  den 
Clinias  des  Serv.  a.  a.  0.  wiederfinden  möchte)  ex  Rhome  susce'pisset 
filios  Romum  Romulumque,  urbi  conditae  in  Palatio  causam  fuisse 
appellandae  potissimum  Rhomae.  Vgl.  endlich  noch  Dionys.  I,  72  extr. 
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ANDERE  RÖMISCHE  GRÜNDUNGSSAGEN. 


Durch  Telegonos  wirft  auch  hier  die  Odysseussage  einen 
Schatten,  aber  nur  einen  verschwindenden  Schatten  herein. 
Dagegen  erregt  die  Nennung  des  Latinus  anstatt  des  Aeneas 
von  vornherein  den  Gedanken , ob  denn  nicht  auch  hinter 
diesem  Aeneas  selbst  vielleicht  eine  latinische  Gestalt  ver- 
borgen sei. 


Andere  römische  Gründungssagen. 

Aber  andre  Sagen  führen  uns  noch  weiter  hinter  die 
Zeit  des  Aeneas  in  noch  graueres  Alterthura  zurück.  * 

Unter  der  Herrschaft  des  Faunus  geschah  es,  dass 
E u a n d e r nach  Italien  kam , von  ihm  den  Palatin  zum 
Wohnsitz  angewiesen  erhielt  und  dafür  Gesittung,  Sprache, 
Religion  lehrte  und  verbreitete.  * 

Nach  den  gangbarsten  Berichten  wird  nun  freilich  nur 
die  palatinische  Ansiedlung,  nicht  die  Rom  genannte  Stadt 
an  Euander  geknüpft.  Doch  auch  dafür  fehlt  es  nicht  an 
alter  Bezeugung.  * 

Aber  wir  werden  durch  noch  einen  Mythos  für  die  ältesten 
Ansiedlungen  auf  dem  Boden  Roms  noch  weiter  zurück  in 
die  älteste  Urzeit  des  menschlichen  Geschlechts  geführt. 

In  uralter  Zeit  herrschte  Janus  über  Italien, und  wohnte 

‘ Ich  sehe  ab  von  Notizen,  wie  die,  dass  Pelasger  Rom  bauten 
(Pint.  Rom.  1),  oder  dass  es  gar  eine  Gründung  der  Sikuler  wSr  (Antioch. 
bei  Dionys.  I,  73;  Varro  1.  L.  V,  101;  vgl.  Schwegler,  r.  G.  I S.  400 
A.  3;  4). 

’ S.  d.  Stellen  bei  Schwegler,  r.  G.  I.  S.  361  fi 

• Der  'Historiae  Ciimanae  compositor’  bei  Festus  p.  266.  269  Romam 
vgl.  Solin.  1 ; Serv.  Aen.  I,  ,273  lässt  über  Valentia  Cacus  (s.  u.  S.  400) 
herrschen  und  nachher,  als  Euander  und  Aeneas  kommen,  diese  der  Stadt 
den  Namen  Rom  geben.  Ausserdem  erfahren  wir  von  Serv.  a.  a.  O.: 
Atteius  asserit,  Romam  ante  adventum  Euandri  diu  Valentiam  vocitatam. 
Alii  a filia  Euandri  ita  dictam ; alii  a fatidica,  quae  praedixisset  Euan- 
dro,  bis  eum  locis  oportere  considere.  Vgl.  Serv.  Aen.  VIII,  678 : Alii 
dicunt  ab  Euandro  (conditam  urbem  R.  esse).  S.  o.  8.  374  A.  2. 
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auf  dem  Mons  Janiculus  in  seiner  dortigen  Burg  ' und  Stadt.  * 
Dort  erhielt  er  den  Besuch  des  zu  Schiff  gekommenen  Satur- 
n u s , ’ der  sich  auf  dem  gegenüberliegenden  capitoliniscben 
Hügel,  welcher  damals  nach  ihm  den  Namen  'der  Saturnische’ 
bekam,  * die  Stadt  Saturnia  erbaute.  ‘ 

Ohne  Zweifel  wurde  die  Ankunft  des  Saturnus  zur  See 
nur  erdacht,  als  er  mit  dem  hellenischen  Kronos  zusammen- 
geflossen war  und  man  erklären  wollte,  wie  man  von  dem- 
selben Kronos-Saturnus  mit  Recht  sagen  konnte,  er  habe  in 
Italien  gewohnt.  Und  es  war  diess  doppelt  notbwendig  für 
diejenigen,  welche  in  euhemeristischer  Umdeutung  aus  Kronos 
einen  König  von  Kreta  gemacht  hatten , während  der  itali- 
sche Mythos,  welcher  die  grossen  Götter  zu  den  ältesten 
Landeskönigen  machte,  zu  der  Auffassung,  es  seien  das 
von  Haus  aus  keine  Götter,  sondern  Menschen  gewesen,  von 
selbst  die  Hand  bot.  ^ 

* 

‘ Orid.  fast.  I,  241  sqq. ; Arnob.  III,  29.  Macrob.  Sat.  I,  7,  19; 
Regionem  istam  quae  nanc  vocatur  Italia,  regno  lanns  obtinuit,  qui  nt 
Hyginus  Protarchum  TraUianum  secutus  tradit,  cum  Camese  aeque  indi- 
gena  terram  haue  ita  participata  potentia  possidebaut,  ut  regio  Camesene 
laniculum  Tocitaretur.  Post  ad  lanum  socium  regnnm  redactum  est 
Vgl.  Schwegler  I S.  212  A.  1.  Nach  andern  kam  auch  Janus  selbst 
zur  See  nach  Italien.  So  nach  Plut.  q.  R.  22;  Drakon  v.  Kerkyra  bei 
Athen.  XV,  46  p.  692;  Serv.  z.  V.  Aen.  VIII,  867. 

' Drakon  Kerkyraeos  a.  a.  O.  spricht  einfach  von  dem  nach  Janos 
benannten  Berg  ‘lärovxiov.  Vergil  Aen.  VIII,  355  sqq.  und  Ovid.  fast.  I, 
245  sq.  reden  von  der  Burg;  Arnob.  III,  29  und  Macrob.  I,  7,  19  von 
dem  ‘oppidum’  laniculum.  Vgl.  Schwegler  a.  a.  0.  A.  2. 

* Ovid.  fast.  I,  233;  Herodian.  I,  16;  Tertnll.  apolog.  10;  Minuc. 
Fel.  Octav.  22;  Macrob.  I,  7,  21.  Lact  inst  I,  13,  7. 

‘ Varro  1.  L.  V,  42;  Fest.  p.  322  Saturnia.  Dionys.  I,  84;  II,  1 ; 
Tert.  apol.  10.  Vgl.  Schwegler  a.  a.  0.  S.  213  A.  8. 

‘ Varro  V,  42;  46.  Vgl.  Aen.  VIII,  357  sq. ; Tert.  apol.  10;  Minuc. 
a.  a.  0. ; Serv.  zur  Aen.  VIII,  319.  Vgl.  Plin.  III  § 68. 

• Vgl.  z.  B.  Minuc.  Fel.  Octav.  22;  Satumum  enim  principem  huius 
generis  et  examinis  omnes  scriptores  vetustatis  Graeci  Romanique  homi- 
nem  prodiderunt.  Seit  hoc  Nepos  et  Cassius  in  historia,  et  Thallus  ac 
Diodorus  hoc  loqnnntur.  Is  itaque  Saturnus  Greta  profugus  Italiam 
metn  fllli  saevientis  accesserat  etc. 
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HERCULES  IN  B.  SAGEN. 


Diesen  mannigfach  unter  einander  verflochtenen  Sagen 
treten  andere  Mythen  von  Buhlschaften  des  Hercules  gegen- 
über, oder  kreuzen  sich  mit  denselben.  Hercules  d.  h. 
Dius  Fidius  buhlt  so  mit  AccaLarentia,  der  Larenmutter,  ^ 
die  dafür  von  ihm  einen  Gemahl,  Tarutius,  und  nach  dem 
Tode  desselben  als  Erbin  reiche  und  weite  Fluren  erhält, 
welche  sie  dem  römischen  Volke  vermacht.  * 

Ferner  buhlt  Hercules  • mit  der  Faula,  * erzeugt  mit 
Launa,  einer  Tochter  des  Euander,  ® den  Pallas,  vermählt 
sich  mit  einer  Tochter  des  Faunus,  * erhält  von  einer  Hyper- 
boreerin Namens  Palanto  den  Latinus,  ’ und  endlich  gebiert 
ihm  die  Priesterin  ßhea  den  Aventinus.  * Es  wären  das, 
sehen  wir  von  der  Rhea  noch  ab,  fünferlei  Buhlschaften. 

* < 

* Vgl.  z.  B.  Schwegler,  r.  G.  I S.  432  A.  3. 

* Fast.  Praen.  23  Dec.  C.  I.  L.  I p.  319;  409;  Plut.  Rom. 4:  6;  qu. 
Rom.  35;  Macrob.  Sat.  I.  10,  11  sqq.  Vgl.  Tert.  ad  nat.  II,  10.  Aug. 

c.  D.  VI,  7.  Cato  bei  Macrob.  a.  a.  0.  spricht  nur  von  ihrem  reichen 
Erwerb  als  Buhlerin  und  ihrem  Vermächtniss  an  das  römische  Volk. 
Gellius  VII  (VI),  7,  5 ff.  berichtet  gleichfalls  von  ihrem  Erwerb  als 
Buhlerin  nnd  fügt  dann  bei,  nach  (Valerius)  Antias  habe  sie  ihr  Ver- 
mögen dem  Romulus,  nach  andern  dem  röm.  Volk  vermacht.  Macer 
(bei  Macrob.  a.  a.  0.  § 17)  sagt,  sie  sei  als  Gattin  des  Faustulus 
Amme  von  Romulus  und  Remus  gewesen,  habe  sich  später  an  einen 
reichen  Tuscer  Carntius  (wie  Macrob  schreibt),  verheirathet  und  ihr 
Vermögen  dem  Romulus  vermacht.  Dr.  Em.  Hoffmann  (die  Arval- 
brüder,  mit  Zusätzen  verm.  Abdr.  aus  d.  Verhandlgg.  der  XVII  Vers. 

d.  Pbilol.,  Schulm.  und  Orientalisten  zu  Breslau.  Breslau  1858)  hat  die 
Sagen  von  Acca  Larentia  im  Zusammenhang  mit  der  Stiftung  der 
Arvalbrflderschaft  (s.  u.  S.  383)  einer  geistreichen  und  scharfsinnigen 
Analyse  unterzogen.  Allein  seine  Auffassung  und  Bebandlungsweise 
dieser  Mythen  ist  von  der  hier  befolgten  allzu  abweichend,  als  dass 
eine  Berücksichtigung  und  Bekämpfung  im  einzelnen  zweckmässig  wäre. 

* Vgl.  Schwegler,  r.  G.  I S.  376  Anm.  23. 

* VerriuB  bei  Lact.  inst.  I,  20,  5;  ep.  20. 

* Dionys.  I,  32;  43;  Serv.  Aen.  VIII,  51. 

‘ Justin.  XLIII,  1,  9. 

’ Fest.  ep.  p.  220  Palatium.  Dionys.  I,  43;  Solin.  I,  16. 

' Vergl.  Aen.  VI,  659  sqq. 
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Allein  Faula , welche  nach  Lactanz  * Vernas  die  Bnhle 
des  Hercules  nannte,  erklärt  Plutarch  * für  einen  Beinamen 
der  Acca  Larentia.  Die  Tochter  des  Euander,  Launa  • und 
die  des  Faunus  *•  können  gleichfalls  nicht  von  einander  ver- 
schieden sein,  da  P'uander  unzweifelhaft  in  Rom  nichts  an- 
deres als  die  griechische  Übersetzung  des  Faunus  ist.  * Und 
zu  Faunus  hinwiederum  stellt  die  Etymologie  auch  die  Favola 
in  nächste  Beziehung. 

Endlich  die  Hyperboreerin  Palanto,  welche  dem  Hercules 
den  Latinus  gebiert,  weist  einmal  auf  den  Palatin,  gerade 
wie  Pallas  der  Sohn  von  Hercules  und  Launa.  * Sodann 
heisst  es  von  ihr,  während  schon  Latinus  auch  sie  mit  sich  in 
die  Kreise  von  Picus,  Faunus  u.  s.  w.  hineinzieht,  ^ ausdrück- 
lich, dass  sie  nachmals  Gattin  des  Faunus  (oder  auch  des 
Latinus)  geworden  sei.  * 

Die  Verbindung  von  Hercules  und  Acca  Larentia  ver- 
schafft dem  römischen  Volk  grosse  Grundstücke.  In  einer 
andern  Sage,  die  für  uns  Masurius  Sabinus,  ‘secutus  quos- 
dam  historiae  scriptores’  vertritt,  * ist  Acca  Larentia  Amme 
des  Romulus  und  Mutter  von  12  Söhnen,  von  denen  einer 
stirbt,  an  dessen  Stelle  dann  Romulus  tritt  und  sich  und 
die  übrigen  ‘fratres  Arvales’  nennt,  — die  Fabel  von  der 
Stiftung  der  Arvalbrüderschaft  — . 

Auch  durch  die  Vererbung  der  Grundstücke  wird  offenbar 

« 

* Lact.  inat.  I,  20,  5. 

* Pint.  qu.  rom.  85. 

* Dionys.  I,  32;  43.  Serv.  Aen.  VDI,  61. 

* Justin  XLin,  1,  9. 

‘ Vgl.  Schwegler  a.  a 0.  S.  867. 

' Fest.  ep.  p.  220  Palatinm,  id  est  mons  Romae  appellatns  est, — ; 
alii  quod  ibi  Hyperborei  filia  Palanto  habitaverit,  qnae  ez  Hercnle 
Latinum  peperit;  alii  eundem,  quod  Pallas  ibi  sepultus  Bit,  aestimant 
appellari. 

’ Vgl.  die  Stellen  bei  Schwegler,  r.  G.  I S.  216  A.  21.  S.  n. 
S.  393  f. 

* Dionys.  I,  43;  Cass.  Diot.  fr.  4,  3;  des  Lat.:  Varro  1.  L.  V,  66. 

» Gell.  VII(VI)  7,  8. 
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Roms  Gründung  an  Acca  Larentia  geknüpft,  und  wenn  wir 
von  dem  Spross  aus  der  Verbindung  von  Hercules  und  Acca 
Larentia  nichts  weiter  vernehmen , so  kann  es  doch  kaum 
einem  Zweifel  unterliegen,  dass  derselbe  der  Gründer  Roms 
war,  wovon  eine  Spur  z.  B.  gleich  in  der  Adoption  des 
Romulus  zum  Vorschein  kommt 

Auch  in  diesen  Sagen  also  erscheint  durchweg  Roms 
Gründung  an  Acca  Larentia  geknüpft,  mit  der  die  »Vestalin 
Taracia«  dadurch,  dass  die  Larentia  nach  ihrer  Vermischung 
mit  Hercules  den  Tarutius  heirathet,  verschmolzen  wird. 
Macers  Bericht  ist  deutlich  eine  Verschmelzung  dieser  Sage 
mit  der  gewöhnlichen,  der  dieser  Schriftsteller,  nur  dass  er 
sie  noch  rationalistischer  umwandelte,  als  sie  schon  war,  im  - 
übrigen  sich  anschliesst.  ^ 

In  Hercules  aber  ist  Dius  Fidius  zu  erkennen.  Der 
lateinisch  umgebildete  Name  des  griechischen  Heros  hat  in 
diesen  Sagen  den  des  heimischen  Himmelsgutts  * verdrängt 
Doch  ist  auch  dieser  nicht  spurlos  verschwunden.  Antigonus 
erzählte,  Rhomus,  ein  Sohn  Jupiters,  habe  Rom  gegründet  ’ 

* 

' S.  die  Stellen  bei  C.  L.  Roth  in  C.  Salust.  Crispi  Catilina,  lugurtba 
etc.  ed.  Fr.  D.  Gerlach.  Acced.  historicor.  vet.  Romanor.  reliq.  a.  C.  L. 
Roth  coli,  et  dispos.  Yol.  I.  Basil.  1852  p.  364  sq. 

’ Dius  Fidius  Wird  von  Mommsen  r.  6.  I“  S.  164  als  Gott  des 
Worthaltens  ’deus  fidius“  erklärt.  Richtiger  wird  mit  Schwegler  r.  G. 

1 S.  365  A.  7 die  Bedeutung  des  Himmlischen,  des  ZtC(  nianot  in  ihm 
erkannt  werden.  Vgl.  insbesondere  den  Namen  Dialis  und  Varro  1.  L. 
y,  66,  wo  unter  unsinnigen  Zntbaten  doch  die  richtige  Auffassung  sich 
kundgibt.  Ganz  falsch  hält  Preller  r.  M.  S.  133  ff.  Dius  Fidius  fOr 
einen  Halbgott,  wie  Semo  Sancus.  So  gut  wib  dieser  zwar  ist  er  es  aller- 
dings. Denn  beide  sind  Himmelsgötter,  wie  denn  Cato  den  Sancus  als 
Ztv(  nöjrioc  erklärte.  S.  Dionys.  II,  48  in  Catonis  — reliq.  ed.  Jordan 
p.  6 fr.  6. 

• Fest.  p.  266  Romam.  Das  Alter  dieses  Antigonos,  den  Dionys. 

I,  6 mit  Pulybios  und  Silenos  nennt,  wird  immerhin  dadurch  einiger- 
maasseu  angedeutet  sein.  Vgl.  Schwegler,  r.  G.  I S.  6 f.  A.  22.  Aller- 
dings nennt  aber  dort  Dionysios  den  Polybios  vor  Silenos  und  den  Anti- 
gonos noch  vor  diesem. 
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Auch  im  Cultus  findet  diese  mythische  Verknüpfung  des 
Himmelsgotts  mit  AccaLarentia,  der  Larenmutter,  ihren  Reflex. 
Am  22.  December  wurde  den  Laren  geopfert,  ^ auf  den  23. 
December  fallen  die  Larentalien  und  zugleich  Feriae  lovi.  * 
Und  wer  bringt  das  Opfer  ‘am  Grabe’*  der  Acca  Larentia? 
Es  ist  der  Flamen  Quirinalis,  * der  Flamen  des  Gottes,  mit 
dessen  Gestalt  die  des  als  Gott  gedachten  Stadtgründers  in 
eins  zusammengeflossen  war. 

Rom  hat  aber  auch  nach  Romulus  noch  einen  zweiten 
Gründer  und  eine  zweite  Gründungssage.  Der  zweite  Gründer 
Roms  ist  bekanntlich  Servius,  und  dieser  ist  gleichfalls  von 
übernatürlicher  Geburt.  Aus  dem  Herde  des  Königshauses 
batte  sich  das  Symbol  der  Zeugungskraft  des  Hauslaren 
erhoben,^  Eine  Sclavin,  der  sich  das  Wunder  zuerst  gezeigt, 
Ocrisia,  die  täglich  dort  opferte,  also  auch  eine  Art  Herd- 
priesterin war,  wird  im  Atrium  eingeschlossen.  Sie  empfängt, 
und  die  Sclavin  gebiert  den  Servius.  * 

Hier  ist  nun  zuvörderst  die  Sclavin  aus  dem  Namen 
Servius  binzugethan.  Die  richtige  Mutter  des  Servius  ist 
ursprünglich  gewiss  — wer  diesen  Mythen  nachzufühlen 

« 

* Macrob.  sat.  I,  10,  10.  Die  Beschränkung  auf  die  Lares  per- 
marini,  wie  wir  sie  in  dem  Kal.  Praen.  nach  notbwendiger  Ergänzung 
finden  (C.  I.  L.  I p.  409),  ist  doch  schwerlich  ursprünglich. 

• C.  I.  L.  I p.  409. 

• Ad  sepulcrum  sagt  Varro  VI,  23;  Plut.  q.  R.  34 ; vgl.  Macrob. 
I,  10,  15. 

* Gell.  n.  A.  Vl(VII),  7,  7;  Plutarch  Rom.  4 sagt  ungenau:  o toO 

‘ Dionys.  IV,  2 : anö  lor/a;  rär  ßaatieaty,  l<p  Mat  vf  owrfloüoi 
Voj^aTot  it^v^iat  aal  ra;  ano  TÜy  dtinywy  ana^/at  ay^ouotyy  vTti^  rou  nv^ 
araa^eiy  Jtdyovaiy  aißotoy  ayd^.  tovto  9tät3aa9ai  Tijy  'Ox^ialay  n^Ti^y 

aay  Toüt  tlinförat  ntiayovt  fni  ro  nD^.  Sie  theilt  es  ihrer  Herrschaft  mit 
u.  s.  w.  Ov.  fast.  VI,  627  sqq.  Plin.  h.  n.  XXXVI,  70,  § 204:  Tar- 
quinio  Prisco  regnante  tradunt  repente  in  foco  eius  conparuisse  geni- 
tale e cinere  masculini  sexus,  eamque,  quae  insederat  ibi,  Tanaquilis 
reginae  ancillam  Ocresiam  captivam,  consurrexisse  gravidam : ita  Servium 
Tullium  natum,  qui  regno  successit.  Plut.  de  fort.  Rom.  10;  Arnob. 
V,  18  (mit  Berufung  auf  Verrius  (?)  Flaccus). 

26 
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gelernt  hat,  wird  dem  beistimmen  — die  Herrin  der  Sclavin, 
und  deren  achter  Name  ist  Gaia  Caecilia.  ' Schneiden  wir 
von  diesem  Frauennanien  das  Praenomen  Gaia  ab  — be- 
kanntlich diente  in  gewisser  Art  bei  den  Römern  Gaius,  Gaia 
schlechtweg  als  Vorname  * — so  bleibt  Caecilia.  Caecilia  aber 
erinnert  schon  in  ihrem  Namen  aufs  bestimmteste  an  Cae- 
culus,  an  Cacus  und  Caca.  * Nun  stand  aber  eine  Statue 
derselben  im  Tempel  des  Sancus.  *■ 

Ohne  Zweifel  folgt  hieraus,  dass  sie  ursprünglich  Göttin 
war.  Caca  ferner  wurde  verehrt  wie  Vesta.  * Cacus  heisst 

• 

* So  heisst  nach  sichtbar  reinerer  Überlieferung  die  Frau  des  Tar- 
quinius  Priscus.  Festus  ep.  p.  95  sq.  Plin.  h.  n.  VIII,  74  § 194.  Vgl. 
Plut.  qu.  Rom.  30.  Schrift  de  nom.  c.  7.  Schwegler,  r.  G.  I,  678. 

* Mommsen,  die  röm.  Eigennamen  (Rhein.  Mus.  XV  (1860)  S.  176 

A.  7 sagt:  »So  (als  Vorname)  wurde  Gaia  in  der  Formel  (Snou  av  räi'oi, 
iyä  rata)  späterhin  freilich  gefasst,  wie  die  dazu  erfundene  Anekdote 
von  der  Gemahlin  des  Königs  Tarq.  Pr.  Gaia  Caec.  zeigt;  aber  diese 
ist  wohl  späten  Ursprungs,  schon  weil  die  Cäcilier  Plebejer  sind.c  Nach- 
dem Caecilia  Prototyp  der  röm.  Frauen  geworden  war,  mag  ihr  mit 
Rücksicht  auf  jene  Formel,  die  Mommsen  a.  a.  0.  gewiss  richtig  er- 
klärt, dieser  Vorname  zugetheilt  und  die  Entstehung  jener  Formel  auf 
sie  zurdekgeführt  worden  sein.  Dass  die  Auffassung  des  Vornamens 
Gaius,  Gaia  als  Vornamens  xar  allgemein  geworden  war,  sieht 

man  sowohl  aus  dieser  Erklärung  jener  Formel,  als  besonders  auch  aus 
der  Sitte,  die  Freigelassenen  von  Frauen  als  0.  L.  zu  bezeichnen,  Quint. 
I,  7,  28.  Mommsen  a.  a.  0.  Name  und  Gestalt  der  Caecilia  ist  offenbar 
älter  als  diese  Geschichte.  Dass  die  Caecilier  Plebejer  waren,  beweist 
gegen  die  vorliegende  Auffassung  der  Caecilia  als  eines  Wesens,  in  dem 
eine  altitalische  Göttergestalt  verhüllt  ist,  natürlich  nichts. 

* Vgl.  Preller,  röm.  Mythol.  S.  647. 

* Festus  p.  238  b,  32:  Praedia  rursus  Verrius  vocari  ait  ea  reme- 
dia,  quae  data  (1.  mit  Ursiu.  Gaia)  Caecilia,  uxor  Tarquini  prisci  in- 
venisse  existimatur  et  immiseuisse  on  (1.  mit  Aug.  zonae)  suae,  qua 
praecincta  statua  eius  est  in  aede  scs  (1.  Sancus  mit  Plin.  a.  a.  0.),  qui 
deus  Dius  Fidius  vocatur,  ex  qua  zona  periclitautes  ramenta  sumunt. 
ea  vocari  ait  praedia,  quod  mala  prohibeant.  Vgl.  Plin.  h.  n.  VIII,  48, 
74  § 104:  Lanam  in  colu  et  fuso  Tanaquilis,  quae  eadem  Gaia  Caecilia 
Vücata  est,  in  templo  Sancus  (so  der  Riccard.  und  cod.  Par.  6797)  durasse 
prodente  se  auctor  est  M.  Varro  etc. 

* Serv.  zu  Verg.  Aen.  VIII,  190:  unde  etiam  sacellum  meruit,  in 
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Sohn  des  Vulcan,  * aus  seinem  Munde  geht  Feuer  und 
Rauch.  * Auch  das  Atrium  Caci  * stimmt  zu  dem  Atrium 
Vestae. 

Endlich  wurde  auch  die  Gebart  des  Romuluä  von  einem 
gewissen  Promathion  ähnlich  erzählt.  * Er  wird  darnach  in 
Alba  im  Hause  des  Königs  Tarchetius  erzogen.  Der  weitere 
Verlauf  stimmt  mit  dem  der  gewöhnlichen  Gründungssage. 

Wie  man  sieht,  kann  diese  Version  auf  Ursprüuglichkeit 
und  Altertbümlichkcit  keinen  Anspruch  machen.  Doch  ist 
es  nicht  ohne  Interesse,  an  diesem  weiteren  Beispiel  zu  sehen, 
wie  falsch  es  ist,  bei  der  Analyse  der  römischen  Gründungs- 
sage  von  der  gangbaren  Version  als  von  etwas  in  sich  fertigem 
und  abgeschlossenem  auszugehen.  Vielmehr  hat  sich  uns  statt 
einer  einzigen  Sage  ein  Gemenge  von  Gründungssagen  er- 
geben. Ja  die  gangbare  Version  der  Sage  selbst  zerfällt 
vor  einer  kritischen  Betrachtung  in  mehrere  ursprünglich 
geschiedene  Mythen,  die  erst  später  mit  einander  verbunden 
wurden. 

Zerlegung  der  gangbaren  GrOndungssage. 

Schon  ein  oberflächlicher  Blick  auf  dieselbe  lässt  diess 
erkennen,  sobald  man  sich  der  völlig  unbegründeten  Voraus- 
setzung entschlagen  hat,  dass  das,  was  uns  nur  als  eine  Sage 
überliefert  ist,  auch  nur  eine  sein  werde,  und  den  Gedanken 
der  Möglichkeit  einer  Zusammensetzung  gefasst  hat.  Wir 

« 

quo  ei  pervigili  igne  sicut  Vestae  sacrificabatur.  Vgl.  Lact.  I,  20,  86: 
colitur  et  Caca. 

* Verg.  Aen.  VIII,  198;  Ovid.  fast  I,  664.  Serr.  zu  Verg.  Aen. 
VIII,  190;  Euseb.  ehren.  I.  46,  8;  Aug.  c.  d.  XIX,  12.  Vgl.  Schweg- 
ler,' röm.  Gesch.  I S.  872  A.  2. 

» Verg.  Aen.  VUI,  199.  262.  Ov.  fast  I,  672.  Prep.  IV,  9, 10.  Sery. 
a.  a.  0.  Aug.  c.  d.  a.  a.  0. 

Vgl.  Schwegler  a.  a.  0.  Anm.  6. 

‘ In  den  Regionarien,  bei  Preller,  Roms  Reg.  S.  14.  16.  162. 

* Bei  Plut.  Rom.  2.  Vgl.  Klausen,  Aeneas  II  S.  772  ff.;  Lewis, 
Glaubw.  I S.  386,  24. 

25  * 
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haben  in  der  Fassung,  wie'  sie  uns  vorliegt,  * nicht  weniger 
als  vier  Elternpaare:  zunächst  Mars  und  eine  Vestalin,  dann  als 
Amme  die  Wölfin  wohl  mit  Picus,  * nach  einer  Notiz  auch 
noch  ‘picus’  und  ‘parra’,  * endlich  die  Pflegeltern  Faustulus  und 
Acca  Larentia.  In  Faustulus  ist  Faunus  kaum  verdeckt, 
zumal  da  seine  Gattin  die  Larenmutter  Acca  Larentia  ist, 
die  in  einer  andern  Sage  mit  Hercules  d.  h.  Dius  Fidius 
buhlt.  * Picus  ist  evident  das  Symbol  des  Gottes  Picus, 
, parra'  ist  der  Vogel  der  Vesta  (s.  u.). 

Man  sieht  deutlich,  soweit  ist  alles  italisch.  Faunus 
und  Acca  Larentia  sind  rein  italische  Gottheiten,  in  'picus 
und  parra’  sind  altitalische  Göttersymbole  mythisch  in  einer 
Weise  verwendet,  wie  die  griechische  Mythologie  unter  der 
endlosen 'Fülle  ihrer  , Sagen  davon  nur  noch  verschwindende 
Spuren  hat. 

Und  nicht  genug,  wenn  der  ausgetretene  Strom  die 
Zwillinge  statt  sie  zu  verschlingen  an  dem  ruminalischen 
Feigenbaum  beim  Lupercal  aussetzt,  ist  nicht  auch  hier  ein 
kaum  verhüllter  achter  Mythos  zu  erkennen?  ® Offenbar 
trat  in  der  ursprünglichen  Fassung  der  Strom  eben  desshalb 
aus  den  Ufern,  um  die  Zwillinge  auszusetzen.  Rhea,  die 
sich  in  den  Strom  stürzte,  um  zu  sterben,  nahm  derselbe  in 
die  liebenden  Arme  des  Gatten  auf.  Gewiss  sieht  jeder,  der 
in  solchen  Mythen  zu  lesen  versteht , dass  wir  es  hier  mit 
einem  weiteren  Elternpaar  zu  thun  haben.  * 

• 

' Die  Litteratur  s.  bei  Schwegler,  r.  Gesch.  I S.  384'ff. 

* Vgl.  z.  B.  Ovid.  fast.  III,  54. 

* Serv.  zu  Verg.  Aen.  I,  273:  cum  eos  Faustulus  animadTertisset 
DUtriri  a fera,  et  picum  parramq'ue  circumvolitare.  Auf  Idflnzen  des 
Sex.  Po^mpeius?)  Fostlus  bietet  der  Revers  die  Wölfin  mit  den  säugen- 
den Zwillingen  unter  dem  Feigenbaum,  auf  dem  (freilich  nicht  zwei, 
sondern)  3 Vögel  sitzen,  daneben  Faustulus.  Eckhel,  D.  N.  V.  p.  280. 
Mommsen,  Gesch.  d.  röm.  Münzen  S.  630  f. 

* S.  o.  S.  382  ff. 

* Vgl.  oben  den  griechischen  Bericht  S.  376  A.  2. 

* Ovid.  amor.  III,  6,  47  sqq.;  fast.  II,  698;  Serv.  Aen.  I,  273; 
III,  383;  Sidon.  Apollin.  paneg.  inM%j.  v.  28;  quam  neverat  Ilia  conioz. 
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GENESIS  DER  RÖMISCHEN  GRÜNDUNGSSAGEN. 

Reduction  der  rSmischen  Grttndangsmytlien. 

Zuvörderst  ist  die  Sage  von  Janus  und  Satumus  und 
die  daran  geknüpfte  von  der  Saturnia  aetas,  vom  goldenen 
Zeitalter,  offenbar  eine  altitalische,  eine  latiniscbe,  es  ist  das 
die  italische  Version  des  Mythos  vom  goldenen  Zeitalter  über- 
haupt. ‘ Sie  dürfen  wir  schwerlich  Rom  oder  irgend  einer 
andern  einzelnen  Stadt  zutheilen. 

Aber  beacbtenswerth  ist  es  gleichwohl,  dass  schon  der 
ursprüngliche  Sitz  von  Janus  und  Saturnus  Rom,  Janiculum 
und  Saturnia,  gewesen  sein  soll,  von  den  beiden  Göttern,  von 
denen  der  eine  zu  Hercules,  Jupiter,  Dius  Fidius,  Sancus,  der 
andere  zu  Ficus,  Faunus,  Mars  in  nächster  Beziehung  steht. 

Sodann,  was  die  Sage  von  Euander  und  Faunus  betrifft, 
so  ist  unzweifelhaft  Euander  der  Doppelgänger  von  Faunus.  * 

Faustulus,  d.  h.  Faunus  und  Acca  Larentia,  wiederholen 
die  Sage  von  Faunus  und  Euander.  Nach  einer  merkwür- 
digen Notiz  sodann  war  die  Lupa  ursprünglich  vielmehr 
eine  Luperca,  d.  h.  eine  Hündin.  * Diess  wäre  unstreitig 

• 

Mythogr.  Vat.  I,  SO.  Vgl.  Hör.  Cann.  I,  2,  20:  'nxorins  amnis'  mit 
Acron  und  Porph.  Anders  Just.  XLIII,  2,  4.  Vgl.  Schwegler,  r.  G. 
I S.  386  A.  5;  Preller,  r.  Myth.  S.  699.  Schon  Ennius  erz&hlte  diess 
(annal.  reliqu.  fr.  XLI  ed.  Yahlen  aus  Serv.  zur  Aen.  HI,  333  vgl.  Vablen, 
qnaest  1.  1.  p.  XXXII). 

* Vgl.  Preller,  r.  M.  8.  411. 

■ * Vgl.  insbesondere  Schwegler,  r.  G.  I S.  867  ff.;  s.  auch  Preller, 
r.  M.  S.  343;  693. 

' Arnob.  IV,  3:  quod  abiectis  infantibus  pepercit  lupa  non  mitis 
Luperca  dea  est  auctore  appellata  Varrone.  Auch  die  Höhle  heisst  ja 
durchweg  Lupereal.  S.  Schwegler,  r.  G.  I S.  390  ff.  Schweglers  Erklärung 
des  Lupercus  als  Wolfsbock  (r.  G.  I S.  361)  ist  von  ihm  selbst  nachher 
bereut  worden.  Lupercus  ist  der  Wolfsabwehrer,  wie  schon  von  den 
alten  richtig  etymologisiert  wird  (Serv.  V.  Aen.  VHI,  343). 

Welches  andre  Thier  aber  ist  so  zu  bezeichnen  als  der  Hund? 
Dazu  stimmt  die  Notiz  bei  PluL  Rom.  21 : Wiox  Se  r!jt  rö  »ol  *vra 
9vttr  roi(  Xovni^xovt.  Und  ebenso  stimmen  dazu  die  Münzen  von  Hatria, 
die  anf  dem  Aveip  das  Bild  oder  die  Maske  des  Silen,  auf  dem  Revers 
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der  symbolisch  r mythische  Ausdruck  für  die  Larenmutter, 
die  Gattin  von  Faustulus,  d.  h.  Faunus  Lupercus,  an  dessen 
Fest  die  Vestalinnen  Mola  salsa  bereiten.  ‘ 

Herkunft  der  verschiedenen  Mythen. 

Aber  auch  nach  diesen  Reductionen  bleibt  eine  erkleck- 
liche Zahl.  Hercules  und  Acca  Larcntia,  Ficus  und  Lupa, 
Faunus  und  Acca  Larentia,  Mars  und  die  Vestalin,  Divus 
(pater  Tiberinus)  und  seine  Gemahlin,  Ficus  und  Farra,  Lar 
familiaris  und  Ocrisia  oder  vielmehr  Gaecilia,  Cacus  und  Caca. 

Woher  diese  Mythen? 

Die  Antwort  ist  schon  angedeutet.  Unwillkürlich  finden 
wir  wiederholt  unsre  Blicke  von  Rom  weg  nach  andern 
Städten  gewendet  Und  in  der  That  erinnert  man  sich  des 
Ursprungs  Roms,  das  ohne  Zweifel  anfänglich  eine  rein  lati- 

• 

einen  liegenden  Hund  zeigen.  S.  F.  Carelli,  numorum  Italiae  veteris 
tabulas  CCII  ed.  Caelest.  Cavedonius.  Lips.  1850  tab.  25,  1.  2;  27,  8.  9. 
Ygl.  Preller,  r.  M.  S.  346.  Denn  dass  Silenos-,  Satyr-  und  Faunusbildnng 
in  Italien  principiell  kaum  anders  unterschieden  sind,  als  so,  dass  die  Silene 
wenigstens  stets  älter  gefasst  werden,  diese  Annahme  wird  kaum  auf 
Widerspruch  stossen.  Vgl.  auch  8.  390  A.  6. 

Dass  Faunus  andere  Male  wieder  mit  Mars,  dessen  Thier  der  Wolf 
ist,  zusammenfliesst,  beweist  nichts  far  den,  der  weiss,  wie  in  Italien 
insbesondere  die  Götter  in  verschiedene  Gestalten  auseinandorgehen 
und  dann  wieder  mit  ähnlichen  zusammenfliessen.  Zum  Thier  des  Mars 
freilich  passt  besser  die  Lupa  als  die  Luperca.  Aber  die  hier  gegebene 
Auffassung  setzt  ja  eben  voraus,  dass  erst  später,  als  sich  die  Römer 
daran  gewöhnt  hatten,  Mars  vorzugsweise  an  die  Spitze  ihrer  Geschichte 
zu  stellen,  die  Lupa  an  die  Stelle  der  Luperca  getreten  ist. 

Dass  die  Faune  zugleich  Bocksnatur  haben , wie  denn  mit  einem 
Bocksopfer  an  den  Luperealien  begonnen  wurde,  steht  natürlich  fest. 
Man  muss  sich  in  Italien  schon  einmal  daran  gewöhnen,  wie  am  Ende 
wenn  anch  in  geringerem  Grade  in  aller  Mythologie,  verschiedenartige 
Elemente  und  Symbole  zusammenfliessen  zu  sehen.  Dass  die  Bocks- 
natur später  aberwog  und  in  den  Eunstdarstellungen  allein  sich  geltend 
macht,  ist  dem  Einfluss  der  Identification  mit  Pan  und  Satyrn  zuzu- 
schreiben. 

‘ S.  0.  S.  307. 
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nische  Niederlassung  war,  die  auf  dem  Palatin  ihren  Mauerring 
hatte,  das  aber  sodann  mit  einem  sabinischen  Bestandtheil  zu 
einer  Stadt  sich  verband,  das  endlich  ohne  Zweifel,  auch  wenn 
es  vorzugsweise  aus  4iner  Stadt  seine  Bürger  erhalten  hat, 
auch  solche  aus  andern  Städten  aufnahm , so  liegt  es  auf 
der  Hand,  dass  hier  verschiedene  GrOndungssagen  zusammen- 
gefiossen  sein  müssen. 

Die  Aufgabe  ist  also  die,  erhaltene  anderweitige  Grün- 
dungssagen, welche  Parallelen  bieten,  mit  den  vorliegenden 
römischen  zusammenzustellen. 


LATINISCHE  UND  SABINISCHE  GRÜNDDNGSSAGEN. 

Man  hat  einen  ganz  besondern  Beweis  dafür,  dass  Rom 
die  Urmythen  der  indogermanischen  Völkerfamilie  zum  Theil 
noch  ursprünglicher  bewahrt  habe,  als  Griechenland,  speciell 
auch  in  der  Fabel  vom  Kampfe  des  Hercules  mit  Cacus 
finden  wollen.  * Ich  habe  die  Ansicht  von  dem  Alter  des  Mythos 
lange  selbst  getheilt.  Aber  sie  ist  schwerlich  haltbar. 

Man  darf  zwar  nicht  geltend  machen  wollen,  dass  Her- 
cules kein  italischer  Gott,  sondern  nur  eine  Umbildung  des 
griechischen  ^HQcotX^g  * gewesen  sei.  Denn  auch  in  dieser 
Sage  könnte  wie  oft  der  Name  Hercules  an  die  Stelle  des 

♦ 

* Knhn  in  Hanpts  Zeitschr.  f.  d.  Alterth.  VI  (1848)  8.  128;  Schweg- 
ler, r.  G.  I 8.  371  ff. ; Breal  in  Kuhns  Z.  f.  Tergl.  Spracht.  X (1861) 
8.  319,  nnd  in  einer  eigenen  mir  nur  ans  der  Recension  von  A.  W(eber), 
in  Zamckes  Centralbl.  bekannten  Schrift;  Hercnle  et  Cacus,  dtude  de 
mythol.  comp.  Paris  1863;  Preller  röm.  Myth.  S.  648  Anm.  2.  bat  sich 
gegen  das  hohe  Alter  des  Mythos  erklärt. 

’ Diess  lehrt  uns  Ritscbl,  Plautin.  Exc.  27  (Rhein.  Mus.  N.  F.  XII 
8.  108  A.  X.).  Die  Ableitung  Mommsens,  unterital.  Dial.  8. 262  von  hercere 
= der  auch  Schwegler  r.  G.  I S.  368  Anm.  23,  aber  so  dass  er 

mit  Beziehung  auf  herctum  3=  patrimonium,  heredium  erklärt,  (r.  G. 
I“  S.  164  nennt  Mommsen  H.  den  Gott  des  eingefriedigten  Bauernhofs) 
beigetreten  ist,  wird  sich  der  durch  zahlreiche  Analogien  gedeckten  Be- 
weisführung  Ritschls  gegenaber  nicht  halten  lassen. 
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altitalischen  Namens  des  Himmelsgottes  getreten  sein.  ^ Aber 
Cacus  kommt  in  dieser  Geschichte  in  einer  Auffassung  vor, 
die  gar  nicht  zu  seiner  wahren  Natur  stimmt,  sondern  aus 
einer  falschen  Erklärung  des  Worts  (Cäcus  = xrardg)  heraus- 
gesponnen ist.  * 

Von  solchen  physikalischen  Mythen  finden  sich  nur  wenige 
Spuren.  Die  ächten  Sagen  der  Sabiner  und  Latiner  sind 
fast  durchweg  Grflndungsmythen.  So  die  Sage  von  dem  Ur- 
sprung der  Sabiner,  der  Grflndung  von  Cures,  von  Lavinium, 
Lanuvium,  Laurentum,  Praeneste,  — Rom.  In  der  That 
beziehen  sich  höchst  charakteristischer  Weise  die  alten  itali- 
schen Mythen  vorzugsweise  auf  Gründung  und  Regierung 
von  Staaten.  * 

Der  erste  König  der  Sabiner  ist  Sabus,  der  Sohn  des 
Sancus , oder  es  scheint  vielmehr  dieser  Sabus  oder  Sabinus 
nur  unter  dem  Einfluss  der  hellenischen  Eponymentheorie 
zwischen  Sancus  und  die  Sabiner  eingeschoben.  * 

‘ 8.  o.  8.  384.  * 

* 6r4al  a.  a.  0.  Tgl.  mit  einer  sehr  scheinbaren  Yermnthnng  den 
griechischen  Wind  Kaat(<t(.  Allein  dieses  Zntreffen  ist  eben  wie  so  oft 
in  der  vergleichenden  Mythologie  zwar  sehr  blendend,  aber  dass  es 
einen  tieferen  Grund  hat,  müsste  anders  erwiesen  werden,  als  es 
wenigstens  in  Kuhns  Zeitscbr.  geschehen  ist. 

• Vgl.  oben  8.  369. 

^ Dionys.  II,  49:  Kärav  Si  IJo^xiof,  t6  orofia  Ttji  ^aßCvtov 
Tt9ijyal  ipijai*  M 2aßov  (SO  Sylburg,  Statt  der  LA.  der  codd.  Saßirov) 

Tov  ^dyjrou  tovtot  Si  Toy  ^ayieoy  vTto  Ttyoty  ütorioy 

KaHtTa9ai  /Ua.  Serv.  Aen.  VIII,  638:  Cato  et  Gellius  (asco  1.  a 8abo) 
Iiocedaemonio  trahere  eos  (8abinos)  originem  referunt.  Dass  Lacedae- 
monio  nicht  auf  Cato  zurOckgehen  könne , bat  schon  8chwcgler  (röm. 
Gesch.  I,  83  Anm.  10)  und  dann  Jordan  (Catonis  praeter  libros  de  re 
rust.  reliq.  p.  XXVID,  der  die  angef.  Stelle  Schweglers  Obersehen  hat, 
bemerkt.  Preller,  röm.  Mythol.  8.  639  Anm.  1 dagegen  siebt  über  den 
Widerspruch  dieser  Angabe  mit  Dionys  II,  49  hinweg.  Gewiss  richtiger 
sagt  Aug.  c.  d.  XVIII,  19  Domb.:  Sabini  etiam  regem  suum  primum  San- 
cum,  sive,  ut  aliqui  appellant,  Sanctum,  rettnlemnt  in  deos.  8.  noch  Sil. 
Ital.  Vm,  424:  Ibant  et  laeti  pars  Sanctum  voce  canebant  anctorem 
gentis,  pars  laudes  ore  ferebant  Sabe  tnas,  qui  de  patrio  cognomine 
primus  dixisti  populos  magna  ditione  Sabinos. 
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Dass  Latinus  ein  Sohn  des  Hercules  heisst,  * ist  der  Sage 
von  Sabus  oder  Sabinus , dem  ersten  König  der  Sabiner , so 
ähnlich  wie  möglich.  Wenn  nun  aber  hier  als  der  ächte 
Name  des  ‘scortum’,  der  Dirne,  der  Name  einer  Göttin  er- 
scheint, so  wird  man  das  Becht  haben , auch  von  der  sabi- 
nischen  Sage  anzunebmen , dass  die  menschliche  Jungfrau 
an  die  Stelle  der  göttlichen  Gemahlin  des  Sancus  getreten  sei. 
Der  Grflnder  von  Cures  ist  Modius  Fabidius,  der  Sohn  von 
Quirinus  und  einer  Jungfrau,  die  während  des  Tanzes  im 
Teroenos  des  Gottes  von  Enthusiasmus  ergriffen  in  das  Heilig- 
thum eintritt  und  dort  von  dem  Gotte  den  Modius  Fabidius 
empfängt,  * ein  Name,  der  freilich  mir  wenigstens  völlig 
räthselhaft  bleibt,  wenn  nicht  vielleicht  anzunehmen  ist, 
dass  auch  in  diesem  Modius  Fabidius  der  Dius  Fidius 
steckt. 

Der  erste  König  der  L aur enter  ferner  ist  Picus,  * ein 
Sohn  des  Saturnus.  Picus  Sohn  und  Nachfolger  ist  Faunus.  *• 
Auf  Faunus  folgt  Latinus.  ‘ Er  ist  nach  der  Laurentersage 
offenbar  gleichfalls  ein  Sohn  des  Faunus  ‘ und  zwar  ursprflng- 

* 

‘ 8.  u.  S.  895  A.  8. 

• Dionyg.  a.  R.  n,  48  Portas  wollte  im  Text  des  Dionys.  Mi8u>v 
4>(3ior  berstellen. 

• Augustin  civ.  Dei  XVIII,  16 : per  es  tempora  — exortum  est  regnum 
Laurentum,  nbi  Saturn!  fllius  Ficus  regnum  primns  accepit.  Vgl.  Diod. 
reliq.  1.  VI  fr.  V p.  810  sq.  ed.  Didot;  Euseb.  cbron.  I,  46,  8 p.  386 
Aucber.;  Cbron.  anon.  Vindob.  p.  644  ed.  Mommsen  (in  Abb.  d.  s&cbs. 
Gesch.  d.  W.  I.  1860);  Synk.  p.  828. 

• Diodor.  a.  a.  0.  Verg.  Aen.  VII,  48;  Cass.  Dio.  fr.  4,  3;  Aug. 
c.  D.  XVni,  16;  Cbron.  anon.  Vindob.  p.  644;  Euseb.  a.  a.0.;  Synkell. 
p.  323.  Suidas  unter  4>aüro(.  Vgl.  Dionys.  1,  31 ; Prob,  zu  V.  georg.  I, 
10;  Justin.  43,  1,  wo  Faunus  König  der  Aboriginer  heisst 

‘ Verg.  a.  a.  0.  46  sqq. ; Cass.  Dio.,  Aug.,  Cbron.  anon.  Vindob., 
Euseb.,  Synk.  a.  a.  0. 

• V.  Aen.  VII,  47;  Ov.  metam.  XIV,  449;  Ang.  XVIII , 16:  Picus 
Faunum  genuit,  Laurentum  regem  secundum;  Serv.  Aen.  X,  76;  Zon. 
vn,  1.  Vgl.  Dionys.  I,  43:  Ji’  ?»•  alriar  roi)e  noUoit  Toy  jiarrtror  toh'tov 
(tov  4^avrov)  vtor  ro^O^tiv. 
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lieh  wohl  von  dessen  Schwester  und  Gattin  Fatua,  ‘ einer 
Nebenform  der  Fauna  oder  Bona  dea.  * 

Nach  Vergil  ist  seine  Mutter  die  Nymphe  Marica.  * 
Schwerlich  hat  diese  Notiz  Werth.  Den  hellenisierten  Dich- 
tern schien  es  natürlich,  dass  Faunus,  der  ihnen  mit  Silen 
zusammengeflossen  war,  mit  Nymphen  sich  paarte.  * 

Diese  Vertauschung  konnte  um  so  leichter  eintreten, 
weit  Fauna-Fatua  mit  Carmentis  identisch  erscheint.  * Beide 
berühren  sich  im  Begriff  des  Redens  und  Weissagens.  • 
Zwar  heisst  Carmentis  gewöhnlich  Mutter,  ’ bisweilen  Gattin  * 
nicht  des  Faunus,  sondern  des  Euander.  Aber  Euander  ist 
eben  nichts  als  die  hellenische  Übersetzung  von  Faunus. 
Und  Carmentis  nun  steht  schon  als  Geburtsgöttin  in  naher 
Beziehung  zu  den  Quellgöttinnen.  ® Überdiess  ist  auch  das 
Weissagen  den  Göttern  des  Waldes  und  der  Flur  und  denen 
der  Quellen  gemeinsam.  Im  Murmeln  der  Quellen  und  Bäche 
glaubte  man  gleichmässig  wie  im  Rausclien  der  Bäume  und 
Wälder  die  Stimme  der  Gottheit  zu  vernehmen.  Am  hellsten 

4t 

* Justin.  43,  1,  8;  Lact  I,  22,  9 sqq.  Vgl.  Serv.  V.  Aen.  VII,  (47. 

’ Cornelias  Labeo  bei  Macrob.  I,  12,  21;  Arnob.  V,  18;  Lact.  a. 

a.  0. ; Serv.  a.  a.  O. 

Vgl.  Serv.  VIII,  314;  Plut  Caes.  9.  8.  noob  Preller,  r.  M. 

S.  340.  Auch  Faunus  hatte  den  Namen  Fatuns  oder  Fatuelus.  Serv. 
V.  Aen.  a.  a.  0.;  VI,  776;  VIII,  314.  Vgl.  Fest.  p.  826:  versns  quibus 
Fannus  üita  cecinisse  hominibus  videtur. 

* Verg.  Aen.  -VII,  47:  Fauno  et  nympba  genitns  Harica. 

‘ Vgl.  Senr.  z.  V.  8.  a.  0.:  Ergo  Fannae  et  Fatnae  nomen  qnasi 
asperum  fugit  po6ta:  et  Maricam  dixit  fuisse  nxorem  Faun!. 

“ Vgl.  Hartung,  R.  d.  R.  II  8.  200  ; 8chwenck,  M.  d.  R.  8.  827; 
Zinzow,  de  Pelasgicis  Romanorum  sacris.  Berlin  1851.  4.  p.  29. 

* Wegen  Fauna  s.  insbes.  Justin.  XIIII,  1;  Lact.  inst.  1,  22,  9; 
wegen  Carmentis  s.  8erv.  V.  Aen.  VIII,  389  sqq. : Ideo  Carmentis  appel- 
lata,  quod  divinatione  fata  caneret,  nam  antiqne  vates  carmentes  dice- 
bantur  etc. 

’ Dionys.  I,  31 ; Liy.  I,  7;  8trab.  V,  3,  3;  s.  die  weiteren  Stellen 
bei  Schwegler,  r.  G.  I 8.  368  A.  11. 

* Plut  Rom.  21. 

* Vgl.  Preller,  r.  M.  S.  867  f.  " ^ - 
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tritt  dieser  Gedanke  daraus  hervor,  dass  neben  Garmentis 
(-Fauna- Fatua)  die  etymologisch  wesentlich  identischen 
Camenen  treten.  ^ 

Während  nun  aber  Latinus  einerseits  im  engsten  Zu- 
sammenhang mit  Faunus,  Ficus  und  damit  mit  Mars  steht, 
wird  er  andrerseits  als  Jupiter,  und  zwar  als  Jnpiter  Latiaris 
göttlich  verehrt  * 

So  kann  es  nicht  befremden,  dass  er  in  andern  Be- 
richten ein  Sohn  des  Hercules  heisst  * 

Dabei  pflegt  dann  der  beiderseitige  Ursprung  in  ver- 
schiedener Weise  vermittelt  zu  werden.  Die  Frau  des  Her- 
cules heisst  nämlich  bald  Tochter  des  Faunus,  * bald  wird 
sie  nach  der  Vermischung  mit  Hercules  Gemahlin  desselben,  ‘ 
oder  ist  sie  es  und  empfangt  also  im  Ehebruch  den  Latinus.  * 
Ganz  deutlich  springt  der  Sinn  dieser  Combinationen  in  der 
Angabe  des  Dionysios  ’’  heraus,  Latinos  sek  Sohn  des  Faunos, 
aber  Spross  des  Herakles  gewesen.  Übrigens  gehen  Hercules 
und  Mars  selber  schliesslich  in  einander  über.  * 

Und  wenn  schon  dem  Ficus,  Faunus  und  Latinus  durch  ihre 
Gattinnen  Canens,  Garmentis  und  Marica  (?)  mit  mehr  oder 
weniger  Recht  eine  Verwandtschaft  mit  Quellen  und  Flüssen 

• 

* S.  VaiTo  bei  Serv.  V.  ecl.  VII,  21;  Tertnll.  adv.  Mare.  I,  16. 
Vgl.  Preller,  r.  M.  S.  609. 

’ Fest.  p.  194:  Osciliantes  — Latinus  rex,  qui  proelio,  quod  ei 
fuit  adversus  Mezentium , Caeritum  regem , nusquam  appaniit  (s.  6. 
S.  266)  iudicatosque  est  luppiter  factos  Latiaris.  Scbol.  Bob.  in  Cic. 
Plane,  p.  266  Grell. 

* Dionys.  1,  43;  44;  Justin.  XLIII,  1,  9;  Fest.  ep.  p.  220  Palatinm; 
Cass.  Dio  fr.  4,  8;  Synk.  p.  365;  Tzetz.  in  Lycopbr.  1264;  Suid.  ^arirot. 
MalaL  VI,  p.  162,  4 Dind.  Vgl.  Schwegler,  r.  G.  I S.  215  f.  A.  21. 

* Justin.  XLIII,  1,9:  ex  filia  Fauni  et  Hercule  stupro  conceptns 
Latinus  procreatur. 

“ Dionys.  I,  43;  44. 

* Cass.  Dio  fr.  4,  8:  ytrya  ^ariimr  !*  rijf  <f»«vroo  yuraueof- 

’ I,  44. 

* S.  insbes.  Macrob.  Sat.  III,  S.  12,  6 sqq.  und  Varro  bei  diesem. 
Vgl.  Marquardt,  H.  d.  r.  A.  IV  S.  322. 
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sugeschrieben  wird,  so  taucht  Latinus  im  Strome  völlig  unter. 
Er  verschwindet  im  Numicius,  um  als  Latiaris  wieder  auf- 
zutauchen und  fortan  als  Gott  über  Latium  zu  walten.  * 

Ähnlich  wie  Euander  zur  Zeit,  da  Faunus  Laurenter- 
Eönig  ist,  in  Latium  landet,  kommt  Aeneas  unter  der  Herrschaft 
von  dessen  Nachfolger  Latinus  (s.  u.)  dahin. 

Gewinnt  da  nicht  die  oben  nur  angedeutete  Vermu- 
thung  an  Gewicht,  dass  der  Aeneas  der  latinischen  Sagen 
nicht  einfach  der  troische  Aeneas  ist,  dass  auch  mit  diesem 
hellenischen  Heros  eine  italische  Göttergestalt  zusammen- 
geflossen sein  könnte? 

Offenbar  ist  dieser  italische  Aeneas  der  Doppelgänger 
von  Latinus,*  wie  Euander  der  von  Faunus:  auch  er  ist 
schliesslich  göttlicher  Natur;  auch  er  verschwindet  im 
Numicius,  * wo  er  fortan  als  Stromgott  und  als  (Jupiter) 
Indiges  * waltet,  während  in  Latinus  der  Jupiter  Latiaris,  oder 
der  Nationalgott  Latiums  erkannt  werden  muss , * in  Latinus, 
dessen  Gattin  den  Namen  ,Amata‘  trägt,  * also  den  Namen, 
unter  welchem  der  Pontifex  maximus  die  Vestalinnen  capierte.'' 

* 

’ Fest  p.  194  Oscillantes.  Vgl.  d.  Schol.  Bob.  zu  Cic.  Plane, 
p.  256. 

* Ich  Obergehe  hier  die  fremdländischen  Momente  im  Wesen  und 
in  der  Sage  von  Aeneas  als  nicht  unmittelbar  hergehOrig. 

' Ovid.  metam.  XIV,  600  sqq.;  Juv.  sat.  XI,  68;  schol.  Yeron.  z. 
Verg.  Aen.  I,  269  ed.  Keil  p.  83.  Dazu  stimmt,  dass  die  rationalistische 
Tradition  seinen  Leichnam  im  Flusse  auffinden  lässt  (Serr.  Y.  Aen.  YII,  150 ; 
797)  und  ihn  am  Numicius  bestattet  glaubt  (Liv.  I,  2),  wie  denn  Dionjs.  I, 
64  ein  Heroon  zu  Ehren  des  Aeneas  beschreibt,  während  die  Schol. 
von  Yerona  von  einem  Templum  sprechen,  ad  quod  pontifices  quotannis 
cum  consulibus  [ire  solent  sacrijficaturi  (s.  o.  S.  265  A.  1 ; 317  A.  1). 

‘ Indiges:  Fest  ep.  p.  106  Indiges.;  Gell.  II,  16,  9;  Sil.  Ital.  YIII, 
39 ; Arnob.  I,  36  und  das  Elogium  C.  I.  L.  I p.  263.  Pater  Indiges : Dion. 
I,  64;  Solin.  2.  Dens  Indiges:  Tib.  II,  5,  44;  Ov.  metam.  XIY,  608 ; Serr. 
Aen.  Xn,  794.  Jupiter  Indiges:  Liv.  I,  2,  6;  Plin.  III,  56;  Serv.  Aen. 
I,  269;  lY,  620.  S.  Schwegler,  r.  G.  I S.  288  A.  21. 

' Fest  p.  194  Oscillantes.  Schol.  Bob.  in  Cic.  Plane,  p.  256. 

* Yerg.  Aen.  YD,  848  sqq. 

' 8.  0.  S.  276.  * 
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Amata  aber  ist  nun  eine  Schwester  der  See-  und  Quellen- 
göttin Venilia,  * der  Mutter  des  Rutulerkönigs  von  Ardea, 
Turnus,  * des'  Verlobten  der  Lavinia  * und  Bruders  der 
Juturna.  * 

Aeneas  ( — Indiges)  gründet  Lavini um.  * Dabei  * soll 
sich  folgendes  Wahrzeichen  zugetragen  haben.  ’ 

* 

* Serv.  V.  Aen.  VII,  366. 

* Verg.  Aen.  X,  76.  Turnus  heisst  Bruder  der  lutunia  (Verg. 
Aen.  XII,  785),  die  auch,  wie  Venilia  (Ov.  metam.  XIV,  335  sqq.),  bei 
Amob.  III,  9 Gattin  von  Janus  heisst.  Häufiger- heisst  bekanntlich 
Camesepe  oder  wie  sie  sonst  geschrieben  wird  Schwester  und  Gattin 
des  Janus.  Vgl.  Preller,  r.  M.  S.  163,  der  aber  A.  2 nicht  Demoph. 
bei  Athen.,  sondern  Demophil.  bei  Lyd.  IV,  2 für  die  Schwester  Came- 
sene,  Drakon  aus  Kerkyra  bei  Athen.  XV,  46  p.  692  £ für  die  Schwester  ' 
und  Gattin  'Eamise'  hätte  anfahren  sollen. 

* Verg.  Aen.  VII,  31. 

* Auch  diese  Juturna  lockt  zu  weiteren  Combinationen.  Denn  eine 
Quelle  der  Juturna  lag  in  der  Nähe  des  Numicius  im  Gebiet  von  Ardea 
und  Lavininm  (Serv.  V.  Aen.  XII,  139),  die  eine  von  denen  zu  Rom  zwi- 
schen der  Aedes  Vestae  und  dem  Tempel  der  Dioskuren,  die  in  ihr  be- 
kanntlich sich  badeten.  Dass  aber  in  diesen  das  hellenische  Gegenbild  der 
Lares  praestites  Roms  zu  erkennen  ist,  beweist  schon  die  frühzeitige 
Einbürgerung  dieser  Gottheiten  zu  Rom,  welche,  vor  allem  die  sog. 
Familienmünzen  bewähren. 

‘ S.  Cato  bei  Serv.  Aen.  I,  269;  Strab.  XIII,  1,  53  p.  608;  Liv. 

1,  1 ; Cass.  Dio  fr.  4,  5 u.  sonst. 

* Mit  Unrecht  schreibt  Schwegler,  r.  G.  I S.  284  auf  die  Autorität 
des  Verf.  von  de  orig,  gentis  R.  12,  5 gestützt  Cato  die  Angabe  zu, 
Lavinium  seie  an  der  Stätte,  wo  die  Sau  die  30  Ferkel  warf,  ge- 
gründet worden.  Vgl.  Jordan  a.  a.  0.  p.  XXXI  sq.  Vielmehr  wurde 
nach  Cato  wie  nach  Fabius  Alba  longa  an  der  Stelle  erbaut,  .wo  die 
Sau  wirft  und  wiedergefunden  wird.  S.  Fabius  (bei  Synk.  I p.  366  ed. 
Bonnens.  aus  Diodor.  VII  (fr.  III  ed.  Didot.)  fr.  hist.  Gr.  L III  p.  92, 

' wo  das  Fr.  noch  dem  angeblichen,  von  Hertz  beseitigten  Numerius 
Fabius  zugesebrieben  wird.  Auch  nach  Varro  1.  L.  V,  144  gebürt  die 
Sau  Alba  an.  Die  Erzählung  bei  Dionys.  I,  56  sq.  trägt  den  Charakter 
späterer  Umbildung  deutlich  genug.  Übrigens  stimmt  es  zu  dem  hier 
verfolgten  Gedanken,  dass  auch  die  San  bei  Cassius  Hemina  (ap.  Diomed. 

I p.  379)  nach  Rom  übertragen  wird.  Vgl.  Non.  p.  114  Grundolsis. 

’ Dionys,  a.  R.  I,  59. 
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Es  entzündet  sich  von  selbst  ein  helles  Feuer.  Ein 
Wolf  schleppt  Holz  herbei,  um  die  Flamme  zu  nähren , ein 
Adler  facht  sie  mit  seinen  Flügeln  an,  ein  Fuchs  will  sie 
mit  seiner  in  den  Fluss  getauchten  Ruthe  wieder  löschen. 
Schwegler  wollte  in  dem  Fuchs  die  röthlichen  Rutuli  er- 
kennen. * Er  sah  also  nicht,  dass  auch  der  Fuchs  einen 
Gott  bedeuten  müsse  und  doch  hatte  schon  Klausen  * in  ihm 
Liber  errathen.  Nur  erkannte  auch  dieser  nicht,  dass  die 
Erzählung  von  Dionys  entstellt  ist.  Liber  vertritt  in  der 
Gruppe  das  befruchtende  Nass  und  war  ursprünglich  sicher 
nicht  als  störend  gedacht  Es  ist  das  um  so  gewisser,  da 
der  Cult  des  Liber  und  der  Libera  * in  Lavinium  besonders 
eifrig  und  ausgelassen  begangen  wurde.  War  ja  doch  ein 
ganzer  Monat  daselbst  dem  Liber  geweiht  * Überdiess  stellt 
sich  durch  verschiedenes  eine  sehr  enge  Beziehung  von  Liber 
zu  Faunus  heraus,  * wodurch  das  Hinzutreten  des  Liber- 

* 

‘ Röm.  GeBch.  I,  330  f. 

* Aen.  und  die  Penaten  II  S.  775  ff. 

* Gewiss  hängt  Liber  und  Libera  mit  libo,  Mßa  zusammen.  Sie 
sind  ähnlich  wie  Dionysos  Gottheiten  des  befruchtenden  Nasses  im 
weitesten  Sinn  des  Worts.  Vgl.  wegen  Dionysos  o.  S.  361  f. 

* Augustin  c.  D.  VII,  21.  Vgl.  Preller,  r.  M.  S.  442. 

* Plin.  XIX,  4,  19  § 50:  horto  et  foro  tantum  contra  invidentium 
effascinationes  dicari  videmus  in  remedio  satyrica  signa.  Diese  Satyrica 
signa  erinnern  schon  fdr  sich  allein  an  die  italischen  Satyrn,  die  Faune 
(vgl.  in  Betreff  der  Identificierung  von  Satyrn  und  italischen  Faunen 
Ov.  metam.  VI,  892  sq.;  I,  193;  XIV,  637).  Nun  gibt  Serv.  V.  Aen. 
III,  20  an:  quod  autem  de  Libero  diximns  haec  causa  est,  ut  signum 
Bit  liberae  civitatis,  nam  apud  maiores  aut  stipendiariae  erant  aut 
foederatae  aut  liberae.  sed  in  liberis  civitatibns  simulacrum  Marsyae 
erat,  qui  in  tutela  Liberi  patris  est.  Vgl.  IV,  58  und  Charax  imEtym, 
in.  p.  525,  89  in  fr.  hist.  Graec.  t.  III  p.  641,  22:  Dionysos  seie  nach 
Italien  gekommen  und  habe  dort  Silene  zurückgelassen.  xoit  ii  Tfon^ai 
InX  a/tnütay  hii/iiltiay , xa'i  tSoiror  yeriaSat  Tqr  'haUuy  Toüf  ii  ytufyoie  oi 
'iraiot  xoiiijyovs  ixaiour*  (4;  lutl  tS^üiiaa9ai  Toiovra  ayälfiara  otytxfo^iyrm  iv 
äaxdit.  'EmoiSa^oy  Si,  xaX  St  ijtxouy  nüiit  oi  ’/raloi,  Ti/t^  ravrait  nof- 

Sytatarrtt  Sai/ioyä  rtva  ui;  n^tcflvripi  ofioioy  2nX>jyä,  Xya  «■<  rif  arotvw- 
vla  Twy  it^tjy  ovyxfo9öjaty,  jii  9t  n^Sai  ntfuTiStfievat  xtX, 
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Faunus  zu  der  Gruppe  Jupiter,  Vesta,  Mars  noch  verständ- 
licher wird. 

Eine  ähnliche  Gruppe  — aber  ohne  den  Fuchs  — ist 
das  Symbol  der  Gründung  von  Lanuvium,  * und  diese 
Sage  mag  hier  wohl  ursprünglicher  sein. 

Wesentlich  verschieden  wird  die  Gründung  Praenestes 
erzählt.  Die  Schwester  der  ,Digitier‘  gebiert  hier  von  einem 
in  ihren  Scbuoss  gesprungenen  Funken  ^ den  Caeculus,  der 
sodann  ,in  foco‘,  * ,iuxta  ignes‘  * als  ein  ,pignus  flammarum‘  * 
gefunden  wird. 

Nun  heisst  Caeculus  ein  Sohn  des  Vulcanus,  ® eine  Ab- 
leitung, die  seine  Feuernatur  ausdrückt,  aber  im  übrigen 
wohl  mit  Recht  schon  von  Schwegler  als  graecisiereud  be- 
zeichnet worden  ist,  ’’  und  der  Schwester  der  Fratres  Digitii, 

* 

* Es  ist  diess  ersichtlich  aus  Münzen  des  L.  Papius  Celsus  (geprigt 
zwischen  705  und  709,  Mommsen  Gesch.  d.  röm.  MOuzw.  S.  651),  die 
aaf  dem  Revers  den  Kopf  der  Juno  Lanuvina,  auf  dem  Avers  in  der 
Mitte  ein  Feuer,  rechts  einen  Wolf  mit  einem  Span  im  Maul,  links 
einen  Adler  mit  den  Flügeln  das  Feuer  anfachend  zeigen,  Eckhel , D. 
N.  V,  p.  267  sq.  Riccio,  le  monete  delle  ant  fam.  di  Rom.  p.  162  n.  2. 
tav.  35  n.  1.  Panofka,  Terracotten  des  k.  Mus.  zu  Berlin  1842.  4.  p. 
34  ff.  Schon  der  Umstand,  dass  in  Lavinium  noch  ein  Fuchs  bei  der 
Gruppe  ist,  scheidet  diese  Lanuvinische  von  der  Gruppe  in  Lavinium, 

* S.  Serv.  V.  Aeu.  VII,  678:  Praeneste  — . Ibi  erant  pontifices  et 
dii  Indigetes  sicut  etiam  Romae.  Erant  etiam  duo  fratres,  qui  divi 
appellabantur.  Horum  soror  dum  ad  foctim  sederet,  desiliens  scintilla 
eius  uterum  percussit ; unde  dicitur  concepisse.  Postea  enixa  etc.  Vgl. 
mythogr.  Vat.  II.  184  p.  136  ed.  Bothe. 

* Cato  (s.  d.  schol.  Veron.  z.  V.  Aen.  VII,  681  p.  99,  6 Keil;  Cat 
— reliq.  ed.  Jordan  p.  13,  22)  in  originibus  ait  Caeculum  virgines  aquam 
petentes  in  foco  invenisse  ideoque  Vulcani  [filium  eum  exjistimasse,  et 
quod  oculos  exiguos  haberet,  Caecnlum  appellatum.  hic.  colle[ctidis] 
pastoribus  urbem  Praeneste  fundavit.  Vgl.  V.  Aen.  VII,  678  sqq. 
Rationalistische  Umdeutung  beim  Myth.  Vat  I.  84  p.  29  ed.  Bothe. 

* Solin.  2 p.  9 G. ; Serv.  a.  a.  0. 

‘ Mart.  Cap.  VI  § 642. 

* So  bei  Cato,  Verg.,  Serv.,  den  Mythogr.  a.  a.  0.  Mart  Cap. 
a.  a.  0.  nennt  ihn  ‘Ulyssis  nepotem'. 

’ R.  Gesch.  I S.  715  A.  6. 
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‘der  göttlichen  Brüder’.  ‘ Man  mag  die  fratres  Digitii  oder 
Depidii  im  übrigen  erklären  wie  man  will,  die  zwei  Lares  Prae- 
.Btites  werden  jedesfalls  darin  versteckt  sein.  An  wen  aber 
hat  man  bei  der  im  Herde  waltenden  Schwester  eher  zu  denken, 
als  an  Vesta?  Jedesfalls  weist  uns  die  ganze  Geschichte 
auf  Götter  hin,  die  in  und  am  Herde  walten.  * 

Überdiess  stimmt  der  Name  Caeculus  evident  zu  Cacus, 
dem  feuerspeienden  Wesen  und  der  wie  Vesta  verehrten 
Caca,  * sowie  zu  Caecilia. 

Und  Cacus  selbst  heisst  in  der  Chronik  von  Eymae  der 
erste  Beherrscher  Roms.  * 

ZÜRÜCKFÜHRUNG  DER  RÖMISCHEN  SAGEN  AUF  DIE 
LATINISCHEN  (UND  SABINISCHENj  SAGEN. 

Kein  Zweifel,  dieser  Cacus,  die  Erzählung  von  der  Ge- 
burt des  Servius,  von  der  des  Romulus  in  der  Fassung  des 

* 

‘ Bei  Serv.  beissen'sie  'divi',  beim  Mytbogr.  Vat.  II  'di?inf.  Die 
Scbol.  Veron.  a.  a.  0.  fahren  fort:  hunc  Varro  ab  Depidiis  pastoribus 
educatam  ipsique  Depidio  nomen  fuisse  et  datnm  cognomentum  Caeculo 
[tradit]  libro,  qui  inscribitur  Marius  aut  de  Fortuna.  Nun  haben  nach 
Casaubon. , Plin.  ezercitat.  zu  Sohn.  a.  a.  0.  die  besseren  und  älteren 
Codd.  des  Solin.  Digidii,  oder  auch  Digitii.  Wir  müssen  desshalb  einst- 
weilen unentschieden  lassen,  wie  ihr  wirklicher  Name  war. 

• Vgl.  Preller,  r.  M.  S.  647,  A.  5. 

• Serv.  Verg.  Aen.  VIH,  190;  Hunc  (Cacum)  soror  sua  eiusdem 
nominis  prodidit,  unde  etiam  sacellum  meruit,  in  quo  ei  per  Virgines 
(al. : pervigili  igne  sicut)  Yestae  sacrificabatur.  Mytbogr.  Vat.  II,  154 
und  III,  13,  1 extr. : per  virgines  Yestae  sacrif.  Ygl.  Lact.  I,  20  , 36. 
Ygl.  Ambroscb,  Religionsbacher  d.  R.  S.  62  Anm.  193:  ,lcb  trage 
kein  Bedenken,  anzunehmen,  dass  Cacus  und  Caca  ein  uraltes  Götter- 
paar gewesen'. 

• Festus  p.  266  Romam;  fr.  hist.  Gr.  IV  p.  434.  Prellers  Con- 
jectur  (die  Regionen  d.  St.  Rom  S.  153) : Caci  et  Pinarii  unitarum 
virium  imperio  ist  mehr  scheinbar  als  haltbar. 

Beachtung  verdient  endlich , dass  die  Casa  Romiili  hart  an  der 
Scala  Caci  lag.  S.  Plut.  Rom  20  nach  Schwegler,  r.  G.  I S.  393.  Höchst 
wahrscheinlich  lag  aber  in  der  Nähe  dieser  Treppe  auch  das  Atrium 
Caci  (Diod.  IV,  21);  vgl.  Schwegler  S.  874. 
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PromathioD  weisen  nach  Praeneste.  ' Überhaupt  lässt  uns 
ein  Blick  Uber  diese  italischen  Städtemythen  in  ihnen  sofort 
fast  sämmtliche  Gestalten  der  römischen  Gründungssagen 
wieder  finden. 

Vor  allem  treten  wiederholt  Laurenterkönige  als 
Eltern  der  Stadtgründer  auf.  * Es  erscheinen  Picus,  Faunus- 
Euander-Faustulus  und  Latinus-Äeneas. 

Die  Gattin  von  Faunus  ist  Fauna-Fatua,  * welche  der  Acca 
Larentia  entspricht.  * Latinus  sodann  gehört  hier  aufs 
engste  in  den  Begrififskreis  von  Picus  und  Faunus  und  damit 
von  Mars.  Denn  Mars  entspricht  vollständig  dem  Faunus, 
der  sein  ^ wie  des  Picus  Sohn  “ heisst,  wie  denn  überhaupt 
»die  Begriffe  dieser  drei  Gottheiten  auf  allen  Puncten  in- 
einander übergehen«,  ’ speciell  aber  Mars  und  Picus  kaum 
auseinanderzubalten  sind.  Beide,  Faunus  wie  Mars,  erscheinen 
als  identisch  mit  Silvanus.  ^ Die  Gattin  des  Mars  ist  die- 


• 

> Wenn  irgend  eine  Stadt  Latiums,  verdient  diese  eine  gründliche 
Monographie.  Hier  lag  es  nahe,  die  Beziehungen  von  Caeculus  zur  For- 
tuna Primigenia  zu  Praeneste,  wie  die  von  Servius  zur  Fortuna  in  Rom 
zu  untersuchen.  Doch  mag  es  genügen,  daran  zu  erinnern  (vgl.  einst- 
weilen Preller,  r.  M.  S.  552  flf.). 

* Vgl.  Augustin,  c.  D.  XVHI,  15:  lam  ergo  regnabant  Laurentes 
utique  in  Italia,  ex  guHms  evidentior  ducitur  origo  Eomana  post 
Graecos. 

• S.  0.  S.  394. 

* Plut.  q.  R.  35  sagt  ausdrücklich,  indem  er  allerdings  die  Hercules 
zugeführte  Buhle  als  eine  von  der  Amme  des  Romulns  verschiedene  im 
Auge  bat — allein  zwei  Accae  Larentiae  gibt  es  natürlich  für  uns  nicht  — : 

Si  fTf'ea  {a  4>a  ßöXay  flyat  i^yovatv.  Denn  daSS 

Favola  mit  Fatua  gleichzustellen  ist,  kann  einem  Zweifel  nicht  unter- 
liegen. Vgl.  Schwegler,  r.  Q.  I S.  433  A.  7;  Preller,  r.  M.  S.  422. 
S.  0.  S.  383. 

* Dionys.  I,  31 ; App.  bei  Phot.  bibL  57  p.  16,  b,  10.  Martins  Picus 
bei  Amob.  V,  1 p.  154. 

• S.  0.  S.  393. 

’ Vgl.  Schwegler,  r.  G.  I S.  232  f. 

• Faunus  bei  Isid.  VIII,  11,  81.  Vgl.  Gerhard,  hyperb.-röm.  Studien 
n S.  92  A.  5.  Mars  bei  Cato  r.  r.  83;  Marti  Silvano. 

26 
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selbe  wie  die  des  Faunus,  Fauna.  Da  also  Latinus  des 
Faunus  Sohn  heisst,  ‘ tritt  auch  er  ebendainit  in  die  engste 
Beziehung  zu  Mars. 

Mars  vermählt  sich  zu  Rom  mit  der  Vestalin.  * 

Nun  scheint  zwar  die  Erzeugung  der  Zwillinge  durch 
Mars  und  die  Vestalin  dem  Ursprung  eines  hellenischen 
Heros  aus  der  Vermischung  eines  göttlichen  Vaters  mit  einer 
sterblichen  Jungfrau  ganz  entsprechend. 

Doch  sagt  schon  Schwegler,  die  Vestalin  erinnere  an 
Vesta , durch  die  Sage  von  der  Geburt  aus  Mars  und  der 
Vestalin  würden  die  Zwillinge  an  Mars  und  Vesta  geknüpft.  ” 

Man  könnte  sagen^  auch  andere  Göttinnen,  welche  die  hel- 
lenistische Umbildung  zu  menschlichen  Jungfrauen  depoten- 
ziert  hat,  erscheinen  als  Vestalinnen , so  vor  allen  Tarpeja, 
in  der  schon  Niebuhr  die  Göttin  ahnte.  Doch  ist  Tarpeja 
wohl  schwerlich  in  der  Sage  Vestalin  gewesen,  *■  und  Ilia  ist 
es  jedesfalls  in  viel  bedeutungsvollerer,  in  allgemein  aner- 
kannter Weise.  ® 

Soviel  ist  zuzugeben,  der  Name  ‘Vestalin’®  reicht  noch 
nicht  hin  zur  Göttin  Vesta  zu  gelangen. 

• 

‘ S.  o.  S.  393. 

» S.  0.  S.  378 ; 388  u.  ö. 

’ Schwegler,  r.  G.  I S.  430  und  vor  ihm  Schwenck,  d.  Mythol. 
d.  Römer  S.  64  Anm. 

* S.  0.  S.  306  A.  2. 

‘ Wenn  Ocrisia  Herdpriesterin  ist,  so  ist  sie  es  ja  nach  unsrer 
Auffassung  in  demselben  Sinn  und  aus  demselben  Grunde  geworden 
wie  nia.  Wenn  auch  Taracia  Vestalin  heisst  (Gell.  VII  (VI)  7 ; Plin. 
h.  n.  XXXrV  § 25,  s.  o.  S.  384),  so  gilt  eben  auch  von  ihr,  dass  die 
‘Vestalin  mit  Roms  Gründung  in  Zusammenhang  gebracht  wird,  wenn 
die  Taracia  gleich  eher  zu  Acca  Larentia  als  zu  Vesta  gehört  Aber 
wir  haben  uns  schon  mehr  als  ein  Mal  davon  überzeugen  müssen,  wie 
fliessend  die  Grenzen  dieser  Götterkreise  sind. 

* Die  Mutter  der  Zwillinge  hiess  ohne  Zweifel  früher  *Vffitalin‘ 
schlechtweg.  Erst  später  bekam  sie  den  Namen  Rhea  (Silvia).  Rhea 
und  nicht  Rea.  Einmal  hat  Rhea  jedesfalls  die  bessere  Autorität  für 
sich.  Prellers  Einwand  aber,  dass  die  Annahme  des  Namens  Rhea  auf 
ein  zu  junges  Datum  führen  würde,  ist  durch  den  an  die  Spitze  der 
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Aber  mancherlei  Analogien  scheinen  darauf  hinzuftthren. 

Man  wird  in  Mars  die  Einheit,  den  Urquell  der  Laren 
in  ähnlicher  Weise  zu  erkennen  haben,  wie  in  Semo  Sancus 
den  der  Semonen , in  Jupiter  Dins  Fidius  den  der  Genien. 

Die  Grundbedeutung  von  Mars  steht  freilich  noch  lange 
nicht  fest.  Auch  Mommsen  hat  sich  neuestens  fUr  die  Etymo- 
logie erklärt,  welche  in  ihm  den  Mörder  erblickt  ' Diese 
Annahme  beruht  hei  ihm  auf  der  Voraussetzung,  dass  Maurs 
die  älteste  überlieferte  Form  sei.  Nach  Ritschls  Unter- 
suchungen 'über  Vocalunterdrfickung  in  der  Schrift’*  ist  diess 
aber  nur  abbrevierte  Schreibung  fOr'Mavors. 

Allerdings  war  Mars,  wie  es  scheint,  Unterweltsgott  nach 
den  beiden  Seiten  bin,  nach  der  segenspendenden  wie  nach  der  . 
furchtbaren.  Doch  wird  es  noch  weiterer  Beweise  bedürfen, 
bis  für  Mars  als  ursprüngliche  Grundbedeutung  die  des 
»Mörders«  als  feststehend  wird  angesehen  werden  können. 
Jedesfalls  nach  seiner  segenspendenden , Fruchtbarkeit  des 
Erdbodens  verleihenden  Seite  und  nicht  nach  der  furcht- 
baren , Tod  und  Verderben  bringenden  Seite  hin  berührt  sich 
Mars  mit  Ficus  und  mit  Faunus,  dem  ‘gnädigen’  Gott. 

Nun  erinnere  man  sich  wieder  an  ‘picus’  und  ‘parra’. 
Werden  wir  jetzt  nicht  das  Recht  zu  der  Annahme  haben, 
dass  auch  die  erste  römische  Gründungssage  ein  Element 
enthielt,  das  Roms  Gründer  von  Vesta  abstammen  Hess,  von 
Picus  Martius  und  Vesta,  dass  am  Ende  doch  — man  weiss, 
wie  Picus,  Faunus,  Saturnus,  Latjpus  fortwährend  in  einander 

• 

Anmerkung  gestellten  Satz  beseitigt.  Der  Name  Rca  wäre  aber  auch 
geradezu  falsch,  denn  eine  capierte  und  inaugurierte  Yestalin  ist  stets  eine 
solche,  ’quae  vota  iam  solvit’,  sie  ist  damnata,  nicht  rea  voti.  S.  Macrob. 
Sat  III,  2,  6. 

• Röm.  Gesch.  I»  S.  43  Anm.*;  165. 

• S.  Ritschl  im  n.  rh.  Mus.  XVI 1861.  S.  601  ff.  Darnach  ist  Mavrtc 
‘ohne  Schwa  zwischen  v und  r nicht  sprechbar’  und  wollte  man  sagen, 
dass  das,  wie  Mavorte  beweist,  ursprünglich  hier  unbestreitbare  con> 
sonantisebe  v doch  in  der  Contraction  vocalisch  werden  konnte’,  wo  ‘sich 
jedoch  alsdann  schwer  begreifen  liesse,  wie  aus  Maurte  ein  Marte  her* 
Torgegangen  sein  sollte’,  so  wäre  es  also  jedesfalls  eine  spätere  Form. 

26* 


Digitized  by  Google 


404  HEBLEITUNG  DEB  B.  GBCNDÜNGSSAGEN. 

flbergchen,  anch  die  Verbindung  von  Mars  mit  einer  Vestalin 
als  die  hellenistische  Umbildung  der  Ehe  von  Mars  und  Vesta 
anzusehen  ist? 

Dazu  stimmt  in  überraschender  Weise,  dass  am  1.  März, 
an  dem  das  Hauptfest  des  Mars  war,  ^ auch  das  heilige 
Feuer  der  Vesta  erneuert  wurde.  * Und  es  ist  nicht  ohne 
Belang,  dass  der  Flamen  des  Quirinus,  d.  h.  des  als  Gott 
gedachten  Stadtgründers,  die  Vestalinnen  heim  gallischen  Ein- 
fall auf  ihrer  Flucht  nach  Caere  geleitet,  und  dass  die  Jung- 
frauen die  Heiligthümer,  die  sie  nicht  mitnehmen  konnten, 
‘sacello  proximo  aedibu's  flaminis  Quirinalis’  vergraben.  * 
Auch  diese  Sage  weist  uns  nach  Laurentum:  Mars  und 
die  Vestalin,  Latinus  und  Amata  bieten  unverkennbare 
Analogien  I 

Denn  ganz  ebenso,  wie  in  Rom  Mars  Gatte  der  Vestalin 
ist,  heisst  in  Laurentum  Latinus  Gemahl  der  Amata.  Amata 
aber  nennt  der  Pontifex  die  Jungfrau,  die  er  als  Dienerin 
für  die  Göttin  capiert.  * Und  diese  Amata  ist  dem  Vergil 
selbst  eine  Schwester  der  See-  und  Quellengöttin  Venilia.  ^ 
Die  Schwester  einer  Göttin  ist  aber  gewiss  ursprünglich  nicht 
eine  Vestalin,  sondern  die  Feuergöttin  Vesta. 

ln  thier-symholischer  Form  erscheinen  die  beiden  Götter 
Mars  und  Vesta  zu  Rom  ill  Picus  und  Parra.  Denn  der 
Specht  ist  Vogel  des  Mars,  die  Parra  der  Vesta.  * 

* 

‘ C.  I.  L.  I p.  387. 

• S.  0.  S.  287  A.  6. 

• Liy.  V,  40.  Plut.  Cam.  20  sagt  geradezu:  vn6  tm  »tüv  toC  Kv^hov. 
Borghesi  (Giorn.  Arcad.  I (1819)  p.  58  f.),  dem  Schwegler  beistimmt 
(r.  G.  III  S.  260),  bezieht  auch  das  Elogium  bei  Orelli  637  = C.  I. 
L.  I p.  286  auf  den  Flamen.  Mommsen  dagegen  a.  a.  0.  stimmt  Nie- 
buhr,  r.  G.  II  S.  606  A.  1201  bei,  der  dort  an  Albiniiis  denkt,  wie 
schon  Fabretti  (s.  Mommsen  a.  a.  0.)  ergänzt  hatte. 

* Verg.  Aen.  X,  75;  VI,  90;  VII,  366;  XII,  29. 

» S.  0.  S.  397  A.  1. 

* Non.  p.  518  Hyginus:  est  parra  Vestae,  picus  Martis.  Wegen 
des  Spechts  s.  noch  weitere  Stellen  bei  Schwegler,  r.  G.  I S.  416  f.  A.  3. 
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Latinus  freilich  ist,  so  eng  er  sich  einerseits  mit  Mars 
berührt,  ' andrerseits  auch  wieder  nichts  anderes  als  die 
hellenistische  Verhüllung  des  Jupiter  Latiaris.  Da  in  Mars  ' 
die  Einheit,  der  Urquell  der  Laren  zu  erkennen  sein  wird, 
wie  in  Jupiter  der  der  Genien,  und  da  Laren  und  Genien 
vielfach  in  einander  Obergehen,  so  kann  es  nicht  über- 
raschen, wenn  das  gleiche  bei  Mars  und  Hercules-Dius  Fidius 
der  Fall  ist. 

Aeneas  verschwindet  im  Numicius,  um  fortan,  zum  Jupiter 
Indiges  erhöht,  als  Gott  zu  walten.  * Oben  nun  ^ hiess 
des  Aeneas  Gattin  Lavinia.  Aber  wir  haben  Spuren  von  einer 
andern  Gemahlin  des  Latinus. 

Nach  Ovid  ® gab  sich  Anna  Perenna  aus  Furcht  vor  der 
Eifersucht  der  Lavinia  den  Tod.  Sollte  sie  nicht  Gattin  des 
Stromgottes  gewesen  sein,  Annal^erenna  die  Göttin  des  Amnis 
Perennis,  ® sie,  deren  Fest  zu  Rom  am  selben  Tag  begangen 
wurde,  ’ an  welchem  Jupiter  — es  war  an  den  Iden  des  März  — 
vom  Pontifex  max.  und  der  Virgo  Vestalis  max.  (?)  ein  hei- 
liges Opfer  gebracht  wurde?  * 

Die  Geschichte  von  dem  albanischen  König  Tiberinus, 
der  im  Strome  ertrunken  sein  und  ihm  so  seinen  Namen 
gegeben  haben  soll,  ® ist  natürlich  ohne  allen  Werth.  Es  ist 

' S.  0.  S.  393  f. ; 401.  * 

’ Die  enge  Verbindung  von  Mars  and  Laren  erhellt  besonders 
deutlich  schon  aus  dem  berühmten  Lied  der  Arvaltafeln.  S.  jetzt  das- 
selbe nebst  der  Litteratur  darüber  im  C.  I.  L.  I p.  9 sq.  n.  28. 

> S.  0.  8.  896  A.  4.  ' 

‘ S.  0.  8.  404. 

* Ov.  fast.  III,  647  sqq. 

‘ Ov.  fast.  III,  653  sq. : placidi  sum  nympha  Numici.  Amne  perenne 
latens  Anna  Perenna  vocor.  Vgl.  Klausen,  Aeneas  nnd'd.  P.  8.  719; 
Schwegler  r.  G.  II  8.  241;  Preller  8.  620,  während  diesem  8.  304  eine 
äusserst  künstliche  Erklärung  noch  als  >das  Richtige  erscheintc. 

’ C.  I.  L.  I p.  388.  Mommsen  C.  I.  L.  I p.  376  bezweifelt  die 
*Feriae’,  aber  schwerlich  mit  ausreichendem  Grund. 

» 8.  0.  8.  311  A.  2. 

• Varro  1.  L.  V,  SO;  Liv.  I,  3;  Ov.  fast.  II, 389 ; metam.  XFV,  614; 
Serv.  V.  Aen.  Vm,  72;  830. 
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das  ein  spätes,  den  alten  Sagen  nacbfabuliertes  Machwerk. 
Dagegen  ist  beachtenswerth , dass  auch  Janus  Quellgott- 
heiten  zu  Frauen  gegeben  werden.  * 

Ebenso  wie  sein  Doppelgänger  Aeneas  als  Jupiter  Indiges 
waltet  Latinus  iin  Numicius  bei  Lavinium.  * 

Offenbar  haben  also  der  Stromgott  und  seine  Gemahlin 
ihren  Reflex  in  der  Sage  von  Laurentum  und  Lavinium,  hier, 
insofern  man  AnnaPerenna  als  Gattin  des  Latinus  voraussetzt,  * 
in  Laurentum,  insofern  auch  in  Rom  die ‘Vestalin’ es  ist,  welche 
sich  mit  dem  Stromgott  vermählt. 

Merkwürdigerweise  finden  wir  die  drei  Götter  Jupiter, 
Mars  und  Feuerguttheit  beisammen  als  Stadtgründer  von 
L a n u V i u m in  jener  höchst  beaebtenswerthen,  auf  Münzen  einer 
aus  Lanuvium  stammenden  Gens  dargestellteu  Gruppe  *, 
während  denselben  in  Lavinium  noch  Liber  zugesellt  wurde.  ‘ 

Und  auch  zu  Rom  ruft  Romulus  bei  Ovid,  indem  er 
die  Furche  zur  Stadtgründung  zieht,  ' Jupiter,  Mavors  und 
Vesta  an. 

condenti  Juppiter  urbem 
Et  genitor  Mavors  Vestaque  mater  ades. 

Jupiter  heisst  hier  stadtgründend,  Mars  Erzeuger,  Vesta 
Mutter.  Gewiss  könnte  hier  eine  voraussetzungslose  Exegese 
das  ‘mater’  kaum  anders  denn  im  stricten  Parallelismus  zu 
‘genitor’  erklären,  wäre  nicht  bekannt,  dass  Ovid  nichts  von 
Vesta  als  Mutter  des  Romulus  weiss.  Aber  sollte  hier  nicht 
eine  alle  Formel,  ein  vielleicht  uraltes  Carmen  zu  Grunde 
liegen?  ’ 

* S.  0.  S.  897  A.  2.  * 

» S 0.  S.  396. 

* S.  0.  S.  405. 

« 8.  0.  S.  399. 

» S.  o.  S.  398. 

* Fast.  IV,  826  sqq. 

’ Man  könnte  gegen  diese  Vorausaetzong  einwenden,  dass  auch 
sonst  Jupiter,  Vesta  und  Mars  verbunden  sind.  S.  o.  S.  218.  Aber 
geht  nicht  vielmehr  umgekehrt  hieraus  hervor,  dass  diese  drei  Gott- 
heiteu  in  näherer  Beziehung  zu  einander  stehen? 
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Endlich  darf  nicht  übersehen  werden , dass  der  im 
Strom  waltende  Gott  sowohl  in  Rom,  wie  zu  Larinium  Ju- 
piter ist,  der  ja  auch  direct  als  der  Vater  des  StadtgrUnders 
von  Rom  bezeichnet  wird.  ' 

Einmal  scheint  Vesta  selber  Bezug  zum  Plussgott  zu 
haben.  Vergil  * sagt  von  ihr: 

Vestaque  mater 

quae  Tuscuni  Tiberim  et  Romana  Palatia  servas. 

So  ragt  auch  hier  Vesta  herein.  Immer  wieder  macht 
sich  bei  diesen  römischen  Göttern  der  Mangel  einer  fest 
abgegränzten  Individualität  geltend,  immer  wieder  gehen 
ihre  Begriffe  in  einander  über,  wie  Kreise,  die  durch  ins 
Wasser  geworfene  Steine  hervorgerufen  sind,  in  einander 
zerfliessen.  Als  weitere  Mutter  der  Zwillinge  erschien  so- 
dann die  Gattin  des  Faustulus,  Äcca  Larentia , in  der  man  > 

eher  Fauna,  d.  h.  Bona  Dea,  denn  Vesta  zu  suchen  haben 
wird.  Als  Laren-Mutter  scheint  auch  sie  am  Herde  heimisch. 

Aber  sie  berührt  sich  mehr  mit  den  Lares  agrestes,  die  für 
die  Fruchtbarkeit  der  b’elder  sorgen,  als  mit  dem  Lar  fami- 
liaris,  der  mit  Ocrisia  oder  vielmehr  mit  Caecilia-Caca- Vesta 
den  Servius  erzeugt,  eine  Sage,  die,  wie  wir  uns  erinnern, 
zu  dem  Gründungsmytlios  von  Praeneste  stimmt. 

Acca  Larentia  wird  auch  in  der  Lupa  oder  Luperca  ver- 
steckt sein,  an  die  das  Lupercal  gemahnt  * und  neben  welcher 
die  Ficus  Ruminalis  stand.  * Bei  diesem  Feigenbaum  be- 
fand sich  ein  Heiligthum  der  Rumina , ‘ von  welchem  der- 
selbe seinen  Namen  hatte.  Rumina  ist  die  säugende,®  eine 

' S.  o.  S.  310  und  384. 

• S.  Verg.  georg.  I,  499  sq. 

• S.  o.  S.  389  A.  3. 

‘ Plin.  h.  n.  XV  § 77 ; Serv.  Aen.  VIII,  90 : ficus  Raminalit,  quae 
fnit,  ubi  nunc  est  Lupercal.  Vgl.  Or.  fast  III,  411;  Varro  1.  L.V,  64; 

Plut.  Rom.  3 sq.;  Dionys.  I,  79. 

•'  Varro  r.  r.  II,  11,  4 sq.  Vgl.  Schwegler,  r.  G.  I.  S.  421. 

• Corssen,  krit.  Beitr.  z.  lat  Formenl.  Leipz.  I86.S.  S.  427  ff.  leitet 
das  Wort  ab  von  der  Sansk.  Wz.  sru  = fluere,  und  erblickt  in  rumen  das 
Euter  als  >fliessendes<  und  sodann  in  Rumina  die  EotergCttin. 
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Göttin  des  Säugens,  ohne  Zweifel  eine  Indigitatien  der  Fauna, ' 
die  in  thiersymbolischer  Form  als  säugende  Lupa  oder  Lu- 
perca  im  Mythos  auftritt.  * 

Aber  auch  Hercules,  der  Himmelsgott,  den  wir  als  Ge- 
mahl der  Stromgöttin  erblickt  haben,  buhlt  mit  Acca  La- 
rentia,  mit  Faula,  mit  Launa,  ’ die  in  Lavinium  als  Lavinia 
Gattfn  des  Aeneas  ist  * Andrerseits  steht  die  Gattin  des 
Faunus  ‘ als  Carmentis  in  naher  Beziehung  zu  den  Quellen. ' 
Und  wiederum  ist  Hercules  selbst  mit  Mars  zusammenge- 
flossen. Auch  er,  wie  Faunus  und  Mars,  ’’  erscheint  als 
Silvanus,  und  sitzt  als  solcher  auf  einem  Relief  zu  Mflnchen 
gegenüber  einer  Herme  des  Lar  agrestis,  Priapus,  ® während 
der  dabei  befindliche  Hund  sich  bei  unsrer  Auffassung  des 
Faunus  und  dessen  Beziehung  zu  den  Laren  und  Luperens 
von  selbst  erklärt  Ja  Jupiter  heisst  bei  Augustin  Ruminus.  ’ 

Und  mit  einem  Worte  soll  schliesslicb  noch  der  sabi- 
nischen  Sagen,  insbesondere  der  von  Cures  gedacht  werden, 
wo  ‘Modius  Fabidius’  ein  Sohn  von  Quirinus  heisst 

Ferner  werden  Pales  und  Vesta  identificiert  “ Nun 

* 

* Vgl.  Schwegler  a.  a.  0.  S.  422. 

* Wie  sich  zu  dieser  Rumina  der  Name  “Roma’  verhält,  lasse  ich 
aneDtschieden.  Der  Name  Romnlus  ist  selbstverständlich  erst  spät 
ans  Roma  herausgesponnen  worden,  als  man  dem  hellenistischen  Heros 
einen  Namen  schöpfen  musste.  Corssen  a.  a.  0.  leitet  Roma  von  der- 
selben Wurzel  ab,  wie  rumen  (ruma),  Rumina,  erklärt  das  Wort  aber 
als  ‘Stromstadt.' 

» S.  0.  S.  382. 

* S.  0.  S.  376  f.  A.  2;  404  f. 

‘ S.  0.  S.  393  f. 

• S.  0.  S.  394. 

' S.  0.  8.  401. 

• Abgebildet  bei  Winckelmann,  monumenti  inediti  (Donaueschingen 
1828)  Nr.  67.  Die  Ochsen  in  der  unten  befindlichen  Grotte  sind  na- 
türlich die  des  Cacus-Euander-Hercnles. 

• Aug.  c.  D.  VII,  11. 

>»  S.  0.  8.  893  A.  2. 

“ 8.  0.  8.  339  A.  1. 
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gelten  die  am  21.  April  gefeierten  Palilien  als  der  Ge- 
burtstag der  Stadt.  * An  ihnen  aber  vrird  aus  der  Aedes 
Vestae  das  Bohnenstroh,  die  Asche  der  an  den  Fordicidien, 
dem  Feste  der  Tellus,  geschlachteten  ungeborenen  Kälber, 
und  das  Blut  des  dem  Mars  geopferten  Octoberrosses  bei 
den  Vcstalinnen  geholt.  * 

Selbst  von  Acca  Larentia  dürfen  wir  Vesta  nicht  schlecht- 
weg trennen.  Die  enge  Verbindung  mit  den  Laren  des 
Hauses  vermittelt  die  mit  den  Laren  des  Feldes.  Indem 
Vesta  mit  Pales  identificiert  und  für  eine  Erdgöttin  erklärt  wird,* 
tritt  sie  überhaupt  in  diesen  Kreis  ein,  und  da  diese  Erd- 
göttinnen sämmtlich  nur  die  verschiedenen  Seiten  einer  und 
derselben  göttlichen  Kraft  symbolisieren,  so  lassen  sich  scharfe 
und  feste  Grenzlinien  hier  in  keiner  Weise  festhalten. 

Denn  mit  bestimmten  Worten  sagt  uns  Cornelius  Labeo,  * 
der  Maia  seie  an  den  Kalenden  des  Mai  unter  döm  Namen 
Bona  dea  eine  Aedes  geweiht  worden;  dass  Bona  dea  und 
Terra  identisch  seien , lasse  sich  aus  geheimeren  Riten  be- 
weisen ; und  endlich  »hanc  eandem  Bonam  Faunamque  et 
Opern  et  Fatuam  pontificum  libris  — die  Sache  war  also 
ofliciell  anerkannt,  ‘symbolisch’  festgestellt  — indigitari.« 
Enge  Beziehungen  zu  Ops,  Tellus  und  Bona  dea  ergab 
schon  der  Cultus,  sowie  zu  Faunus  (Lupercus).  ® Und  es 
ist  diess  um  so  bezeichnender,  da  Maia,  die  hier  mit  Ops, 
Tellus,  Terra,  Fauna -Bona  dea  identificiert  wird,  in 
den  alten  römischen  Gebeten  als  ‘Maia  Volcanf  angerufen 
und  Gattin  des  Feuergottes  genannt  wurde.  ® Ausseror- 
dentlich charakteristisch  für  die  römische  Religion  ist  dabei, 
dass,  während  Vesta  ihren  jungfräulichen  Charakter  ver- 
liert, sofern  sie  in  die  Kreise  dieser  Erdgöttinnen  gerätb, 

‘ 8.  0.  S.  312  f. 

• S.  a.  a.  0. 

> S.  0.  S.  336  und  n.  S.  422  A.  1. 

‘ Bei  Macrob.  Sat.  I,  12,  21.  Vgl.  u.  8.  422  A.  1. 

• 8.  o.  8.  313. 

• Gell,  n,  A.  XHI,  23;  Macrob.  I,  12,  18. 
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von  Bona  dea  andrerseits  ihre  Keuschheit  erhoben  wird.  ^ 
Vergebens  suchte  sie  ihr  Vater  Faunus  durch  Schläge  noit 
Myrthenruthen  zu  iiöthigen,  da  sie  ihm  nicht  einmal,  als  er 
sie  trunken  gemacht  hatte,  sich  ergeben  hatte.  Erst,  wie  er  sie 
als  Schlange  beschlich,  vermochte  er  ihre  Keuschheit  zu  rauben.  * 

Dieser  Mythos  ist,  wie  so  häufig  in  Rom,  der  Reflex 
der  Gultgebräuche.  Den  Tempel  der  Göttin  durfte  kein 
Mann  betreten,  ® und  bei  dem  Feste  der  Bona  dea  mussten 
bekanntlich  alle  männliche  Wesen  dem  Hause  fern  sein,* 
auch  Thiere,  ‘ und  selbst  Bilder,  die  männliches  darstellten, 
verhallt  werden,  ® ja  ein  Mann  sollte  den  Namen  der  Göt- 
tin gar  nicht  hören.  ’ Den  Schlägen  mit  Myrthenruthen 
und  der  Trunkenheit  entspricht  der  Brauch,  dass  im  Tem- 
pel der  Bona  dea  kein  Myrthenzweig  geduldet  wurde,  wäh- 
rend eine  Weiulaube  über  ihrem  Haupte  sich  wölbte  und 
ein  Krug  mit  Wein. neben  ihr  stand. 

* 

* Cic.  de  har.  resp.  17,  37;  Tert.  ad  nat.  II,  9;  Serv.  V.  A.  VIH, 
314;  hic  Faunus  babuisse  filiam  dicitur  omam  castita  (1.  omniuin  castis- 
simam)  et  disciplinis  omnibus  eruditam  etc.  Vgl.  Ovid.  • fast.  V,  153. 
Sofern  Faunus  nicht  als  ihr  Vater,  sondern  als  ihr  Gemahl  gedacht 
wurde,  suchte  man  ihre  Keuschheit  alsdann  darin,  ut  nemo  cam  qnoad 
vizerit  praeter  virum  suum  mas  riderit  Freilich  fahrt  Lactanz  dafür 
Varro  als  Autorität  an,  während  wir  bei  Macrob.  a.  a.  0.  I,  12,  § 27 
lesen:  quam  Varro  Fauni  ßliam  tradit  adeo  pudicam,  ut  extra  yvrai- 
tetoririy  numquam  sit  egrcssa  nec  nnmen  eins  in  pnblico  fuerit  auditnm 
nec  virum  umquam  viderit. 

* Macrob.  a.  a.  0.  § 24.  Anders  wird  die  Geschichte  von  den 
Schlägen  mit  der  Myrthenruthe  und  der  Trunkenheit  da  erzählt,  wo 
Bona  dea  Gattin  des  Faunus  heisst.  S.  Flut.  Caes.  9;  qu.  R.  20; 
Arnob.  V,  18;  Lactant.  I,  22,  11. 

* Ov.  fast.  V,  163;  Lact.  inst.  III,  20,  4;  Macr.  Sat.  I,  12,  26. 

* Cic.  ad  fam.  I,  9,  4;  de  dom.  s.  40,  106;  de  har.  resp.  V,  8; 
17,  37;  18,  38  (vgl.  Schob  Bob.  p.  3291;  Ov.  a.  a.  III,  639;  Cic.  parad. 
IV,  2,  32;  Tib.  I,  1,  24;  Liv.  perioch.  CIII;  Senec.  ep.  (XVI,  2)  97,  2; 
Juv.  VI,  339  sqq.;  Flut.  Caes.  9;  Cass.  Dio  XXXVII,  46;  s.  d.  Stellen 
bei  Marquardt,  H.  d.  r.  A.  IV  S.  290  A.  1877. 

‘ Juv.  VI,  839. 

* Juv.  VI,  340  sq.;  Senec.  a.  a.  0. 

' Cic.  de  har.  resp.  17,  87. 
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Auch  die  Scblangengestalt  vun  Fannus  ist  beacbtens- 
werth.  Denn  wie  eine  heilige  Schlange  bei  dem  Bilde  der 
Bona  dea  sich  befand  * und  andere  zahme  Schlangen  in 
ihrem  Tempel  gehalten  wurden,  * hüteten  die  Vestalinnen  eine 
Schlange  und  finden  wir  dieselbe  bei  dem  Bilde  der  Vesta.  * 
So  sehen  wir  von  allen  Seiten  her  in  diesen  My- 
then Vesta  und  Faunus  einander  näher  gebracht,  wie 
uns  oben  in  der  Sage  von  der  Stimme  aus  dem  Hain  der 
Vesta  ein  Bezug  von  Faunus  zu  unsrer  Göttin  entgegen- 
trat . * 

Ja  jetzt  überrascht  uns  selbst  das  Verhältniss  von  Pria- 
puB  zu  Vesta  nicht  mehr.  Denn  in  Priapus  ist  der  ins 
fremdländische  übersetzte  Lar  agrestis  zu  erkennen.  ‘ 

' Plut.  Caes.  9. 

• Macrob.  Sat.  I,  12,  26. 

' • S.  o.  S.  336  f.  A.  1. 

‘ 8.  0.  S.  343  f. 

‘ VgL  fOr  diese  Behauptung  insbes.  Tibull.  I,  1,  17.  Dasselbe, 
was  von  der  Beziehung  des  Lar  agrestis  zu  Priapus  gilt,  gilt  auch  von 
Lar  familiaris  und  Priapus.  Der  Lar  familiaris  hat  sich  uns  in  den 
Mythen  selbst  als  phalliscb  erwiesen.  Mutunns  Tiitunus  ist  offenbar 
nur  eine  Indigitation  desselben  und  für  Mutunns  Tntnnus  setzt  Angn- 
Btin  (c.  D.  VI,  9)  bei  Erwähnung  jenes  berüchtigten  Brauchs  der  neu- 
vermählten  Frau  (s.  Tert.  ad  nat.  II,  11;  apol.  15;  Arnob.  IV,  T;  Aug. 
c.  D.  IV,  11;  vgl  Arn.  IV,  11  und  Lact.  I,  20,  .36)  einfach  Priapus. 
S.  noch  Festus  p.  154  Mutini  Titini  sacelliim. 

. Auf  einem  Basrelief  von  Pompeji  (Cabinet  secret  de  Naples.  Paris 
1836.  4.  pl.  VIII),  das  die  Vorbereitungen  zu  diesem  Brauche  darstellt, 
trägt  der  Mutunns  Tutunus  Bockshörner  und  -Obren,  ist  also  als  ein 
fannisebes  Wesen  aufgefasst.  Den  Act  selbst,  den  die  Frauen  o.  Z.  nur 
symbolisch  vollzogen,  ist  auf  pl.  VII  (=  Wicseler,  D.  d.  a.  K.  I,  44,  548, 
vgl.  Hirt  a.  Bilderb.  T.  21, 3)  an  einer  ähnlich  gebildeten  Pans-  oderFaunus- 
berme  eine  Panin  oder  Faunin  wirklich  auszuführen  im  Begriff.  Laren  und 
Fanne  kann  man  sich  nicht  eng  genng  verbunden  denken.  Die  Laren  stehen 
zn  Faunus  in  ganz  ähnlicher  Beziehung  wie  zu  Mars,  von  dem  Fannns 
selbst  nur  die  eine  Seite  darstellt 

Endlich  ist  unter  den  Gesichtspunct  dieser  Verbindungen  offenbar 
auch  der  Cult  des  Fascinus  durch  die  Vestalinnen  zu  stellen.  Es  war 
das  in  diesem  Fall  sicher  nicht  blosses  Amulet  (vgl.  im  allgemeineB 
über  die  Verwendung  des  Fascinus  als  Amuiet  und  der  Amulete  gegen 
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Endlich  tritt  Vesta  als  Caecilia  auch  zu  Sancus-Dius 
fidius  in  ein  unmittelbares  Verhältniss.  In  dessen  Heilig- 
thum stand  ihre  Bildsäule.  ’ Und  ein  Schritt  weiter  scheint 
uns  von  hier  zur  praenestinischen  Fortuna  hinüberzuführen.  * 
Doch  scheint  es  rathsamer,  davor  für  jetzt  stehen  zu  bleiben.  * 

Mit  einem  Wort,  wie  die  Götter  selber,  so  drohen  auch 
ihre  Mythen  fortwährend  in  einander  überzugehen.  Doch 
galt  es,  nicht  bloss  dieses  Ineinanderüberfliessen  zu  zeigen, 
sondern  zuvor  getrennt  ins  Auge  zu  fassen,  was  auch  ge- 
• trennt  ist,  und  so  oft  es  seine  getrennte  selbstständige 
Existenz  verliert,  eben  so  oft  dieselbe  wieder  gewinnt.  Es 
gilt  überhaupt,  die  unterscheidenden  Linien  aufzusuchen  und 
so  viel  als  möglich  festzuhalten , statt  wie  z.  B.  Zinzow  in 
einer  übrigens  gründlich  gelehrten  Schrift  gethan,  alle  diese 
Göttcrgestalten  in  einem  wirren  Durcheinander  sich  verlieren 
zu  lassen. 

Und  wie  insbesondere  die  Gründungsmythen  von  Prae- 
neste , Lanuvium , Cures  zeigen : in  den  einzelnen  Städten 
und  vollends  in  den  verschiedenen  Stämmen  müssen  die 
Mythen  von  den  ersten  Götterkönigen,  die  Sagen  von  den 
Eltern  der  Stadtgründer  verschieden  gewesen  sein. 

ERGEBNISSE. 

Am  engsten  war  — das  stellt  die  kritische  Analyse  der 
Sagengescliichte  heraus  — Rom  an  Lavinium  und  Lau- 
rentum  geknüpft.  Und  wie  merkwürdig  ist  da  die  In- 
schrift ans  Pompeji,  die  noch  iu  den  Zeiten  des  Kaisers 

* 

den  bösen  Blick  überhaupt,  0.  Jahn  in  den  Ber.  d.  k.  sächs.  G.  d.  W. 
VII.  1855  S.  28  ff.),  sondern  natursymbolischer  Art,  eine  Bedeutung, 
die  gewiss  vielfach  mitwirkte,  wenn  man  in  pballischen  Symbolen  zau- 
berabwehrenden Schutz  suchte.  Vgl.  über  diese  Bedeutung  des  Phallus 
0.  Jahn  selbst  a.  a 0.  S.  68  ff,  Preller,  r.  M.  S.  104;  442. 

' S.  0.  S.  886  A.  4. 

* S.  0.  S.  401  A.  1.  Dazu  stimmt  auch,  dass  Vesta  mit  dem  Kind 
Jupiter  auf  den  Armen  soll  dargestellt  worden  sein.  S.  o.  S.  824. 

• Vgl.  0.  8.  401  A.  1. 
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Claudias  die  Heiligthümer  der  Laurentes  Lavinates  als  die 
‘sacra  principia  populi  Romani  Quiritium  nominisque  Latini' 
bezeichnet.  ‘ Vesta  aber,  um  zu  ihr  zurückzukehren,  muss 
einmal  in  den  Strom  dieser  Sagen  von  Götterehen  hinein- 
getaucht sein. 

Immer  aber  brach  durch  diese  trübenden  Vermischungen 
nait  andern  Göttern  und  Göttinnen  die  glänzende  Klarheit 
der  reinen  jungfräulichen  Göttin  wieder  in  hellem  Glanze 
durch. 

Aus  jenen  alten  Sagen  und  ihren  Resten  aber  ist  also 
die  gangbare  römische  Gründungssage  compiliert,  indem 
unter  hellenistischem  Einfluss  weggeschnitten  und  zugesetzt 
und  das  dadurch  vorliegende  Material  umgebildet  wurde. 

Das  rechtmässige  Königthum  des  Numitor  und  der 
Thronraub  des  Amulius,  die  damit  gegebene  Motivierung 
des  Priesterthums  der  Vestalin  wie  ihres  Tods  und  der 
Aussetzung  der  Zwillinge  *,  die  Pflegvaterschaft  des  könig- 
lichen Hirten  Faustulus,  das  sind  keine  ursprünglichen  Ele- 
mente, das  ist  nicht  mythisches  Gold,  sondern  Zinn,  mit 
dem  die  ächten,  goldenen  Mythen,  nachdem  sie  aus  ihrem 
ursprünglichen  Zusammenhang  gerissen  waren,  nothdürftig 
zusammengelöthet  wurden. 

Unterdessen  war  die  Bevölkerung  Albas  grossentheils  • 
nach  Rom  übergesiedelt,  und  diess  ist  der  Grund,  warum 
die  Stadt  in  der  schliesslich  officiell  recipierten  Gründungs- 
geschichte eine  so  grosse  Rolle  spielt.  Rom  ist  keine  Go- 
lonie  Alba  longas  gewesen,  Rom  war  vielmehr  — das  zeigt 
nunmehr  auch  die  kritische  Analyse  der  Gründungssagen  — 
wirklich  eine  Stadt , in  der  von  Anfang  an  Ansiedler  aus  ver- 
schiedenen Städten  Latiums  und  in  Folg£  von  der  Vereinigung 

* 

* Orelli - Henzen  2276  = Mommsen  I.  R.  N.  2211.  Vgl.  A.  W. 
Zumpt,  deLavinio  etLaurentibosLavinatibas  comment.  epigr.  Berol. 
1845.  4 und  dazu  Henzen  in  der  Jenaer  Litteraturzeitung  1847 
N.  60  ff. 

’ Wegen  der  ‘Zwillinge’  vgl.  Preller,  r.  M.  S.  696,  der  anf  Praeneste 
und  Tibur  verweist. 
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mit  der  Ansiedlung  auf  dem  Quirinal  auch  Sabiner  sich  zu- 
sammenfanden. 

Jedesfalls  wage  ich  als  Resultat  oft  wiederholter  Be- 
trachtung dieser  altitalischen  Mythen  und  römischer  Religion 
es  auszusprechen;  der  hellenische  Heros,  der  als  Spross 
eines  göttlichen  Vaters  und  einer  menscblicben  Mutter  hallx- 
göttlicher  Natur  ist  und  insbesondere  das  bestimmteste 
Kennzeichen  göttlicher  Natur,  die  Unsterblichkeit,  nicht  be- 
sitzt, ist  nnrömisch,  ist,  wo  er  in  Italien  vorkommt,  ans 
Griechenland  importiert.  * 

Sowenig  die  sog.  römischen  Heroen  sterben , * sowenig 
sind  sie  nur  halbgöttlichen  Ursprungs  und  umgekehrt. 

Romulus  und  Remus  sind  keine  Heroen.  Sie  sind,  das 
kann  als  das  sichere  Ergebniss  besonders  von  Schweglers 
Untersuchungen  hingestellt  werden,  die  Lares  praestites  Roms. 

Durchweg  wird  der  Staat,  wie  man  leicht  sieht,  von 
Göttern  gegründet,  nicht  von  Heroen,  wie  in  Hellas,  son- 
dern von  vollen  Göttern  und  deren  Söhnen,  und  zwar  von 
den  Hauptgottheiteu  der  Städte. 

Und  nur  die  Könige  stammen,  wenigstens  in  den  best- 
erhaltenen Mythen  von  diesen  auf  Erden  lebenden  Göttern 
ab.  Der  Staat,  nicht  das  Volk  oder  die  Stammesgenossen- 
schaft ist  göttlichen  Ursprungs.  Unter  diesen  Götter-Köni- 
gen  erscheinen  die  meisten  der  grossen  Götter  der  italischen 
Völkerschaften:  Saturnus,  Picus,  Faunus,  Mars,  Quirinus, 
wie  Janus  und  Hercules,  und  deren  Gattinnen. 

Aus  den  Buhlschaften  des  fruchtbaren  Erdgottes  mit 
der  Mutter  Erde,  wie  aus  denen  der  Himmelsgötter  mit 
derselben,  die  von  ihnen  im  Regen  und  Sonnenschein  befruch- 
tet wird,  aus  dem  fruchtbaren,  lebendigen  Nass  der  Ströme 

* 

' Vgl.  meine  Becension  Ton  Prellers  r.  M.  in  den  Ber.  d.  k.  bayer. 
A.  d.  W.  1859  S.  406  ff.  Auch  Mommten,  r5m.  Gesch.  I*.  S.  154;  212. 
I*  S.  164;  225  f.  ist  der  Ansicht,  dass  es  Heroen  hellenischer  Art  in 
Italien  flberall  nicht  gab. 

• Vgl.  0.  S.  286. 
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entspringen  diese  Götterkönige.  Der  Staat  nimmt  so  seinen 
Ursprung  in  seinem  Centrum,  dem  Königthum.  Oder  aber 
der  Lar  des  Königshauses  ist  der  Vater  des  Stadtgründers. 
Dieser  Lar  waltet  im  Herde,  seine  zeugende  Kraft  stellt 
der  häufig  am  Herde  nachgebildete  Phallos  symbolisch  dar. 
Wenn  nun  in  ;der  Sage  von  Servius  das  Feuer  selbst  als 
zeugend,  die  Ocrisia  oder  wohl  ursprünglich  Caecilia - Caca 
als  empfangend  erscheint,  so  mag  es  erlaubt  sein,  dabei  an 
Vesta  zu  denken,  die  auch  sonst  auf  allen  Punctcn  als 
mütterliche  Göttin  in  diese  Mythen  hereinragt 


XII. 

GESCHICHTE  DES  VESTACCLTS  IN  ROM. 


Wenn  in  den  vorausgehenden  Untersuchungen  über  die 
römische  Vesta  und  ihre  Verehrung  mehr  systematisch, 
gleichsam  mehr  dogmatisch  verfahren  wurde,  so  soll  jetzt 
ein  Versuch  gemacht  werden,  die  Umbildungen,  welche  da- 
mit vorgenommen  wurden,  historisch  zu  verfolgen. 

HISTORISCHE  ÜBERSICHT  ÜBER  DIE  GESCHICHTE  DER  MIT 
HESTIA-VESTA  VERBÜNDENEK  IDEEN. 

Gewiss  ist  auch  der  öffentliche  Cultus  der  Vesta,  nicht 
bloss  der  häusliche,  in  Rom  so  alt,  als  die  Stadt  selbst 
Die  Errichtung  eines  Heiligthums,  wenigstens  eines  Altars 
für  die  Göttin  war  ohne  Zweifel  eine  mit  der  Stadtgrün- 
dung  selbst  verknüpfte  rituelle  Handlung. 

Über  arische  Parallelen. 

Aber  Vesta  ist  nicht  bloss  eine  alt-italische  Göttin. 

Unsere  Untersuchung  hat  darauf  geführt,  in  Hestia- 
Vesta  eine  graeco-italische  Gottheit  zu  erblicken.  Noch  weiter 
zurück,  in  das  ■ indo-germanische  Alterthum  scheinen  uns 
mehrere  Gründe  zu  führen.  Schon  Duncker  ^ hat  auf  Ähnlich- 
keiten im  Cultus  unsrer  Gottheit  mit  Agni  aufmerksam  ge- 
macht. Auch  dieser  wird  durch  das  Reiben  zweier  Hölzer 
erzeugt,  auch  er  bei  allen  Opfern  zuerst  angerufen  und  zwar 
^ ausdrücklich  in  dem  Sinn,  dass  er  alle  Opfer  der  Menschen 
zu  den  Göttern  hinauf  trage. 

• 

‘ S.  0.  3.  40  f.  Ich  verweise  anf  ihn.  Dass  ich  schon  vor  dem 
Erscheinen  seines  Buches  auf  denselben  Gedanken  gekommen  war, 
mag  angefahrt  werden,  da  ein  solches  Zusammentreffen  immer  nur 
zur  Bestätigung  einer  Ansicht  dienen  kann. 
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Zudem  hat  auch  Agni  das  Prädicat  Vivasvat,  ‘ oder 
heisst  er  ein  Bote  VMvasvats,  * und  wenn  vollends  Vivanghvat 
im  Zend  der  erste  Opferer  ist,  so  scheint  die  Möglichkeit 
zu  weitgreifenden  Comhinationen  im  Gebiet  der  verglei- 
chenden Mythologie  eröffnet 

Allein  wir  hleihen  hiehei  stehen. 

Noch  mehr  als  von  den  Göttern  der  Veden  und  Irans 
halten  wir  den  Blick  fern  von  der  vergleichenden  Betrach- 
tung slavischer,  germanischer  oder  gar  keltischer  Mythologie. 

Die  vergleichende  Forschung  hat  für  die  Philologie  eine 
neue  Aera  eröffnet;  sie  hat  diess  auch  für  die  Mythologie  ge- 
than.  Aber  niemand  kann  sich  verhehlen,  dass  selbst  die  ver- 
gleichende Sprachforschung  mit  Schwierigkeiten  verknüpft  ist, 
die  der  speciellen  Erforschung  einer  bestimmten  Sprache  nicht 
anbaften.  Nicht  immer  wird  der  Blick  durch  die  Betrachtung 
von  gleichartigem  für  die  Erkenntniss  des  gemeinsamen 
wie  des  unterscheidenden  geschärft  Wenn  er  in  allzu- 
grosse Weiten  schweift,  tritt  die  Gefahr  ein,  dass  ihm  ganze 
Massen  in  dem  bläulichen  Dunst  verschwimmen,  der  mehr 
poetisch  ist,  als  geeignet,  die  scharfen  Umrisse  der  Gestal- 
ten erkennen  zu  lassen. 

Und  doch  befindet  sich  die  vergleichende  Sprachfor- 
schung in  einer  weit  günstigeren  Situation,  als  die  ver- 
gleichende Mythologie.  Wenn  das  ungebundenste  Kind  der 
vergleichenden  Sprachwissenschaft  die  Etymologie  ist,  so 
gilt  diess  insbesondere  von  der  Etymologie  der  Götter- 
namen. Der  Grund  ist  einfach  der,  dass  die  Entwicklung 
von  Sprache  und  Religion  nicht  wirklich  parallel  zu  sein 
pflegt.  Trotz  ihrer  stets  flüssigen  Natur  hat  die  Religion 
zugleich  eine  höchst  conservative  Tendenz.  So  verschiedene 
Ideen  sich  im  Laufe  der  Zeit  an  einen  Namen  knüpfen 
mögen : er  selbst  kann  fast  unverändert  bleiben , während 

• 

* S.  R.  Roth,  die  Sage  von  Dschemschid  in  der  Zeitschr.  d.  d.  mor- 
genl.  Gesellsch.  IV.  1850  S.  424. 

* R.  Roth  ebendas. 

27 
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die  Familie  der  Wurzel,  zu  der  er  gehört,  unterdessen  die 
reichste  Entwicklung  durchmacht.  Es  hat  sich  uns  diess 
bei  Hestia- Vesta  selbst  herausgestellt.  Ferner  bleibt 
schon  bei  der  Schöpfung  eines  Götternamens  ein  in- 
commensurabler  Rest , der  in  dem  Namen  nicht  auf- 
geht.  Die  Sprachforschung  hat  in  der  Sprache  ein  Object 
Tor  sich,  das  als  solches  Form  und  Inhalt  zugleich  ist,  wo 
sich  beides  vollkommen  deckt.  Dagegen  bedarf  das  innerste 
religiöse  Leben  Oberhaupt  der  Äusserung  viel-  weniger,  als 
selbst  das  höchste,  jibstracteste  Denken.  Wenn  so  dasselbe 
seinen  Inhalt  viel  weniger  aus  sich  heraus  setzt,  als  die 
Sprache,  die  ihrem  Wesen  nach  zugleich  Form  ist,  die  ihrer 
Natur  nach  sich  äussert  zum  Zwecke  der  Mittheilung,  wie 
trümmerhaft  sind  uns  dazu  noch  diese  Äusserungen  über- 
liefert! 

Niemand  wird  endlich  sagen,  dass  hier,  auf  dem  Gebiet 
der  Mythologie  von  einer  feststehenden  Methode  in  der  Art 
die  Rede  sein  könne,  wie  bei  der  philologischen  Forschung. 
Man  pflegt  Sprache  und  Religion  zusammen  zu  nennen  als 
die  ersten  Äusserungen  der  erwachenden  Geistesthätigkeit 
des  Menschengeschlechts.  Gewiss  mit  Recht.  Denn  wie 
ohne  Sprache  kein  Denken  möglich  ist,  so  fiel  zweifellos 
das  Erwachen  des  menschlichen  Bewusstseins  zusammen 
mit  dem  des  Gottesbewusstseins.  Auch  hat,  wenn  wir. von 
diesen  apriorischen  Sätzen  absehen,  die  vergleichende  For- 
schung das  Vorhandensein  gewisser  religiöser  Grundan- 
schauungen unter  etymologisch  gleichen  Namen  bei  den 
Völkern  des  indogermanischen  Stammes  dargethan.  Allein 
es  bedarf  hier  der  äussersten  Vorsicht.  Es  ist  wahr,  auch 
das  religiöse  Leben  eines  Volks  hat  einen  festeren  Nieder- 
schlag in  Sprache  und  Mythen,  Symbolen  und  Gülten.  Aber 
selbst  dieser  festere  Niederschlag,  wie  schwankend  ist  er  noch  1 
Und  dann  wieder  laufen  die  verschiedenen  Ströme,  in  denen 
das  religiöse  Leben  verläuft,  nicht  mit  gleicher  Raschheit, 
der  Gultus  ist  stetiger,  als  der  Mythos,  in  Litteratur  und 
Kunst  machen  sich  individuelle  Kräfte  stärker  geltend,  und 
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dabei  verbinden  wieder  die  verschiedenartigsten  Kanäle  diese 
Ströme  untereinander.  So  hat  die  Arbeit  des  Mjthologen 
an  sich  weit  grössere  Hindernisse  zu  fiherwinden,  als  die  der 
Sprachforschung. 

Dazu  hat  diese  in  der  Arbeit  von  Jahrtausenden  eine 
ganz  andere  Schule  durchgemacht,  als  die  der  Mythologen  war. 

So  erscheint  es  in  jeder  Beziehung  geboten , hier  mit 
äusserster  Vorsicht  zu  verfahren,  ^ und  diess  ist  der  Grund, 
warum  ich  mich  auch  enthalten  zu  mflssen  glaubte,  auf  A. 
Kuhns  Forschungen  Qher  die  Herabholung  des  Feuers  bei  den 
Indogermanen  * einzugehen,  obwohl  sich  diese  mit  den  hier 
gebotenen  wiederholt  berühren. 

Gewiss,  die  mythologische  Forschung  hat  durch  die  Ar- 
beiten der  Vergleicher  einen  Schritt  gemacht,  grösser  als  alle 
andern,  die  sie  je  gemacht  hatte.  Aber  vielleicht  ist  es  jetzt, 
nachdem  unser  Blick  erweitert  ist,  die  Aufgabe,  von  diesem 
erhöhten  Standpunct  aus  um  so  tiefer  in  das  Wesen  der 
einzelnen  Religionen  einzudringen.  Auf  alle  Fälle:  — non 
omnia  possumus  omnes.  Unsere  Aufgabe  war  die,  durch 
historisch-kritische  Betrachtung  das  den  Graeco-Italern  eigen- 
thümliche  festzustellen.  Die  Göttin  Hestia-Vesta  ist  nur 
diesen  eigen.  Kehren  wir  zu  ihr  zurück  1 

Übersicht  Ober  den  Gang  der  mit  Hestia-Yesta  verknöpften  Vorstellungen. 

Sie  ergab  sich  uns  ihrem  Namen  und  ihrer  ursprüng- 
lichen Bedeutung  nach  als  eine  Gottheit  des  heiligen,  des 
dem  Gultus  der  Götter  dienenden  Feuers,  eine  Bedeutung, 
die  bis  in  die  spätesten  Zeiten  immer  wieder  durchscheint. 

In  Hellas  wie  in  Rom  wurde  aber  Hestia-Vesta  von 
alten  Zeiten  her  auch  als  Göttin  des  Herdfeuers  verehrt. 

* 

‘ Vgl.  die  Bemerkungen  von  Bu(rsian)  im  littcrar.  Centralblatt  von 
Zarncke  1859  S.  251. 

* Die  Schrift  erschien  zuerst  als  Programm  Ostern  1858,  dann  er- 
weitert und  vervollständigt  unter  dem  Titel : Die  Herabkunft  des  Feuers 
und  des  Göttertranks.  Ein  Beitrag  zur  vergleidienden  Mythologie  der 
Indogermanen.  Berlin  1859. 

27* 
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In  Hellas  trat  die  Feuergöttin  etwas  mehr  hinter  die 
des  Altars  und  Herds  zurück,  wohl  besonders  in  Folge  davon, 
dass  das  Wort  ia%Ux  unter  dem  Einfluss  der  Volksetymologie 
immer  mehr  auf  den  festen  Herdstein  bezogen  wurde. 

In  Rom  drängte  sich  die  Bedeutung  des  Herdfeuers  für 
die  Ernährung  der  Hausgenossenschaft  gemäss  dem  nüchtern- 
praktischen  Charakter,  den  die  römische  Religion  so  vielfach 
trägt,  mehr  in  den  Vordergrund.  Doch  auch  hier  ersahen  wir 
schon  aus  der  von  vornherein  vergleichungsweise  geschehenen 
Beiziebung  der  den  griechischen  entsprechenden  römischen 
Gebräuche,  dass  die  Bedeutung  des  den  Zwecken  des  Gultus 
dienenden  Feuers  auch  in  Rom  nicht  durch  die  Göttin  des 
nahrunggebenden  Herds  der  Familie  verdrängt  ist.  Allein 
immerhin  scheint  in  Rom  die  Bedeutung  des  Herdfeuers  für 
die  Ernährung  frühe  darauf  hingewirkt  zu  haben,  dass  aus 
Vesta  eine  zugleich  mütterliche,  nicht  bloss  jungfräuliche 
Göttin  wurde.  Ihre  Bezeichnung  als  Mutter  ist  eine  nicht 
zu  beseitigende  Thatsache,  wie  ihre  Verwandtschaft  mit  Caca, 
und  von  hier  aus  war  der  Schluss  auf  die  Geburt  des  Servius 
vom  Hauslar  und  der  ‘Caecilia’  nahe  gelegt. 

ln  Rom  endlich  wie  in  Hellas  symbolisierte  der  Cult  der 
Göttin  die  ewige  Verbindung  wie  der  Hausgenossenschaft  so  des 
dieser  nachgebildeten  Staats  mit  den  Göttern,  nur  dass  durch- 
weg die  mit  der  Göttin  verknüpften  Ideen  in  Rom  tiefer  und 
mächtiger  waren  (s.  XIU)  und  diese  selbst  eine  weit  grössere 
Bedeutung  erlangte. 

War  einmal  Vesta  mütterlich,  Göttin  des  speisebereiten- 
den Herdes  geworden,  war  sie  zu  den  über  den  Penus 
schützend  und  segnend  waltenden  Penaten  einerseits,  sowie 
zu  den  für  die  Fortpflanzung  der  Familie  besorgten  Laren 
andrerseits  in  die  engste  Beziehung  getreten,  so  erklären 
sich , nimmt  man  vollends  die  Einwirkung  der  griechischen 
Speculatipn  hinzu,  die  Umbildungen  im  Wesen  der  Göttin 
wie  ihre  Identificierung  mit  andern  Gottheiten. 

So  auffallend  es  daher  auf  den  ersten  Blick  scheinen 
mag,  dem  abstracten  Geist  der  römischen  Religion  lag  es 
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nahe,  die  wehlthätige  Macht  des  speisebereitenden  Feuers 
mit  der  wohlthätigen  Macht  der  vorzugsweise  in  der  Erde  wal- 
tenden Bona  Dea,  oder  Ops,  mit  der  Geres  zusammenzudenken. 

Einmal  ist  es  im  Wesen  der  römischen  Religion  begründet, 
dass  die  einzelnen  Göttergestalten  immer  von  neuem  in  ein- 
ander übergehen.  Ohne  concrete  Individualität  wie  sie  sind, 
haben  sie  als  Persönlichkeiten  kein  volles,  sondern  nur  ein 
Schattenleben.  Sie  sind  nicht  sowohl  Persönlichkeiten  als  Be- 
griffe. Jeder  Begriff  aber  hat  mehr  als  ein  Merkmal,  das  er 
mit  einem  andern  Begriffe  theilt.  Fasst  man  nun  das  eine 
oder  auch  die  mehreren  gemeinsamen  Merkmale  bei  verschie- 
denen Gottheiten  ins  Äuge,  so  heisst  das  ja  eben,  über  dem, 
was  ihnen  gemeinsam  ist,  das  unterscheidende  und  trennende 
vergessen.  Die  Römer  waren  gewohnt,  einer  Hauptgottheit  ver- 
schiedene Prädicate  beizulegen.  Das  thaten  auch  die  Griechen, 
oder  vielmehr  jedes  Volk,  das  an  eine  Gottheit  glaubt.  Aber 
wie  ans  einem  allgemeinen  Begriff,  in  den  ein  besonderes 
Merkmal  aufgenommen  wird,  sofort  ein  neuer  selbständiger 
Begriff  entsteht,  so  konnte  nunmehr  auch  der  so  prädicierte 
Gott  als  ein  neuer  selbständiger  Gott  angesehen  werden. 
Er  war  einerseits  nichts  als  eine  Prädicatbestimmung  des 
Hauptgottes,  andrerseits  ein  selbständiger  concreter  Gott 
wie  zahllose  andere,  welche  auf  dieselbe  Weise  entstanden 
waren.  Und  diesem  Verfahren,  das  den  Griechen  gleich- 
falls nicht  fremd  war,  verfielen  in  Rom  die  hier  weit  weniger 
concreten  Götter  im  weitesten  Umfang.  Officiell  ist  uns  eine 
solche  Indigitierung  der  Göttin  durch  die  Arval tafeln  überliefert. 
Sie  reden  von  einer  Vesta  schlechtweg,  und  daneben  von  einer 
Vesta  mater,  oder  auch  von  einer  Vesta  mater  und  daneben  von 
einer  VESEOR.  DEOR.  DEAR.  Q.  ‘ Man  wäre  an  sich  sehr  in 
Versuchung,  die  Vesta  deorum  dearumque  durch  ein  zu  ergän- 
zendes mater  zu  erklären.  Allein  diese  Vesta  steht  ja  neben  der 
Vesta  mater,  ist  also  davon  unterschieden.  Ist  es  zu  kühn, 
an  die  Beziehung,  welche  das  heilige  Gultusfeuer  zu  allen 
Göttern  bat,  dabei  zu  denken? 

* S.  oben  S.  28  f.  Anm.  1.  * 
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Offenbar  hat  diese  Entwicklung  des  Begriffs  der  Göttin 
innerhalb  der  römischen  Beligion  es  erleichtert  und  erst  mög- 
lich gemacht,  dass  die  ans  der  griechischen  Speculation  ber- 
Torgegangenen  Ideen  von  einer  Erdgöttin  Hestia  in  Rom 
Eingang  fanden.  * Und  ohne  Zweifel  war  dabei  schon  wegen 
Varros  Bedeutung  die  stoische  Philosophie  von  grossem  Ein- 
fluss. ’ 

Dass  man  alsdann , weil  man  sich  der  Erkenntniss 
doch  nicht  verscbliessen  konnte , dass  Vesta  Feuergöttin 
sei,  diese  Thatsache  mit  der  Identiflcation  von  Erde  und  Vesta 
so  combinieren  wollte,  dass  man  sagte,  Vesta  seie  die  Erde, 
quae  ignem  intra  se  habeat,  ’ darauf  wurde  schon  oben  bei 
Anfahrung  der  Ansichten  von  Dionysios  aufmerksam  gemacht. 

Doch  würde  man  sehr  irren,  wollte  man  diese  Einwirkung 
der  Philosophie  in  zu  weiten  Grenzen  gelten  lassen.  Vesta  war 

* 

* Varro  bei  Aug.  VII,  24 : Tellnrem  pntant  esse  Opem.  qnia  opera 
fiat  melior,  Matrem,  quod  plurima  pariat,  Proserpinam , quod  ex  ea 
proserpant  friiges,  Vestam,  qnod  vestiatur  herbis.  Sic  alias  deas  non 
absurde  ad  haue  revocant  Doch  fügte  er  selbst  bei : Cum  quibus  opinio 
maiorum  de  bis  deabus,  quod  plures  eas  putarunt  esse,  non  pugnat. 
Sed  potest  fieri,  ut  eadem  res  et  una  sit  et  in  ea  qnaedam  res  sint 
plures.  VgL  VIII,  5.  Vgl.  Ovid.  VI,  267  (s.  o.  S.  S40  A.  2).  Arnob.  III,  32 : 
Terram  quidam  e vobis,  quod  cunctis  sufficiat  animantibus  victum,  matrem 
esse  dixerunt  niagnam,  eamdem  baue  alii,  quod  salutarium  seminum  frugem 
gerat,  Cererem  esse  pronunciant,  nonnulli  autem  Vestam,  quod  in  mundo 
stet  sola,  ceteris  eins  partibus  in  mobilitate  perpetua  constitutis.  Augustin. 
Vn,  16;  Serv.  zu  Verg.  Aen.  I,  292;  vgl.  II,  296:  Vestam  deam  ignis, 
quae  ut  supra  diximus  terra  est.  (Quae  in  medio  mundo  librata  vi  sua 
stet  et  ignem  intra  se  habeat);  IX,  259:  Canae  Vestae:  venerabilis 
antiqnissimae.  Ipsa  enim  antiquissima  dea  est  terra.  Ecl.  VIII,  92. 
Macrob.  Sat.  I,  23,  8.  Mart.  Cap.  I § 72:  Huic  (Opi)  Vesta,  quae  etiam 
coaeva  eins  fuerat,  adhaerebat.  Vgl.  Mythogr.  I.  c.  112:  Haec  (Proser- 
pina)  et  Vesta  dicitur,  quia  herbis  vel  variis  vestita  sit  rebus.  Isidor, 
origg.  Vm,  11,  61.  Vgl.  0.  8.  336  A.  1. 

* S.  d.  vor.  Anm.  u.  vgl.  wegen  der  Stoiker  oben  S.  166. 

» So  Ovid.  fast.  VI,  267  sq.  Vgl.  o.  S.  167. 

8.  noch  Serv.  Aen.  II,  296.  Mythogr.  III,  c.  2,  4.  Vestam  ei 
(Opi)  deam  ignis  adbaerere  fingit  Martianns  (s.  o.  Anm.  1),  quia  in 
visceribuB  terrae  ignis  invenitur.  Videmus  enim  de  silicibus  ignem  excuti. 
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in  die  enge  Beziehung  zu  den  Erdgöttinnen  schon  lange  vorher 
getreten,  und  zwar  von  einer  ganz  anderen  Seite  her,  als  diess 
in  der  hellenischen  Speculation  der  Fall  gewesen  war.  Als 
nährende  Göttin  berührte  sie  sich  in  Rom  mit  Bona  Dea, 
noch  abgesehen  von  den  übrigen  Beziehungen,  welche  der 
Abschnitt  über  ‘Vesta  im  Mythos'  angedeutet  hat. 

Und  so  stellte  sich  denn  auch  heraus,  dass,  wenn  wir 
einzelne  unmittelbar  unter  hellenischem  Einfluss  stehende 
Äusserungen  ausnehmen,  wo  Vesta  in  Rom  mit  der  Erde  ideuti- 
ficiert  wird,  sie  diess  nicht  sowohl  als  Mittelpunct  der  Welt, 
denn  als  nährende  Göttin  ist 

Doch  ist  Vesta  nicht  einfach  mütterlich  geworden.  Im 
Gegentheil.  Die  jungfräuliche  Göttin  ist  es  gleichwohl,  die 
überwiegt  Immer  wieder  schlägt  das  Feuer  durch  und  ver- 
sengt die  unreineren  Elemente.  In  dieser  Richtung  wirkte 
auch  die  Verbindung  Vestas  mit  dem  Palladiencult. 

Vesta  und  das  Palladium. 

Die  Verbindung  von  Vestacult  und  Palladium  ist  ohne 
Zweifel  durch  die  Aeneassage  herbeigeführt. 

Das  Palladium  spuckt  aucli  sonst  in  Italien:  * Lavinium,  * 
Siris,  ^ Luceria^  rühmten  sich  eines  solchen.  Man  sieht,  es 
hieng  das  zusammen  mit  den  Sagen  von  den  Wanderungen  der 
griechischen  und  troiscben  Heroen  nach  Unteritalien.  Gewiss 
aber  liess  es  die  Sage  nach  Rom  wie  nach  Lavinium  ur- 
sprünglich durch  Aeneas  gelangen.  Da  dieser  nach  helleni- 
schen Angaben  ausser  den  Heiligthümern  seines  Hauses  das 
Palladium  ^ gerettet  hatte,  so  mussten  diejenigen,  welche  ihn 

* 

* Vgl.  Preller,  röm.  MythdL  S.  266  A.  2. 

’ Strabon  VI,  1,  14  p.  264;  Lucan  IX,  994. 

' Strab.  a.  a.  0. 

* ütrab.  a.  a.  0. 

‘ Diess  erzählte  Arfttinus  ohne  Zweifel.  S.  Dionys.  I,  69.  Vgl. 
z.  B.  Paus.  II , 28 , 5 : t6  HaiiäStor  }ariv  fg  '/raXiav  uofitaSiv  im* 

Alnlov. 

Vergil  nennt  das  Palladium  nicht  unter  den  von  Aeneas  geretteten 
HeiligtbOmern.  hi,  Hertzberg,  de  düs  Rom.  patriis  p.  90.  Er  erzählt 
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jene  nach  Italien  bringen  liessen,  folgerichtig  annehmen, 
gewiss  habe  er  auch  das  Palladium  mitgebracht.  Nur  ist 
damit  noch  nicht  zuzugeben,  dass  diese  Folgerung  so  alt  sei 
wie  die  Aeneassage. 

Die  Frage,  wie  alt  die  Sage  sei,  dass  Aeneas  auch  das 
Palladium  mit  nach  Italien  gebracht  habe,  ist  nicht  zu  beant- 
worten. Die  Annahme,  dass  schon  Arktinos  das  erzählt  habe, 
ist  bereits  von  Niebuhr  widerlegt  worden.  ’ Nicht  ganz 
sicher  scheint  mir  die  Angabe,  dass  Satyros  wie  Domitius 
Callistratus  davon  geschrieben  hätten.  * 

War  einmal  durch  die  Sage  Palladium  und  Vesta- 
heiligthümer  verknüpft,  so  hatten  Palladium  und  Vesta- 
cult  Berührungspuncte  genug,  um  eine  engere  Verbindung 
unter  sich  eingehen  zu  können.  Beide  Göttinnen  sind  jung- 
fräulich, und  wie  im  Vestatempel  zu  Rom,  brannte  im  Polias- 
tempel  zu  Athen  eine  ewige  Lampe.  * Wie  diese  Haupt- 

• 

(Aen.  II,  165)  den  Raab  desselben  durch  Diomedes  und  Ulysses.  Wäh- 
rend nun  aber  Arktinos  (s.  Dionys,  a.  a.  0.)  diese  Sage  von  dem  Raub 
des  Palladiums  mit  der  von  der  Rettung  desselben  durch  die  Unter- 
scheidung eines  ächten  und  eines  unächten  Palladiums  zu  verbinden 
gesucht  hatte,  schlug  eine  römische  Version  den  Weg  ein,  dass  sie  den 
Diomedes  in  Italien  dem  Aeneas  das  Palladium  zurOckgeben  liess.  So 
(Cassius)  Hemina  bei  Solin  8,  2 p.  80.  Der  Familie  der  Nautier  wurde 
sodann  der  Ruhm  zugestanden,  dass  diess  durch  ihre  Vermittlung  ge- 
schehen sei.  So  erzählte  Varro  de  fam.  Troian.  S.  Serv.  V.  Aen.  V, 
704  vgl.  mit  n,  166;  III,  407  und  Fest.  ep.  p.  167  Nantiorum.  Vgl. 
Sil.  Pnn.  XIII,  31  sqq. ; Proc.  bell.  Goth.  I,  15.  Dagegen  nach  Dionys. 
VI,  69  brachte  Nautes  im  Gefolge  des  Aeneas  das  Palladium  von 
Troja  mit. 

Offenbar  ist  das  alles  spätere  Klügelei.  Die  Sage  liess  den  Aeneas 
das  Palladium  mitbringen. 

‘ S.  Niebuhr,  r.  G.  I*  S.  199  f.  Vgl.  Loheck,  Aglaophamus  p.  102  sqq. 

’ S.  Athen.  VI  p.  263  E.  Vgl.  fr.  hist.  Gr.  IV  p.  354  sqq. 

* Vgl.  Prop.  V (IV),  4,  45:  Pallados  exsUnctos  si  qnis  mirabitur 
ignes.  Doch  heisst  es  zu  weit  gehen,  wenn  Spanheim  (zum  hy.  in  lav. 
Pallad.  53)  daraus  folgert,  dass  Pallas  und  Vesta  selber  identificiert 
worden  seien.  Properz  nennt  die  Vesta-Flamme  ignes  Pallados,  weil 
ihm  das  Feuer  der  Vesta,  ähnlich  dem  in  der  Lampe  des  Erechtheions, 
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göttin  in  Athen  war,  so  war  es  Vesta  gewissermaassen  in 
Rom.  ‘ 

Mehr  als  ein  Mal  erscheint,  wo  es  sich  darum  handelt, 
die  höchsten  Heiltgthflmer  Roms  zu  nennen,  das  ewige  Feuer 
der  Vesta  * zusammengenannt  mit  dem  Palladium. 

Offenbar  unter  hellenischem  Einfluss  geschah  es,  dass 
der  Gedanke,  im  Vestatempel  werde  die  Wohlfahrt  des  Reichs 
im  ewigen  Feuer  gehütet,  auch  den  Ausdruck  erhielt,  es 
befinde  sich  dort  das  Palladium,  an  dessen  Bewahrung  einst 
Trojas  Bestand  geknüpft  war. 

So  darf  es  uns  nicht  mehr  Wunder  nehmen,  dass  schon 
in  frühesten  Zeiten  im  Glauben  des  Volks  Vestacult  und 
Palladienhut  verknüpft  wurden. 

Ohne  Zweifel  gab  es  später  auch  wirklich  ein  Palladium 
im  Vestatempel.  Die  Erwähnungen  desselben  sind  allzu  häufig 
und  sicher,  als  dass  man  diess  bezweifeln  könnte.  * 

* 

gewissermaassen  selbst  wieder  'als  Altarfeuer  zu  Ehren  der  im  Vesta- 
tempel  aufgestellten  Minerva  aufgefasst  werden  zu  können  schien. 

‘ S.  o.  S.  218.  S.  noch  z.  B.  Augustin,  civ.  D.  VII,  16:  Vestam 
quoque  ipsam  propterea  dearum  maximam  putavemnt,  quod  etc.  Vgl. 
auch  Hör.  c.  III,  5,  wo  es  von  dem  in  medischer  Gefangenschaft  fortleben- 
den römischen  Soldaten  heisst,  er  thue  diess:  Anciliorum  et  nominis 
et  togae  oblitus  aeternaeque  Vestae.  Val.  maz.  IV,  3,  4:  Namque  per 
Romuli  casam  perque  veteris  Capitolii  bumilia  tecta  et  aeternos  Vestae 
focos,  fictilibus  etiam  nunc  vasis  contentos,  inro  etc. 

• Vgl.  z.  B.  Liv.  V,  62;  XXVI,  27. 

’ Cic.  pr.  Scauro  § 48:  (aedes  illa  Vestae  admonet  vos)  illius  L. 
Metelli,  pontificis  maximi,  qui,  cum  templum  illud  arderet,  in  medios  se 
iniecit  ignes  et  eripuit  flamma  Palladium  illud,  quod  quasi  pignus  nostrae 
salutis  atque  imperii  cnstodiis  Vestae  continetur.  Phil.  XI,  10,  24:  si- 
gnum  quod  de  coelo  delapsnm  Vestae  custodiis  continetur:  quo  salvo 
salvi  snmus  fhturi.  Prop.  V (IV),  4,  45 : Pallados  exstinctos  si  quis  mira- 
bitur  ignes.  Liv.  5,  62 : Quid  de  aetemis  Vestae  ignibus  signoqne,  quod 
imperii  pignus  custodia  eins  templi  tenetur,  loquar?  XXVI,  27,  14; 
Vestae  aedem  petitam  et  aeternos  ignes  et  conditum  in  penetrali  fatak 
pignus  imperii  Romani.  Ovid.  fast.  VI,  424;  435  seq.:  res  est  Romana, 
tuetur  Vesta,  quod  assiduo  lumine  cuncta  videt.  Ibid.  III,  1,  29:  Hic 
focns  est  Vestae,  qui  Pallada  servat  et  ignem.  Dionys.  I,  69;  11,66; 
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Eine  andere  weit  schwieriger  zu  beantwortende  Frage 
ist  die:  seit  wann? 

Dabei  ist  wieder  zwischen  dem  Glauben  an  das  Vor- 
handensein eines  solchen  Palladiums  in  der  Aedes  Vestae 
und  dem  w^klichen  Vorhandensein  desselben  zu  unter- 
scheiden. 

Auch  Preller  meinte,  dass  der  Glaube,  im  Vestaheilig- 
thum befinde  sich  ein  Palladium,  schon  zur  Zeit  des  ersten 
punischen  Kriegs  festgestanden  habe,  ja  er  schliesst  sofort, 
dass  damals  auch  wirklich  ein  solches  dort  gewesen  sei.  * 

Preller  schliesst  diess  aus  der  bekannten  Erzählung,  der 
Erzpriester  L.  Caecilius  Metellus  habe  253  d.  St.  = 241 
V.  Cbr.  das  Palladium  aus  den  Flammen  des  brennenden 
Vestatempels  gerettet.  * 

Allein  nichts  ist  sicherer,  als  dass  die  Angabe,  Metellus 
habe  das  Palladium  gerettet,  erst  daraus  geschlossen  ist,  dass 
überliefert  war,  er  habe  Heiligthümer  oder  vielleicht  Unter- 
pfänder der  Wohlfahrt  des  Reichs  aus  dem  Vestatempel  ge- 
rettet. Dionysios  ® fand  das  Palladium  nur  in  einem  Theil 

Val  Max.  I,  4,  4;  Seneca  controvers.  I,  3;  Plin.  h.  n.  VII,  43  (45) 
§ 141  etc.;  Lucan  I,  698;  IX,  994;  Jny.  III,  139;  VI,  265;  Plut. 
Nnm.  9;  Cam.  20;  Flor.  I,  2;  Herod.  I,  14;  V,  6;  Lampr.  Heliog.  6; 
Philost.  vit  Apollon.  VII,  3 p.  .324;  Claudian.  in  Eutrop.  I,  328  sq.; 
Augustin.  III,  18.  Schol.  zu  Stat  II,  739  sq.  Serv.  öfters. 

' Preller,  r.  M.  S.  136.  Vgl.  Henzen,  iscriz.  di  Pipemo  im  Bull, 
d.  Iqst.  arch.  1863  S.  206.  Mommsen , de  colleg.  et  sodalic.  Eiliae 
1843  p.  10  sq.  (vgl.  Marquardt,  r.  Arch.  IV  8.  146  A.  860)  macht  darauf 
aufmerksam , dass  das  Palladium  der  Nautier  von  dem  in  der  Aedea 
Vestae  verschieden  gewesen  sein  müsse.  Aber  sollen  diese  ein  eigenes, 
, von  dem  in  der  Aedes  Vestae  verschiedenes  gehabt  haben? 

’ Cic.  pr.  Scauro  § 48;  Varro  bei  Aug.  VI,  2 (V.  1.  L.  ed.  Bip.  p. 
230);  Ovid.  fast  VI,  437;  Val.  Max.  I,  4,  4;  (Senec.  exc.  controv. 
IV,  2);  Plin.  VII,  43  (46),  141  ; Aug.  civ.  Dei  III,  18;  Oros.  IV,  11. 
Vgl.  0.  S.  208  A.  1.  R.  M.  S.  209  spricht  zwar  Preller  selbst  offenbar  durch 
ein  Versehen  von  dem  ,Bild  der  Vesitjf. 

• Vgl.  Dionys.  II,  66  : (Metellus)  r«  mmUuf^irxa  tnö  rä*  ntfMrm 
afnä<fLt(  iitaiiKttv  ix  rou  nvpöf.  Darauf  folgt  die  Erörterung,  woraus 
diese  bestanden  haben  werden. 
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seiner  Quellen  genannt,  offenbar  also  nicht  in  -den  frühesten 
römischen.  Und  Varro  * wie  die  Epitome  des  Livius  sprechen 
nur  von  Sacra.  * 

Selbst  zur  Zeit  des  mithridatischen  Kriegs  war  der  Glaube 
an  das  Palladium  im  Vestatempel  zu  Rom  noch  nicht  all- 
gemein. Sonst  hätte  es  ja  doch  Flavins  Fimbria  nicht  während 
desselben  in  Troja  finden  können.  * 

Während  der  Bürgerkriege  flüchteten  die  Yestaliniien 
einmal  in  Folge  von  einer  Feuersbrunst,  die  ihr  Heiligthum 
bedrohte,  im  Jahr  707  d.  St.  = 47  v.  Chr.  * Dasselbe  ge- 
schah unter  Augustus  740  d.  St.  = 14  vor  Chr.,  als  die  Basi- 
lica  Aemilia  abbraniitc.  * Allein  beide  Mal  nennt  Dio  nur 
ra  UQa,  als  das,  was  die  Yestalinnen  in  Sicherheit  gebracht 
hätten.  • 

Wäre  schon  damals  ein  Palladium  wirklich  im  Yesta- 
tempel  vorhanden  gewesen,  hätte  Dionysios  und  noch  nach 
ihm  Plutarch  schwerlich  Anlass  zu  der  Erörterung  der  ver- 
schiedenen Ansichten  darüber  gehabt,  ’’  ob  im  Vestatempel 
überhaupt  noch  andere  Heiligthümer  ausser  dem  ewigen  Feuer 
sich  befanden  und  worin  diese  bestanden.  Und  so  wird  auch 
aus  Anlass  des  Brandes  des  Yestaheiligthums  unter  Nero  von 
Tacitns  des  Palladiums  nicht  gedaclit. 

Dagegen  trägt  auf  den  Münzen  schon  der  früheren 
Kaiserzeit  die  Göttin  häufig  in  der  einen  Hand  das  Palladium. 
Der  Glaube,  dass  im  Vestatempel  das  Palladium  als  Unter- 
pfand der  Reichswohlfahrt  gehütet  werde,  wurde  damit  offi- 

* 

‘ S.  o.  S.  426  A.  2 : sacra  Veatalia. 

* Perioch.  T.  Livi  ex  lib.  XVIIII : cum  templum  Veslae  arderet, 
Caecilius  Metelliis  p.  m.  ex  incendio  sacra  rapuit. 

’ Lir.  bei  Augustin,  de  civ.  Dei  III,  17;  vgl.  Jul.  Obs.  55;  App. 
Mitbr.  53;  Serr.  Aeu.  II,  166. 

'*  Cass.  Dio  XLII,  81. 

‘ Cass.  Dio  LIV,  24. 

* Rein  Real  -Enc.  VI,  2 S.  2503  sagt  also  unrichtig;  wo  die  Vestalinnea 
das  Pajlladium  auf  den  Palatinus  retteten  zum  Flamen  Dialis. 

’ Dionys.  I,  66;  II,  69.  Vgl.  Plut.  Numa  9;  Cam.  20. 


428 


VESTA  UND  DAS  PALLADTÜM. 


ciell  anerkannt.  Doch  ist  auch  damit  das  wirkliche  Vorhan- 
densein eines  solchen  im  Tempel  ja  noch  nicht  erwiesen. 
Erst  unter  Commodus  sah  man  dasselbe  aus  Veranlassung 
eines  Brandes  von  den  Vestalinnen  flüchten.  ^ Elagabalus 
versetzte  es  in  sein  Schlafgemach.  * Später  erzählte  das 
Gerücht,  Constantin  habe  dasselbe  unter  seiner  Bildsäule 
auf  dem  Markte  der  neuen  Hauptstadt  vergraben , * Procop 
aber  bekennt,  dass  die  Römer  nicht  wüssten,  wo  es  sei. 

Äelius  Lampridius  ® spricht  gleichfalls  von  einem  Palla- 
dium, das  Elagabalus  aus  dem  Heiligthum  der  Vestalinuen 
entführt  habe.  Er  nennt  diess  aber  nur  nebenbei.  Als  das 
penetrale  sarrum  wird  von  Elagabalus  nach  ihm  etwas  ge- 
sucht, was  in  einer  seria,  deren  mehrere  unächte  vorhanden 
waren,  sich  befand.  Er  entdeckte  die  rechte  nicht,  eben 
weil,  um  das  Finden  unmöglich  zu  machen,  mehrere  nach- 
gemachte da  waren. 

Eine  vor  kurzem  publicierte  Inschrift  aus  den  Jahren 
315 — 366  * nennt  nun  aber  einen  Praepositus  PaUadii  Pala- 
tini.  Ob  dieses  Palladium  identisch  war  mit  dem  des  Palla- 
diums des  Vestatempels,  und,  seit  Elagabal  es  in  den  kaiser- 
lichen Palast  flüchtete,  darin  verblieb,  oder  später  in  denselben 
verpflanzt  wurde,  was  Henzcn  im  Fall  der  Identität  für  wahr- 
scheinlich hält,  da  Alexander  Severus  es  würde  zurückgegeben 
haben,  oder  ob  im  Vestaheiligthum  auf  dem  Palatin  ein  eigenes 
Palladium  sich  befand,  lässtHenzen  unentschieden.  Mir  scheint 
die  erstere  Annahme  sich  mehr  zu  empfehlen,  da  zwei  Palladien 
in  einer  und  derselben  Stadt  doch  selbst  Ober  das  geringste 
Maass  der  Vernunft,  die  in  solchen  Dingen  erwartet  werden 
kann,  hinausgehen. 

Gewiss  ist,  dass  noch  andere  Heiligthümer  ausser  dem 

* 

' Herodian.  I,  14,  4. 

’ Herod.  V,  6,  3. 

* Cbron.  pasch,  p.  628  ed.  Bonn. 

* Procop.  b.  Goth.  I,  15  p.  78,  11  Dind. 

' Antonin.  Heliogab.  6. 

* 8.  Henzen  a.  a.  0.  8.  208  ff. 
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heiligen  Feuer  der  Vesta  in  ihrer  Aedes  sich  befanden.  Diese 
wurden  beim  gallischen  Brand  geborgen,  ^ und  von  Metellus  ge- 
rettet * Aber  schwerlich  hat  man  sich  darunter  etwas  anderes 
vorzustellen,  als  die  Geräthschaften , deren  die  Vestalinnen 
zu  ihren  gottesdienstlichen  Verrichtungen  bedurften , und 
etwa  jenen  Fascinus,  den  die  Vestalinnen  ‘inter  sacra  Romana’ 
verehrten,  ’ vielleicht  auch  die  Schlange,  der  freilich  erst 
späte  Zeugen  ausdrücklich  gedenken.  * 

Mag  griechischer  Einfluss  sich  mit  dabei  geltend  gemacht 
haben,  beachtenswerth  ist  es  gewiss,  dass  das  Feuer  der 
Vesta  schliesslich  vor  diesem  Palladium  zu  flammen  scheinen 
konnte,  ® dass  von  Palladii  foci  gesprochen  wird,  • 

Das  Wesen  der  Göttin  selbst  erlitt  im  Grunde  dadurch 
keine  Veränderung,  noch  weniger  ohne  Zweifel  der  Cultus- 
Eher  mag  diese  Verbindung  Vesta  davor  haben  schützen 
helfen,  ihre  jungfräuliche  Natur  zu  verlieren. 

In  der  That  wird  immer  mehr  der  Charakter  der  Jung- 
fräulichkeit der  Göttin  betont.  ’ Besonders  diese  Eigenschaft 
beschäftigt  die  Kirchenväter,  wie  denselben  kaum  etwas  mehr 
zu  thun  macht,  als  die  freiwillige  Jungfrauschaft  der  Vesta- 
linnen. ® 

« 

' Liv.  V,  40;  VII,  20;  Plut.  Camill.  20;  Paul.  Diac.  p.  69  Doliola; 
Placid.  Gloss.  p.  452  Mai.  Der  Platz,  wo  sie  geborgen  wurden,  bekam 
davon  seinen  Namen.  S.  Becker  zur  röm.  Topogr.  Leipzig  1845. 
S.  89  ff. 

* S.  0.  S.  426. 

> S.  0.  S.  336  f.  A.  5. 

* S.  0.  S.  337  A.  1. 

‘ Prop.  V (IV),  4,  45:  Pallados  extinctos  si  quis  mirabitur  ignea. 
Vgl.  0.  S.  424  A.  3. 

* Prudent.  contra  Symmach.  II,  911. 

’ Nonius  p.  31  Investes  — sagt  geradezu . Sed  melius  intel- 

legi  potest  investes  appellatos,  quasi  in  Vesta,  i.  e.  in  pudieitia  et 
castitate. 

' Vgl.  die  Stellen  aus  Tertullian  o.  S.  337  A.  1 ; aus  Amob.  S.  300; 
Ambros.  8.  270  A.  5;  277  A.  2 vgl.  noch  de  virgin.  I.  Paris  1642. 
fol.  t.  IV.  p.  459  sq.;  Prudent.  c.  Symmacb.  II,  1064  sqq.  (s.  z.  B.  o. 
8.  294,  6). 
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ÜBERSICHT  ÜBER  DIE  GESCHICHTE  DES  CÜLTUS  DER  GÖTTIN. 

Gewiss  gibt  es  keine  merkwürdigere  Erscheinung  ira 
heidnischen  Alterthum , als  dieses  innerhalb  desselben  in 
seiner  Art  wahrhaft  einzige  Institut. 

Seit  grauen  Zeiten  in  Italien  einheimisch,  erhält  es 
sich  bis  in  die  letzten  Zeiten  des  sinkenden,  des  unter- 
gehenden  Heidenthums  mit  ungebrochener,  ja  man  möchte 
sagen,  seit  dem  Beginn  der  Eaiserzeit  mit  wachsender  Kraft 
und  Bedeutsamkeit. 

Wer  weiss  nicht,  wie  lax  die  Anschauungen  der  Alten 
in  Betreff  geschleclitlicher  Reinheit  waren,  wem  ist  es  unbe- 
kannt, dass  insbesondere  von  der  Religion  die  Prostitution 
geradezu  in  ihre  schützende,  ja  man  muss  fast  sagen,  heili- 
gende Obhut  genommen  wurde?  Gaben  ja  doch  die  Hiero- 
dulen im  Dienste  der  Aphrodite  ihren  Leib  als  Dienerinnen 
der  Gottheit  und  ihr  zu  Ehren  preis!  * 

Und  wenn  eine  solche  Hierodulie  in  Rom  keinen  Ein- 
gang fand,  so  darf  man  nur  an  Gebräuche,  wie  sie  bei  den 
Liberalien,  den  Floralien  stattfanden,  erinnern,  um  daran 
zu  mahnen,  wie  dunkel  und  wie  schmutzig  der  Hintergrund 
ist,  auf  dem  sich  ein  Institut  abhebt,  gleich  dem  der  Vesta- 
linnen, von  denen  nicht  bloss  in  Thaten,  sondern  auch  in 
Kleidung,  Wort  und  Gedanken  untadelhafte  Reinheit  ge- 
fordert wurde. 

Allerdings,  wenn  wir  von  zahlreichen  Untersuchungen 
gegen  unkeusche  Vestalinnen  hören,  so  setzt  das  noch  zahl- 
reichere Fälle  des  Gelübdebruchs  voraus.  Aber  jene  Unter- 
suchungen und  die  immer  neue  Wiederholung  der  furcht- 
barsten aller  Strafen , des  Lebendigbegrabens , beweisen 
andrerseits,  mit  welcher  finsteren  Strenge  Rom  zu  allen 
Zeiten  über  der  Reinheit  seines  heiligsten  Cultus  wachte. 

* 

' VgL  Schömann,  gr.  Altertb.  H‘,  8.  193  f. ; Preller,  gr.  M.  I’ 
8.  285;  Welcker,  gr.  Götterl.  II,  712  f. 
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Untersuchungen  und  Verurtheilungen  wegen  Verletzung  des  Keusch- 
heitsgelübdes der  Vestalinuen. 

In  der  That,  von  der  mythischen  Zeit  an  bis  in  die 
späteste  Kaiserzeit  hinab  hören  wir  von  Untersuchungen 
und  Hinrichtungen  verurtheilter  unkeuscher  Dienerinnen  der 
reinen  Göttin.  * Sehen  wir  ab  von  den  mythischen  Figuren,  * 
von  Pinaria  unter  Tarquinius  Priscus,  Opimia  (Pompilia?) 
271  d.  St.  = 483  v.  Chr.,  * Orbinia  i.  J.  282  d.  St.  = 472 
V,  Chr.,  * so  ist  der  erste  Fall,  der  authentisch  sein  mag, « die 
Verurtheilung  der  Minucia  im  Jahr  417  d.  St.  = 337  v.  Chr.  * 
Auf  sie  folgen  Sextilia,  ’’  Tuccia, « sodann  Opimia  mit  Flo- 
ronia  im  Jahr  538  d.  St.  = 216  v.  Chr.  • 

Im  Jahr  641  = 113  wurde  ganz  Rom  in  grosse  Auf- 
regung versetzt  durch  den  Process  dreier  Vestalinnen,  Aemi- 
lia,  Licinia  und  Marcia.  Marcia  hatte  nur  mit  einem  rö- 
mischen Ritter  verbotenen  Umgang  gepflogen.  Ihr  Ver- 
gehen, meint  unser  Berichterstatter,  hätte  verborgen  bleiben 
können,  würde  nicht  die  Untersuchung  gegen  die  beiden 
andern,  als  sie  der  Natur  der  Sache  nach  weiter  ausgedehnt 
wurde,  auch  sie  ergriffen  haben.  Diese,  Aemilia  und  Li- 
cinia,  hatten  zuerst  nur  jede  mit  der  andern  Bruder  ge- 
buhlt. Im  Lauf  der  Zeit  aber  gaben  sie  sich  vielen  preis 
und  immer  mehreren , welche  Mitwisser  waren  oder  schienen, 

• 

> So  nennt  Symmachns  ep.  IX,  128  den  Incert  der  Vestalinnen 
ein  famnus  cunctu  ad  hunc  usque  diem  saecuUa  aewristime  xmdieaium. 
Vgl.  insbea.  die  Aufzählung  bei  Rein,  röm.  Criminalr.  Leipz.  1844 
S.  877  ff. 

* Vgl.  0.  S.  273. 

* Dionys.  III,  67. 

* Dionys.  IX,  40. 

‘ Ohne  Zweifel  gehörten  Acte  von  solcher  sacralen  Bedeutung  zu 
den  Notizen,  die  am  frühesten  aufgezeichnet  wurden 

* Liv.  VIU,  16. 

’ Liv.  ep.  XIV. 

* Liv.  ep.  XX. 

* Liv.  XXn,  57.  Vgl.  Plut.  Fab.  Max,.  18. 
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um  diese  von  der  Anzeige  «bzuhalten,  bis  endlich  ein  Sclave 
Manius  von  dem  nach  römischer  Anschauung  so  ungeheuren, 
grauenhaften  Vergehen  Anzeige  machte.  * Das  Collegium 
der  Pontifices  verurtheilte  die  Aeniilia,  welche  nach  Orosius 
(a.  a.  0.)  zuerst  gesündigt  und,  um  Genossen  ihrer  Schuld 
zu  haben,  die  beiden  andern  verleitet  hatte,  sprach  aber 
Licinia  und  Marcia  frei.  Allein  auf  Antrag  des  Volkstri- 
bunen Sex.  Peducaeus  (rogatio  Peducaea)  * ernannte  das 
Volk  in  Tributcomitien  einen  eigenen  Untersuchungsrichter 
für  diese  Quaestio  in  der  Person  des  L.  Cassius  Longinus, 
der  alle  drei  condemnierte,  * und  wie  sie , so  bOssten  meh- 

« 

* Cass.  Dio  fr.  Peir.  92  p.  39  sq.  ed.  Reimarus  t.  I p.  86  Bekk. 
Etwas  iiliweichend  erzählt  Oros.  V,  15;  L.  Veturius  eques  Romanus 
Aemiliam  virg.  Vestalem  furtivo  stupro  polluit,  duas  praeterea  virgines 
V.  eadem  Aemilia  ad  participationem  incesti  sollicitatas  contubernaJibus 
Bui  corruptoris  exposuit. 

Dieser  L.  Veturius  heisst  bei  PluUrch  qu.  Rom.  83  BovUtuk  ßäf- 
ßafmt.  Allein  schon  Fr.  Fabricius  zu  Oros.  a.  a.  0.  verbessert  Bttoirux 
Bttffcf  mit  Berufung  auf  Porph.  zu  Hör.  sat.  I,  6,  30  (undAcr.  a.  a.  0.), 
welche  den  des  Incests  mit  Aemilia  schuldigen  Barrus  nennen.  Natür- 
lich ist  dann  beiPlutarch  vorher  gleichfalls  statt  ßa^ßä^ov:  Bäg^v  rtröt 
innutov  ßtfojtuv  zu  lesen.  Möglich,  dass  es  der  T.  Betutius  Barrus  aus 
Asculum  bei  Cic.  Brut  46,  169  ist.  Vgl.  Haupt  im  Rhein.  Mus.  N.  F. 
HI  (1845)  S.  149  f.,  der  zugleich  gegen  die  Identität  dieses  Barrus  mit 
dem  von  Horaz  gemeinten  protestiert. 

Einen  wunderbaren  Anstoss  zur  Anzeige  des  Incests  erzählen  ausser 
Plut  a.  a.0.  Jul.  Obs.  37  (97);  Oros.  V,  15.  Vgl.  Preller,  röm.  Mythol. 
S.  392  f.,  der  aber  in  der  chronologischen  und  pragmatischen  Anord- 
nung der  Ereignisse  irrt 

Den  denuncierenden  Sclaven  nennt  0.  Jahn  zu  Cic.  Brot.  43,  160 
wohl  durch  einen  Druckfehler  Marius. 

’ Cic.  de  nat.  deor.  III,  30,  74.  Vgl.  Lange,  röm.  Alterth.  § 127 
Bd.  II  S.  509  und  § 133  S.  588  f. 

’ Ascon.  in  Milou.  p.  46  Orelli.  Auffallend,  aber  offenbar  irrig  ist, 
dass  es  hier  heisst:  isque  et  utrasque  eas  et  praeterea  complures  alias 
— damnavit.  Vgl.  Cass.  Dio  fr.  91.  Jul.  Obseq.  a.  a.  0.;  Liv.  ep.  68. 
Vergebens  also  sprach  für  Licinia  L.  Licinius  Crassus  (Cic.  Brut  43, 
160).  Aeniilia  wurde  nach  L.  Fenestella  bei  Macrob.  I,  10,  5 XV  Kal. 
Jan.  verurtheilt,  der  Process  der  Licinia  fand  (nach  dems.  a.  a.  0.  § 6) 
den  übernächsten  Tag  statt 
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rcre  der  Männer,  die  sich  mit  ihnen  vergangen  hatten,  mit 
dem  Tode.  * M.  Antonius  Orator  verdankte  die  Freispre- 
chung-der  Treue  eines  Sklaven,  dem  keine  Folterqualen  ein 
Zeugniss  wider  seinen  Herrn  entlocken  konnten.  • In  den 
letzten  Zeiten  der  Republic  wurde  Licinia  des  Incests  mit 
M.  Licinius  Crassus  angeklagt,  aber  frcigesproclien,  ® ebenso 
Fabia,  die  Schwägerin  Ciceros,  welche  uukeuschen  Umgangs 
mit  Catilina  beschuldigt  war.  * 

Von  den  Kaisern  endlich  zeichnete  sich  zuerst  Domitian, 
nachdem  sein  Vater  wie  sein  Bruder  hierin  lax  gewesen  waren,  * 
durch  wiederholte  Verurtheilung  von  Vestalinnen  aus,  ® um, 
nach  des  jüngeren  Plinius  Ausdruck,  seinem  Jahrhundert  durch 
solches  Verfahren  Glanz  zu  erwerben.  ’ Schon  im  Jahr  82 
n.  Chr.  * leitete  er  gegen  drei  Vestalinnen  eine  Untersuchung 
ein  und  führte  sie  mit  solcher  Härte,  dass  einer  der  alten 

• - 

Cassias  war  auch  sonst  als  strenger  Richter  berühmt.  Vgl.  Cie. 
pr.  S.  Rose.  SO,  84 ; Ascon.  in  Milon.  p.  40  Orell. ; Val.  Max.  III,  7,  9 : 
euius  tribunal  propter  uimiam  severitatem  scopulus  reorum  dicebatur. 

Auf  diesen  Process  spielen  wiederholt  Denare  von  Münzmeistem 
ans  der  Gens  Cassia  an.  S.  o.  S.  325  und  vgl.  noch  Mommsen,  röm. 
Münzw.  S.  638  N.  134,  wornach  schon  die  Urne  hinter  dem  Kopf  mit 
FlQgelhelm  auf  einem  Denar  aus  den  Jahren  d.  St.  um  650  auf  diesen 
Process  sich  bezieht. 

> Gros.  V,  15;  Jul.  Obs.  37  (97). 

* Val.  max.  VI,  8,  1 ; III,  7,  9. 

' Plut.  Crass.  1;  de  inimic.  util.  6.  ' 

* Asc.  in  or.  in  tog.  cand.  p.  93  Orell.;  Oros.  VI,  3. 

Vgl.  Cic.  in  Cat.  III,  4,  9;  Brut  67,  236,  wo  Cicero  beidemal  auf 
eine  Freisprechung  von  Vestalinnen,  die  nach  der  Rede  gegen  Cat.  im 
Jahr  6S1  d.  St  = 73  v.  Chr.,  nach  dem  Brutus  o.  a.  0.  in  Folg4  der 
Vertbeidigung  von  M.  Pupius  Piso  erfolgte,  anspielt 

Rein  a.  a.  0.  S.  878  Anm.  zu  S.  877  glaubt,  Cicero  habe  den  Fall 
mit  Fabia  im  Auge.  Allein  dagegen  spricht  schon  der  Pluralis  tHrgitmtn 
an  beiden  Stellen. 

* Sueton  Domit  8. 

* Cass.  Dio  LXVII,  3. 

’ Plin.  epp.  IV,  11. 

* S.  den  armenischen  Euseb.  ed.  Ancher.  t II.  p.  277  i.  J.  2C03 
seit  Abraham  = 82  n.  Chr.  Vgl.  Cass.  Dio  a.  o.  0. 
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Pontifices  während  der  Untersnchung  vom  Schlage  gerfihrt 
wurde.  * Damals  überliess  er  den  verurtheilten  Priesterin- 
nen,  zwei  Schwestern  Oceliata  und  einer  Varronilla , die 
Wahl  des  Todes ; ihre  Verführer  wurden  verbannt.  * Dagegen 
die  Virgo  Vestalis  maxima  Cornelia,  die  früher  schon  ein  Mal 
in  Untersuchung  gewesen,  aber  freigesprochen  worden  war,  * 
wurde  im  Jahr  89  oder  90  lebendig  begraben,  ihr  Verführer, 
ein  römischer  Ritter,  Celer,  * zu  Tod  gegcisselt.  * Ein  Sena- 
tor von  praetorischem  Rang,  Valerius  Licinianus,  wurde  da- 
durch in  die  Untersuchung  verwickelt,  dass  er  eine  Freige- 
lassene der  Cornelia  auf  einem  ihm  gehörigen  Landgute 
verboigen  hatte.  Trotzdem  durch  Verhör  und  Folter  nichts 
aus  ihm  herausgebracht  worden  war,  hätte  ihn  ohne  Zweifel 
das  Schicksal  des  Celer  betroffen.  Dass  er  gestand,  rettete 
ihn  davor.  Sein  Bekenntniss  entlockte  dem  offenbar  etwas 
geängstigten  Kaiser  ® den  Ausruf:  absolvit  nos  Licinianus,  ’’ 
und  so  wurde  er  zum  Exil  begnadigt,  ja  Domitian  Hess 
ihn  sogar  einen  Theil  seines  Vermögens  vor  der  Einziehung 
retten.  ® 

Auch  Caracalla  Hess  drei  Vestalinnen  einmauern,  Clodia 
Laeta,  der  er  hatte  Gewalt  anthun  wollen,  Aurelia  Severa 
und  Pomponia  Rufina.  Canutia  Crescentina  gab  sich  selbst 
den  Tod.  ® 

• 

* Sueton.  a.  a.  0. 

• Sueton.  a.  a.  O.  Vgl.  Cass.  Dio  a.  a.  0. ; Philostr.  v.  Apoll.  7,  3. 

• S.  Euseb.  a.  a.  O.  p.  277.  279  und  das  Chron.  Pasch,  p.  249  I)  -=  I 
p.  4W  Dind. 

* Plin.  a.  a.  0. 

• Suet.  und  Plin.  a.  a.  0.,  nur  dass  Suet.  von  stuprätores  redet 

Noch  irriger  sagt  das  Chron.  Pasch,  a.  a.  0. : xajtoQvyii  /utra  rwc 

aur^  tpüaiy  xara  tcv  vojuoy. 

* Cornelia  und  Celer  starben  unter  Betheuerung  ihrer  Unschuld. 

’ Nach  Plin.  a.  a.  0.  gestand  er  nicht  einmal  direct,  sondern  nur 
indirect,  indem  er  sich  nicht  stellte. 

' Plin.  und  Sueton.  a.  a.  0.  Vgl.  Alb.  Imhof,  T.  Flav.  Domitianus. 
Halle  1867  S.  94  f. 

» Cass.  Dio  LXXVII,  16.  Vgl.  Herod.  IV,  6. 
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Der  letzte  uns  bekannte  Fall  der  Hinrichtung  einer 
Vestalin  und  ihres  Verführers  traf  die  Primigenia  und  ihren 
Schuldgenosscn  Maximus  zu  Alba.  ^ 

Also  immer  neue  Fälle  von  Bruch  des  Gelübdes,  aber 
auch  immer  von  neuem  das  furchtbare  Strafgericht. 

Und  gewiss,  dass  jene  Fälle  oft  sich  wiederholten,  ohne 
Zweifel  weit  öfter,  als  die  Gerechtigkeit  sie  ereilte,*  dass 
auch  Mangel  an  solchen  eintrat,  die  zum  Opfer  ewiger 
Jungfräulichkeit  bereit  waren,  all  das  kann  in  einer  Stadt 
nicht  befremden , die  ein  Herd  besonders  geschlechtlicher 
Üppigkeit  und  Ausschweifungen  geworden  war. 

Auf  Geringschätzung  des  Cultus  selbst  und  seiner 
Dienerinnen  darf  auch  daraus  kein  Schluss  gezogen  werden, 
nicht  einmal  auf  Nachlass  der  Religiosität  überhaupt  Denn 
die  Religiosität  des  Alterthums  ist  ja  nichts  weniger  als  un- 
zertrennlich mit  sittlicher  Reinheit  und  mit  der  Bereitwillig- 
keit zur  Aufopferung  persönlicher  Selbstsucht  aus  Frömmig- 
keit verbunden. 

Der  Vestacult  zur  Zeit  des  Eenigthnms  und  der  Republic. 

Im  Übrigen  ist  von  einer  Geschichte  des  Cultus  in  der 
Zeit  des  Eönigthums  und  der  Republic  wenig  zu  sagen. 
Die  Ideen  konnten  'sich  ändern,  welche  mit  einem  Cultus 
verknöpft  wurden,  neue  Culte  eingeführt  werden,  der  ein- 
zelne Cultus  blieb  im  wesentlichen  unverändert. 

Die  Gründung  des  Cultus  der  capitolinischen  Götter- 
trias auf  dem  Mons  Capitolinus,  welchen  die  Tradition  den 
Tarquiniern  zuschreibt,  war  bestimmt,  ein  neues  Centrum 
des  römischen  Cultus  an  die  Stelle  des  bisherigen  in  der 
Regia  zu  setzen. 

Das  alte  Heiligthum  trat  damit  in  die  zweite  Linie 
zurück. 

* 

‘ S^mmtch.  ep.  IX,  128;  129. 

’ Vgl.  Sueton.  Domit.  8,  der,  wie  wir  sahen,  ausdrOcklieh  sagt: 
(Domitianus)  incesta  Vestalium  virginum,  a faire  quoque  «uo  et  frabre 
neglecta,  varie  ac  serfrs  coercnit.  Minuc.  Fel.  Octav.  c.  25. 
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Aber  zurückgesetzte  Götter  umgibt  wie  entthronte  Könige 
vielmehr  eine  doppelte  Glorie.  Nirgends  ist  ehrwürdiges  Alter 
von  solcher  Macht  wie  im  Cultus.  Was  ein  einzelner  Ritus 
an  äusserem  Glanze  verliert,  kann  er  eben  dadurch  an 
innerer  Intensivität  gewinnen.  Während  die  capitoliuische 
Göttertrias  sich  hellenischen  Einflüssen  und  griechischer  Um- 
bildung weit  zugänglicher  erwies,  sammelte  sich  in  der 
Aedes  Vestae  um  so  mehr  wie  in  Roms  innerstem  Herzen 
das  Wesen  altrömischer  Religion. 

Dass  auch  dieser  uralte  Cultus  hellenischen  Einflüssen 
nicht  völlig  unzugänglich  blieh,  beweist  eine  für  die  Ge- 
schichte römischer  Religion  unter  diesem  Gesichtspunct  höchst 
bedeutsame  Thatsache.  Wir  wissen,  dass  die  Jungfrauen 
auch  zu  Apollo  beteten.  * 

Aber  gleichwohl,  was  will  dieses  eine  Factum  bedeuten 
gegenüber  dem  ächt  römischen  Charakter  des  ganzen  Cultus, 
der  durch  alle  Zeiten  hindurch  bewahrt  blieh , ja  von  der 
Kaiserzeit  an  immer  energischer  sich  geltend  macht  1 

Der  Vestacnlt  unter  den  ersten  Kaisern. 

Wie  Augustus  überhaupt  als  Wiederhersteller  der  Re- 
ligion und  des  Cultus  auftrat,  so  gilt  diess  insbesondere  von 
dem  der  Vesta. 

Schon  Cäsar  war  Pontifex  maximus  gewesen.  Als  Le- 
pidus  starb,  übernahm  Octavian  am  6.  März  des  Jahres 
742  d.  St.  das  Amt  des  Oberpriesters,*  eine  Würde,  die 
von  da  an  bekanntlich  stets  von  den  Augusti  bekleidet 
wurde.  * Die  Reichsgewalt  nahm  die  geistliche  Amtsgewalt 
in  sich  auf,  Kirche  wie  Staat  gipfelten  fortan  in  einem  Haupte. 

• 

‘ Macrob.  Sat.  I,  17,  16:  Eadem  opinio  sospitalis  et  medici  dei  in 
nostris  quoque  sacris  fouetur.'  Kanqne  virgines  Vestales  ita  indigitant: 
Apolto  Medice,  Apollo  Paean. 

* Cass.  Dio  LIV,  27.  Den  Tag  gibt  das  Cal.  Maff.  (C.  I L.  I p.  304, 
Tgl.  Moromsen  das.  p.  387)  und  Ovid.  fast.  III,  420;  Tag  und  Jahr  die 
fasti  Praenestini  (C.  I L.  I p.  314). 

• VgL  insbes.  Eckhel,  D.  N.  VIII,  p.  880  sqq. 
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Nach  Cassius  Dio  machte  Augustus,  da  er  die  Regia 
nicht  bewohnen  wollte,  als  Pontifex  maximus  aber  in  einer 
Amtswohnung  wohnen  musste,  damals  einen  weiteren  Tbeil 
seines  Palasts  auf  dem  Palatin  zum  Staatseigenthum.  * 

Diese  Angabe  ist  aber  weder  genau  zutreffend  noch  er- 
schöpfend. Octavian  hatte  gleich  anfangs  einen  Theil  des 
Areals,  das.  er  a.uf.dem  Palatin  zusammengekauft  hatte , zu 
einem  Apollotempel  geweiht.  * Jetzt,  wo  er  den  Pontificat 
übernahm,  machte  er  allerdings  einen. zweiten  Theil  zum 
Staatseigenthum.  Dabei  war  ein  Grund  der,  dass  er  als  Pon- 
tifex maximus  in  einem  öffentlichen  Gebäude  wohnen  musste. 
Sicher  machte  er  das  ganze  Gebäude  jedesfalls  auch  damals 
noch  nicht  zum  Staatseigentbum.  Diess  geschah  erst,  als  er  nach  ' 
dem  grossen  Brand  mittelst  Beisteuern  des  Volks  den  Palast 
prächtiger  wieder  aufgebaut  hatte.  * Aber  Ovid  gibt  an, 
einen  Theil  des  Palastes  besitze  Phöbus;  einen  zweiten 
Vesta,  quod  superest  illis,  tertius  ipse  tenet  * Offenbar 
sollte  der  Pontifex  maximus  nicht  bloss  in  einem  Staats- 
gebäude, er  sollte  zugleich  in  der  Nähe  des  Vestaheilig- 
tbums  wohnen.  Desshalb  baute  August  in  seinem  Palast  eine 
Aedes  Vestae  ® und  richtete  wahrscheinlich  daneben  ein  Atrium 

• 

* CaSS.  Dio  LIV,  27:  ti  r^t  tavrov,  Sti  Toy  äo)ri^(ttoy  iy  xoanf 

nänoi  oUtty  t;(^,y,  idiifioaCaaty.  Augnst  hatte  gleich  anfangs  einen  Theil 
des  znm  Behuf  seines  Palastes  auf  dem  Palatin  zusammengekauften 
Areale  als  Staatseigenthum  erklärt,  mit  der  Absicht,  einen  Apollotempel 
darauf  zu  errichten  {Veil.  II,  81.  Cass.  Dio  XLIV,  16).  Beide  Schrift- 
steller sprechen  zwar  hier  vom  Ganzen,  nicht  ron  einem  Theil,  aber  mit 
Unrecht,  wie  man  daraus  sieht,  dass  August  jetzt  wieder  einen  Theil 
znm  Staatseigenthum  machte  und  erst  nach  der  durch  den  Brand  nöthig 
gewordenen  'Wiederauibauung  das  Ganze  als  Eigentbum  des  Volks  bezeich- 
nete  (Cass.  Dio  LIV,  12).  Vgl.  Becker,  H.  d.  r.  Alterth.  I S.  426 
A.  858. 

* S.  d.  vor.  Anm. 

’ Cass.  Dio  LV,  12.  S.  Anm.  1. 

* Ovid.  fast.  IV,  949  sqq. 

*.Ovid.  fast.  a.  a.  O.;  metamorph.  XV,  864  sq. ; fast.  Praenest.  IV 
Cal.  Mai.  (C.  I.  L.  I.  p.  317.  cf.  p.  392). 
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ein,  das  zum  Templum  consecriert  wurde,  um  zu  Senats- 
sitzungen  dienen  zu  können,  wie  denn  nunmehr  der  Kaiser 
als  Pontifex  maximus  auch  das  Collegium  der  Pontifices  zu 
sich  in  seinen  Palast  berief.  * 

Welche  Aedes  Vestae  es  war,  in  die  August  aus  der  Beute 
Geschenke  stiftete,  ’ wird  nicht  mit  Gewissheit  gesagt  werden 
können,  wenn  auch  das  Fehlen  einer  näheren  Bestinamung 
mehr  für  die  alte  Aedes  spricht. 

Als  Augustus  sodann  durch  die  Lex  Julia  Papia  Pop- 
paea  den  verheiratheten  und  mit  mehreren  Kindern  geseg- 
neten Personen  verschiedene  Vorrechte  einräumte,  bestimmte 
er  zugleich,  dass  die  Vestalinnen  derselben  sämmtlicb  theil- 
haftig  sein  sollten,  natürlich  soweit  diess  bei  ihnen  als  Vesta- 
linnen möglich  war.  * 

Auch  Tiberius  erwarb  sich  Verdienste  um  den  Vesta- 
cult.  * 

Von  Nero  erzählt  Tacitus  eine  Geschichte,  die  jedesfalls 
beweist,  welche  Macht  dieser  Cultus  über  die  Gemüther  hnfta 
Als  Nero  im  Jahr  64  mit  dem  Gedanken  sich  trug,  den  Orient 
und  Aegypten  zu  bereisen,  besuchte  er  seiner  Reise  wegen  das 

• 

> Dem  Domitian  wird  es  znm  Vorwurf  gemacht,  dass  er  zum  Ge- 
richt über  die  Vestalis  maxima  Cornelia  (s.  o.  S.  434)  die  übrigen  Ponti- 
fices auf  seine  albanische  Villa,  statt  ,in  die  Regia'  berief.  Plin.  ep. 
IV,  10,  6. 

* S.  Caesaris  Aug.  indez  rer.  a se  gestarum  sire  monnm.  Ancjrran. 
Ez  reliqu.  Gr.  interpret  rest.  J.  Franz  comment.  perp.  instr.  A.  W. 
Zumpt.  Berol.  1845.  p.  33  tab.  IV  1.  23  sqq.  Vgl.  G.  Perrot,  £.  Guil- 
laume  et  J.  Delbet,  ezplor.  archdol.  de  la  Galatie  et  de  la  Bitbynie. 
Paris  1862  sqq.  pl.  26.:  dona  de  manibiis  in  Capitolio  et  in  aede  Diri 
Jnli  ct  in  aede  Apollinis  et  in  aede  Vestae  et  in  templo  Martia 
Ultoris  consacravi,  quae  mihi  constiterunt  HS  circiter  milliens.  VgL 
die  Inschr.  aus  Apollonia  C.  I.  G.  t.  III  p.  67. 

* S.  0.  S.  302  A.  2. 

* S.  0.  S.  280. 

' Tac.  ann.  XV,  36.  Vgl.  Caredoni  in  Ann.  dell.  Inst.  arch.  1851 
p.  246,  der  ohne  weiteren  Grund  daraus  folgert,  Kero  werde  der  Vesta 
einen  besonderen  Cult  gewidmet  haben. 
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Capitol  und  betrat  eodann  den  Vestatempel.  Dort  befiel  ihn 
plötzlich  ein  Zittern  in  allen  Gliedern,  sei  es,  meint  Tacitus, 
dass  ihn  die  Gottheit  schreckte,  sei  es,  dass  ihn  das  böse 
Gewissen  nie  ruhig  liess,  und  er  verzichtete  auf  den  Plan. 

Vestacult  und  Sonnencultus. 

Und  immer  bedeutsamer  tritt  der  Vestacnltus  heraus. 
Die  merkwürdige  Tbatsache,  dass,  als  Kaiser  Aurelian  die 
Pontifices  Solis  einsetzte,  die  bisherigen  Pontifices  als  Ponti* 
fices  maiores  Vestae  von  jenen  unterschieden  wurden,  ist 
schon  erwähnt  worden.  ‘ Deutlicher  konnte  es  nicht  aus- 
gesprochen werden,  dass  der  Vestacult  es  sei , in  welchem 
die  altrömische  Beligion  ihren  Mittelpunct  habe. 

Bekannt  ist,  dass  der  orientalische,  semitische  und  arische 
Cultus  der  Sonne,  des  Baal  * und  des  Mithra  ” mit  Jupiter 
vermischt,  immer  mehr,  zumal  seit  den  Antoninen  begonnen 
hatte,  eine  Wcltreligion  zu  werden,  in  der  dem  christlichen 
Monotheismus  gegenüber,  aber  zugleich  unter  der  Einwirkung 
desselben  das  Heidenthum  alle  seine  Kräfte  zusammenzu- 
raffen  strebte.  * 

Auch  der  Vestacult  selbst  wurde  dazu  in  Beziehung  ge- 
setzt ^ Man  weiss,  dass  es  dieser  Sonnenreligion  gelungen  ist 
im  Knaben  Elagabalus  sich  die  Krone  der  Weltherrschaft 

« S.  0.  S.  317  f. 

* Id  dem  Sonnengott  von  Emesa  ist  ja  sicher  Baal  zn  erkennen, 
■wie  er  denn  auch  auf  rfimischen  MOnzen  Deus  Sol  Elagabal  heisst. 
Vgl.  Preller,  r.  Mythol.  S.  747  ff.  Jupiter  wurde  in  diesem  Sinne 
hauptsächlich  verehrt  als  Ztv(  'UXuMmoXhtjt , Jupiter  Optimus  Maximus 
Heliopolitanns  und  Jupiter  Dolichenns.  S.  die  Litteratur  bei  Mar- 
quardt, H.  d.  r.  A.  IV  S.  92 ; Preller,  r.  Mythol.  S.  749  ff.  751  ff. 

* Vgl.  Preller,  r.  M.  S.  766  ff. 

* Niemand  wird  von  dem  immer  übermächtiger  um  sich  greifenden 
Sonnencult  eine  lebhaftere  Vorstellung  bekommen,  als  wer  sich  ein- 
gehender mit  den  Münztypen  der  späteren  Eaiserzeit  beschäftigt 
Sie  sprechen  da  noch,  beredter  und  lauter  als  Litteratur  und  Inschriften. 
Vgl.  übrigens  insbes.  in  Betreff  des  Sonnencults  Macrobs  Saturnalien. 

‘ Vgl.  0.  S.  284,  bes.  A.  3.  Vielleicht  Mit  schon  die  Anrufung^ 
Apollons  S.  436  A.  1 unter  diesen  Gesichtspnnct.  > . ^ 
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auf  (las  Haupt  zu  setzen.  Der  Caesar  Augustus  Pontifex 
Maximus  war  zugleich  Sonnenpriester  von  Emesa. 

Als  er  in  dem  Tempel,  welchen  er  auf  dem  Palatin 
seinem  Elagabal  errichtete,  alle  heiligsten  Heiligthümer  Roms 
versammeln  wollte,  * wie  er  denn  das  Symbol  der  grossen 
Mutter  von  Pessinus  und  die  Ancilien  in  denselben  versetzte) 
da  brach  er  vor  allem  auch  in  den  Penus  Vestae  ein,  um 
ihn  seiner  Heiligthümer  zu  berauben.  * Derselbe  Bericht- 
erstatter, der  oben  erwähnt  hatte,  Elagabal  habe  in  seinen 
Sonnentempel  auf  dem  Palatin  das  heilige  Feuer  der  Vesta 
entführen  wollen,  berichtet,  wie  er  diesen  Einbruch  erzählt, 
davon  nichts,  sondern  sagt  nur,  Elagabal  habe  die  geheimen 
Heiligthümer  im  Penus  wegnehmen  wollen.  Die  Virgo  Maxima 
habe  ihm  aber  das  falsche  Gefass  gereicht,  das  er  zerschmet- 
terte, als  er  nichts  darin  fand.  Dann  habe  er  ein  Bild, 
das  er  für  das  Palladium  hielt,  geraubt.  ® 

Schon  hierin  liegt  die  Anerkennung,  dass  diese  Heilig- 
thümer besonders  mit  zu  den  heiligsten  der  altrömischen  Reli- 
gion gehören.  Noch  bestimmter  aber  tritt  diess  daraus  hervor, 
dass  Elagabal  zu  seiner  zweiten  Frau  eine  Vestalin,  Aquilia 
Severa,  erwählte  und  sich  gegen  den  Vorwurf  des  Incests  da- 
mit verwahrte,  dass  er  erklärte,  er  hoffe  vielmehr,  dass  aus 
dieser  Ehe  eines  Priesters  mit  einer  Priesterin  göttliche  Kinder 
entspriessen  werden.  * Da  Elagabal  seinen  Gott  zuerst  mit 
Pallas  vermählen  wollte,  hernach  die  heilige  Hochzeit  desselben 
mit  der  Dea  Coelestis  von  Karthago  feierlich  und  unter  unerhör- 
tem Gepränge  begieng,  ® so  wird  man  schwerlich  irren,  wenn 

* 

* Acl.  Lamprid.  Antonia.  Heliog.  8;  C. 

* A.  a.  O.  6. 

* A.  a.  0.  Ja  es  geht  unmittelbar  voraus,  er  habe  das  ewige  Feuer 
löschen  wollen.  Diess  ist  aber  eine  Angabe,  die  offenbar  von  dem  ein- 
fältigen Compilator  nur  aus  der  unmittelbar  folgenden  Notiz  geschlossen 
ist:  Nec  Roroanas  tantum  Heliogabalus  (extinguere)  voluit  religiones. 

* Cass.  Dio  LXXIX,  9;  Herod.  V,  6,  2.  Vgl.  Ael.  Lamprid.  a.  a.  0. 
Es  geschah  das  nicht  vor  Ende  des  Jahrs  220  n.  Chr.  Vgl.  Eckhel, 

'D.  N.  VII  p.  259  sq. 

* Herodian.  a.  a.  0.  § 3;  4. 
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man  annimmt,  auch  hier  habe  ein  solcher  Gedanke  mitgevirkt. 
In  den  Personen  des  Priestera  des  Sonnengottes  und  einer 
Priesterin  der  Hanptgottheit  Poms,  was  Vesta  damals  mehr  als 
je  war,  hat  er  gewissermaassen  die  Vermählung  seines  orien- 
talischen Cultus  mit  der  römischen  Staatsreligion  vollziehen 
wollen.  Es  war  das  ein  blosser  Einfall.  Die  Ehe  dauerte 
nur  kurze  Zeit.  Seine  wahnsinnig  erhitzte  Sinnlichkeit  trieb 
ihn  bald  zu  neuem  Wechsel,  wiewohl  er  schliesslich  zu  Äquilia 
zurQckkebrte.  ’ Aber  man  würde  diesen  Menschen  gleich- 
wohl falsch  beurtheilen,  wollte  mau  sein'Treiben  bloss  aus 
thierischen  Gelüsten  erklären.  Seine  Art  von  religiöser  Ekstase 
war  eng  verschwistert  mit  seinen  an  Tollheit  grenzenden 
geschlechtlichen  Lüsten.  Im  vorliegenden  Fall  ist  das  über- 
diess  ausdrücklich  überliefert.  Und  wenn  in  dem  clQxtSfme 
des  Cassius  Dio  der  Pontifex  maximus  wiedergegeben  scheint, 
so  spricht  doch  alle  Wahrscheinlichkeit  dafür,  Elagabal 
habe  vielmehr  an  seine  Würde  als  Sonnenpriester  und  nicht 
an  den  römischen  Oberpontificat  gedacht,  der  ihm. ungleich 
ferner  lag.  * 

üntergaog  des  VesUcolts. 

Allein  während  so  der  Vestacult  neben  dem  Sonnencult 
sichtbar  an  die  Spitze  der  römischen  Staats-  und  Weltreligion 
trat,  wurde  diese  selbst  in  ihren  Grundfesten  untergraben 
und  erschüttert.  Immer  weiter  griff  das  Christenthum  um 
sich,  immer  ernstlicher  wurde  der  Kampf  zwischen  Evangelium 
und  Heidenthum  um  die  Herrschaft  der  Welt. 

Aber  auch  jetzt  bewährt  sich  der  grosse  Unterschied 
der  Bedeutung,  die  Hestia  für  Griechenland,  Vesta  für  Pom 

’ Cass.  Dio  a.  a.  0.  Vgl.  Eckhel  a.  a.  0. 

* Cass.  Dio  nennt  die  Vestalin  Aber  auch  diess  stimmt 

nicht,  da  die  erste  unter  den  Yestalinnen  dem  Rang  nach  in  der  Regel 
die  älteste  war.  S.  o.  S.  277  f.  Diese  aber  hatte  gewöhnlich  ein  Alter,' 
in  dem  sie  nicht  mehr  der  Gegenstand  der  Laste  eines  Elagabal  sein 
konnte. 
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hatte.  Während  in  Hellas  der  Cult  der  Hestia,  obgleich  in 
späteren  Zeiten  der  Privatcult  derselben  unter  dem  Einflüsse 
Roms  grössere  Ausdehnung  und  Bedeutung  erlangt  zu  haben 
scheint,  dem  siegreichen  Cbristenthum  mit  der  Masse  der  Culte 
rühmlos  erliegt,  ohne  irgend  wie  wenigstens  im  Sterben  noch 
die  Augen  der  Welt  auf  sich  zu  ziehen,  erscheint  im  West- 
reich der  Kampf  um  Fortbestehen  oder  Untergang  des  Insti- 
tuts der  Vestalinnen  * mehr  als  einmal  als  einer  der  festesten 
Punkte,  in  denen  das  untergeheude  Heidentbum  gegen  die  auf- 
gehende Macht  des'Christenthums  sich  zu  behaupten  versucht.  * 
Constantin  Hess  die  Privilegien  der  Vestalinnen  unan- 
getastet, ebenso  Constantius,  * und  noch  der  ältere  Valentinian.  * 

* 

' Vgl.  daraber  insbes.  Gothofred.  z.  cod.  Theodos.  XIII,  3,  8 ; Am- 
broscb,  Studien  S.  18  f. 

• S.  über  diesen  Kampf  insbesondere  Gibbon,  Gesch.  des  Ver- 
falls und  Untergangs  des  röm.  Reichs  Kap.  XXI;  Marquardt,  H.  d.  r. 
A.  IV  S.  137 ff.;  Gieseler,  Kirchengesch.  I,  2*.  Bonn.  1846.  S.  23  ff.; 

E.  T.  La  sau  Ix,  der  Untergang  des  Hellenismus  und  die  Einziehung 
seiner  Tempelgüter  durch  die  christlichen  Kaiser.  München  1654. 

F.  Chr.  Baur,  Gesch.  d.  christl.  Kirche,  II»  S.  8 f.  A.  1.  Vgl.  auch 
Oskar  Gerhard,  der  Streit  um  den  Altar  der  Victoria.  Eine  Epi- 
sode aus  der  Gesch.  des  Kampfes  des  Heidenthums  mit  dem  Cbristen- 
thum in  Rom.  Progr.  Siegen  1660.  4.  Beug  not,  hist,  de  la  destr. 
du  Paganisme  en  occid.  steht  mir  nicht  zu  Gebot. 

• Symmach.  X,  61  p.  441  ed.  Sa  Parei.  Francof.  1642.  p.  441: 
Nil  ille  (Constantius)  decerpsit  sacrarum  virginum  .privilegiis,  decrevit 
nobilibus  sacerdotia  Romanis,  caeremoniis  non  negavit  impensas.  Vgl. 
Amlirosch  a.  a.  0.  S.  18,  wo  er  aber  irrthümlich  statt  des  Constantius 
den  Constantin  nennt.  Denn  von  ersterem  rührte  ja  auch  das  scharfe 
Edict  her,  cod.  Theod.  XVI,  10,  4 an  Taurus  Praef.  praet.  Italiae,  von 
welchem  Ambrosch  A.  8P  spricht.  Das  Jahr  dieses  Edicts,  das  bei  der 
Strafe  des  Schwerts  alles  Opfern  untersagte,  ist  unsicher  (s.  Haenel  s. 
d.  St.).  Aber  schon  im  Jahr  341  (cod.  Theod.  XVI,  10,  2)  wurden  die 
heidnischen  Opfer  verboten,  das  Jahr  darauf  durch  einen  Erlass  an  den 
Praefectus  urbi  Catullinus  (cod.  Theod.  XVI,  10,  3)  die  Erhaltung  (nur) 
der  ausserhalb  der  Stadtmauern  gelegenen  aedes  templorum  bewilligt 
Ans  dem  Adressaten  dieses  Edicts  ist  klar,  dass  Marqu.  S.  138  Unrecht 
bat,  allgemein  von 'zunächst  für  den  Orient. erlassenen  Edicten' zu  reden. 
Dass  dagegen  Gibbon  a.  a.  0.  mit  Recht  der  Ansicht  ist,  jene  Edicte  seien 
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Dagegen  Gratian  (375 — 383),  der  wohl  erst  im  Jahr  (382) 
auch  die  Würde  des  Pontifex  maximus  niederlegte,  ' nahm  . 
ihnen  dieselben  wie  ihr  Vermögen  und  hielt  diesen  Erlass 
aufrecht  * 

Damit  war  das  entscheidende  Wort  gesprochen.  Der 
römische  Staat  versuchte  es  ernsthaft,  sich  von  der  römischen 
Religion,  mit  der  er  seit  länger  als  einem  Jahrtausend  ver- 
flochten und  verwachsen  war,  zu  lösen. 

Doch  war  um  diese  Zeit  in  Rom  noch  eine  starke  Partei 
dem  alten  Cultus  unbedingt  ergeben.  ‘ An  ihrer  Spitze  stan- 
den zwei  Männer,  Yettius  Ägorius  Praetextatus  * und 
Q.  Aurelius  Symmachus.  ‘ Ersterem  errichteten  die  Vesta- 
linnen trotz  des  nicht  völlig  erklärten  Wiederstreb ens  seines 
Freundes  Symmachus  * eine  Statue , deren  Dedicatiousin- 
sebrift  wir  noch  besitzen.  ^ 

t 

Symmachus  aber  war  es,  welchen  die  heidnischen  Sena- 
toren an  die  Spitze  der  Gesandtschaft  stellten , welche  von 

nicht  zur  Ausfahmng  gelangt  (vgl.  Ambrosch  a.  a.  0.),  sieht  man  eben 
auch  aus  der  angeführten  Stelle  des  Symmachus. 

• Cod.  Theod.  XII,  1,  60;  76. 

‘ Zosim.  IV,  36.  Vgl.  Eckhel,  D.  N.  VIII  p.  386  sqq. ; T h o r 1 a c i n s 
in  prolusion.  et  opusc.  academ.  vol.  II  p.  187  sqq.;  Gieseler,  E.-6. 

1,  2‘  S.  24  A.  2. 

• Cod.  Theod.  XVI,  10,  20;  Symm.  epist  X,  61;  Ambros,  ep.  17, 

12.  Vgl.  Tillemont,  hist,  des  emper.  t.  V.  Brux.  1732.  fol.  p.  74  (l’emp. 
Grat.  c.  XIV). 

• Vgl.  Gibbon  a.  a.  0. 

‘ Vgl.  über  ihn  Haakh  in  Faulya  Realeno.  VI,  2 S.  2536  N.  42 
und  0.  Jahn  in  Ber.  d.  sächs.  Ges.  d.  Wiss.  1851  S.  338—342. 

‘ S.  d.  Litteratur  über  ihn  in  der  Rcal-Enc.  VI,  2 S.  1633  f.  N.  2. 

• Symm.  ep.  II,  36:  Praetextato  nostro  mnumentum  staluae  dicare 
destinant  virgines  sacri  Vestalis  antistites.  Consulti  pontifices  adnuerunt. 
Ego  qni  adverterem,  neque  honestati  virginum  iatia  in  viros  obsequia 
convenire,  neque  more  fieri,  quod  Kuma  auctor,  Idetellns  conservator 
religionum  omnesqne  pontifices  maximi  nunquam  ante  merueruut,  haec 
quidem  silui,  — exemplum  modo  vitandum  esse  rescripsi,  ne  res  iusto 
orta  principio  brevi  ad  indignos  per  ambitum  deveniret. 

’ Grat  p.  310,  l.  . ’ 
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ihnen  aus  an  den  Kaiser  geschickt  wurde,  um  ihn  zur  Wieder- 
herstellung des  Altars  der  Victoria  in  der  Curie,  den  bereits 
Constantius  entfernt,  Julianus  wiederhergestellt,  Gratianus  von 
neuem  entfernt  hatte,  * und  zur  Rückgabe  der  den  Priestern 
und  insbesondere  den  Vestalinnen  entzogenen  Rechte  und 
Einkünfte  zu  bewegen.  Allein  die  christliche  Partei  Hess 
durch  den  Bischof  Damasus  dem  Ambrosius  einen  Protest  zu- 
stellen, * und  der  gewaltige  Kirchenfürst  setzte  es  durch,  dass 
den  heidnischen  Senatoren  der  Zutritt'  verweigert  wurde  * 
als  den  Vertretern  einer  blossen  Minorität.  * Die  Minorität 
bildeten  nun  zwar  die  heidnischen  Senatoren  damals  schwer- 
lich. * Aber  ihre  Niederlage  war  gleichwohl  vollständig. 

Unter  dem  jüngeren  Valentinian  (383 — 392)  machte 
Symmachns  384  n.  Chr.  als  Stadtpraefect  einen  neuen  Ver- 
such, die  Rücknahme  des  Erlasses  bei  den  Kaisern  (Valen- 
tinian II,  Theodosius  und  Arcadius)  zu  bewirken. 

Er  überreichte  Valentinian  an  der  Spitze  einer  Deputation 
des  Senats  damals  jene  berühmte  Denkschrift,  ® die  alles  zusam- 
menfasste,  -was  das  Heidenthum  zu  Rom  für  sich  geltend 
machen  konnte.  Vergeblich.  Ambrosius  erwiederte  ihm  darauf 
in  zwei  Gegenschriften.  In  der  ersten  mahnt  er  den  Kaiser 
im  allgemeinen  an  die  Pflichten  eines  christlichen  Kaisers 
und  bittet  um  eine  Abschrift  der  Relation  des  Symmachus; 
in  der  zweiten  erwiedert  er  speciell  auf  diese  selbst.  ’ 

* 

' Ambros,  ep.  17,  5;  18,  32  flbereitistimmeDd  mit  Symmacb.  ep. 
X,  61,  6;  7.  Vgl.  Lasaulx  s.  a.  0.  S.  96  f. 

* Ambros,  ep.  17  § 10. 

’ Symmach'  ep.  X,  61  § 18. 

* Ambros,  ep.  17  § 10. 

' Ygl.  Lasaulx  a.  a.  0.  S.  90  f.  A.  263. 

* Symmach.  ep.  X,  61;  in  der  Manriner  Ausg.  des  Ambrosius  t.  II 
p.  628  sqq.  Vgl.  über  dieselbe  Lasaulx  a.  a.  0.  S.  91  f. ; Gerhard  S. 
10  ff. 

' S.  ep.  17  und  18  (opp.  ed.  Maurin,  t.  II  p.  813  sqq)  vgl.  ep.  57, 
2 p.  1010.  Eine  Inhaltsübersicht  Ober  beide  Briefe  gibt  Gerhard  a.  a.  0. 
S.  18  ff.  Natürlich  behielt  bei  dem  christlichen  Kaiser  der  Bischof 
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Dabei  tritt  zwar  der  Streit  um  den  Altar  der  Victoria,  deren 
Statue  von  Augustus  in  der  Curia  Julia  aufgestellt  worden  war 
und  die  auch  nachher  in  dem  von  Domitian  erbauten  Senats* 
gebäude  ihren  Platz  erhielt,  * in  den  Vordergrund. 

Diese  Victoria  war  im  Lauf  der  Zeit  das  Symbol  des 
altrömischen  Senats  geworden.  Im  Senat  aber  hatte  die  alt- 
conservative  Aristokratie  ihr  letztes  Bollwerk.  War  dem 
Senat  das  Fundament  des  altrömiscben  Staats , der  mit  der 
Religion  stehen  und  fallen  musste,  entzogen,  so  war  sein 
Zusammensturz  nur  noch  eine  Frage  der  Zeit.  Das  ist  der 
Grund,  warum  das  Losungswort  im  letzten  Entsebeidungs- 
kampf  von  Heidenthum  und  Christenthnm  zu  Rom  die  Vic- 
toria im  Senatsgebäude  geworden  ist.  Für  den  Fortbestand 
der  Religion  selber  war  die  Fortdauer  der  Vorrechte,  der 
Fortbezug  der  Einkünfte  der  Priester  und  der  Vestalinnen 
insbesondere  weit  wichtiger  und  es  tritt  das  auch  in  den 
Streitschriften  deutlich  genug  hervor. 

Ambrosius  blieb  Sieger.  ‘ Die  Deputation  des  Senats 
erhielt  wiederum  eine  abschlägige  Antwort.  Syfflmachus,  den 
noch  dazu  der  Tod  seines  Freundes  Praetextatus  beraubt 
hatte,  dachte  daran,  sich  vom  öffentlichen  Leben  zurückzu- 
ziehen. • 

Allein  noch  war  der  Wiederstand  der  heidnischen  reac- 
tionären  Aristokratie  nicht  gebrochen. 

Als  Theodosius  389  sich  in  Mailand  aufhielt,  schickte 

Recht  S.  ep.  57,  2.  Dagegen  de  obitn  Valent  § 19;  20  geht,  wie 
ans  der  Vergleichung  mit  $ 62  erhellt,  auf  die  Gesandtschaft,  welche 
den  Valentinian  in  Gallien  aufsuchte.  Paulin.  vita  Ambros.  § 26  erzählt 
von  der  Relation  des  Symmachus  und  den  Schreiben  des  Ambrosius,  irrt 
Bich  aber  darin,  dass  er  sie  auf  die  zweite  Gesandtschaft  an  Valentinian, 
welche  zu  diesem  nach  Gallien  gieng,  bezieht  S.  u.  S.  446  A.  S. 

* Vgl.  Preller,  r.  M.  S.  610. 

* Vgl-  das  Epigramm  des  Ennodius,  Bischofs  von  Paria  (f  521) 
earm.  1.  II  epigr.  143  in  Galland.  bibl.  patr.  t XI  p.  214  hei  Piper, 
Mythol.  und  Symbol,  der  ehr.  Kunst  I.  Weimar  1847.  S.  170 : Dicendi 
palmam  Victoria  tollit  amico.  Transit  ad  Ambrosium,  plus  favet  ira  deae. 

* Symmach.  X,  23. 
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der  Senat  eine  neue  Gesandtschaft.  Und  diese  Mal  scheilit 
Aussicht  auf  Erfolg  vorhanden  gewesen  zu  sein.  Doch  nur 
eine  Zeit  lang.  ^ Ja  Symmachns,  der  während  der  Usurpation 
des  Maximus  sich  nicht  ganz  vorwurfsfrei  gehalten  haben 
sollte , fiel  wenn  auch  nur  kurze  Zeit  in  Ungnade.  Der 
Kaiser  selbst  hielt  das  Jahr  darauf  eine  Rede  im  Senat, 
in  der  er  die  Senatoren  aufforderte,  den  heidnischen  Irrthom 
aufzugeben.  Trotz  des  stillen,  ja  auch  lauten  Wiederspruches, 
den  sie  fand  — der  Kaiser  hatte  freie  Discussion  gestattet  — , 
blieb  sie  nicht  ohne  Erfolg.  * 

Gleichwohl  sandte  der  Senat  im  Jahr  392  eine  neue 
Deputation  ab,  an  Valentinian,  der  sich  damals  in  Gallien 
aufhielt.  Aber  obschon  das  kaiserliche  Consistorium  sich  zu 
Gunsten  des  Senats  erklärte,  blieb  der  jugendliche  Kaiser 
standhaft.  * 

Dagegen  Eugenius  verfügte  393  n.  Chr.  die  Restitution, 
nachdem  er  zwei  Anläufe  abgeschlagen  hatte,  die  der  Senat 
gemacht,  um  ihn  zur  Rücknahme  jenes  Edicts  zu  bewegen. 

Das  war  aber  eine  vorübergehende  Frist.  Immer  schärfer 
lauten  fortan  die  Rescripte  der  Kaiser  gegen  das  Heidenthnm. 
Schon  391  war  auch  für  das  Abendland  jedweder  Opfercultus 
verboten  worden.  * Nach  der  kurzen  Episode  der  Herrschaft 
des  Eugenius  drang  der  gewaltige  Wille  des  Theodosius,  der 
im  Jahr  392  von  Constantinopel  aus  ein  noch  schärferes 


• 

‘ Vgl.  Ambros,  ep.  67,  4. 

• Zosim.  rV,  69.  Entstellend  Prndent.  adv.  Symmacb.  I,  678  sqq. 
Beide  verlegen  die  Rede  des  Tbeodosins  ins  Jahr  394.  Mit  Unrecht. 
S.  z.  B.  Gibbon  a.  a.  0. 

' Ambros,  ep.  57  ad  Engen.;  de  obitn  Valentin.  § 19.  20,  indem 
aus  § 52  hervorgebt,  dass  § 19  sq.  die  Gesandtschaft,  die  kurz  vor 
seinem  Todo  an  Valentinian  abgieng,  also  die  im  Text  ervrähnte,  ge- 
meint sei.  Paulio.  vita  Ambros.  § 26  verwirrt  die  Sache,  indem  er  die 
Relation  des  Symmachos  und  die  beiden  Gegenschriften  des  Ambrosius 
mit  der  gallischen  Gesandtschaft  in  Verbindung  bringt. 

* Cod.  Theod.  XVI,  10,  10;  Zos.  IV,  33,  8.  Vgl.  Lasanlx  a.  a.  O. 
8.  107. 
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Edict  erliess, ' auch  im  Abendlande  vollends  mächtig  durch.  * 
Selbst  in  Rom  bot  nunmehr  das  vergoldete  Capitol  einen  trauri- 
gen Anblick , bald  waren  die  Tempel  mit  Russ  und  Spinnen- 
geweben  überzogen,  und  das  Volk  strömte  zu  den  Gräbern 
der  Märtyrer; 

Es  ist  hier  nicht  der  Ort,  die  letzten  Streiche  gegen  das 
Heidenthum,  und  das  letzte  Aufflainmen  desselben,  die  letzten 
Zuckungen  des  sterbenden  zu  verfolgen.  Von  den  weiteren 
Maassregeln  gegen  den  Paganismus  * schweigend  erwähnen 
wir  nur  noch  als  die  letzte,  abschliessende  die  Aufhebung  der 
Philosophenschule  zu  Athen  durch  Justinian  im  Jahr  529  n.  Chr.* 

Das  ewige  reine  Feuer,  das  die  heiligen  Jungfrauen 
ihrer  keuschen  Göttin  in  der  Aedes  Vestae  viele  Jahrhunderte 
hindurch  unterhalten  hatten , war  damals  schon  lange  er- 
loschen. Zosimos  berichtet,  als  Serena,  die  Gattin  Stilichos, 
in  übermüthiger  Freude  über  den  Zerfall  des  Heidenthums 
einen  HaLsschmuck  der  Göttermutter  sich  selber  umhängte, 
habe  eine  alte  Vestalin,  die  letzte  von  allen,  sie  ins  Ange- 
sicht verflucht,,  dass  über  sie,  ihren  Mann  und  ihre  Kinder 
die  Strafe  für  ihre  Gottlosigkeit  kommen  möge,  ein  Fluch, 
der  14  Jahre  später  408  n.  Chr.  in  grauenvoller  Weise  in 
Erfüllung  gieng. 

So  war  denn  das  Heidenthum  und  mit  ihm  das  ewige 
Feuer  Vestas  erloschen. 

An  die  Stelle  des  nur  äusserlich  und  trotz  der  super- 
stitiösen  Angst,  mit  der  die  Feuer  gehütet  wurden,  nicht 
ohne  Störung  forterhaltenen  symbolischen  Cultus,  an  die  Stelle 
der  äusserlichen  typischen  Verbindung  der  Menschheit  mit  dem 

Himmel  hatte  das  Evangelium  siegreich  seine  Lehre  von  der 

* 

* Cod.  Theod.  XVI,  10,  12.  Lasaulz  a.  a.  O.  S.  108. 

* S.  Hieronymus  im  Jahr  393  adv.  Jovin.  II,  38:  squalet  Capi- 
tolium  etc:  vgl.  die  ep.  107  v.  J.  403:  anratum  squalet  Capitolium; 
fuligine  et  araneorum  teils  omnia  Romae  templa  cooperta  sunt  etc. 
Lasaulx,  a.  a.  0.  S.  111. 

’ Vgl.  die  Übersicht  hierüber  bei  Baur,  d.  christl.  Kirche  v.  Anf. 
des  IV.  bis  Ende  des  VI.  Jahrhs.  Tübingen  1859  S.  8 f.  A.  1. 

* Zosim.  V,  38. 
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wahrhaft  ewigen  Erlösung  und  Versöhnung  der  Welt  im 
Glauben  gesetzt. 

Statt  durch  lodernde  Feuer  aus  todtem  Holze  sollten 
fortan  durch  Glaube,  Liebe  und  Hoffnung  die  Gcmütber  ihre 
ewige  Versöhnung  mit  der  Gottheit  finden. 

Wie  auch  innerhalb  des  Christenthums  selbst  wieder 
heidnische  Elemente  und  Reminiscenzen  sich  geltend  machten, 
das  soll  hier  nur  angedeutet,  nicht  ausgefQhrt  werden. 
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ABSCHLIESSENDE  BETRACHTUNGEN. 

Nachdem  wir  so  am  Ende  des  Vestacults  und  damit  an 
dem  der  heidnischen  Religion  angelangt  sind,  möge  es  gestattet 
sein,  noch  einige  Betrachtungen  mehr  allgemeinen  Inhalts,  die 
durch  die  vorausgehenden  Einzelforschungen  hervorgerufen 
wurden,  daran  anzuknüpfen. 

DIE  FAMILIE  IN  ROM  IM  UNTERSCHIEDE  VON  DER 
GRIECHISCHEN  FAMILIE. 

Die  gewöhnliche  Ansicht  ist  die , es  sei  in  Rom , das 
auch  sonst  mehrfach  das  alterthümlichere  bewahrt  habe,  der  ^ 
Staat  noch  länger  vom  Princip  des  Geschlechts  beherrscht 
worden,  die  ursprüngliche  indogermanische  Familienverfassung 
habe  sich  daselbst  länger  erhalten. 

Zu  einer  Erörterung  dieser  Frage  auf  dem  Standpunct 
der  Vergleichung  der  Rechtsgeschichte  der  indogermanischen 
Völker  ist  hier  nicht  der  Ort.  Eine  solche  würde  viel  zu 
weit  führen.  Das  einzige,  was  hier  gegeben  werden  soll  und 
kann,  sind  Andeutungen  zur  Vergleichung  griechischen  und 
römischen  Wesens  nach  der  Seite  der  Geschichte  von  Familie, 
Religion  und  Staat  und  ihres  gegenseitigen  Verhältnisses,  aber 
auch  diese  nur  soweit,  als  die  Untersuchung  der  Göttin 
Hestia-Vesta  und  ihrer  Geschichte  auf  sie  führte,  und  als  sie 
nöthig  oder  tauglich  schienen,  unsere  Auffassung  des  Hauptge- 
genstandes der  Untersuchung  zu  erläutern  oder  zu  begründen. 
Relative  Vollständigkeit  wird  nur  da  erstrebt,  wo  von  der 

29  > 
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Untersuchung  des  Vestacults  her  Licht  auf  diese  Fragen  zu 
fallen  scheint 

Man  pflegt  vur  allem  zu  übersehen,  dass,  wenn  wir  uns 
allerdings  die  Gewalt  des  Hausherrn  im  indo-germanischen 
Urvolk  als  unumschränkt  zu  denken  haben , die  bewusste, 
rechtliche  Fixierung  derselben  eine  ganz  andere  Sache  ist 
Hier  gilt,  dass  der  Staat  früher  ist  als  die  (rechtlich  fixierte) 
Familie.  ‘ Und  hier  nun  eben  stellt  sich  eine  viel  grössere 
Schärfe  und  Tiefe  des  rechtlichen  Denkens  und  Willens  auf 
Seiten  der  Römer  heraus,  als  diess  hei  den  Griechen  der  Fall  war. 

Die  Familie  itn  engeren  Sinn  besteht  aus  zwei  Verhält- 
nissen: dem  elterlichen  und  dem  ehelichen.  Die  Ehe  ist 
ursprünglich  Knechtschaft  des  Weibs,  das  gekauft  wird.  Nur 
durch  eines  unterscheidet  sich  der  Kauf  des  Weibs  von  An- 
fang an  von  dem  Kauf  einer  Sclavin,  (abgesehen  davon,  dass 
die  Frau  eben  zu  dem  bestimmten  Zweck  und  nur  zu 
diesem  gekauft  wird,  Gattin  zu  sein)  durch  die  hinzutretende 
religiöse  Weihe  vermöge  heiliger  Ceremonien.  * 

Noch  in  der  homerischen  Zeit  gibt  bei  den  Griechen 
der  Bräutigam  ein  Kaufgeld ; aber  der  Vater  behält  cs  nicht, 
sondern  gibt  die  edva  seiner  Tochter  ganz  oder  theilweise 
in  die  Ehe  jiiit.  In  der  historischen  Zeit  ist  der  Kauf  weg- 
gefallen,  nur  die  religiöse  Feier  besteht  noch  fort. 

Die  Römer  haben  in  derCoemtio  noch  den  Kauf,  aber 
nur  in  symbolischer  Form  erhalten , die  Ehe  in  Form  der 
Confarreatio  dagegen  ist  nur  religiöser  Natur.  Beide  Formen, 
Coemtio  wie  Confarreatio , haben  sich  erst  auf  italischem 
Buden  gebildet,  aber  wohl  noch  vor  Gründung  Roms,  * während 
die  Usus-Ehe  später,  doch  jedesfalls  vor  die  Decemviralgesetz- 
gebung  fällt.  * In  Beziehung  auf  die  Art  der  Schliessung 

* 

* Vgl.  Aristot.  pol.  I,  1,  11.  Übrigens  macht  z.  B.  auch  Lange 
(rOffl.  Alterth.  I S.  79  f.)  ausdrücklich  darauf  aufmerksam. 

’ Vgl.  Rossbacb,  röm.  Ehe  S.  236  f. 

* Vgl.  Rossbach,  a.  a.  0.  S.  250. 

* Die  ZwOlftafelgesetzgebung  setzt  ihr  Bestehen  voraus.  GaL  I, 
111;  Gell.  Ul,  2;  Macrub.  sat.  I,  3. 
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der  Ehe  ütcbea  sich  also  Griechen  und  Römer  ziemlich  gleich, 
sofern  die  symbolische  Fortdauer  des  Kaufs  bei  diesen  nicht  aus 
einem  Zurückbleiben  der  ethischen  Ideen,  sondern  nur  aus 
der  zäh  conservierenden  italischen  und  römischen  Art  zu 
erklären  ist. 

Höchst  wahrscheinlich  ferner  gieng  die  Frau  ursprüng- 
lich mit  allem,  was  sie  hatte,  einfach  in  die  Herrschaft,  in 
das  Eigenthum  des  Mannes  über. 

ln  Griechenland  findet  sich  davon  kaum  mehr  eine  Spur, 
ln  Rom  ist  die  Frau  dagegen  ‘in  manu’  ihres  Manns,  bis 
sich  die  freie  Ehe,  die  Ehe  ’sine  manu’  bildet,  und  auch  jetzt 
tritt  die  Frau  damit  nicht  aus  der  Abhängigkeit  überhaupt 
heraus,  sondern  sie  bleibt  nur,  statt  in  die  Manus  ihres 
Manns  zu  gerathen,  in  der  Potestas  ihres  Vaters. 

Somit  ist  also  die  Frau  in  Griechenland  schon  sehr  frühe 
zu  einer  Stufe  der  rechtlichen  Freiheit  gelangt,  die  sie  in 
Rom  erst  sehr  spät  hat  erreichen  können.  Allein  der 
Grund  hievon  muss  in  allem  anderen  eher  gesucht  werden, 
als  in  der  höheren  Auffassung  des  Verhältnisses  von  Mann 
und  Weib  von  Seiten  der  Griechen. 

Der  Grund  ist  ein  ganz  anderer,  der  gerade  entgegen- 
gesetzte. Die  freiere  Stellung  des  Weibs  zum  Mann  in 
Griechenland  erklärt  sich  nur  daraus,  dass  dort  die  Bande 
der  Familie  nicht  so  straff  und  fest  angezogen  sind,  wie 
diess  in  Rom  der  Fall  ist,  dass  sie  nicht  so  hoch  und  heilig 
geachtet  werden.  Allerdings  das  Ende  der  Entwicklung  ist 
die  frei  sittliche  Form  der  Familie.  Aber,  ehe  es  dazu  kom- 
men konnte  und  kam,  ist  der  Durchgang  durch  die  strengste 
rechtliche  Gebundenheit  nöthig  gewesen.  Die  griechische 
Familie  entspricht  so  wenig  dem  Ideal  der  freien  sittlichen 
Familie,  dass  sie  vielmehr  noch  hinter  der  strengen  recht- 
lichen Form  zurückliegt.  Denn  das  Ideal  der  Familie  ist 
nicht  die  üngebundenheit  weder  des  Weibs  noch  des  Manns, 
sondern  die  innigste  Verbindung  und  Gemeinschaft,  wie  sie 
in  gegenseitiger  Unterordnung  und  Aufopferung  aus  freier 
I.iebe  heraus  fortwährend  sich  offenbart. 

29  • 
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Der  Weg  zu  der  sittlichen  Freiheit  führt  stets  durch 
die  engste  rechtliche  Gebundenheit  hindurch. 

In  diesem  Sinne  erscheint  die  römische  Ehe  als  das 
höhere  gegenüber  der  griechischen  freieren  Ehe,  ihre  all- 
mähliche Lockerung  und  Umbildung  nicht  selbst,  schon  als 
Fbrtschritt,  sondern  erst  als  ein  Zersetz ungsprocess,  bis  neue 
Formen  in  einem  neuen  Geist  daraus  hervorwuebsen. 

' Eine  Definition  der  Ehe,  wie  sie  die  römischen  Juristen 
aufstellen;  Nuptiae  sive  matrimonium  est  viri  et  mulieris 
coniunctio  individuam  vitae  consuetudinein  cuntinens,  * oder 
als  consortium  omnis  vitae  * konnte  nur  in  einem  Volk  auf- 
gestellt werden,  das  das  Weib  viel  mehr  achtete  und  dessen 
moralischer  Standpunct  weit  höher  war  als  der  der  Griechen. 

Was  sodann  zweitens  das  Verhältniss  von  Eltern  und 
Kindern  betrifft,  so  zeigt  sich  die  väterliche  Gewalt  bei  den 
Griechen  rechtlich  sehr  beschränkt;  bei  den  Römern  kennt 
sie  keine  andre  Grenze  als  die  staatsrechtliche.  Der  politisch 
dem  Vater  gleichberechtigte  Sohn  ist  innerhalb  des  Hauses 
dem  Pater  familias  unbedingt  unterworfen.  * Die  Familie 
als  solche  erweist  sich  in  Rom  rechtlich  bis  aufs  äusserste 
entwickelt  und  durchgebildet,  und  es  konnte  nicht  ausbleiben, 
dass  auch  das  sittliche  Verhältniss  dadurch  vertieft  wurde, 
wie  eben  nur  die  tiefere  sittliche  Anlage  solche  rechtliche  Be- 
stimmungen bervorrufen  konnte.  * 

‘ Inst.  I,  9,  1. 

* Modest.  Dig.  XXIII,  2,  1.  cf.  cod.  Just.  IX,  32,  4:  uxorem,  quae 
socia  rei  humanae  atque  divinae  domum  suscipitur. 

* Ygl.  bes.  Ihering,  Geist  des  röm.  Rechts  II,  1 S.  189  ff.;  214 ff. 

* YgL  z.  B.  Cic.  Cat.  maj.  11,  37:  Quattuor  robustos  filios,  quinque 
filias,  tantam  domum,  tantas  clientelas  Appius  regebat  et  caecus  et 

senex; . Tenebat  non  modo  auctoritatem,  sed  etiam  imperium  in 

suos;  metuebant  servi,  verebantur  libeii,  carum  omnes  babebant;  vige- 
bant  in  illa  domo  mos  patrius  et  disciplina.  Horat.,  carm.  III,  6,  39. 
Merkwürdig,  dass  offenbar  seit  den  frühesten  Zeiten  in  Italien  auch  auf 
das  Privathaus  verhältnissmässig  mehr  gehalten  und  verwendet  wurde 
als  in  Hellas. 
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Schon  weniger  als  es  von  der  Familie  gilt,  gilt  es  vom 
Geschlecht,  dass  die  Römer  dasselbe  energischer  durchgebil- 
det haben,  als  die  Griechen.  Doch  zeigt  sich  gleich  in  der  rö- 
mischen Namengebung  eine  grössere  Energie  der  Gentilver- 
bindung,  als  die  war,  welche  das  hellenische  yhog  besass. 
Der  Grieche  der  historischen  Zeit  führt  nur  seinen  Individual- 
namen,  das  Nomen  des  Römers  ist  das  seiner  Gens,  sein 
Individualname  ist  das  Praenomen,  der  Familienname  tritt 
nach  als  Gognomen.  ' 

Mommsen  * sagt  aber  andrerseits  gewiss  richtig:  »Wenn 
in  der  schwächeren  politischen  Entwicklung  Griechenlands 
der  Geschlechtsverband  als  corporative  Macht  dem^  Staat 
gegenüber  sich  noch  weit  in  die  historische  Zeit  hinein 
behauptet  hat,  erscheint  der  italische  Staat  sofort  insofern 
fertig,  als  ihm  gegenüber  die  Geschlechter  vollständig  neu- 
tralisiert sind  und  er  nicht  die  Gemeinschaft  der  Geschlechter, 
sondern  die  Gemeinschaft  der  Bürger  darstellt.« 

Allein  der  Grund  hievon  ist  nicht  der,  dass  die  Ge- 
schlechtsverfassung in  Rom  weniger  streng  und  consequent 
durchgeführt  war.  Im  Gegentheil.  * Nur  ist  die  politische 
Idee  dort  um  so  viel  mächtiger  und  gewaltiger  gewesen  als 
in  Hellas,  dass  sie  selbst  der  um  vieles  stärkeren  Geschlechter- 
verfassung gewachsen  und  überlegen  war. 

Der  römische  Staat  hat  die  Geschlechterverfassung  aufs 
consequenteste  durchgeführt.  Zehn  Gentes  bilden  die  Curie, 

* 

‘ Vgl.  Mommsen,  r.  G.  I’  S.  26  und  dens.,  d.  röm.  Eigennamen 
im  rhein.  Mus.  N.  F.  XV  (1860)  S.  169  ff. 

* R.  Gesch.  V S.  26. 

> Dagegen  geben  sowohl  z.  B.  Lange,  röm.  Altertb.  I S.  79  ff.  und 
Ihering,  Geist  des  röm.  Rechts  in  der  Betonung  der  ‘familienrechtlicben 
Grundlage  des  röm.  Staats’  viel' zu  weit.  Ihering  sagt  einmal:  »Das 
ganze  System  (des  röm.  Rechts  in  der  ersten  Hälfte  der  Eönigszeit)  ist 
nichts  weiter  als  eine  Erweiterung  und  Versteinerung  der  Familie.c 
Dagegen  liefert  seine  eigene  glänzende  Ansfttbrung  die  Belege. 
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zehn  CürieD  die  TribuJ.  Aber  auch  hier,  sehen  wir,  ist  es 
die  Zahl,  die  den  Einfluss  des  Staats  verräth.  Ganz  gewiss 
ist  in  der  Gens  bereits  das  politische  Princip  mächtig,  welches 
sich  der  erweiterten  Familie  als  einer  blossen  Form  bedient.  * 
Wenn  aber  innerhalb  ihres  Kreises  die  Gens  die  Gentilen 
noch  enger  verband,  so  ist  der  Gedanke  einer  verwandt- 
schaftlichen Verbindung  in  den  Kreisen , welche  die  Gentes 
mit  einander,  sodann  die  Curien  in  den  Tribus  zusammen- 
fasste,  in  Rom  schon  frühe,  soweit  überhaupt  ein  solcher 
vorhanden  war,  vom  Staat  viel  mehr  durchbrochen  und 
zerrieben. 

Ihering  unterscheidet  in  seiner  geistvollen  Analyse  des 
römischen  Rechts  und  seiner  Geschichte  zwei  Ausflüsse  des 
Familienprincips : den  Geschlechterstaat  und  den  patriarchali- 
schen Staat.  Der  Geschlechterstaat  begründe  das  Verhält- 
'niss  in  der  Seitenlinie,  die  politische  Verbrüderung,  der 
Patriarcbalstaat  das  Verhältniss  in  auf-  und  absteigender 
Linie,  die  politische  'patria  potestas’.  * Lezterer  Ausfluss 
trete  in  Rum  nicht  mehr  hervor.  Die  Puncte,  die  er  sonst 
einnchmen  würde,  nämlich  die  der  Über-  und  Unterordnung, 
fallen  hier  der  Wehrverfassung  zu.  ® Allein  auch  in  dem  Ver- 
hältniss der  Coordination  stehen  ja  nicht  bloss  die  Patres 
familias  zu  dem  Staat,  sondern  alle  volljährigen  Bürger,  auch 
der  Haussohn.  Und  eben  diess,  dass  nicht  die  Patres  familias, 
sondern  alle  Bürger  den  Staat  bilden,  beweist,  dass  das  politi- 
sche Princip  auch  hier  über  das  familienrechtliche  übergreift. 

Aus  der  Analyse  der  römischen  Gründungssage  hat  sich 
ergeben,  dass  Rom  aus  vielfachen  Bestandtheilen  zusammen- 
gesetzt ist.  Weit  mehr  als  in  manchen  andern  »organischer 
erwachsenen«  Staaten  ist  Rom  als  Stadt  und  Staat  das  Werk 
freier  Selbstbestimmung. 

* 

* Vgl.  Niebuhr,  r.  Gesch.  I,  826  ff.  Schwegler,  r.  G.  I 8.  612  f. 
Das  verwandtschaftliche  Princip  betont  Lange,  r.  Altertb.  I,  843;  Monm- 
sen,  r.  G.  1 8.  67. 

' Geist  des  rbm.  Rechts  I 8.  16^ 

» A.  a.  0.  8.  167. 
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Aber  wenu  in  Rom,  seit  es  einen  römischen  Stadt-Staat 
gibt,  das  politische  Princip  von  vornlterein  über  das  patriar- 
chalische aberwiegt,  so  ist  damit  nicht  ausgeschlossen,  dass 
nicht  gleichwohl,  ja  vielmehr  eben  desshalb  die  Familie  su 
ihrer  vollen  rechtlichen  Entfaltung  gelangen  konnte.  Gerade 
weil  das  politische  Princip  reiner  auftritt,  die  Geschlechter- 
verfassung  energischer  durchbricht  und  allmählich  zerreibt, 
wurde  es  der  Familie  möglich,  statt  fortwährend  in  Geschlecht, 
Phratrie,  Stamm  zu  zerfliessen,  sich  in  sich  selbst  zusainmen- 
zufassen  und  zu  vertiefen. 

In  dem  wahrhaften  Staat  musste  auch  das  Princip  der 
Familie  zur  vollen  Entfaltung  kommen.  ‘ Es  durfte  nicht  bei 
Seite  geschoben,  oderauf  Kosten  der  inneren  Vertiefung  erwei- 
tert werden.  Die  Familien  sind  das  nährende  Erdreich,  in  dem 
der  Staat  seine  tiefen  Wurzeln  treiben  muss.  Die  Aufgabe 
des  Staats  ist  eben  die,  sein  Princip,  das  des  gleichen  Rechtes 
aller  vor  dem  Gesetz,  so  zu  vertiefen  und  zu  kräftigen,  dass 
es  fähig  ist,  alle  Höben  und  Tiefen,  alle  Weiten  und  Engen 
des  Lebens  zu  erfassen  und  zu  umspannen. 

Gewiss  die  grossartige  Schöpfung  des  Lykurgos  (denn 
in  gewissem  Sinn  darf  man  von  einer  solchen  sprechen), 
das  feinsinnige  Werk  des  Solon  sind  es  nicht  allein , die 
einen  riesigen  Fortschritt  in  der  Geschichte  des  menschlichen 
Geistes  bezeichnen.  Die  Idee  der  Politie,  wie  sie  in  Hellas 
geboren  wurde,  ist  so  unsterblich  als  ihre  Schöpfer.  Welchen 
Schatz  politischer  Weisheit  birgt  die  Politik  des  Aristoteles ! 
Aber  verhalten  sich  die  hellenischen  Verfassungen  zur  Ge- 
schichte des  römischen  Staats  nicht  fast  wie  ein  schönes 
Werk  des  Künstlers,  ideal  und  volleildet,  zu  der  ernsten 
Arbeit  eines  Mannes , der  in  jahrelanger  Mühe  und  Entsa- 
gung aus  dem  spröden  und  wiederstrebenden  Stoff  seiner 
Neigungen  und  Leidenschaften  einen  unbeugsamen  Charakter 
geschaffen  hat? 

• 

Vgl.  was  Cicero  de  oflF.  I,  17,  63  ff.  sagt:  — — prima  societaa 
in  ipso  coniugio  est,  proxima  in  liberis,  deinde  una  domus,  communia 
omnia.  Id  aatem  est  principium  orbis  et  qnasi  seminarium  reipublicae. 
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Es  genügte  nicht,  in  genialem  Wurfe  eine  Verfassung 
zu  entwerfen  und  durcbzuführen,  welche  die  Ansprüche  aller 
befriedigte,  wie  in  Athen,  oder  die  das  Recht  des  einzelnen 
zum  Theil  schnöde  der  abstracten  Idee  des  Staats  aufopferte, 
wie  in  Sparta.  Alle  Ansprüche,  alle  Rechte  der  einzelnen 
wie  der  Genossenschaften , mussten  in  harter  Reibung  an 
einander  gerathen , bis  daraus  ein  Staat  entstand,  auf  den 
keine  der  hellenischen  Definitionen  passt,  und  der  schliess- 
lich im  Stande  war,  die  Weit  in  sich  aufzunehmen,  eines 
Staats,  dessen  Nachwirkungen  heute  noch  überall  sich  fühlbar 
machen , wenn  gleich  an  der  letzten  und  höchsten  Aufgabe 
auch  er  — aber  nur  in  Gemeinschaft  mit  der  gesammten 
antiken  Welt  — scheiterte  und  zusammenbrach. 

In  Italien  wie  in  Griechenland  und  wohl  überhaupt  tritt 
der  Staat  ursprünglich  in  der  Form  der  Familie,  des  Hauses 
auf.  Wie  das  Haus,  so  hat  der  Staat  seine  Hestia,  seine 
Vesta  Die  politische  Idee  ist  noch  eingepuppt  in  die  Larve 
der  Familienverfassung.  Sie  wächst  wie  aus  denselben 
Keimen. 

Und  doch  ist  die  weitverbreitete  Ansicht,  der  antike 
Staat  seie  wesentlich  auf  das  Princip  der  Verwandtschaft, 
der  Stammesgenossenschaft,  gebaut,  grundfalsch.  Das  gerade 
Gegentheil  ist  die  Wahrheit.  Die  Geschlechterverfassung  ist 
in  ihn  aufgenommen,  in  Athen  so,  dass  der  Begriff  derselben 
sich  bis  zur  Unkenntlichkeit  erweiterte  und  verflachte,  in 
Rom  dagegen  so,  dass  die  Idee  des  Rechts  immer  bewusster 
die  Verwandtschaftskreise  ganz  in  rechtlichem  Sinn  aus-  und 
‘umbildete,  und  so  theils  erhielt,  theils  sich  dienstbar  machte, 
oder,  was  wiederstrebte,  beseitigte:  der  antike  Staat  selbst, 
noXixela  wie  res  pMica,  beruht  auf  dem  Princip  des  freien 
Vertrags,  den  der  Bürger  mit  dem  Bürger  abschliesst. 

Der  antike  Staat  war  unfähig,  alle  verwandten  Geschlechter 
auch  nur  eines  Stamms  in  sich  zusammenzufassen.  Fast  alle 
nöUig  sind  zusammengesetzt  aus  einzelnen  Bruchtbeilen  meh- 
rerer Stämme.  Der  Gedanke,  die  ganze  Nation  als  solche  in 
einen  Staat  zusammenzufassen,  ist  durch  und  durch  modern. 
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Die  Idee  der  Nationalität  ist  auf  den  Ruinen  des  rdmi- 
schen  Weltreichs  erwachsen.  Der  Weg'  zum  Nationalstaat 
führte  durch  den  Weltstaat  hindurch.  Das  Kaiserthum  ist 
früher  als  das  nationale  Königthum.  Vor  dem  Imperium 
Romanum  gab  es  nur  nationes  einerseits,  civitates  andrerseits. 

Der  römische  Staat  ist  nicht  die  italische  Nation  in 
politischer  Form.  Die  römische  Stadtverfassung  umschloss 
von  dem  Moment  an,  in  dem  das  Rom  entstand,  das  die 
Keime  der  künftigen  Grösse  in  sich  barg,  Bruchtheile  von 
zweierlei  Stämmen  in  seinen  noch  so  engen  Mauern.  Aber 
gewöhnt,  jedes  Recht  als  solches  zu  achten,  nicht  mathe- 
matisch eines  gegen  das  andere  abzuzählen,  oder  eines  dem 
andern  zu  opferp,  sondern  vermöge  der  unermüdlichen  Arbeit 
des  schärfsten  und  consequentesten  Denkens  und  des  eiser- 
nen Willens  ein  Recht  mit  dem  andern  zu  vermitteln  und,  was 
noch  Spuren  von  Lebensfähigkeit  zeigte,  zu  erhalten,  bewies 
sich  Rom-,  wo  von  Anfang  an  das  ganze  Volk  sein  Dichten  und 
Trachten  auf  die  Ausbildung  von  Recht  und  Staat  gerichtet 
hatte,  zu  der  unermesslichen  Aufgabe  befähigt,  dem  antiken 
Stadt-Staat  eine  Ausdehnung  zu  geben , in  der  er  — aber 
nicht  in  der  Form  des  nationalen  Staats  — zuerst  Italien 
und  allmählich  die  Welt  umspannte. 

FAMILIE,  STAAT  UND  RELIGION. 

Das  politische  Princip  allein  wäre  unfähig  gewesen,  an 
die  Stelle  des  ungebundenen  Zusammenlebens  der  Familien 
den  Staat  zu  setzen.  Dazu  war  eine  gewaltige  vereinigende 
Macht  nöthig,  jene  ethische  Macht,  welche,  und  zumal  in  der 
Jugend  der  Völker,  die  stärkste  Wirkung  auf  die  Gemüther 
hat,  die  Religion.  Die  Gemeinsamkeit  des  Cultus  ist  durch- 
weg das  stärkste  ethische  Bindemittel  in  allen  werdenden 
Staaten,  und  so  ist  es  auch  weniger  das  Bewusstsein  der 
Stämroesverwandtschaft,  das  den  Staat  schafft  und  zusammen- 
hält, als  die  Cultusgemeinschaft,  welche  dann  freilich  wieder  in 
der  Hauptsache  der  der  Hausgenossenschaft  nachgebildet  ist. 

Und  bezeichnend  genug  gibt  es  nun  auch  zwar  eine 
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latla  des  Hauses  und  des  Staats,  aber  keine  lar/o  des 
Geschlechts,  der  Phratrie,  der  Phyle.  Es  gibt  einen  Privat- 
cult,  den  die  Familie  der  Vesta  darbringt,  und  es  gibt  einön 
Staatscult  fflr  die  Vesta  populi  Romani  Quiritium,  aber  von 
einem  Cultc  derselben  durch  die  Gentes  zeigt  sich  keine 
Spur.  Nur  die  Herde  der  dreissig  Curien,  die  dem  einheit- 
lichen Staatscult  der  Vesta  vorausgegangen  sein  sollen,  wür- 
den dem  wiedersprecheu,  aber,  obwohl  Dionysios  ' von  Hestia- 
torien  der  Curien  spricht  und  die  Altäre  oder  vielmehr  Tische  • 
derselben  mit  den  xoival  eatiai  vergleicht,  von  einem  Culte 
der  Vesta  durch  die  Curien  hören  wir  nichts. 

Wie  in  der  engsten  und  innersten  Gemeinschaft,  so  fin- 
den wir  Hestia-Vesta  in  der  weitesten  und  letzten.  Wenn  die 
Familie  als  solche  nicht  entstehen  konnte  ohne  die  Religion, 
so  bedarf  das  neue  Princip,  das  politische,  der  gleichen  Weihe. 
Die  Familie  wie  der  Staat  wird  geweiht,  sofern  die  Glieder 
beider  die  Cultgenossenschaft  verbindet.  Die  Ehe  Von  Staat 
und  Kirche  repräsentiert  Hestia-Vesta.  und  sie  thut  diess  so, 
dass  der  Staat  zugleich  als  erweiterte  Hausgenossensebaft 
angesehen  wird. 

Aber  Hestia-Vesta  fasst  den  Staat  doch  weniger  als 
Familie,  d.  h.  als  eine  durch  das  Princip  der  Verwandt- 
schaft verbundene  Gemeinschaft  in  sich  zusammen,  sondern 
eben  weil  der  Staat  ein  neues  war,  weil  in  ihm  die  Bürger- 
schaft als  solche  nicht  einfach  durch  da&  Band  der  Verwandt- 
schaft zusammengehalten  wurde,  die  freilich  selbst  schon  der 
Festigung  durch  religiöse  Bande  bedurfte,  eben  desshalb  war 
ihm  die  engste  Verbindung  mit  der  Religion  um  so  noth- 
wendiger;  der  Staat  existierte  nur  in  und  mit  der  Staats- 
Kirche. 

Hestia-Vesta  ist  der  Brennpiinct,  in  dem  die  3 Principien, 

* • 

' Dionys.  II,  23.  Vgl.  II,  65  sij.  Die  Sebutzgöttin  der  Curien  war 
Juno  Curitis.  S.  Dionys.  II,  50;  Paul.  Diac.  p.  64  Mensae.  Vgl.  dens. 
p.  49  Curitim. 

’ Über  diese  mensae  an  die  Stelle  von  .\lt8ren  s.  Paul.  Diac.  p.  166 
Mensae.  Macrob.  III,  11,  5;  Serv.  V.  Aen.  I,  786. 
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Colt.  Familie,  Staat  zusammentrafen.  Hestia  war  diess  für 
Hellas,  wie  Vesta  für  Rom. 

Aber  wenn  nicht  bezweifelt  werden  darf,  dass  Rom  den 
Cnltus,  die  Familie,  den  Staat  viel  tiefer  erfasst  und  conse- 
quenter  durchgebildet  hat,  so  hat  sich  nun  auch  in  dieser 
Hinsicht  ein  Unterschied  zwischen  Hestia  und  Vesta  gefunden. 

Wie  die  Idee  der  Familie  in  Rom  zu  grösserer  Vertie- 
fung gelangt  ist,  so  ist  dasselbe  mit  der  Religion  der  Fall 
gewesen.  Nichts  ist  irriger,  als  die  Hellenen  des^halb,  weil 
ihre  Religion  poetischer,  künstlerisch  durchgebildeter  war, 
für  religiöser  als  die  Römer  zu  halten.  Man  ist  zumal  heute 
gern  geneigt,  die  Religiosität  der  Römer  zu  unterschätzen. 
Man  ist  in  Versuchung,  überall  politische  Berechnung  und 
in  Folge  davon  religiöse  Heuchelei  anzunehmen.  Aber  man 
muss  einmal  nicht  den  Maassstab  christlicher  Frömmigkeit 
an  römische  Religiosität  anlegen.  Sodann  darf  man  denn 
doch  so  bestimmte  Selbstzeugnisse,  wie  sie  uns  noch  aus  den 
Zeiten  des  Untergangs  der  Repnblic,  ja  aus  der  der  Kaiser- 
herrschaft entgegentreten,*  nicht  so  leicht  nehmen.  Man  darf 
auch  die  Bedeutung  der  Auspicien  * nicht  unterschätzen. 

Polybios  in  jener  mit  Recht  so  berühmten  Erörterung 
über  die  Staatsverfassung  der  Römer,  obwohl  von  vornherein 
eher  geneigt,  die  Religion  als  Werkzeug  politischer  Berech- 

* 

' Sallust.  Cat.  12:  maiores  nostri,  reliffiotissumi  mortales.  Cic.  da 
nat.  deor.  II,  3, 8 : Si  conferre  volumus  nostra  cum  extemis,  ceteris  rebui 
ant  pares  aut  etiam  inferiores  reperiemur,  religione,  id  est  culta  deo- 
rum,  multo  superiores.  De  har.  resp.  9,  19:  pietate  ac  religione  omnes 
gentes  nationcsqiie  supcravitnus.  Liv.  4'>,  39:  maiores  vestri  omninm 
magnarum  rerum  et  principia  exorsi  ab  düs  sunt  et  finem  statuerunt.  Flor. 

I,  13,  12.  Plin.  paneg.  1.  Gell.  II,  28,  2:  veteres  Romani  cum  in  Omni- 
bus aliis  vitae  officiis,  tum  in  .constituendis  religionibus  atque  in  dis 
immortalibus  animadrertendis  castissimi  cautissimique.  Tertull.  apolog. 
fiS:  Romanorum  religiositas  diligentissima. 

• Cic.  de  div.  I,  2,  3j  16.  28;  40,  69;  Liv.  I,  86,  6;  VI,  41;  vgL  - 
XXXYIII,  48;  Val.  Max.  II,  1,  1:  apud  antiqnos  non  solnm  publice, 
sed  etiam  privatim  nibil  gerebatur,  nisi  auspicio  prius  sumto.  Serv. 
Aen.  I,  346. 
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nnng  aufzufassen,  sagt  von  den  Römern  seiner  Zeit,  die  Deisi- 
daemonie  habe  bei  ihnen  einen  solchen  Grad  erreicht,  dass 
ein  Mehr  nicht  möglich  sei.  ' 

Man  darf,  wie  wir  das  in  Deutschland  nur  zu  geneigt 
sind,  speculative  Tiefe  und  ästhetische  Schönheit  nicht  mit 
religiöser  Wärme  und-  Innerlichkeit , mit  ethisch  religiöser 
Strenge  verwechseln. 

Es  ist  wahr,  dass  wir  vielfach  Klagen  über  Verfall  von 
Religion  und  Tempeln  vernehmen.  * Aber  einmal  weiss  man, 
dass  es  kein  Land  und  keine  Zeit  gegeben  hat,  wo  diese 
nicht  erhoben  wurden.  Und  sodann  gilt  für  Rom  noch  ins- 
besondere, dass  in  jenen  furchtbaren  Zeiten,  als  die  morali- 
sche Kraft  der  Römer  an  der  Riesenaufgabe,  die  eroberte 
Welt  nun  auch  beherrschen  zu  sollen , zu  scheitern  drohte, 
und  alle  idealen  Güter  in  Gefahr  waren,  aus  dem  tiefen 
sittlichen  Verfall  der  Römer  heraus  das  religiöse  Bedürfniss 
gleichwohl  so  überaus  machtvoll,  wenn  auch  vielfach  in  der 
entartetsten  Gestalt  sich  erhob. 

Endlich  hat  die  alt  überlieferte  Religiosität  der  Römer 
selber  freilich  auch  wirklich  nothgelitten , ’ und  nicht  bloss 
in  den  von  hellenischer  P’rivolität  angesteckten  aristokra- 
tischen Kreisen.  Es  ist  bestimmt  überliefert  und  unbestreit- 
bar, dass  viele  Tempel  verfallen,  viele  Culte  in  Vergessen- 
heit gerathen  waren.  Aber  wenn  alte  Culte  in  Vergessenheit 
geriethen  — und  manche  geriethen  es  nur  ihrer  Bedeutung 
nach , man  verstand  sie  nicht  mehr , ohne  dass  der  Cultus 
selbst  aufgehört  hätte  — , wenn  die  Auspicien  an  Achtung 
und  Ansehen  einbOssten,  so  treten  dafür  zahllose  neue  Super- 
stitionen an  ihre  Stelle,  die  zwar  vielfach  schlimme  Verirrun- 

‘ Polyb.  VI , 56.  Vgl.  Posidon.  bei  Athen.  VI , 107  p.  274  a 

nar^tof  ya^  r^v  avrotf  — tvofßiia  tÖ  Saijuovioy. 

’ Z.  B.  Sali.  Cat  8;  Hör.  c.  III,  6 init;  sat.  II,  2,  104;  Liv.  IV, 
Orid.  fast  II,  69;  Suet  Aug.  30.  Auch  ein  Theil  der  oben  angeführten 
Stellen  spricht  von  der  Religiosität  der  maiores  im  ausdrücklichen  Gegeu- 
satz  zur  Gegenwart  des  Schriftstellers. 

• Vgl.  Marquardt,  H.  d.  r.  Alterth.  IV  S.  74  ff. 
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gen  des  religiösen  Gefühls  sind,  aber  nichts  destoweniger 
ein  tiefes  und  lebhaftes  religiöses  Bedürfniss  zur  Voraus- 
setzung haben.  < 

Ja  mitten  unter  diesen  fremdländischen  Superstitionen, 
mitten  unter  hellenistischen  Theorien  und  Phantasien  und 
den  Träumereien  und  den  fanatischen  Gülten  Aegyptens  und 
des  Orients  ist  die  altrömische  Religion  selber  wieder  er- 
starkt und  zu  neuen  Kräften  gekommen.  Haben  wir  ja 
doch  gesehen,  dass,  während  die  griechische  Hestia  vermöge 
ihrer  eigen thümlichen  Natur  und  Bedeutung  hinter  den  wei- 
ter entwickelten,  concret  und  individuell  menschlich  durch- 
gebildeten Gottheiten  immer  weiter  zurückblieb , eine  so' 
ächt-römische  Göttin  wie  Vesta  die  Hauptgottheit  der  Rö- 
mer in  einem  solchen  Grade  geworden  ist,  dass  man  Vesta 
und  religio  für  identisch  erklären  konnte,  ^ dass  die  Arval- 
tafeln  von  einer  Vesta  Deorum  Dearumque  sprechen.  * Na- 
türlich. Vesta  stellt  symbolisch  die  religiöse  Weihe  des 
Bürger  und  Geschlechter  in  sich  zu  einer  höfieren  Einheit 
zusammenfassenden  Staates  dar.  Sie  repräsentiert  die  Re- 
ligion wesentlich  nach  der  Seite  des  Cultus,  und,  während 
in  Griechenland,  wo  der  Glaube  in  seiner  mythischen,  poe- 
tischen, künstlerischen,  speculativen  Entwickelung  und  Aus- 
bildung weit  die  Hauptsache  war,  eine  Göttin,  welche  die  reli- 
giöse Weihe  und  Heiligkeit  von  Staat  und  Familie,  die  Ewig- 
keit und  Reinheit  des  Cultus  in  sich  darstellle,  schon  als 
solche  nicht  mit  an  der  Spitze  der  olympischen  Gottheiten 
thronen  konnte,  ist  in  Rom  die  Religion  stets  wesentlich 
Cultus  gewesen.  Der  Unterschied  zwischen  dem  künstlerisch 
schöpferischen,  auf  die  Darstellung  der  Ideen  gerichteten 
Hellas  und  dem  praktisch  thätigen,  auf  die  Durchbildung  des 
Lebens  gerichteten  Rom  springt  schliesslich  auch  bei  Be- 
trachtung dieses  einen  Puncts  mit  überzeugender  Klarheit  in 
diö  Augen. 

« 

‘ S.  o.  S.  30. 

* S.  o.  S.  28  Anm.  1;  315;  421. 
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Eben  aus  der  Bedeutung,  welche,  wie  wir  sehen  werden, 
der  Staatscult  und  speciell  der  der  Vesta  noch  bis  in  die 
späteste  Zeit  behalten  hat,  geht  auch  hervor,  wie  viel  enger 
die  Verbindung  von  Religion  und  Staat  in  Rom  war,  als  es 
in  Griechenland  der  Fall  gewesen  war. 

Ini  römischen  Staat  geht  der  einzelne  völlig  auf.  Er 
hat  für  sich  keine  berechtigte  Sonderexistenz.  Noch  Ciceros 
otium  cum  dignitate  war  mehr  gezwungen  als  freiwillig.  Der 
ächte  volle  Römer  lebt,  denkt,  empfindet  und  handelt  nur 
in,  mit  und  durch  den  Staat.  Ebenso  ist  seine  Religion  die 
Staatsreligion.  Im  Interesse  des  Staats  liegt  die  Forterhal- 
tung auch  der  privaten  Sacra,  der  Staat  überwacht  allen 
Gottesdienst  und  duldet  nur  den,  der  für  das  Gemeinwohl 
unschädlich  ist.  ' Er  sorgt  nicht  bloss  für  die  gewissenhaf- 
teste Ausübung  des  öffentlichen  Cultus,  auch  der  Privatmann 
hat  sich,  wenn  er  nicht  weiss,  zu  wem  und  wie  er  in  einem 
bestimmten  Falle  beten  soll,  um  Auskunft  darüber  an  einen 
Sacerdos  publicus,  an  einen  Staatspriester  zu  wenden.  * 

Allein  so  eng  und  innig  diese  Verbindung  war,  so  wenig 
ist  e§  der  Religion  und  dem  Priesterthum  in  Rom  gelungen, 
Herr  über  den  Staat  zu  werden,  ihm  statt  des  politischen 
einen  theokratischen  Charakter  zu  verleihen.  Im  Gegentbeil 
machte  sich  der  Staat  die  Religion  dienstbar.  Die  politisch- 
rechtliche Begabung  und  Richtung  der  Römer  überwog  die 
religiöse.  Die  Religion  selbst  nahm  bei  ihnen  rechtliche 
Formen  an.  Aber  gleichwohl  ist  der  Einfluss,  den  hin- 
wiederum die  Religion  auf  den  Staat  hatte,  nicht  zu  unter- 
schätzen. Staat  und  Kirche  sind  in  Rom  aufs  engste  mit 
einander  verbunden  und  verwachsen. 

' Marquardt,  H.  d.  röm.  Alterth.  IV  S.  37  spricht  von  »der  unbe- 
dingten Toleranz  gegen  fremde  Culte«  in  Rom.  Allein  auch  mit  der 
Beschränkung  auf  die  Toleranz  gegen  den  Privatcult  ist  das  vielen 
weit  gegangen.  Vgl.  Lange,  röm.  Alterth.  II  Sr  373;  Walter,  röm. 
Rechtsgesch.  II  S.  458. 

’ Cic.  de  legg.  II,  8,  20;  Dionys.  II,  73;  Liv.  I,  20;  PlnL  Nu®»  9- 
Vgl.  Ambros.,  über  die  Religionsbacher  der  Römer-  Bnnq  1843,  S.  8. 
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Das  Cbristeutbum , das  die  altrömische  Religion  unter- 
grub, unterwüblte  auch  den  altrömiscben  Staat.  Der  Ge- 
danke, dass  das  Reich  Christi  nicht  ein  Reich  dieser  Welt 
sei,  dass  die  Religion  nicht  in  Formen  des  Cultus,  son- 
dern im  innersten  des  Menschen  ihren  Sitz  habe,  dieser  Ge- 
danke ist  es  gewesen,  der,  anfangs  ein  unscheinbares  Reis, 
allmählich  zu  einem  mächtigen  Baum  heranwuchs,  welcher 
mit  seinen  Wurzeln  die  Fundamente  des  römischeu  Welt- 
reichs zerstörte,  und  schliesslich  mit  seinen  mächtigen  Ästen 
die  Kuppel  des  colossalen  Baus  durchbrach. 

Die  Religion,  welche  Staatsinstitut  wird , verfällt  damit 
unauflialtsam  der  Natur  aller  andern  Institute  desselben. 
Aus  einem  unbedingten  wird  sie  ein  bedingtes,  aus  einem  un- 
endlichen ein  endliches.  Statt  dass  es  ihr  gelungen  wäre, 
dem  Staat  sich  zu  unterwerfen,  ist  sie  ihm  dienstbar  ge- 
worden. 

Gleichwohl  war  der  Sieg  des  Staats  auch  hier  mehr 
nur  ein  äusserer  und  äusserlicher,  weil  es  der  Sieg»  über 
eine  Religion  war,  die  in  der  Hauptsache  doch  in 'äusseren 
Formen  aufgieng.  Als  die  Formen  der  Religion  von  einem 
neuen,  absoluten  Inhalt  erfüllt  waren , war  es  dem  antiken 
Staat  nicht  mehr  möglich,  sie  zu  bewältigen. 

Die  rechtliche  Idee  des  Staats  wie  die  sittliche  der 
Familie  und  der  Nationalität  ist  ursprünglich  und  noch  lange 
eingehüllt  in  die  religiöse  Schale.  Es  hat  Jahrtausende  be- 
durft, bis  die  Menschheit  im  Sinne  des  Stifters  des  Reiches 
Gottes  auf  Erden  begonnen  hat,  mit*dem  Worte  mehr  Ernst 
zu  machen,  dass  sein  Reich  nicht  von  dieser  Welt  und  dass 
das  Gebiet  der  Religion  nicht  äussere  Formen  und  Herr- 
schaft, sondern  das  innerste  Heiligtbum  der  Gemüther  sei. 

Die  heiligen  Feuer  aus  Holz  mussten  erlöschen,  wenn  die 
Religion  wirklich  eine  heilige  Flamme  in  der  Tiefe  des  mensch- 
lichen Herzens  entzünden  sollte,  die  von  hier  aus  alle  Lebens- 
gebiete erwärmt  und  verklärt. 

Ebensowenig  war  es  dem  antiken  Staat  möglich , der 
Nationalität  gleichmässig  wie  der  Familie  gerecht  zu  werden. 
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Der  Focus  publicus  sempiternus  ist,  indem  er  gleichsam 
den  Knoten  des  religiösen  Bandes  bildet,  das  den  der  Haus- 
genossenschaft nachgebildeten  Staat  in  der  Cultgenossen- 
schaft  wirklich  umschliesst,  zugleich  ein  symbolischer  Aus- 
druck eben  dieses  Gedankens,  dass  der  Staat  der  Haus- 
genossenschaft nachgebildet  sei.  In  Wahrheit  ist  das  Princip 
der  Stammesverwandtschaft  oder  gar  der  Nationalität  im 
antiken  Staat  nicht  realisiert. 

Auch  hier  gilt,  dass  die  Feuer  des  Hauses  und  Staats 
als  die  symbolische  Vertretung  der  Idee  der  Familie  und 
des  Staats,  sofern  er  die  Formen  einer  erweiterten  Haus- 
genossenschaft an  sich  trug,  vorher  erlöschen  mussten,  ehe 
die  Familie  zu  ihrer  rechten  sittlichen  Vertiefung,  der  Staat 
zur  vollkommenen  Realisierung  seines  Begriffs  gelangen 
konnte.  Dadurch,  dass  der  Staat  im  Laufe  der  Zeiten  es 
aufgegeben  hat,  äusserlich  der  Hausgenossenschaft  gleichen 
zu  wollen,  ist  die  Idee  der  Verwandtschaft  als  bindendes 
Princip  ipnerhalb  des  Staats  keineswegs  geschädigt  worden. 
Erst  hiedurch  ist  es  dem  Staate  vielmehr  möglich  geworden, 
mit  dem  Princip  der  Nationalität  sich  zu  vertragen  und 
demselben  in  höherem  Sinne  zu  genügen. 

So  gross  und  schön  die  Idee  ist,  welche  in  Prytaneen 
und  Aedes  Vestae  eine  symbolische  Vertretung  der  Einheit 
von  Staat,  Familie,  Beligionsgemeinsamkeit  schuf:  diese 
Einheit  war  nur  symbolisch.  Die  Arbeit  der  Jahrtausende 
wird  zu  der  höheren  wahren  und  wirklichen  Einheit  und 
Versöhnung  führen,  «Sner  Einheit,  in  der  jede  dieser  ethi- 
schen Mächte  in  lautrer  Eigenthümlichkeit  und  Freiheit  zur 
vollen  Geltung  gelangt. 
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DIE  BEDEUTUNG  DER  FEUERLÖSCH UNQ. 

Bötticher  hat  zunächst  mit  Beziehung  auf  Athene  Polias  und 
ihre  Lampe,  aber  auch  unter  ausdrücklicher  Anwendung  seiner  Idee 
auf  Vesta,  insbesondere  auf  die  Säuberung  des  Vestatempels,  eine 
eigenthümliche  Ansicht  darüber  ausgesprochen. 

Das  4te  Buch  von  Böttichers  Tektonik  der  Hellenen,’  d.  h. 
der  «vom  hellenischen  Tempel  in  seiner  Raumanlage  für  Zwecke 
des  Cultus»  handelnde  Theil,  enthält  bekanntlich  Untersuchungen 
über  bellenischen  oder  in  seinem  Sinn  wohl  richtiger  gesagt  — 
hellenisch-römischen  Cult  überhaupt. 

Unter  den  mancherlei  neuen  und  überraschenden  Ideen,  welche 
dieses  Werk  enthält,  scheint  zunächst  eine,  falls  sie  sich  bestätigen 
würde,  von  der  weittragendsten  Bedeutung  zu  sein.  Es  ist  diess  der  Ge- 
danke , dass  die  lebendige  Flamme  des  Feuers  zu  dem  Leben  der 
Götter,  das  Erlöschen  der  Flamme  mit  oder  ohne  Willen  der  Men- 
schen zu  dem  Tod  der  Götter  in  Bezug  stehe.  * 

♦ 

’ Tektonik  der  Hellen.  IV.  S.  177.  Selbstverständlich  konnten 
hier  nur  die  hauptsächlichsten  Argumente  berührt  und  mussten  min- 
der wichtige  oder  solche,  auf  die.  der  Verfasser  der  Tektonik  wohl 
selber  schon  längst  verzichtet  hat,  einfach  übergangen  werden. 

’ Vgl.  0.  S.  33  ff. 

* Böttichers  Tektonik,^  IV.  Buch  S.  177 ; vgl.  dens.  in  Gerhards 
arch.  Zeitg.  1868  Sp.  207 : «Denn  dass  jeder  Gott  mit  Entzündung  des  hei- 
ligen Lebenslichtes  oder  Feuers  erweckt  und  wiedergeboren  wird,  ist 
ein  längst  von  mir  nachgewiesener  Cultnsgebrauch  (Tekt.  d.  Hell.  IV  B. 
S.  144  ff).« 

Dort  heisst  es:  «Weil  mit  diesem  Symbole  des  Feuers  der  Ge- 
danke der  Reinheit,  der  Gegenwart  und  des  Lebens  der  Gottheit  ver- 
knüpft wird,  lodert  es  so  lange  als  der  Zustand  derselben  noch  ein 
geweihter,  sie  selbst  aber  noch  gegenwärtig  gedacht  war;  wenn  aber 
die  Zeit  des  Reinigungsfestes  eintrat,  wo  sie  von  ihrem  Sitze  schied, 

30 
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Den  (ersten)  Beweis  hiefür  — meint  B.  S.  177  — würde 
’der  Rückschluss  liefern,  nach  welchem  ein  solches  Verhältniss 
herbeigeführt  wurde , sobald  das  Feuer  zur  ungewöhnlichen  Zeit 
erlosch;  dann  schied  die  Gottheit  in  Trauer  von  ihrem  Sitze  und 
es  zog  diess  in  allen  Fällen  eine  Sühne  von  Seiten  der  Gemeinde, 
eine  Lustration  des  Tempels  nach  sich. 

Einen  Beweis  für  den  Zusammenhang  zwischen  Leben  and 
Anwesenheit  des  Gottes  einerseits,  dem  Brennen  der  Flamme  an- 
drerseits liefert  also  B.n  der  Umstand,  dass,  wenn  das  Feuer 
von  selbst  erloschen  war,  dann  die  Gottheit  gleichfalls  ihr  Hedos 
verliess. 

Bötticher  hält  für  die  Gründe  des  Erlöschens  die  trauernde 
Entfernung  oder  den  Tod  der  Gottheit,  deren  Anwesenheit  oder 
Leben  er  in  der  brennenden  Flamme  symbolisiert  glaubt. 

Wenn  von  irgend  einer  Göttin,  müsste  diess  nach  der  hier 
entwickelten  Auffassung  ihres  Wesens  von  Hestia-Vesta  gelten. 

Das  Leben  der  im  heiligen  F euer  des  Hauses  und  Staats  walten- 
den Gottheit  konnte  mit  der  Flamme  für  erloschen  gelten. 

Allein,  wenn  Bötticher  gewiss  ein  Recht  hat,  das  freiwillige  Er- 
löschen oder  absichtliche  Auslöscheu  der  Flamme  der  Vesta  in 
Analogie  zu  denken  mit  dem  aller  andern  heiligen  Feuer,  so  hin- 
dert uns  einmal  der  Umstand,  dass  wir  die  Bedeutung  dieser  ewi- 
gen Feuer  anders  fassen  zu  müssen  glauben,  ‘ der  Auffassung  Böt- 
tichers ohne  gründliche  Erwägung  beizutreten.  Sodann  würde  die 
Annahme,  dass  der  Glaube  an  den  Tod  einer  nationalen  Gottheit  in 
der  römischen  Religion  irgend  welche  und  gar  officielle  Geltung 
gehabt  habe,  allem,  was  wir  sonst  von  derselben  wissen,  auf  das 
allerentscbiedenste  wiedersprechen.  * 

Endlich  ist  zwar  der  Rückschluss  einleuchtend,  dass  das  rituelle 
Löschen  der  Flamme  aus  ähnlichen  Gründen  geschehen  sein  werde, 
als  die  waren,  die  man  bei  dem  freiwilligen  Erlöschen  der  Lampe 
voraussetzte.  Doch  stellt  sich  gerade  bei  Böttichers  Auffassung 
der  Bedeutung  dieser  Feuer  und  ihres  Löschens  ein  bezeichnender 

* 

wo  dieser  ein  Trauerhaus  und  eine  unreine  Behausung  ward, 
wurde  auch  dies  Symbol  des  Feuers  unrein  und  ungültig,  es  musste 
vernichtet  werden  c. 

‘ S.  0.  S.  194  ff. 

• S.  o.  S.  286. 
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Unterschied  heraus.  Das  rituelle  Auslösclien  geschieht  durch  Men- 
schen; erlosch  dagegen  die  Lampe  von  selbst,  so  fallt  die  Activität 
auf  Seite  der  Gottheit.  Und  es  ist  doch  ein  anderes  anzunehmen, 
dass  die  Gottheit  das  Feuer  löscht,  wann  sie  sich  von  ihrem 
Hedos  enfernt,  ein  anderes  der  Gedanke,  dass,  wenn  die  Menschen 
das  Feuer  löschen,  die  Gottheit  gleichfalls  weicht.  Es  wäre 
das  eine  magische  Wirkung  auf  den  Gott,  ein  zauberhafter  Zu- 
sammenhang zwischen  Flamme  und  Gottheit,  wie  dks  nicht  als 
hellenischer,  nicht  als  römischer  Glaube  angenommen  werden  kann, 
bevor  sehr  beweiskräftige  Thatsacben  vorgebracht  werden. 

Der  erste  Einwaud  aus  der  angenommenen  Bedeutung  der 
heiligen  Feuer  Überhaupt  wäre  freilich  an  sich  keiner,  wenn 
sich  positive  Gründe  für  Böttichers  Auffassung  des  Erlöschens  bei- 
bringen  Hessen;  im  Gegentheil  müsste  die  Auffassung  der  heiligen 
Feuer  alsdann  eine  andere  werden. 

Ich  folge  also  Bötticher  zu  seinen  hauptsächlichsten  Beweisen 
für  diesen  Zusammenhang,  für  das  Gebundensein  des  Lebens,  der 
‘Existenz,  der  Anwesenheit  des  Gottes  in  seinem  Hedos  an  das 
Brennen  der  h.  Flamme,  doch  so,  dass -ich  Polemik,  soweit  es 
irgend  möglich  ist,  vermeide  und  an  die  Stelle  derselben  positive 
Entwicklung  treten  lasse.  Ich  spreche  zunächst  von  dem  Zusammen- 
hang zwischen  dem  Leben  des  Gottes  mit  dem  Brennen  des  Feuers, 
indem  ich  es  versuche,  diesen  getrennt  zu  halten  von  dem  Zusammen- 
hang zwischen  dem  Brennen  der  h.  Flammen  und  der  Anwesen- 
heit des  Gottes. 

Bötticher  tritt  den  Beweis  ans  der  Analogie  an.  Was  er  aber 
in  dieser  Richtung  anführt,  erklärt  sich  leicht  genug  aus  dem  Brauche, 
die  Götter  durch  Feueropfer  zu  verehren.  Wenn  der  Gott  kommt, 
so  zündet  man  ihm  die  heiligen  Feuer-  an.  Von  einer  magischen 
Wirkung  dieser  Feueropfer  auf  das  Leben  der  Götter  ist  nirgends 
die  Rede. 

Am  meisten  für  sich  könnte  noch  die  Berufung  auf  Por- 
phyrios  zu  haben  scheinen.  ‘ 

» 

* Porph.  de  abst.  rv,  9 p.  324  ed.  Rhoer.,  p.  168  ed.  Kauck;  Mag  dl 

«rat  nv^  at'ßovtat  ftaXtara  roir  aroix^Ct>)y^  roüra  alruarcna  atarij^(43t% 
tjftary  «rat  raura  Jfixyvyres  h roU  (Sj  nov  frt  «rat  ruv  Ir  Tjj  aro^^tt  rov 

dyfoy  ^a^TuSoi  tj  9 t^ant  la  Std  xat  v9aroi  yCrtraty  XflßoYro^  Tov 

v_uyfi>9ov  TO  jraJ  to  (pa^rorroSy  dnryrlna  fOTtog  toü  oC9ov  rq  na- 
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Allein  auch  nach  Porphyrios  wird  Serapis  nicht  durch 
Feuer,  sondern  Xelßovtos  tov  vfmfdov  ro  vötaq  xal  to  nvQ 
qxxlvonos  tt}  nav glif  ziSv  g>on>fi  erweckt  Serapis 

wird  unter  Fackelschein,  unter  Entzünden  heiliger  Feuer  heranfgem- 
fen  und  hegrüsst,  doch  wohl  einfach  desshalh,  weil  die  Verehrung 
und  der  Dienst  des  Glottes  jetzt  wieder  beginnt,  und  dieser  ge- 
schieht mit  Feuer. 

Das  Feuer  wird  angezündet  zu  Ehren  des  Gottes,  wo  steht 
da  etwas  davon,  dass  ein  Cansalznsammenhang  zwischen  dem  Le- 
ben des  Gottes  und  der  Flamme  Brennen  stattfiude,  so  dass  sie 
einander  wechselseitig  bedingen  würden? 

Einen  Beleg  für  seine  Ansicht  sieht  B.  besonders  auch  in 
Branchen  im  Ap ollo n- Tem pel  zu  Delphi,  wie  er  sie 
auf  der  bekannten  Dresdener  dreiseitigen  Candelaberbasis ' darge- 
stellt  glaubt 

Auf  der  einen  Seite  desselben  ist  bekanntlich  der  Streit  um 
den  mantischen  Dreifuss  zwischen  Herakles  und  Apollon  darge- 
stellt. Auf  der  zweiten  Seite  sieht  dann  Bötticher*  den  Phanos 
des  Dionysos  aufgerichtet,  auf  der  dritten  die  Weihung  eines 
zweiten  Dreifusses  mit  den  Gebeinen  des  Dionysos.’ 

Bötticher  meint  nun,  — denn  darauf  läuft  sein  Gedankengang 
doch  wesentlich  hinaus  — die  Darstellung  auf  der  ersten  Seite  habe 

* 

rglui  TiSr  Alyrntlav  iptür^  lyeCqtt  Tor  9töy.  ml  futluna  tovtot  hitf9yjam  rd 
ha  nlhtv  TCöv 

* S.  z.  B.  im  Augusteum  Taf.  4—7 ; in  Gerhards  arch.  Zeitg.,  1858 
Taf.  CXI.  CXVI.  CXVII. 

* Tektonik  IV  S.  170;  178;  222;  310;  in  Gerhards  arch.  Zeitg.  1858 
Nro.  116 — 118.;  endlich  in  der  Ahhsindlang:  das  Grab  des  Dionysos  an 
der  Marmorbasis  in  Dresden.  Berlin  1858. 

* Gegen  Stark,  der  (in  Gerhards  arch.  Z.  1859  N.  111)  auf  dem 
zweiten  Relief  statt  der  Fackel  einen  Köcher,  auf  dem  dritten  statt  des 
Besens  in  Händen  des  Neokoros  einen  Thyrsos,  und  demgemäss  auf 
der  zweiten  Seite  die  Siegesweihe  des  Köchers  durch  Zeus  und  Arte- 
mis, auf  der  dritten  die  Neuweihung  des  Dreifusses  durch  Leto  und 
Dionysos  zu  erblicken  glaubte,  hat  Bötticher  (a.  a.  0.  Nro.  116.  117. 
118.)  unter  sorgfältiger  Abbildung  des  strittigen  Gegenstands  die  Rich- 
tigkeit seiner  Behauptung,  dass  der  angebliche  Köcher  eine  Fackel  sei, 
erwiesen.  Vgl.  auch  Hettner  im  arch.  Anz.  XVI  S.  203  ff. , der  nach 
Gerhards  Vorgang  eine  Wiederholung  des  3ten  Reliefs  in  Paris  herbeizieht. 
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wesentlich  den  Zweck,  das  Local  zu  bestimmen.  Allein  das  wieder- 
spricht dem  feinen  Parallelismus  griechischer  Kunst.  Petersen  hat 
desshalb , um  den  Einwand  zu  beseitigen,  dass  es  schlecht  stimmen 
würde,  wenn  auf  der  einen  Seite  Götter  handelnd  erschienen,  auf  den 
beiden  andern  Cultusacte  dargestellt  würden,  einen  neuen  Weg 
eingeschlagen.  Nach  ihm  müsste  man  annehmen,  dass  auf  den 
Reliefs  die  Cultushandlnngen  von  den  mythologischen  Vorbildern 
der  betreffenden  Priester  vorgenommen  würden.  ‘ 

Ferner  nimmt  Bötticher  also  einen  doppelten  Dreifass  im 
Adyton  an.  Der  eine  ist  nach  ihm  der  mantische  Dreifuss,  der 
andere  der,  in  welchem  Dionysos  begraben  liegt.  Allein  Dionysos 
war  nicht  in  einem  Dreifuss,  sondern  in  einer  Art  Stufe  oder 
einem  Sarg  begraben*,  nahe  bei  einer  goldenen  Bildsäule  des 
Apollon’  und  in  der  Nähe  des  mantischen  Dreifusses.’  Sodann 
ist  die  rituelle  Feier  der  Beisetzung  des  Dionysos  nirgends 
bezeugt,  nur  seine  Auferweckung  durch  die  Th}iaden,  während 
die  Uosier  ein  geheimes  Opfer  bringen.’  Bötticher  verlegt  die 
Feier  der  Auferweckung  in  die  Zeit  nach  dem  kürzesten  Tage.’ 
Die  Beerdigungsfeier  fällt  ihm  dann  in  das  Frühjahr  und  er 

* 

* S.  Petersen,  das  Grab  und  die  Todtenfeier  des  Dionysos  im 
Philologus  XV  (1860)  S.  78. 

’ Philocboros  bei  Job.  Malal.  Cbronogr.  II.  p.  46  ed.  Dind. 
Synkell.  Cbronogr.  I p.  307  ed.  Dind.  Daraus  Euseb.  Cbron.  p.  292 
cd.  Mai.  Äbnlicbes  berichtete  nach  Malal.  a.  a.  0.  Kepbalion.  S.  d. 
Stellen  bei  Müller,  fr.  bist.  Gr.  I.  p.  387  fr.  22;  23.  Petersen  a.  a. 
O.  91  ff.  versucht  den  Dreifuss  zu  retten  durch  Exegese  der  Worte 
des  SynkellOB : Si  n rojui^erat  toT{  ayvoovaty  o ^torvoov  rdtpof.  Er 

übersetzt  nämlich:  die  Stufe,  auf  der  die  Inschrift  stand,  Dionysos 
liege  darin  begraben , würde  von  unkundigen , also  mit  Unrecht  für 
einen  Sarg  angesehen.  Es  ist  aber  klar,  dass  nach  Synk.  vielmehr  der 
Sarg  von  unkundigen  für  eine  Stufe  gehalten  wurde.  Auch  Welcher, 
gr.  Gütterl.  II.  S.  632  und  Preller,  gr.  Mythol.  I’  S.  538  sind  Böttichers 
Annahme  nicht  beigetreten,  dagegen  Bursian,  gr.  Geogr.  I S.  177. 

’ Philocboros  a.  a.  0.  Die  Statue  erwähnt  auch  Pausanias  X,  24, 4. 

’ Kallimacbos  bei  Tzetzes  zu  Lykophron  Kass.  207 ; Plut  Is.  et  Os. 
C.  35 : Jnafä  TÖ 

’ Plutarch  a.  a.  0.  Vgl.  Preller  und  Welcher  a.  a.  O. 

* Vgl.  Ovid  fast.  I,  394.  SenecaHerc.  für.  696.  Welcher  a.  a.  0.  unter- 
scheidet diese  trieterische-  Feier  von  der  «jährlichen»  Aufweckung  des 
Liknites.  Allein  woher  weise  er,  dass  diese  jährlich  war? 
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bringt  so  die  ritaclie  Beisetzung  des  gestorbenen  Dionysos  in  un- 
mittelbare Verbindung  mit  der  Feier  der  Epiphanie  des  Apollon. 
Allein  gegen  diese  Verbindung  streitet  schon  das  eine,  dass  der- 
jenige Bericht,  aus  dem  wir  erfahren,  dass  Diony-sos  nach  dem 
Wintersolstifium  erweckt  wurde,  diese  Feier  zugleich  als  eine 
trieterische  bezeichnet ; die  Feier  der  Epiphanie  des  A.  dagegen  ist 
jährlich.  Ein  ritueller  Connex  zwischen  einem  jährlichen  und  einem 
trieterischen  Fest  kann  aber  unmöglich  bestanden  haben.  ‘ Petersen 
versucht  diese  Schwierigkeit  zu  heben,  indem  er  annimmt,  Todes- 
feier und  Wiederauferstehungsfest  des  Dionysos  seien  sich  unmittelbar 
gefolgt.  Allein  jene  ist  für  Delphi  einmal  nicht  bezeugt,*  und  noch 
weniger  ist  es  Bötticher  oder  Petersen  gelungen,  irgend  weiche 
Belege  für  eine  Grabesweihe  des  Dionysos  beizubringen. 

Der  Dreifuss  auf  der  dritten  Seite  wird  nunmehr  trotz  der 
Verschiedenheiten  in  der  Zeichnung  und  trotzdem,  dass  er  irrig 
auf  eine  Säule  gestellt  ist,  gleichfalls  für  den  mantischen  gelten 
müssen.  Ferner  ist  eine  Fackelweihe  freilich  anzunehmen,  aber 
aller  Bezug  auf  Tod  und  Wiederaufleben  wegzudenken.  Die  Fackel- 
oder Leuchterweibe  symbolisiert  wohl  die  neue  Einsetzung  des 
apollinischen  Cultus,  ’ wie  die  Festsetzung  des  Dreifusses  auf  der 
andern  Seite  die  neue  Gründung  des  apollinischen  Orakels. 

Aber  auch  wenn  die  Fackelweihe  auf  unserer  Basis  keinen 
Bezug  auf  Dionysos  hat,  bleibt  es  freilich  richtig,  dass  Dionysos 
unter  Fackelschein  heranfgerufen,  sein  Wiedererscheinen  mit  bren- 
nenden Altären  begrüsst  wurde.  Der  Rückschluss  aber,  dass,  wenn 
feierliche  Fackelentzündung  stattfand,  diess  wegen  des  Wieder- 
auflebens einer  Gottheit  geschah,  ist  deshalb  noch  lange  nicht  ge- 
stättet,  noch  weniger  der,  dass  das  Wiedererscheinen  des  Gottes 
selbst  dadurch  symbolisiert  wurde. 

Den  Hauptbeweis  für  seine  Annahme  einer  rituellen  Fener- 
löschung  im  Zusammenhang  mit  dem  Tod  der  Gottheit  hat  aber 
Bötticher  vermöge  einer  neuen  Auffassung  der  Kallynterien 

* 

* Vgl.  Petersen  a.  a.  0.  S.  87. 

* Dass  Petersen  Angesichts  der  Worte  des  Plntarch  a.  a.  O.  sagt, 
es  sei  bei  dieser  Leichenfeier  von  einem  Opfer  der  Hosioi  die  Rede, 
kann  nur  auf  einem  Versehen  beruhen. 

'.Vgl.  was  oben  S.  190  ff.  über  die  Bedeutung  des  Feuers,  spedell 
der  Lampen,  Fackeln  und  Lichter  im  Cultus  bemerkt  wurde. 
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and  Plynterien  in  Athen  zu  führen  nnternommen.  Die  Analogie 
dieser  Festtage  mit  der  rituellen  Säuberung  des  Vestatempels  bietet 
einen  weitem  Anlass,  diese  in  einem  eigenen  Excnrse  zu  behandeln.  , 
Hier  mag  es  einstweilen  genügen,  das  zu  betonen,  dass  die  rituelle 
Löschung  des  Feuers  in  der  Lampe  der  Polias  in  Athen  über- 
haupt, und  ebenso  die  Annahme  Hypothese  ist,  dass  die  Löschung  an 
den  Kallynterien  und  Plynterien,  das  Wiederanzttnden  an  den  an- 
geblicli  auch  zeitlich  sich  anschliessenden Panathenaeen  statt  fand.' 
Ein  Beweis  für  Böttichers  Auffassung  kann  also  daraus  nicht  ge- 
führt werden.  Aber  B.  glaubt  annehmen  zu  müssen,  dass  an  die- 
sem Feste  gefastet  wurde.  «Man  ass  getrocknete  Früchte,  wahr- 
scheinlich Feigen,  die  man  auch  in  der  Pompe,  Hegeteria  genannt, 
zur  Schau  führte»  (S.  182).  Auffallend  muss  es  nun  da  aber  frei- 
lich erscheinen,  dass  diese  Fastenspeise  in  einer  Pompe  eine  Rolle 
spielt,  da  doch,  wenn  die  Tage  dnoq>QÖcdeg  oder  (uaQul,  also  nach 
B.  Tage  waren,  «an  welchen  der  Dienst  der  olympischen  Söhne 
und  Töchter  des  Zeus  schweigt,  weil  sie  nach  der  Bestimmung  des 
Schicksals  der  Todtensübne  unterliegen,  der  Macht  der  chthoniscben 
Götter  und  unteiirdischen  Dämonen  weichen»  (S.  179),  «keine 
festliche  Pompa  ausgerichtet  wurde»  (S.  180).  Letztere  Thesis  stützt 
sich  auf  eine  Glosse  bei  Hesychios,  deren  Lesart  nicht  ganz  sicher 
überliefert,  aber  doch  kaum  zweifelhaft  ist.  * 

Nun  wird  aber  eben  von  den  Plynterien  sowohl  die  Eigen- 
schaft bezeugt,  dass  sie  eine  d7toq>Q.  tj/i.  waren,  als  dass  die  Pompe 
der  Hegeteria  an  ihnen  stattfand.  B.  hilft  sich  da  trefflich.  Erlegt 

« 

' Paus.  I,  26,  7 : U)(ror  rij  Snp  jifvaoOv  KalUfiagot  htofijaty. 
oarrtf  ilaiov  roy  li>j(yor  rrjy  lov  ftflXorro^  trovq  ayaftfyouaiy 

^ay.  ticuoy  Si  fxeiyo  roy  /Jfra^v  ina^xei  ^^voy  ry  ra  aura  h> 

xa'i  yvMTt  ipaiyoyTi.  xa{  ot  iiyov  m^aoiw  9^va2Xti  iytarty^  o Slj  nv^\ 

Zivwy  fiöyoy  ovx  fany  altuot^oy  xrl.  Wo  Steht  hier  etwas  vou  einem  ri- 
tuellen Wiederanzünden,  wo  vollends  von  einem  rituellen  Auslöschen  7 
Wo  endlich  gar  von  einem  Zusammenhang  des  Löschens  mit  Kallynterien 
und  Plynterien,  des  Wicderanzündens  mit  den  Panathenaeen? 

* Die  Glosse  des  Hesych.  gibt  in  der  Fassung  ämonö/m.  al  änotpeaSit 
einen  schiefen  Sinn.  Denn  diese  waren  doch  nicht  vorzugsweise 
oder  gar  ausschliesslich  durch  Pompen  verherrlicht.  Zwar  die  alpha- 
betische Einreihung  der  Glosse  spricht  für  diese  Lesart,  woraus 
aber  nur  ihr  Alter  hervorgehen  wird.  Der  Cod.  gibt  ini/mijftoi,  was 
ja  unmittelbar  auf  änö/mi/iot  führt  und  das  bat  einen  Sinn. 
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die  Heget,  an’s  Ende  der  Plynterienoder  vielmehr  nach  denselben.  Aber 
dann  können  die  Feigen  als  an  einer  nofm^  getragen  eben  von 
dieser  Voranssetzung  aus  unmöglich  noch  charakterisiert  werden 
als  reine  Fastenspeise  an  den  nnfestlichen  traurigen  Tagen,  an 
welchen  keine  am  Feuer  bereitete  Speise  genossen  werden  durfte. 

Aber  «auch  das  Tod tenfest  des  Apo Hon  H}akinthos 
zu  Amyklae  feierte  man  bei  Fasten  und  wie  am  platacischen 
Todtenfest  die  Myrthe,  so  wurde  hierbei  als  gleiches  Symbol  der 
Epheukranz  getragen».*  Ich  kann  nun  in  diesem  sterbenden  Hya- 
kinthos  nach  hellenischer  Anschauung  erstens  nur  einen  Heros 
sehen,  nicht  einen  Gott,  während  fremdländischer  Ursprung  auch 
dieses  Festes  oder  wenigstens  solche  Umbildung  desselben  mir 
sehr  wahrscheinlich  ist , keinesfalls  aber  von  einem  Todtenfest  des 
Apollon  Hyakinthos  mich  überzeugen.  Allerdings  ist  Hyakin- 
tbos  gewiss  zugleich  Apollon  selbst  Aber  dass  der  Hyakinthos, 
welchen  Apollon,  dass  die  Blumen,  welche  der  Sonnenbrand  tödtet, 
er  selbst  sei,  das  kann  ich  nicht  glauben.  Und  abgesehen  davon, 
wie  steht  es  mit  dem  Fasten  ? Auch  Schömann  • sagt ; «Der  erste  Tag 
war  der  Trauer  gewidmet.  Darum  — wurden  beim  Opfermahle  nicht 
wie  sonst  Waizenbrode,  sondern  nur  Opferfladen  gereicht  und 
überhaupt  grosse  Enthaltsamkeit  beobachtet.»  Es  heisst  bei  Athe- 
naeos*  — und  das  ist  abgesehen  von  der  Angabe  über  die  Fladen 
statt  der  Brode  das  einzige , was  auf  Fasten  irgend  hinzuweisen 
scheinen  könnte  — : oiUa  fisr  ema^lae  noUSjs  demvrpccvrsg  ceniQ- 
Xorrau  Ich  kann  nun  schon  die  Übersetzung  ,Enthaltsamkeit‘  niclit 
gut  heissen.  Trauertage,  anog>Qädsg  rffitqui  überhaupt  — denn 
dass  diese  ausschliesslich  dem  Todtenculte  geweihte  Tage  waren, 
ist  nicht  zu  erweisen  — , sollten,  wie  in  der  Natur  der  Sache  liegt, 
ohne  lärmende  Gelage  begangen  werden.  Daher  macht  Lysias* 
dem  Kinesias  einen  Vorwurf  daraus,  dass  er  an  anotpq.  rß.  mit 
Freunden  Gelage  gehalten  habe.  B.  aber  weiss  nun,  welcher  Speisen 
man  sich  enthalten  und  welche  man  gegessen  habe.  Man  ass  näm- 
lich nichts  als  getrocknete  Fi^üchte  (ebendas.).  Es  scheint  ihm  das 
klar.  Natürlich  — die  Feuer  waren  ja  gelöscht.  Da  wir  diese 

» B.  S.  182.  * 

* gr.  Alterth.  II  8.  404. 

’ IV,  17  p.  139,  d (T.  II,  p.  45  ed.  Schweigh). 

* Oratores  Attici,  ed.  C.  Mullerus.  Paris  t.  II.  1868  p.  278  Lys. 
fr.  140. 
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Yoraussetzung  aber  nicht  theilen,  so  können  wir  ans  derselben 
auch  nicht  auf  die  Festgebränche  schliessen. 

B.  hat  auch  den  Brauch  angeführt,  dass  während  des  neuA- 
tägigen  Sühnfestes  in  Lemnos  daselbst  die  Fener  gelöscht 
wurden.  Zuvörderst  ist  das  eine  ganz  vereinzelte  Sache,  die  uns 
durch  das  einzige  Zeugniss  des  Philostratos  ‘ (her.  19, 14)  überliefert  ist, 
womit  Welcher  die  Notiz  in  Verbindung  gebracht  hat,  dass  die  Kabiren 
wegen  der  bekannten  Frevelthat  der  Weiber  von  der  Insel  hinweg- 
geführt wurden.  Das  jährliche  * Fest  scheint  nichts  anderes  be- 
deutet zu  haben,  als  dass  die  Lemnier  sich  einer  Reinigung  und 
Sühnung  bedürftig  fühlten,  ehe  sie  würdig  wären,  sich  den  olympi- 
schen Göttern  wieder  zu  nahen.  Das  Feuer,  das  für  die  Gebete 
und  Gaben  der  Menschheit  an  die  Gottheit  Symbol  ist,  war  also 
auch  unrein  geworden.  Die  Menschen  selbst  fühlten  sich  nicht 
mehr  würdig,  nicht  rein  genug,  bevor  sie  gereinigt  und  gesühnt 
wären,  an  die  reinen  oljTnpischen  Götter  sich  zu  wenden.  So  wur- 
den die  Feuer  gelöscht,  und  bis  die  Sühnopfer  gebracht  waren, 
nicht  wieder  entzündet.  Die  Menschen  reinigten  sich  und  ein  reines 
Fener  ward  geholt.  Alsdann  begannen  die  Lemnier  einen  xatvos  ßlos- 
Wenn  übrigens  der  Eabirencult  durch  jene  Notiz  ausdrücklich  mit 
dieser  Sühnfeier  in  Verbindung  gesetzt  wird,  so  ist  mir  wenigstens 
der  semitische  Ursprung  der  Kabiren  unzweifelhaft.  • Welcher  ist  eine 
hohe  innere  Übereinstimmung  in  der  hellenischen  Religion  gewiss  zuzu- 
geben. Aber  wird  dadurch  das  Eindringen  fremder  Religionsideen  und 

* 

‘ S.  Welcher,  Trilogie  S.  248  ff.;  692  f.;  gr.  Götterl.  III  S.  181. 

’ Ob  jährlich?  fragt  Schümann  auffallender  Weise  (S.  461),  werde 
nicht  angegeben , da  das  ja  ansdrOcklich  gesagt  wird,  und  er  (S.  197) 
selbst  von  einem  jährlichen  Reinigungsfeste  spricht. 

‘ Welcher  a.  a.  0.  S.  175  spricht  sich  mit  ungewöhnlicher  Schärfe 
und  Bitterkeit  gegen  die  aus,  welche  an  dem  semitischen  Ursprung  der 
Kabiren  festbalten.  Er  meint,  dass  »Gelehrte  wie  Jos.  Scaliger,  Grotius, 
Bochart,  Seiden,  Jablonsky  u.  A.  die  Kabiren  nach  dem  Fhönizischen 
oder  Arabischen  für  KabWim  die  Grossen,  wie  die  Samothrakischen 
Kabiren- Dioskuren  genannt  wurden,  hielten,  ist  nicht  zu  verwundern, 
da  die  Ableitung  aus  dem  lEbräischen  und  Fhönizischen  ehemals  so 
geläufig  war  und  da  diese  berühmten  Gelehrten  den  Zusammenhang 
der  griech.  Mythologie  und  ihre  im  allgemeinen  wunderbaren  inneren 
Übereinstimmungen  und  Regelmässigkeiten  wohl  nicht  viel  mehr  kannten 
als  ein  Röth  — und  Andre  der  Neusten.« 
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CaltaselemeDte  aasgeschlossen,  voraasgesotzt,  dass  diese  assimiliert 
worden?  Das  gibt  W.  ja  selbst  zu.  Und  mir  wenigstens  ist, 
wenn  irgendwo  bei  den  Kabiren  die  Tbatsache  sicher.  * 

Bestimmt  wird  Feuerlöschnng  wegen  Todtencults  aus 
A r g 0 s bezeugt.  Die,  welche  einen  Verwandten  oder  Genossen  verloren 
hatten,  mussten  ihr  Feuer  löschen  und  bei  Nachbarn  {nctq'  eriotov) 
neues  anzOnden  nach  der  Trauer,  sodann  sofort  (ev\h)c)  dem  Apollon 
und  30  Tage  spllter  dem  Hermes  opfern.  * 

Auch  nach  der  Schlacht  von  Plataeae,  hören  wir  ferner,  wurden 
die  Feuer  gelöscht.  • Allein  dort  wird  nicht  der  Tod  als  Grund 
angegeben,  sondern  die  Befleckung  der  Flammen  durch  die  Bar- 
baren. Dem  Zeus  Kleutherios  dürfen  die  Hellenen  nicht  opfern, 
ehe  sie  das  Feuer  tag  vno  xiZv  ßoQßaQtav  ftefitaafih'ov  gelöscht, 
(natürlich  nur  die  Feuer  im  Lager,  höchstens  in  der  nächsten  Um- 
gebung, nicht  aber  die  «aller  Herde  in  Hellas»)  und  reines  Feuer  an 
der  Koivt]  tatla  in  Delphi  entzündet  batten.  Dass  aber  Plutarch 
hier  nicht  eigene  Ansicht  gibt,  was  er  ja  auch  offenbar  nicht  geben 
will,  sieht  man  aus  der  Beziehung,  in  welche  die  Befleckung  durch 
die  Barbaren  zum  Opfer  für  den  Befreier  Zeus  gesetzt  ist.  Nur 
das  steht  fest , dass  in  Argos  wenigstens  in  Folge  eines  Todesfalls 
das  Feuer  gelöscht  wurde,  wie  dos  auch  in  Deutschland  geschah, 
wie  das  überhaupt  uralter  Brauch  ist.  Denn  der  Tod  macht  unrein. 
Und  dass  wenigstens  in  den  Angen  Plutarchs  die  Unreinheit  stets 
der  Grund  der  Feuerlöschung  ist,  und  der  Tod  nur,  weil  er  unrein 
macht,  sieht  man  daraus,  dass  dieser  die  Feuer  in  Plataeae  nicht 

• 

‘ Welcher,  gr.  GOtterl.  HI  S.  178  f.  meint,  die  Mysterien  der  Ka- 
biren in  Lemnos  hätten  Bezug  gehabt  anf  die  Ermordung  und  das  Wieder- 
aufleben des  einen  Bruders  der  3 Kabiren.  Allein  eine  mystische  Feier 
dieses  loyot  und  dieser  selbst  ist  uns  eben  nicht  aus  Lemnos,  sondern  nnr 
von  Thessalonike  her  überliefert  (s.  Welcher  selbst,  gr.  Götter].  S.  178 
A.  12). 

' Pint  qn.  gr.  24.  So  nämlich  ist  dieses  Capitel  offenbar  zu  inter- 
pretieren, wobei  es  mir  allerdings  scheint,  dass  Schümann  Recht 
bat  (gr.  Altertb.  II  S.  197),  an  'das  Feuer  des  Herdes  im  Hause,  wo 
der  Todesfall  staufand,  zu  denken,  wenngleich  das  die  Worte  Plutarchs 
nicht  unmittelbar  besagen,  nur  dass  auch  er  einen  allgemeinen  Satz 
aufzustellen  scheint,  während  Plutarch  nur  einen  localen  Brauch  bezeugt. 

' Plttt  Aristid.  20  sq.  rec.  Sintenis  1841.  t II,  p.  113  sq. 
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durch  die  Gefallenen,  sondern  von  den  Barbaren  vernnrelnigt  glaubt. 
Denn  es  bedarf  keines  weiteren  Nachweises,  dass  in  Plataeae  auch  dem 
Pluton  erst  mit  dem  reinen. Feuer  geopfert  wurde,  wie  in  Argos 
dem  Hermes.  Also,  wo  wir  von  Göttertod  — wer  das  annehmen 
will  — hören,  ist  Fenerlöschung  oder  Fasten  nicht  zu  erweisen, 
wo  von  Feuerlöschung,  ist  nicht  von  «Hinweggang  oder  Tod  der 
Gottheit»  (S.  22)  die  Rede,  sondern  von  Befleckung  des  Feuers 
vno  ßaqßccQtüv  oder  durch  menschlichen  Todesfall.  Wenn  endlich 
der  wieder  erscheinende  Serapis  oder  Dionysos  unter  Fackelschein  und 
Entzünden  heiliger  Feuer  begrüsst  wird,  so  erklärt  sich  das  natür- 
lich genug  aus  der  Bedeutung  des  Feuers  im  Cultus,  insofern  es 
vorzugsweise  zur  Verehrung  der  Gottheit  dient. 

Bisher  war  nur  von  ritueller  Fenerlöschung  die  Rede.  Wenn 
aus  irgend  welchem  Grunde  die  Feuer  unrein  geworden  waren, 
wurden  sie  gelöscht,  nicht  aber,  wenn  die  Gottheit  von  ihrem  Hedos 
hinweg,  wenn  sie  in  den  Hades  gieng. 

Unreine  Feuer  durften  der  reinen  Gottheit  nicht  flammpn;  sie 
waren  ihr  verhasst;  eher  noch  waren  sie,  das  ist  Bötticher  zuzu- 
geben, brauchbar  zum  Dienst  der  Unterirdischen.  Das  Hinanf- 
flammen  der  Feuer,  in  dem,  weil  es  die  Annahme  des  Cultus 
durch  die  Gottheit  symbolisch  darzustellen  schien,  ein  glückverheis- 
sendes  Zeichen  erblickt  wurde,  ‘ setzte  die  gnädige  Stimmung  der 
Götter  voraus.  Waren  sie  ungnädig,  Hessen  sie  die  Flamme  nur 
spärUch  brennen,  oder  ganz  erlöschen.  Es  ist  klar,  dass  selbst  das 
Erlöschen  der  Lampe  der  Polias,  obgleich  das  Feuer  derselben  zu- 
gleich die  Lichtnatur  der  Göttin  wiederstrahlt,  wesentlich  so  aufzu- 
fassen ist,  und  dass  also  auch  in  dem  Erlöschen  der  heiligen  Flamme 
der  Vesta,  obgleich  diese  in  den  Feuern  selber  waltet,  jener  Ge- 
danke der  herrschende  ist. 

Sodann  ist  allerdings  znzugeben,  dass,  wie  die  Götter  ihre 
Ungnade  durch  das  Erlöschen  der  Flamme,  das  sie  hervorriefen, 
zu  erkennen  gaben,  dieses  Erlöschen,  wenn  es  die  Folge  der  Nach- 
lässigkeit im  sacralen  Dienste  war,  ihre  Ungnade  erst  hervorrufen 
konnte. 

Ohne  Zweifel  ist  dieser  Gedanke  zwar  auch  hellenischem  Glau- 
ben nicht  fremd.  Aber  dieses  formell-rechtlich  gedachte  Verhält- 
niss  zwischen  rite  vollzogenem  Cultus  und  der  Gnade  der  Götter 

> S.  0.  S.  30  f. ; 193  f. 
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ist  doch  viel  mehr  römisch  als  griechisch.  ‘ Nur  in  Rom  konnte 
das  HOten  und  Erlöschen  der  heiligen  Flamme  zu  solcher  Bedeu- 
tung im  Cultus  gelangen. 

Allein  wenn  sich  so  heransgestellt  hat,  dass  die  vorausgeschick- 
ten Beweise  einen  Zusammenhang  von  Göttertod  und  Feuerlöschnng 
nicht  begründen,  so  bleibt  immer  noch  in  Betreff  der  Plynterien 
ein  Netz  von  Thatsachen  über,  das  den  Gegner  jener  Combination 
zu  umgarnen  droht. 

DIE  KALLYNTERIEN  UND  PLYNTERIEN  IN  ATHEN. 

Die  Plynterien  waren  allerdings  eine  fiunQci  oder  anotpQas 
^niqa  (Plut.  Ale.  34).  Muxqal  fjfieQat  aber  waren  Todtenfeste. 
Also  waren  auch  die  Plynterien  ein  Todtenfest. 

Schon  vorher  (164  ff.)  lesen  wir,  dass  die  kleinen  Panathenaeen, 
die  nach  B.  am  28.  Thargelion  gefeiert  wurden,  Geburtstagsfest  der 
Athene,  und  dass  dem  entsprechend  das  unmittelbar  jenen  voraus- 
gegangene Kall.-  und  Plynterienfest,  das  am  24 — 26.  Thargelion  ge- 
feiert wurde,  der  Athene  Sterbefest  gewesen  sei.  Zudem  habe  die 
Göttin,  die  ein  neues  Kleid  unmittelbar  nachher  an  den  kleinen  Pana- 
thenaeen bekam,  abgesehen  von  andern  Gründen,  die  es  unmöglich  ge- 
macht haben  sollen,  dass  man  der  Göttin  ein  öinmal  unrein  gewordenes 
Kleid  wieder  angelegt  habe,  und  verlangen , dass  man  unter  Kleider- 
wilsche zunächst  die  Wäsche  der  Kleider  des  Cultpersonals  verstehe,  ihr 
altes  Kleid  an  den  Plynterien  nicht  gewaschen  bekommen  können,  son- 
dern ihr  Bild  selbst  müsse  gewaschen  worden  sein,  offenbar  um  dieses 
als  — durch  den  Tod  der  Athene  — unrein  geworden  zu  reinigen. 

Also  alle  fuaQal  und  r^fieqai  waren  Todtenfeste, 

folglich  auch  die  Kall,  und  Plynterien,  und  zwar  waren  diese  es  wegen 
des  Todes  der  Göttin  Athene  Aglauros.  Nun  fand  aber  an  jenen 
Tagen  Feuerlöschung  statt,  und  zwar  Löschung  auch  der  ewigen 
Feuer.  An  den  Kall,  und  Plynt.  ward  dem  entsprechend  die  ewige 

* 

' Wenn  von  Aristion  erzählt  wird,  er  habe  die  ewige  Lampe  er- 
löschen lassen  (Plut.  Sulla  13),  so  darf  man  nicht  übersehen,  dass 
dicss  in  den  Zeiten  der  römischen  Bürgerkriege , während  einer 
römischen  Belagerung  durch  Sulla  geschah. 
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Lampe  der  Athene  Polias  gelöscht.  Und  der  Sinn  dieser  Löschung 
kann  an  einem  solchen  Feste  kein  anderer  sein,  als  der,  den  Hin- 
weggang der  Athene  von  ihrem  Hedos  und  zwar  in  den  Hades,  d.  h. 
den  Tod  der  Göttin,  zu  symbolisieren. 

Wahrlich  eine  geschlossene  Phalanx  von  Beweisen.  Glücklicher- 
weise hat  jeder  einzelne  Punct,  auch  abgesehen  von  der  Bedeutung, 
die  er  in  dem  Zusammenhang  des  Ganzen  besitzt,  für  sich  selbst  ein 
nicht  geringes  Interesse. 

Dass  die  Plynterien  eine  anoq)Qag  tjftiga  waren,  bezeugt 
Plutarch.  ‘ 

Es  fragt  sich  also : was  ist  die  Bedeutung  derselben  ? 

Die  etymologische  Bedeutung  des  Wortes  ist  bei  Eustathios* 
wohl  richtig  dahin  angegeben  — als  ^ out  ie  ovaa  g>^^ea&at. 
Eine  dnoq>Qa9  ist  wörtlich  flbersetzt  ein  dies  infandus. 

Allein  damit  ist  die  Sache  noch  nicht  entschieden.  Wir  haben 
es  mit  einer  Art  Terminus  technicus  zu  thun;  es  fragt  sich,  welche 
Bedeutung  hat  das  Wort  im  Gebrauch? 

Hier  nun  laufen  aber  sofort  mehrfache  Anwendungen  und  Er- 
klärungen durcheinander. 

Die  Bedeutung,  welche  ihnen  Bötticher  als  die  einzige  beilegt, 
ist  auch  bezeugt.  Sie  werden  als  die  Tage  bezeichnet,  ivcugfoTs 
xa%oi%o(iivois  xods  sntq>£QOvaa>.  ‘ 

Allein,  wie  man  von  vornherein  anzunehmen  geneigt  ist,  diese 
Definition  erschöpft  ihre  Bedeutung  nicht.  Itino^pQaöeg  rj/ttiQac 
und  ^niqai  mit  ivayla/Maa  decken  einander  nicht.  Tage,  an 
welchen  Todtenopfer  gebracht  werden,  sind  vielleiclit  vorzugs- 
weise dnoqiqädsg,  aber  sie  sind  es  nicht  allein.  So  lesen  wir 
denn  auch  dem  ganz  entsprechend  dnoqiQadeg  rjfiifyai  (uaqal 
rjfdqai,  ft  dl  la za  iv  cug  xd  ivaylaficeia.  * 

Es  ist  das  ja  nicht  der  Sinn  der  dnotpq.  Todtenfeste  zu 
sein.  Todtenfeier  macht  einen  Tag  zur  rifdqa  anoqiQdg,  zum  Un- 

• Plut.  Ale.  34.  * 

» Eust.  zur  Od.  p.  1638,  19  ; 1878,  öl. 

’ Timaeos  HXar.  s.  v.  (und  daraus  auch  in  den  Text  des  Moeris 
eingeschwärzt).  Hesych. : ano<p^.  tma  ovro)^  orojua^6//trai,  iv  aif 

iyayi'(oiMi  Toi;  vtxfoif.  Ähnlich , aber  wieder  ohne  die  Zahl  Suidas  s.  v. 
t.  I,  1 P-  667  Beruh. 

* Suidas  a.  a.  0.  am  Schluss  der  Glosse.  bei 

Bachmann,  aneed.  I p.  136. 
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glOckstag,  enr  r^neQa  anr^OQevuivt)  riQOS  Tag  ngd^eig.  * 

Eine  Hauptqnelle,  ans  der  die  Erklärung  des  Worts  zu 
schöpfen  ist , ist  die  Schrift  Lncinns : *Pet«foAoy/<rr^ff  jy  negl  ifjff 
äfio<pqädog,  eine  Schrift,  die,  wie  schon  aus  dem  Titel  erhellt,  zu- 
nächst um  die  Bedeutung  dieses  Worts  gewissermaassen  sich  dreht 
Der  Sinn , in  dem  Lncian  das  Wort  gebraucht , ist  am  bestimm- 
testen und  vollständigsten  in  folgendem  Satze  ausgesprochen : p.  891 
D ed.  Paris.  1615  ful. : (xh  yag  imtv,  a xal  avrol  (ot 

'A9rp>aXoi)  xcma  %av%a  xoiig  näaiv  av&günotg  ivoftc^ovaiv, 
anofpQäda  di  fiövoi  hceXtm  (tioQav  xal  tmevxx^  xal  anai- 
aiov  xal  anqaxTW  xal  aol  ofxolar  ^ftigay  — . otov  /fljre  ai  a’px*^ 
XQijftari^PHn,  /u^e  eiaayojytfxot  ai  dixai  taOt,  ftr^s  td  UQa 
itQOvqyijtai,  Shag  xi  xwv  alaltav  xshjxai , cnrtr]  dnotpQdg 
r^fitqa.  ivofxia&t]  di  xotko  aXlotg  in  alXaig  al- 
xlatg.  ij  yop  av  rjxrjd'evxeg  fxdxatg  fxeydhxtg  eheixa  exa^ay 
ixeivag  xdg  r^ftipag  ’ xtl. 

Es  ist  also  der  uralte  weitverbreitete  Begriff  der  ünglOckstage, 
unter  welchen  die  r^fiepai  dnoq>pädeg  fallen,  * der  Unglückstage, 
zu  denen  man  nun  allerdings  insbesondere  auch  die  Tage  rechnete, 
an  welchen  Todtenopfer  gebracht  wurden. 

Staats-  und  Rechtsgeschäfte,  ja  die  Geschäfte  überhaupt  stehen 
stille;  religiöse  Feiern  werden  nicht  begangen;  wohl  aber  Todten- 
opfer gebracht. 

In  diesem  Sinne  wird  das  Wort  oft  gebraucht  von  Tagen,  * 
dann  auch,  wie  wir  schon  sahen,  auf  Menschen  übertragen. 

* 

* Moeris  Attic.  p.  49  ed.  Koch;  änoipfäJtf  ‘Artimt,  antjyofni- 

fi/yat  Tifot  TO«  üfoiuf  'EUjp’uiät-  Phrynichos  (Bekk.  aneed.  5,  8)  nfonaf. 

ootp.i  avSfomof  anotf^äSfi  ij,i/<ipai,  xaS’"  dnfjyöfei/ro  Tt  nfärrtiy, 

ovr  Tor  olor  analaiov  xxL  Und  ähnlich  als  zweite  Erklärung 
bei  Timaeos,  Hesych.,  Suidas,  der  ZWay.  a.  a.  0. , im  Etym.  M. : 

MotpfiäStf  ot  Amxo't  Tat  anrjyo^u/iixat- 

* Vgl.  Arsen,  violet.  p.  69. 

* Vgl.  noch  Tzetzes  zu  v.  817  (nach  Lobeck  Aglaoph.  p.  429.  p.  431 

N>  C.) : 'O^tptöt  aXZat  na^dlStixuv  awaiftovt  xai  antxp^äatt  XT^fof  Sh 

Mfläfmovt.  Lex.  Rhet.  bei  Becker  aneed.  p.  204,  31:  änotpfaStf  al  !xa- 
ftit  xai  /lutfai  ^/i^fai  xai  /iilairai.  Unter  denselben  Gesiebtspunet  fällt 
die  Vergleichung  mit  den  dies  Aegyptiaci  durch  Marinus,  vita  Prodi  c. 
19.  S.  jetzt  über  diese  Mommsen,  C.  I.  L.  1 p.  374. 

* Z.  B.  V.  Platon  legg.  Vll  p.  800  D;  Flutarch  mor.  p.  203  A; 
828  A.;  vita  CamilL  c.  19;  LuculL  c.  27;  Alex.  M.  p.  671  E. 


Digitized  by  Google 


An04>PAJE2:  HMZPAI. 


479 


Es  erhellt,  dass,  da  nach  der  strictesten  Definition  der  Gram- 
matiker an  moipQ.  sonst  nur  hxxylafxtna  stattfanden,  an  den 

Plynterien  gleichfells  keine  Opfer  für  Götter,  sondern  nur  den 
Seelen  Gestorbener  ivccyiafzceia  gebracht  werden  durften. 

Die  nächste  Vermuthung  wäre  also  die,  es  werde  an  den  Plyn- 
terien eine  Todesfeier  stattgefunden  haben.  Nun  galt  aber  das 
Fest  der  Athene.  Also  wird  wohl  der  Tod  der  Göttin  gefeiert 
worden  sein. 

Und  so  schliesst  auch  Bötticher  wirklich. 

Allein  einmal  wird  die  Annalime,  dass  ächte  und  rein  helleni- 
sche volle  Götter  als  sterblich  gedacht  wurden,  nicht  erweisbar 
sein.  * 

Und  abgesehen  davon  sind  ja  ivaylofioeia  ’Todtenopfer  für 
Menschen  und  Heroen,  nicht  für  Götter.  ’ An  dnoq^Q.  fand 

nach  ausdrücklicher  Angabe  Göttercnlt  nicht  statt. 

Doch  auch  über  diesen  Einwand  helfen  uns  zwei  Stellen 
bei  Plutarch*  hinweg,  aus  denen  hervorgeht,  dass  Feste  trauriger 
Art  als  TjftiQCu  artixp^ädsg  angesehen,  mit  diesen  verglichen  wer- 
den konnten.  Und  zu  diesen  Festen  gehörten  nach  der  Beschrei- 
bung, welche  Plutarch  von  ihnen  entwirft,  ganz  speciell  Trauerfeste 
über  den  Tod  eines  Gottes  wie  des  Dionysos. 

Unzweifelhaft  fielen  also  auch  andere  religiöse  Feierlichkeiten 
trauriger  Bedeutung,  nicht  bloss  Todtenopfer  auf  dnoqiQccdes 

* Ich  behalte  mir  die  Erörterung  dieser  Thesis,  für  die  ich  seit 
Jahren  sammle,  für  einen  andern  Ort  vor. 

* C.  F.  Hermann,  Gottesd.  Alterth.  § 16,  14. 

* Pint,  de  def.  orac.  H,  1 : fofrat  Si  *ai  SvaCat  £ont^ 

•rat  axv^^toTiäi , hf  alc  ta/iotpayCai  xat  Staanaoyto\,  yrjoTtXaC  Tt  xa\  xontroi^  noX- 
dt  naXiv  aia^qoXoylat  77^0$  it^t  ftavCai  rt  aXXai  (Wyttenb.:  diaXaC 
TI,  eine  Conjectur  die  auch  in  die  Didotsche  Ausgabe  von  DObner 
aufgenommen  ist)  O^yöjutxai  ^tyxiv^iyt  auy  xXoyta  0twv  y/h'  avdey),  datyioytoy 
Si  ipavXtay  an&TQonXjt  i'yfxa  tpfiaiyi  av  jtXna^ai  ytttXCjyta  aal  na^y/v&ta.  Is.  et 
Os.  C.  26:  aal  rwy  ^yti^y  ra;  antxp^Sat  aal  Twy  ro^uy  oaai  nXijyät  riyat 
5 xtmiTovt  ^ yrynetag  ^ Svqtfrj/jlat  ^ alajy^XoyXay  Ijyovaty , ovrt  9twy  rtyiait 
ovTi  Saijuöywy  n^^xtiy  jy^rynwv,  aXXa  tlvai  tpüattt  iy  rtö  ni^yrcvri  y/tyaXof 
fiiy  aal  Swtr^önov^  Si  aal  axv9^ianäi,  tH  ^aC^ovai  rote  rtHOvrotf  aal 

Tvyyyäyouaai  ovSiy  alXo  r^/ipovTai. 

Bötticher  selbst  scheint  diese  Stellen  übersehen  zu  haben.  Vgl. 
auch  d.  o.  S.  478  A.  4 a.  Stelle  aus  Platon  de  legg.  VH  p.  800  D. 
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Dass  die  von  Platarch  hier  beschriebenen  Brftnche  von  Hans  ans 
grossentheils  nngriechisuh  sind,  ‘ bebt  die  Beweiskraft  des  Satzes 
nicht  auf,  dass  bberhanpt  Tranerfeste  an  anotpQ.  begangen 
wurden. 

Nur  werden  wir  bei  rein  hellenischen  Festen  von  vornherein 
an  Göttertodesfeier  nicht  denken  dOrfen.  Nur  die  gründlichste 
Beweisfühmng  könnte  eine  solche  Tbatsache  sicher  stellen. 

Plutarcb  selbst  lässt  uns  öberdiess  nicht  im  mindesten  im  un- 
klaren über  den  Sinn,  in  welchem  er  die  Plynterien  für  eine 
iv  rate  fiäitota  mo^Qas  erklärt.  An  dem  Tag,  an  welchem 
Alkibiades,  erzählt  er  (a.  a.  0.),  in  Athen  einlief,  wurden  der 
Göttin  die  Plynterien  begangen.  Die  heiligen  geheimen  Gebräuche 
(o^ta)  verrichfen  dabei  die  Praxiergiden  am  25.  Thargelion,  nach- 
dem sie  den  Schmuck  abgenommen  und  das  Bild  verhüllt  hatten. 
Daher  halten  die  Athener  diesen  Tag,  der  zu  denen  gehört,  welche 
am  meisten  ^oq>Qädee  sind,  för  ungeeignet  zu  Geschäften.  Es 
schien  also  nicht  freundlich  und  nicht  wohlwollend  von  der  Göttin, 
dass  sie,  als  sie  den  Alkibiades  (in  iliren  Mauern)  empfieng,  sich 
verhüllte  und  ihn  von  sich  fern  hielt.  * 

Die  Plynterien  waren  also  desshalb  eine  catog>Qdg  weil 

die  Göttin  an  diesem  Tage  sich  vor  den  Athenern  ’ verhüllte  und 
sie  von  sich  fern  hielt 

* 

* Vgl.  insbes.  Herodot  dessen  berühmtes  Capitel  II,  50  (s.  o.  S.  61)  die 

Hauptstütze  für  die  Phantasien  der  Aegyptomanen  hat  abgeben  müssen. 
Er  sagt  II,  49  von  Melampus  : ’fiyoi  ft'tr  rir  MiU/moia  nv9ö/ttror 
an  jiiyvnrov  aiZa  rt  noZXa  *'EjUbyJt  ttai  ra  Toy  ^lorwtor  oiCya 

eruT(5v  na^lXa^ervTa.  ov  Sij  au^nfO^tr  y€  — VOU  Selbst  Dämlich  — 
ra  Tt  er  uilytmTfo  noiov/tera  ttat  ra  ev  roioi  ElXtjai.  o/u6r(^ona  yaq 

ov  Toiat  "Eiiijai  *.  t.  o.  Hier  also,  wo  Herodot  sein  Gefühl 
sprechen  lässt,  gibt  er  bestimmt  an,  dass  ein  Unterschied  zwischen 
national-hellenischen  und  fremdländischen  Cultgebräuchen  bestehe,  und 
diese  fremdländischen  sind  eben  solche,  wie  sie  vorzugsweise  in  den 
Cult  des  Dionysos  eingedrungen  sind. 

* Ou  ipiloqi^riat  olr  ovS'  tvfitviöt  iSoxtt  nfoaSt)(ofj^vij  7or  'AltußiiStp'  ^ 
Slös  nofoxalunTfaSai  jro'i  mtXairnv  eavrr^.  Bötticher  (S.  196  Vgl.  S.  167 
A.  163)  übersetzt:  denn  an  diesem  Tage  verhülle  sich  die  Göttin  und 
ziehe  sich  von  sich  selbst  zurück.  Diese  irrige  Übersetzung  trägt  wohl 
mit  die  Hauptschuld  an  den  irrigen  Folgerungen  Böttichers. 

’ Eine  Beziehung  auch  des  nofoital.  auf  das  absichtlich  nachgesetzte 
r.  Ahuß.  wird  ja  wohl  anzunehmen  sein. 
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Die  weitere  Behauptung  Böttichers,  dass  den  Plynterien  und 
Eallynterien  als  dem  Todesfest  der  Göttin  die  Panathenaeen  als  ihr 
Gehurtstagsfest  unmittelbar  folgen  mussten,  ‘ enthält  -wieder  zweierlei 
Thesen.  Dass  die  kleinen  Panathenaeen  nicht  im  Hekatombaeon, 
sondern  im  Tbargelion  gefeiert  worden  seien,  ist  eine  Behauptung, 
die  nach  meiner  Überzeugung  schon  so  bündig  wiederlegt  ist,  * dass 
ich  eine  nochmalige  Beweisführung  anzutreten  mich  scheue. 

Aber  auch  der  Gedanke,  dass  die  Panathenaeen  ein  Geburts- 
^sfest  der  Athene  waren,  steht  auf  schwachen  Füssen. 

Der  Gedanke  von  Göttergeburtstagsfesten  ist  den  Griechen 
nicht  fremd.  Doch  scheinen  die  Geburtstage  derselben  mehr  all- 
monatlich denn  au  bestimmten  Jahresfesten  gefeiert  worden  zu  sein. 
Doch  mag  das  hier  dahin  gestellt  bleiben.  ‘ 

Für  die  Panathenaeen  als  yevk&ha  'AdTjväs  gibt  es  öin  Zeug- 
niss,  das  des  Athenaeos.  Aber  sowohl  das  unmittelbar  voraus- 
gehende  — es  ist  hier  vom  Februar  und  den  Todtenopfem  in  diesem 
Monat  die  Rede  — , als  die  Art  selbst,  wie  vom  Fest  gesprochen  wird, 
beweist,  dass  hier  nicht  die  griechischen  Panathenaeen,  sondern  die 
römischen  Quinquätrus  gemeint  sind.  ^ Und  diese  galten,  wenn 
sie  auch  ursprünglich  dem  Mars  gehörten,  für  das  Geburtstagsfest 
der  Minerva.  (8.  Mommsen  im  C.  I.  L.  I.  p.  308  sq.) 

Bei  den  Römern,  die  auch  ihre  eigenen  Geburtstage  seit 
den  ältesten  Zeiten  feierlich  zu  begehen  pflegten,  ist  die  Idee  der 
Göttergeburtstagsfeste  einheimisch  und  verbreitet.  ‘ 

Der  Tag  der  Weihe  des  Tempels  galt  in  Rom  für  den  Geburtstag 


‘ S.  Tektonik  S.  165. 

’ VgL  insbes.  Böckh,  Staatshaush.  IP  S.  6.  Die  Litteratnr  s.  b.  C. 
F.  Hermann,  gottesd.  Alterth.  § 64,  11.  Der  Hauptbeleg  für  den  Thar- 
gelion ist  Proklos  zu  Platons  Timaeos  p.  27.  S.  u.  S.  483  A.  1. 

’ Die  Stadt,  aus  welcher  uns  von  ytri9Xut  'Emlat  berichtet  wird 
(b.  0.  S.  139.  A.  3.),  ist  Naukratis  in  Aegypten. 

* Athen.  HI,  53:  <J<  t<5v  nara9iiraltt>r  , Si 

*aX  rä  ov  avrayrrat,  hpij  (irgend  ein  geschraubter  RedekOnstler). 

ioTi  tJ{  AI/xto(0(  'A&tp'ät  xai  äSixot  ij  rrjTt(  8o  frOStig  der 

Witz  ist,  SO  deutlich  sieht  man,  dass  es  sich  um  einen  römischen  dies 
nefasttts  handelt 

‘ S.  Lobeck,  Aglaoph.  I.  p.  434  sqq. ; vgl.  Becker-Marquardt,  Handb. 
d.  röm.  Alterth.  IV  S.  148  ff. 
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der  Gottheit,  für  welche  er  errichtet  wurde,  eine  Idee,  welche  zum 
allgemeinen  Charakter  ihrer  Religion  ohnehin  weit  besser  stimmt. 

Also  die  Panathenaeen  waren  kein  Gebnrtstagsfest  der  Göttin, 
sie  fielen  aber  auch  in  eine  von  den  Plynterien  entfernte  Zeit,  so 
dass  an  einen  engeren  Zusammenhang  von  Riten  an  Plynterien 
und  Panathenaeen  von  vornherein  nicht  gedacht  werden  kann. 

Es  fragt  sich  nur  noch,  feierten  die  Plynterien  gleichwohl  den 
Tod  der  Göttin,  und  feierten  sie  ihn  mit  Feuerlöschung? 


Die  Bedeutung  der  Kallynterien  und  Plynterien. 

B.  beruft  sich  auf  eine  Angabe  des  Photios,  die  Plynterien 
seien  gefeiert  worden , weil  wegen  des  Todes  der  Agraulos ' die 
Kleider  einen  Eniautos  hindurch  nicht  gewaschen  worden  seien.  * 
Die  Angabe,  dass  die  Kallynterien  am  19.,  die  Plynterien  am 
28.  gefeiert  worden  seien,  wahrend  nach  Plutarch  * die  Plynterien 
den  25.  gefeiert  wurden,  ist  mitDodwell*  so  zu  erklären,  der  An- 
fangspunct  eines  Cyclus  von  Festen  seie  auf  den  19.  gefallen,  das 
Ende  auf  den  28.  * 


‘ Bekanntlich  lesen  wir  bald  Aglauros,  bald  Agraulos.  Letztere 
Form  scheint  mir  die  spätere. 

’ Phot.  lex.  p.  127 : Kallurr^a  xai  IlXvn^ia  ^rwi'  ärö/tara.  yCrorTai 
fjitr  avToi  Qa^yqXiiävoi  yttp^osy  pfY  htt  KaXlvKr^^iOy  Sh 

tp^irovTOf  Ttt  nXvyTtjput.  ra  phv  IUvm^iä  tpaat  3ia  [rö  //«■«]  tov  Sayarov 
■tt/;  'Ayfailov  tyzot  fyiaurov  nXvy^^yeu  [röf  «fdj]  ia9^a(  el9’  otrnd  nXuy- 
StCaai  T^y  oyxt/iaalay  Xaßtiy  rmTtjy.  To  3i  KaXXmrtijfui , Sn  3o*il  1/ 

"^ypavlot  yyyopuyt]  ifftta  tov;  3(ovt  xoap^aai.  3io  xeit  XaUvyr^a  <mf- 
Sniay.  Kai  yap  tö  ^xailvyftr  xai]  xoa/utty  xm  la/unpiiyny  in(y. 

Die  eingeklammerten  Worte  sind  von  Petersen  in  Z.  f.  AW.  1846 
n.  73  p.  678  n.  3,  dem  auch  Lauer,  Syst.  d.  gr.  Myth.  S. 344N.  1429 
folgt,  aus  einem  Auszuge  bei  Becker,  Anecd.  I p.  270  ergänzt.  Man 
sieht  leicht,  dass  sie  ebenso  wesentlich  als  unentbehrlich  sind. 

' Pint.  Ale.  34.  8.  o.  S.  476. 

^ Dodwell  de  cyclis  p.  349. 

* Petersen  stellt  die  Feste  um,  und  nimmt  die — spät  (vgl.  C.  F. 
Hermann,  g.  A.  § 60  N.  22)  eingefOhrten  — Bendideen,  die  der 
thrakischen  Artemis  galten,  und  die  Leistung  des  BOrgereides  im  Haine 
der  Agraulos  herein. 
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Die  Reioigang  des  Tempels  und  die  Wäsche  mit  dem  darauf- 
folgenden Wiederanlegen  der  Kleider  mussten  nothwendig  einen 
längeren  Zeitraum  in  Anspruch  nehmen,  innerhalb  dessen  einzelne 
Tage  Festtage,  die  andern  nur  mit  den  auf  den  ganzen  Ritus 
bezüglichen  Handlungen  ausgefttllt  waren. 

Am  19.  begann  die  Säuberung  des  Tempels  und  alles  dessen, 
was  darin  war,  am  2ö.  fand  die  Wäsche  statt  und  diese  war  der 
Hauptfesttag.  ‘ 

Am  28.  bekam  die  Göttin  dann  ihre  Kleider  wieder,  oder 
waren  überhaupt  die  heiligen  Kleider  getrocknet  und  gebügelt  und 
hatte  der  Festcydus  ein  Ende. 

Es  scheint  demnach,  wir  haben  eine  aus  guten  Quellen  geflos- 
sene Notiz  vor  uns. 

Aber  es  wird  also  doch  von  einem  Tod  der  Aglauros  berichtet 
und  Aglauros  ist  Athene,  * und  die  einen  sagen,  das  Fest  gelte 
der  Göttin , dib  andern , es  gelte  Aglauros.  Jenes  thut  Plutarch 
(Ale.  34),  dieses  Hesych  (u.  nXwrr^Qux), 

Soviel  ist  daraus  jedesfalls  festznhalten ; das  Fest  galt  der 
Athene  Aglauros. 

Allein  wir  hören  wohl,  dass  die  Priesterin  Aglauros  gestorben 
sei,  nirgends  aber  erfahren  wir  diess  von  der  Göttin.  Und,  was  nicht 
zu  übersehen  ist,  wo  wir  den  Tod  der  Aglauros  erzählt  hören,  ge- 
schieht es  so,  dass  die  Heroin  Aglauros  und  zwar  nicht  sie  allein, 
sondern  wenigstens  in  der  offenbar  ursprünglichen  Fassung  mit  einer 
Schwester,  was  schon  an  sich  die  Identität  mit  der  Güttin  aus- 
scbliesst,  freiwillig  stirbt,  weil  sie  die  Athene  Aglauros  fürchtet,* 
oder  sie  wird  von  Hermes  versteinert,  weil  sie  ans  Eifersucht  ihm 

* 

Allein  es  liegt  zu  alledem  kein  Grund  vor,  die  Kall,  und  Plynt 
brauchen  weder  versetzt  zu  werden,  noch  ist  es  nötbig,  den  Photios 
aufzugeben,  um  Plutarchs  Autorität  aufrecht  zu  erhalten,  noch  muss 
man  beiden  mit  0.  Müller  aliqnid  detrahere,  wie  denn  auch  C.  F.  Her- 
mann g.  A.  § 61,  3 alles  diess  ablehnt. 

‘ Legt  man  darauf  Accent,  so  stimmt  auch  die  Angabe  des  Proklos 
zu  Platons  Timaeos  (s.  o.  S.  481  A.  2)  oder  vielmehr  des  Aristoteles  von 
Rhodos  bei  diesem,  ra  fi'tv  er  Ibi^oieX  BerSlSeut  rj  fimdi  roC  Qa^ijhäroi 
hnxeleia9ait , $nn9at  Je  rät  ne(i  ’A^e/rär  io^it  (nämlich  eben  die  Eall.- 
und  Plynterien,  nicht  die  Athenaeen). 

’ Schol.  Aristopb.  Lysistr.  439. 

• Paus.  I,  18,  2;  Hygin.  166. 
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den  Zugang  zu  ihrer  Schwester  Herse  verwehren  will.  ‘ Die  Er- 
zählung dagegen, ' Aglanros  habe,  als  in  einem  Kriege  das  Orakel 
den  freiwilligen  Opfertod  eines  Atheners  verlangte,  sich  vom  Burg- 
felsen liinabgestürzt,  charakterisiert  sich  hinreichend  als  rationalisti- 
sche Umdeutung. 

Der  Scholiast  gibt  zudem  einen  ganz  natürlichen  Grund  fttr 
das  Fest  an,  indem  er  sagt : die  Kleider  wurden  an  demselben  ge- 
waschen, weil  sie  das  Jahr  über  nicht  gewaschen  wurden,  und  zwar 
geschah  diess  nicht  mehr,  seit  Ägraulos,  die  erste  Dienerin  der 
Athene,  ihre  vorbildliche  Priesterin,  nicht  mehr  lebte.  D.  h.  der 
Cult  der  Athene  wird  seitdem  nicht  mehr  in  der  alten  urbildlichen 
Reinheit  gefeiert,  die  Göttin  wird  das  Jahr  über  befleckt,  aber  nicht 
durch  sich  selbst,  sondern  durch  die  Menschen. 

Die  Menschen  haben  das  Bild  oder  vielmehr  den  Peplos  unrein 
werden  lassen.  Diess,  was  natürlich  immerwährend  geschieht,  wird, 
wie  es  in  dem  Begriff  eines  Festtags  liegt,  durch  die  Kall,  und 
Plynterien  als  gleichsam  auf  einen  Tag  concentriert  gedacht  sym-- 
bolisiert. 

Die  Göttin  zieht  sich  allerdings  zurück,  aber  nicht  von  ihrem 
Hedos  in  die  Unterwelt,  sondern  eben  in  ihr  Hedos,  indem  sie 
die  Menschen,  die  ihr  als  sie  verunreinigend  unrein  erscheinen,  von 
sich  ausschliesst.  Desshalb  ist  der  Tag  ein  Unglückstag. 

Nicht  einmal  der  unterirdische  Gang  oder  die  Uöhle,  die  sich 
abwärts  gezogen  zu  haben  scheint,  (vgl.  den  Ausdruck  des  Paus. 
I,  27,  4:  xäd^oöog  vnoyatog  aviofitnr]),  aus  der  die  dgQtjqiÖQOt 
holen , was  sie  zu  holen  haben , beweist  für  den  Tod  der  Göttin. 

Einmal  bringen  ja  die  Priesterinnen  sofort*  ans  der  küh- 
len, nassen  Höhle  in  den  feuchten  Niederungen  am  Ilissos  Zweige, 
oder  wie  Lauer  (System  der  griech.  Mythologie  S.  349)  anninimt, 
Gefässe  mit  Thau  zurück,  * nachdem  sie  das  unrein  gewordene, 
das  sie  mitgebracht,  unter  der  Erde  verborgen,  wie  auch  das 
stercus  des  Vestatempels  bei  der  Reinigung  des  Vestatempels  per 


* Ovid.  metam.  II,  708  ff. 

• Philochor.  ed.  Siebelis  p.  18  aus  schol.  zu  Demosth.  de  falsa 
legat.  303. 

• 0.  Müller  Min.  Pol.  p.  15. 

* Vgl.  Moeris  Atticista:  'Eff>/ipofot  •>  njr  Sföaer  rj  'SfUji. 
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Capitolinom  clivom  in  locrnn  defertnr  certnm,  ‘ nicht , wie  Ovid  * 
sicher  irrig  angibt,  in  den  Tiber  geworfen  wird. 

Von  einem  beklagt,  vermisst  und  gesucht  werden  der  Göttin, 
was  doch  so  charakteristisch  fflr  allen  Hinabgang  einer  Gottheit  in 
die  Unterwelt  ist,  erfahren  wir  nichts,  so  wenig  als  von  einem  da- 
mit zusammenhängenden  Trauer-  oder  Freudenfest,  das  den  mit 
solchen  Mysterienfeiem  verbundenen  Charakter  tragen  würde. 

Liegt  in  der  tta&odog  imoy.  avroft.  ein  weiteres,  so  kann 
das  nicht  auf  die  Göttin  gehen,  es  kann  sich  nur  auf  die  Prie- 
Bterinnen  beziehen,  deren  es  ohnehin  zwei  sind.  Der  Athene  Agrau- 
los  auf  Cypern  fielen  Menschenopfer.  Möglich,  dass  eine  Erinnerung 
an  Menschenopfer  für  Athene  in  der  Sage  von  dem  Sturz  der 
Schwestern  vom  Felsen  liegt,  wie  in  ihrem  Ginabgang,  ohne  wieder- 
zukommen, da  ja  nun  die  neuen  eintraten,  bei  den  Arrephorien,  die 
der  Pandrosos  galten,  welche  das  Schicksal  ihrer  Schwestern  nicht 
theilte.  Möglich,  dass  wie  bei  dem  Hinabtragen  der  alten  Heilig- 
thttmer  an  das  Vergraben,  Verfolgen  des  im  Tempel  gebrauchten 
und  durch  den  Gebrauch  verunreinigten  zu  denken  ist,  dass  mit 
ihm  die  alten  Priesterinnen  dem  Untergang  vielleicht  symbolisch 
sich  überlieferten.  Oder  könnte  man  den  Gedanken  darin  aus- 
gesprochen finden , dass  die  der  Göttin  geweihte  Priesterin  es 
bleiben  muss  bis  an  ihr  Ende. 

Auffallend  ist  der  Ausdruck  ttä&odog  immerhin.  Allein  von 
•einer  Beziehung  auf  Kall,  und  Plynt.  zu  sprechen  verbietet  jedes- 
falls  der  Umstand,  dass  die  Arrephorien,  sowohl  wenn  sie  ein  eigen- 
thümliches  Fest  waren,  was  fast  unzweifelhaft  ist,  als  auch  wenn 
sie  es  nicht  waren,  in  welchem  Fall  sie  mit  den  Skirophorien  mögen 
zusammengehangen  haben,  jedesfalls  im  Skirophorion  gefeiert  wurden 
(s.  das  Etym.  m.  p.  149). 

Man  bat  auch  den  Hermes  herbeigezogen,  um  mit  dessen  Hilfe 
Athene  an  jenem  Fesctyclus  in  den  Hades  zu  bringen.  * Der  Her- 
mes nämlich , der  mit  Myrthen  verhüllt  im  Tempel  der  Polias 
stand,  soll  ein  xfjv%onofm6g  gewesen  sein.  Damit  soll  es  ausser  den 
Myrthen  stimmen,  dass  Kekrops,  der  Stifter  des  Hermesbildes, 

. ♦ 

‘ Varro  de  1.  L.  VI,  32. 

* Ov.  fast.  VI,  707.  Weitere  Beispiele  s.  bei  B.  selbst  S.  211  f. 

• Bötticher,  Tekt  IV  S.  189. 
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der  Aglauros  Gemahl  heisst.  * Ferner  erzählt  Ovid  * von  der  Liebe 
des  Hermes  zur  Herse  und  nennt  Apollodor  * den  Kephalos  einen 
Sohn  von  beiden.  Allein  wenn  der  Gedanke  einer  Buhlschaft  von 
Hermes  und  Athene  auch  vielleicht  im  altattischen  Mythos  und 
Cultus  seinen  Ausdmck  gefunden  hat,  so  war  das  sicher  nicht  der 
Hermes  Psychopompos.  Wenn  Athene  ttccra  ftvOToöj»  xiva  catia»  * 
in  Koronea  als  Itonia  mit  Hades  gepaart  war,  wofür  übrigens  mit 
Welcher  ‘ jedesfalls  besser  der  unterirdische  Zeus  genannt  werden 
muss,  * so  wird  man  daraus  auf  die  Natur  unseres  Hermes  nur  mit 
Unrecht  Schlüsse  ziehen.  Vollends  Herse  und  Axiokersa  zusam- 
menzustellen,  und  die  Verbindung  von  Hermes  und  der  Polias, 
Hermes  und  Herse,  Kadmilos  Axiokersa  u.  s.  w.  zu  parallelisieren, 
wo  man  dann  mit  Hilfe  der  Axiokersa,  Hekate  Brimo  n.  s.  w.  in 
die  Unterwelt  gelangen  würde,  indem  überhaupt  samothrakische 
Analogien  aufgewiesen  werden  wollten,  würde  auf  Pfade  führen, 
wo  man  stets  in  Gefahr  ist,  von  Irrlichtern  und  Truggespenstem 
irre  geführt  zu  werden.  Man  hat  Herse  und  Axiokersa  nämlich 
geradezu  combiniert.  Allein  so  gewiss  ‘Epoiyein  ächt  griechisches  Wort 
scheint,  so  bestimmt  ist  für  ‘Kersa’  der  fremdländische  Ursprung 
vorausznsetzen.  Jedoch  es  scheint  nicht  am  Orte,  diese  Dinge 
weiter  zu  verfolgen,  obwohl  Herodot  II,  51  allerdings  sagt., 
dass  den  Grund,  warum  der  ithyphallische  Hermes  itliyphallisch 
sei,  derjenige  kenne,  welcher  in  die  samothrakischen  Mysterien  der 
Kabiren  eingeweiht  sei.  Aber  Herodot  thut  diess  nicht,  ohne  zü 
wissen,  dass  Hermes  ein  altpelasgischer  Gott  sei.  Als  solcher 
hatte  er  eine  Natur , der  der  Ithyphallos  entsprach.  Herodot 
wusste  den  Grund  nicht  mehr.  Ihm  war  Hermes  ja  schon  Götter-* 
bote.  In  Samothrake  dagegen  mögen  sich  theils  in  den  Mysterien 
alte  Erinnerungen  an  die  natursymbolische  Bedeutung  des  pelas- 
gischen  Gotts  erhalten  haben,  tbeils  war  er  dort  mit  semitischen 

' Apollod.  III,  14,  2 vgl.  mit  Paus.  I,  2,  5,  der  aber  die  Gattin 
des  Eekrops  zwar  wie  Apollodor  eine  Tochter  des  Aktaeos  nennt,  allein 
ohne  ihren  Namen  anzugeben. 

• Met.  n,  722  ff.  ' 

• III,  14,  8. 

‘ Strabo  K,  2,  29;  vgl.  0.  Müller  D.  d.  a.  K.  II,  31,  226. 

• Gr.  Götterl.  1,  8.  313. 

• Vgl.  Paus.  IX,  84,  1. 
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Gottheiten  zasammengewacbsen.  Denn  dass  in  Samothrake  semitische 
Einflosse  sich  geltend  machten , daran  kann  ich  nicht  zweifeln.  So 
erfuhr  Herodot  daselbst  einen  Grund,  den  wir  dort  nicht  suchen. 
Von  einer  Synedrie  des  Hermes  mit  Athene  oder  Aglauros  oder 
Herse  in  Samothrake  ist  aber  nicht  die  Rede.  Servius  (Verg.  Aen. 
m,  264)  nennt  allerdings  als  samothrakische  Hauptgötter  Jupiter, 
Minerva,  Mercurius.  Allein  ans  der  Vergleichung  von  lU,  12 
sieht  man  deutlich  genug,  dass  dort  Juno  nur  ausgefallen  ist,  und 
dann  ergibt  sich  diese  Zusammenstellung  ersichtlich  als  eine  Combi- 
nation  der  3 grossen  capitolinischen  Götter,  wie  sie  dem  Römer 
so  geläufig  sind,  und  die  er  so  einfach  für  Axicros,  Axiokersos  und 
Axiokersa  substituiert,  mit  dem  Kadmilos-Mercurius  in  Samothi:ake. 

Übrigens  ganz  abgesehen  davon,  wenn  die  Kallyiiterien  und 
Plynt  Sühn-  und  Reinigungsfeste  waren,  oder  gar  ein  Todtenfest,  so 
konnte  an  ihnen  doch  keine  Vermählung  gefeiert  werden.  ,Über- 
haupt  aber  ist  in  den  Festgebräuchen  einmal  nirgends  eine  Be- 
ziehung auf  Hermes  wabrzunehmen.  Und  wollte  man  an  den  My- 
thos erinnern , der  den  Tod  der  Aglauros  mit  ihrem  aus  Eifersucht 
hervorgehendeu  Benehmen  gegen  den  in  Herse  verliebten  Hermes 
(s.  0.  S.  486)  motiviert,  so  dürfte  man  eben  auch  nicht  über- 
sehen, dass  hier  Herse  und  nicht  Aglauros  - Geliebte  des  Hermes^ 
heisst.  Und  es  ist  auch  von  Herse  bei  dem  Feste  sowenig,  als  in 
der  dasselbe  betreffenden  Cultussage  die  Rede. 

Auch  so  also  ist  Athene  nicht  in  den  Hades  zu  bringen. 
Denn  was  die  Myrthen  schliesslich  angeht,  so  ist  bekannt,  dass  sie 
wesentlich  auch  aphroditisches  Symbol  sind.  ‘ 

Hermes  und  Athene  scheinen,  wenn  sie  als  im  alt-attischen 
Mythos  gepaart  zu  denken  sind,  es  in  dem  Sinn  zu  sein,  dass 
Hermes  als  befruchtender  Wolken-  und  Regengott  um  den  blauen 
Himmel  und  mit  demselben  buhlend  gedacht  wird. 

Athene  als  Aglauros  bedarf  eines  reinen  Cults,  damit  sie  Ag- 
lauros, d.  h.  hell  und  strahlend  bleibe.  In  ihr  erblickte  man  den  strah- 
lenden Glanz  des  Himmels  vereörpert,  und  so  erforderte  sie  vor 
allem  einen  reinen  Cultus.  Der  Tempel , die  Geräthschaften , die 
Gewänder,  die  in  ihrem  Dienste  verwendet  wurden,  die  ihr  heilig 
waren,  mussten  rein  und  glänzend  sein,  wie  die  Gottheit  selbst. 

War  der  Tempel  unrein , so  verfinsterte  sich  die  Gottheit ; 

* 

‘ Teuffel,  Realenc.  V,  30ö;  Bötticher,  Baumcultus  44ö  ff. 
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batte  die  Reinigung  und  Wäsche  stattgefnnden,  so  war  auch  das 
Antlitz  der  Gottheit  wieder  bell  und  strahlend.  Und  diess  nun  beides 
drOckte  sich  zugleich  in  der  Natur  ans.  Die  idealmenschliche  Per- 
sönlichkeit der  Göttin  ist  zugleich  die  VercOrpemng  der  Himmels- 
bläue; deren  Verfinsternng  nnd  Wiederanfhellnng  geht  in  der  An- 
schauung des  Hellenen  stets  wieder  unmittelbar  zusammen  mit  der 
Gnade  oder  Ungnade  deqgjhehren  Göttin. 

In  diesem  Sinne  hat  Schömann  wohl  nicht  Unrecht,  wenn  er 
von  den  Plynterien  und  Kallynterien  sagt  (gr.  Alterth.  IP,  S.  418): 
Es  war  ein  Fest,  die  wiederkehrende  heitere  Klarheit  des  Himmels 
zu  feiern,  nachdem  er  eine  Zeit  lang  dnreh  Wolken  getrabt  und 
verdüstert  gewesen  war.  ‘ Allein  es  ist  diess  nur  die  eine  Seite 
der  Sache.  Die  Aufgabe  der  Forschung  ist  eben  die,  die  enge 
Verflechtung  dieser  natursymbolischen  mit  den  ethischen  Ideen  zu 
zeigeit  und  zu  entwickeln. 

Die  natursymbolische  Anschauung  ist  da,  aber  sie  ist  es  nicht 
allein.  Schon  sie  birgt  den  ethischen  Kern,  der  dann  nnr  klarer 
in  der  ideal-menschlichen  Persönlichkeit  der  Gottheit  in  die  Er- 
scheinung tritt.  Schon  in  der  Anschauung  des  reinen  Blaus  des 
Himmels  wirken  die  Ideen  ethischer  Reinheit  mit,  die  dann  in  der 
^klaren  und  reinen  Natur  der  keuschen  und  Verstandesschärfen 
Tochter  des  Zeus  einen  so  schonen  Ausdruck  gefunden  haben.  Und 
dasselbe  gilt  von  dem  Fest. 

DIES  ATM  ODER  RELIGIOSI,  NEFASTI  UND  FERIATl. 

Gewiss  war  es  ein  glücklicher  und  treffender  Gedanke  Böt- 
tichers, den  athenischen  Festcomplex  mit  der  Reinigung  des  Vesta- 
tempels in  Rom  in  Parallele  zu  setzen. 

Hier  in  Rom  freilich  ist  von  der  Naturanschaunng,  wie  sie 
dem  Feste  in  Athen  mit  zu  Grunde  gelegen  haben  wird,  keine 
Spur.  Vesta  geht  nach  ihrer  Naturseite  in  dem  ewigen  Feuer 
völlig  auf. 

Aber,  wie  in  Athen  die  Tage  der  Reinigung  des  Tempels  der 
Athene ' Polias  dnoipQädeg  sind , so  sind  in  Rom  die  Tage  bis  zur 
Reinigung  des  Vestatempels  dies  religiosi. 

• 

‘Die  Beziehung,  welche  A.  Mommsen,  attische  Heortologie. 
Leipz.  1803.  dem  Feste  gibt,  kann  ich  nicht  für  gehörig  begründet 
halten.  Zu  einer  eingehenden  Berücksichtignng  kam  mir  das  Buch  zu  spät  zn- 
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In  Rom  entsprechen  den  Tagen,  welche  die  Griechen  djto<pQ<idee 
oder  (xtaQal  nennen,  die  'dies  atn  * oder  'religiosi.' 

Man  lässt  sie  gewöhnlich  den  'dies  nefastf  entsprechen. 

Allein  durch  den  Begriff  der  i^eQai  anoepqädeg  werden  nach 
ausdrflcklicher  Erklärung  religiöse  Verrichtungen  theils  schlechthin  ^ 
ausgeschlossen,  theils  sind  sie  speciell  die  Tage,  an  welchen 
Todtencult , ivayla/uoeia,  oder  Trauercult  überhaupt  stattfand.  Bei- 
des trifft  nicht  auf  die  'dies  nefasti’. 

Der  Begriff  des  'dies  nefastus’  im  römischen  Kalender  ist  nur 
der,  dass  rechtliche  Verhandlungen  untersagt  sind.  * 

Auch  Mommsen  ’ hat  neuerdings , darin  mit  Hartmann  ein- 
stimmig, wieder  versucht,  für  die  dies  nefasti  eine  ältere,  weiter- 
gehende Bedeutung  zu  gewinnen,  als  die  uns  überlieferte  ist.  Ich 
glaube  nicht  mit  Recht.  Schon  die  eine  Thatsache,  dass  die  mit  N 
und  die  mit  gezeichneten  Tage  nach  aller  Üherlieferung,  wie  nach 
übereinstimmender  Annahme  unter  denselben  Hauptbegriff  fallen 
müssen,  protestiert  dagegen.  Mommsen  selbst  hat  zum  ersten  Mal 
den  verjährten  Irrthum  bekämpft,  dass  die  Tage  mit  letzterem  Zei- 
chen als  nefasti  parte  zu  erklären  seien.  * Er  erklärt  sie  als  nefasti 
hilares.  ® 

Die  Tage  mit  diesem  Zeichen  sind  nun  aber  durchaus  feriati.  * 
Und  beinahe  alle  dies  feriati  haben  dasselbe.  Nur  die  Feralien, 
das  Regifuginm,  Cerialien,  Lemnrien,  Vestalien  und  Matralien 
machen  eine  Ausnahme. ' Jene  tragen  das  Zeiohen  F , die  fünf 

• 

' VgL  das  Lex.  rhet.  8.  478  A.  3. 

’ Varro  de  1.  L.  VI,  29;  63.  Ovid.  fast.  I,  47;  61.  Macrob. 

Sat  I,  16,  14 ; SO.  Festus  s.  v.  Nefasti  p.  166.  Fest  ep.  p.  93  s.  v. 
Fastis. 

* S.  Mommsen,  C.  I.  L.  vol.  I p.  367;  373. 

* Röm.  Chronol.  2.  Aufl.  8.  233  A.  12. 

‘ C.  I.  L.  vol.  I p.  367. 

* Es  ist  diess  so  sehr  der  Fall,  dass  Mommsen,  röm.  ChronoL  2.  A. 

8.  233  A.  12  vorschlägt,  das  Zeichen  N>  aufzulösen  durch  dies  feriatus. 
Vgl.  auch  0.  E.  Hartmann,  der  Ordo  Judiciorum  und  die  Judicia  eztra- 
ordinaria  der  Römer.  I.  Über  d.  röm.  Gerichtsverfassung.  1.  Oöttg. 
1869.  8.  60  f. 

’ Vgl.  Hartmann  und  Mommsen  a.  a.  0.  Im  C.  I.  L.  p.  376  dehnt 
Mommsen  den  Begriff  des  dies  feriatus  weiter  aus.  Schwerlich  mit 
Recht. 


Digitized  by  Google 


490 


DIES  ATBI,  NEFASTI  UND  FEBIATL 


letztem  sind  N.,  d.  h.  sie  machen  eine  Ausnahme,  wenn  sie 
sämmtlich  dies  feriati  sind.  Aber  bezeugt  ist  diese  Eigenschaft 
TonFcralien,  Regifugien,  Cerialien,  Lemorien  undMatralien  nicht;  * 
nur  die  Vestalien  werden  ausdrOckh'ch  'feriae’  genannt,  ’ aber  wir 
lesen  das  nur  noch  in  einem  einzigen  erhaltenen  Kalendarium,  dem 
• Maffeianum. 

Will  man  einen  Zweifel  an  der  Richtigkeit  der  Note  nicht 
gelten  lassen,*  so  bleibt  noch  die  Annahme,  der  Tag  seie  ur- 
sprünglich einfach  nefastns  gewesen,  und  erst  später  zum  dies  fe- 
riatus  geworden,  eine  Bestimmung,  welche  die  Note  nach  dem 
Brauch  der  Republic  nicht  änderte,  aber  in  der  Zusatzbemerkung 
angegeben  werden  konnte.  Die  Bezeichnung  ‘feriae  Vestae’  u.  dgl. 
gehört  ja  zu  den  Zusätzen  in  kleinerer  Schrift,  welche  nicht  den 
gleichen  alterthOmlichen  Ursprung  haben,  wie  die  Benennungen 
und  Noten  der  Tage  in  grösserer  Schrift,  und  die  von  den  Ka- 
lendermachern nicht  mit  gleicher  Sorgfalt  angesetzt  wurden.  * 
In  den  Zeiten  der  Republic,  führt  Mommsen  ‘ aus,  wurde  nichts 
an  dem  Kalender  geändert;  doch  scheint  das  von  diesen  Zusätzen 
nicht  in  gleicher  Weise  zu  gelten.  Sollte  die  Vermuthung  noch 
allzukühn  sein,  das  Zeichen  N>  sei  ans  einem  ursprüngUchen  NF 
vielleicht  durch  Missverstand  der  alterthümlichen  Schreibart  des 
F als  I'  entstanden,  * und  ein  Tag,  der  diese  Note  trägt,  werde 


* Vgl.  Mommsen,  C.  I.  L.  vol.  I p.  876.  Bei  den  Quinqnatms  wie 
bei  den  am  23.  April  und  19.  August  gefeierten  Vinalien  steht  das 
Zeichen  kritisch  nicht  fest.  Sie  werden  N)  gewesen  sein. 

* Das  Zeichen  N überliefert  das  Kalendarium  Venus.  C.  I.  L.  I 
p.  801;  Maffei.  ib.  p.  306;  Rom.  pict.  p.  331.  Den  Charakter  als  dies 
feriatus  bezeugt  das  Kal.  Maffei.  und  der  Rest  eines  R im  Kal.  Rom. 
Viae  Gratiosae  (a.  a.  0.).  Das  Tusculanum  hat  bloss  VEST  ohne  Note, 
welche  dieses,  wenn  ein  namentlich  bezeichneter  Tag  eintrat,  wegge- 
lassen  zu  haben  scheint  (vgl.  Mommsen  a.  a.  0.  p.  366). 

* Vgl.  übrigens  Mommsen  a.  a.  0.  p.  868,  wo  die  Nachlässigkeiten 
in  diesen  Kalendern  mit  Nachdruck  henrorgehoben  werden. 

* Vgl.  Mommsen  im  C.  I.  L.  1 p.  376  a. 

* A.  a.  0. 

* Mobmsen,  röm.  Chronol.  S.  283  N.  12  will  das  N>,  wie  er  hier 
durchgängig  schreibt  — ohne  Zweifel  nicht  in  Nachbildung  der  Form 
des  Zeichens  auf  alten  Kalendern,  sondern,  wie  das  hier  der  Fall  iM, 
aus  Rücksicht  auf  die  leichtere  Herstellung  im  Druck  — aus  einem  alten 
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dadurch  zugleich  als  nefastus  und  feriatus  bezeichnet?  So  er- 
halten denn  auch  alle  Tage,  die  in  der  Kaiserzeit  zu  feriae  gemacht 
wurden,  dieses  Zeichen.  * 

Alle  Tage,  auf  die  Feste  im  engem  Sinn  fallen,’  d.  h.  die 
nicht  durch  ein  einfaches  Sacrificinm  oder  auch  durch  Ludi  aus- 
gezeichnet sind,  waren  N,  oder  N^,  oder  EN  d.  h.  z.  Th.  nefast. 

Es  ist  also  richtig,  wenn  Macrob  dies  nefasti  und  dies  festi 
identificiert.  Dagegen  ist  es  falsch,  dies  nefasti  und  feriati  für  iden- 
tisch zu  erklären.  Nur  ein  Tbeil  der  dies  nefasti , die  dies  mit 
dem  Zeichen  N^  sind  sowohl  Feste  als  Feiertage,  Ferien.  Um- 
gekehrt sind  auch  nicht  alle  Ferien  dies  neiasti  feriati, ' vielleicht 
aber  alle  Ferien  im  engeren  Sinne.  ’ Der  nefastus  feriatus  ent- 
spricht eben  fast  ganz  genau  unsrem  Fest-  und  Feiertag. 

• 

4strichigen  N erklären.  Ich  sehe  aber  bei  Ritschl,  C.  I.  L.  vol.  I tab. 
litbogr.  P.  L.  M.  E.  indd.  p.  1 12  ein  solches  auf  Inschriften  nicht  nacb- 
gewiesen.  Der  Annahme  Mommsens,  unterital.  Dial.  S.  29  Anm.  38,  auf 
Münzen  und  öffentlichen  Inschriften  werde  man  die  Form  !■  nicht 
leicht  finden,  wird  er  wohl  selbst  nicht  allzuviel  Gewicht  beilegen. 
Beispiele  für  dasselbe  s.  bei  Ritschl  a.  a.  0. 

* Vgl.  Mommsen,  C.  I.  L.  vol.  I p.  366;  876  sq.  Die  Ausnahmen 
sind,  wie  man  leicht  findet,  ohne  Belang.  Vom  1.  Sept.  sagt  es  schon 
Mommsen  selbst,  und  beim  29.  Januar  kennen  wir  ja  nicht  einmal  den 
Grund  für  diese  Ferien  (a.  a.  0.  p.  385). 

’ Nur  ein  einziger  angeblicher  Festtag  hat  das  Zeichen  F,  die 
Feralion.  Es  ist  klar,  dass  hier  besondere  Umstände  vorwalten.  Fest- 
tage sind  Tage,  an  welchen  vom  gesummten  Volk  oder  im  Namen 
desselben  pro  populo  Romano  sacra  fiunt.  Die  Feralien  dagegen 
werden,  obwohl  vom  ganzen  Volk , d.  h.  von  allen  Gliedern  desselben 
begangen,  doch  nicht  von  der  Gesammtheit  als  solcher  und  für  die 
Gesammtheit,  sondern  a singulis  pro  singulis  gefeiert. 

' Festus  ep.  p.  86;  Ferias  antiqui  [fesias]  vocabant:  et  alias  erant 
sine  die  feste  ut  nundinae,  alias  cum  festo,  ut  Sstumalis,  quibus  adiun- 
gebantur  epulationes  ex  proventu  fetus  pecorum  frugumque. 

’ Vgl.  Macrob.  SatI,  16,28:  Quod  antem  nnndinas  ferias  dixi,  potest 
argui,  quia  Titius  ;Cincius?)  de  feriis  scribens  nundinarum  dies  non  inter 
ferias  retulit,  sed  tantum  soUemnes  vocavit,  et  quod  Julius  Modestus 
adfirmat,  Messala  augure  consulente  pontifices,  an  nundinarum  Romana- 
rum  Nonarumque  dies  feriis  tenerentur,  respondisse  eos,  nundinas  sibi 
ferias  non  videri  etc. 
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Mit  den  dies  vitiosi,  atri  oder  religiosi  ‘ fallen  die  dies  nefasti 
so  wenig  zosammen,  dass  vielmehr  gleich  der  erste  Tag,  welcher 
als  dies  vitiosus  bezeichnet  wird,  die  Note  F trägt.  * 

Der  politische  Staat  kehrt  sich  in  der  Regel  daran  nicht,  ob 
ein  Tag  vitiosus  ist  oder  nicht.  Nur  die  Sacra  haben  an  solchen 
Tagen  zu  unterbleiben  und  der  Privatmann  hält  sie  fOr  Tage  mali 
ominis. 

Alle  Erklärungen  der  ‘dies  nefasti’,  welche  sie  unter  den  Ge- 
sichtspunkt der  ‘dies  religiosi’  zwängen  wollen , mögen  sie  auch 
noch  aus  alter  Zeit  stammen , sind  irrig,  ' sowie  schon  die  Über- 
setzung des  Wortes  nefastus  durch  dncxpQÖs,  wesshalb  unser  Re- 
dekünstler bei  Athenaeos  viel  besser  mit  udutog  übersetzt.  * 

In  der  Bezeichnung  der  Tage  vom  5 — 14.  Juni  als  nefast 
würden  wir  also  noch  nichts  weiter  finden,  als  die  Angabe  des 
Verbots  der  Gerichtsverhandlungen  und  etwa  die  Bezeichnung  der- 
selben als  dies  fcsti.  Aber  die  Schilderung  des  Ovid  (fast.  YI, 
219  sqq.)  und  eine  Notiz  des  Festus  (p.  250  sq.  [Penus  vjocatur  etc.) 
bezeichnet  sie  zugleich  als  ’dies  religiosi’. 

Ähnlich  wie  bei  den  Kallynterien  und  Plynterien  fand  an 
jenen  Tagen  zu  Rom  eine  Reinigung  des  Cultus  der  reinen  Göttin 
statt. 

Und  bei  der  engen  Beziehung,  die  wir  immer  wieder  zwischen 
Himmelsgott  und  Vesta-Feuer  finden,  kann  es  uns  nicht  mehr  be- 
fremden, dass  die  Folgen  der  Natur  des  Tages  insbesondere  den 
Flamen  Dialis  und  die  Flaminica,  diese  wegen  der  gleichfalls  weib- 
lichen‘Vesta’  in  erster  Linie,  treffen,  nur  dass  in  Rom  also  nicht 
an  eine  natursymbolische  Bedeutung  in  der  Art  wie  bei  dem  Feste 
der  Athene  gedacht  werden  kann. 

Von  Feuerlöschung  ist  dabei  nirgends  die  Rede. 

* 

' S.  diese  und  die  weitern  Synonymen  bei  Hartmann  a.  a.  O. 
S.  128. 

* S.  fast.  Praenest.  2.  Jan. 'vgl.  mit  dem  6.  und  14.  Jan.  C.  I.  L.  I 
p.  312. 

* Vgl.  Gell.  IV,  9,  5:  Beligiosi  enim  dies  dicuntur  tristi  omine  in- 
fames inpeditiqne , in  quibus  et  res  divinas  facere  et  rem  quampiam 
novam  exordiri  temperandum  est;  guos  muUitudo  imperitorum  prave 
et  perperam  nefastos  appellat. 

* S.  o.  8.  481.  A.  4. 
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Arvalen,  ihre  Tafeln  28;  verehren 
V.  314,  2. 

Arzt  der  Vestalinnen  282. 

Askanios  377. 

Astypalaea,  Prytaneon  und  Prytanen 
103. 

Atbamas  62. 

Athen,  Cultus  der  EL  li  f.,  Hoch- 
zeitsgebräuche 67,  Prytaneon  123 
ff.,  Speisung  im  Prytaneon  26  f. 
107.  118.  Buleuterion  mit  der  H. 
Bulaia  118  ff.;  ewige  Lampe  im 
Poliastempcl  123  ff.  123. 47L  476  f. 
Prytaneon  140,  ^ Statue  der  H. 
183;  ewiges  Feuer  durch  Wittwen 

Sehotet  12L  264.  272.  S.  Kallynt 
ene,  Lichtgottheit  196,  2.  vgL 
487  f. 

— Aglauros  476.  483  ff. 

— Alea  122. 

— Bulaia  im  Buleuterion  zu  Athen 

121. 

Athene  Bulaia  in  Thessalien  ? . 123. 
— Itonia  128.  486. 

— Polias  126  f. 

— und  Hepbaestos  132. 

— und  Herakles  171.  177. 

— und  Hermes  132  f. 

Atrium  im  röm.  Hause  72.  2L  230, 
3.243. 

Atrium  Caci  387.  400,  4. 

— Vestae  233  ff.  2ST  387. 

Auge  122. 

Augurstab,  Attribut  von  V.  328. 331  f. 
Augusta,  ihr  Platz  im  Theater  300. 
Augustus  280.  300.  316.  436  f. 
Aurelia  Severa  434. 

Aurelian  317.  439. 

Azieros  486  f. 

'Aziokersos,  -a'  486  f. 

Baal  432. 

Beaufort  343  ff. 

Begräbnissplätze  in  Rom  300. 
Bellicia  Modesta  226. 

T.  Betutius  Barrus  432,  L 
Bithynion  124. 

Bochart  345. 

Boeotisches  Bundesbeiligtbuml27  £. 
Bona'dea  313.  407  ff. 
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Bona  dea,  Feste  ders.  äL  äll  f.  313. 

— und  Vesta  313. -407  ff. 
Buleuterion  in  Athen  96.  121. 
Buttmann  als  Mythologe  25S  f. 
Caca  22L  3B6  f.  40a  407.  415. 
Cacus  386  f.  400. 

— und  Hercules  SSI  f. 

Caecilia  386  f.  407..  412.  4JJL 

L.  Caecilius  Metellus  268.  426.  427, 
2. 429. 

Caeculus  399  f.' 

Caesar  4.36. 

Camenen  395. 

Camesene  397,  2. 

Campia  Severina  278. 

Campus  sceleratus  291  f. 
Candelaberbasis  zu  Dresden  468  ff. 
Canens  395. 

Canoforae  311,  2. 

Canutia  Crescentina  434. 

Capitol  258  ff. 

Captio  der  Flamines  274.  y>4,  L 

— der  Vestalinnen  271.  .303  f 
Capua,  Culte  daselbst,  Relief  ans  C. 

238  f.  A. 

Cannentis  394  f.  4Q8. 

Casa  Romuli  400,  4. 

L.  Cassius  Longinus  431  f. 

Catilina  433. 

Cavum  aedium  79.  92. 

Ceionius  Rufus  318,  L 
Centralfeuer  und  H.  158  ff. 
Cerialien  489  f. 

Chalkeen  202,  3 
Cbariklo  174. 

Xoifoi  64. 

j(0ifoxofj(ior  'EarCat  U,  fi6  f. 

](oifoaT(6<piOr  85  f.,  2. 

XOifOTfoftior  85  f.,  2. 

Cicero  über  Vesta  28. 

Cicero  n.  das  Fest  der  Bona  Dea  3L 
Ciconiae  nixae  312,  5. 

Circeji  375,  2. 

Cloakenbau  in  Rom  251.  261. 
Claudia,  Vestalin  296.  299,  3. 

— und  das  Schiff  mit  Eybele  297. 
Clodia  Laeta  434. 

C.  Clodius  296. 

Cluver  345. 

Coelia  Claudiana  278. 

. Coelia  Concordia  279.  296. 

Colonien  140 

Comitium,  Lage  26.5.  321.  & 


Consilium  der  Pontidces  316.  318, 3j 
des  F.  m.,  der  Statthalter,  Haus- 
vater 318  f.,  3. 

Constantin  442. 

Constantius  442.  444. 

Consualien  311.  313. 

Consus  311.  313. 

Cornelia  Vestalin  280;  V.  maz.  278. 
434. 

P.  Cornelius  Trophimus  234, 2.  243. 
Cornutus  über  H.  8 f.  166. 

Cortina  135. 

Creuzer  als  Mythologe  355  ff. 
Cultus,  Wesen  desselben  143.  204  ff. 
285  f. 

Cures  392.  -393.  408.  412. 

Curia  Saliorum  255  f.,  4. 

Curie,  Lage  ders.  321,  6. 

Curien  453  f. 

Curien,  Herde  ders.  458. 

Damastes  Uber  d.  Gründung  Roms 
375. 

Damasus  444. 
itxÖTi]  6^  L 57,  L 
Delos,  Piytaneon  104. 

Delphi,  Einladung  zur  xotrij  hnla 
das.  99. 

Delphi,  xoiyrt  eaiCa  u.  i/apalit  daselbst 
1^  ff. ; ewiges  Feuer  durch  Witt- 
wen  gehütet  191.  264.  270. 
Delphi,  Prytaneon  99. 

— zum  Cult  des  Apollon  und  Diony- 
sos daselbst  468  ff. 

Demeter  46. 60.  Tochter  der  H.  1.57. 
D.,  Cbariklo  und  EL  l74. 

— u.  Kora,  ewiges  Feuer  im  Tempel 
ders.  197. 

— und  Poseidon  1.52. 

Depidii  fratres  399  f. 

Diana Tifatina,  Wandgemälde  aus  der 
Nähe  ihres  Heiligthums  136,  3. 
239  A. 

Diana  mit  Mercur,  Juno,  Minerva 
226. 

dies  atri  4£8  ff. 

— feriati  489  ff. 

— festi  488  ff. 

— nefasti  488  ff. 

— religiosi  488  ff. 

— dies  lustricus  61  ff. 

Digitii  fratres  399  f. 

Dion  Chrysostomos , Gebrauch  von 

a.  ‘£.  a,  18. 
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DionyBioa  Ton  Cha]kig  377,  L 

— V.  Halik.  über  Hestia  lüfi  f. 
Dionysos  174.  3fi2.  468  ff. 

— und  Kora  LZ2  f.  HL 
Dioskuren  in  Rom  397,  4. 

Dius  Fidios  384.  393.  412. 
Domitian  433  f. 

Dreifuss  in  Delphi  468  f. 

Dreros  13. 

M.  Drusus,  8.  Qeheimbund  218. 
Ehe,  Bedeutung  ders.  2üS  f.  214. 
— , Formen  der  Schliessung  in 
Hellas  und  Rom  4fiÜ  ff. 

Eirene , Statue  im  Prytaneon  zu 
Athen  183. 

Elagabalus  428.  439  ff. 
tfinvfa,  Weissagung  daraus  193  f. 

Ivayldfioxa  477  ff. 

Ennius  Euhemerus  139;  über  die 
Gründg.  Roms  378. 

troiyoi  Ssi.  101 

Ephesos,  Prytaneon  u.  Prytanen  103. 
inloTiof  s.  itff'aTiot. 

48.  73.  87.  155. 

Ephippos  in  s.  Geryones  ^ 2. 
Ephoren  in  Sparta,  ihr  Tiswi  101. 
Eratostbenes  377,  L 
Eresos,  Prytanen  104. 

Eros  71. 
iffiypöfoi  484,  4. 

Esel,  heiliges  Thier  der  V.  92, 

136.  179.  235  f.  239  ff.  337. 
Etruscer,  Cult  der  V.?  22Ö  f. 
Euander  380.  389.  394. 

Euemeros  139.  137.  339,  7. 
Engenius  446. 

Euripides  über  H.  11.  72.  83  f.; 
159.  Die  i<nla  und  die 
bei  ihm  82  f. 

Euripides  und  Änaxagoras  139  ff. 
Fabia  4.33. 

Fabius  Pictor  378. 

Fackeln  66.  69,  71;  Verwendung 
zur  Lustration  TÜ6.  ^ Attribut 
von  V.  223  f.  327.  328. 329.  331  f. 
Fackelläufe,  Bedeutung  195  f. 
familia  212. 

Familie  207  ff. ; in  Rom  u.  Griechen- 
land 449  ff. 

— und  Staat  113  ff.  213  ff.  453  ff. 
Fascinus  von  den  Vestalinnen  ge- 
hütet 336. 

Fatua  394  f.  401. 


Favola  383.  401,  4. 

Fatuelus,  Fatuus  394,  2. 

Faula  382  f.  408. 

Fauna  394  f.  401.  407  ff. 

Faunus  324,  L 343  f.  380.  382  ff. 

388  ff.“3M  ff. 

FaustUltts  373.  388.  41.3. 

Feralicn  489  f. 
feriae  novendiales  62. 

Feuer,  seine  Bedeutung  im  Cultus 
60.  64f.  190  ff.  442  f.  464.  465  ff. 
— , Entzündung  des  V estafeuers 
283  f.  . 

— , lustrierende  Bedeutung  196. 

— , ewige  194  ff. 

— , ominös  3L  193. 

Feuerläuterung,  mythisch  60. 
Feueropfer  für  Heroen  und  Todte, 
chthonische  und  hypochthonische 
Götter  ^ 2.  199.  472  ff. 

Feuer  und  VVasser  64  ff.  69  ff.  172. 

232.  305  f.  313. 

Fictores  der  Vestalinnen  281  f- 
Ficus  Ruminalis  407. 

Fides,  Tempel  ders.  377. 

Flamines  274.  304,  L 315. 

Flamen  Dialis  304,  L 310. 

— und  Flaminica  492. 

— Quirinalis  311.  385.  404. 

Flavius  Fimbria  427. 

Ij  Floronia  431. 

focus,  Etymologie  3L  245. 
Fordicidia  308.  312.  313.  409. 
Fortuna  135.  237  ff.  ^ L 412. 
Fran^ois-Vase  173  f. 

Frauen,  Stellung  derselben  bei  den 
Griechen  208  ff.  in  Rom  452. 
Füllhorn,  Attribut  von  V.  ? 135. 329. 
Futile  305  f.,  3 
Gaia  386. 

Gaea  -und  Hestia  159  ff.,  168. 
Gambreon,  Prytanen  106. 
Geburtsta^feier  Anm.  auf  56.  ^ 
2.  48L 

yfyOXta  ’A&ijySf  481. 

— 'EarCat  ^ 2.  1^  3 ^ 3 
Pty($Xiot  (^rof)  89. 

Genii  238  ff.  Anm.  403.  405. 
Genius  Caesaris  240  f.  A. 

— theatri  238  f.  A. 

Genthios  99. 

Gerhard,  antike  Bildwerke  L.  LL 
LH.  69  f. 


Digitized  by  Google 


REGISTER. 


497 


Geschlecht,  geiis,  y>Voi  US  f.  213. 

■ILä  ff. 

Geschlechtcrstaat  ll(i.  ihS  ff- 
Glareanus  3^.^. 

Glaukos  170. 

Görres  3,u~i  f. 

Götter,  gricch. , Entstehung  ders. 
1£S  ff.  Verschiedenheit  der  grie- 
chischen u.  römischen  f.  3(i7 
Göttcrbildsäuleu , Haare  ders.  ge- 
salbt lai. 

Göttergebiirtstagsfeste  4SI  f. 

G öttertod  in  der  griecb.  Religion  479. 

— in  Rom  28.5. 

Götterzusammcustelliingen  auf  Re- 
liefs des  snd-westlichen  Deutsch- 
lands 22.5  ff. 

Göttertrias,  capitoliuische  4.3.5. 
Gracken  s.  Italer. 

Gratian  413. 

Haaiopfer  27(i. 

Halikarnass,  Prytancn  105. 

Halos,  Prytaneon  104. 

Hastae  hlartis  2ö5  ff.,  4. 

Haus , das  italo-graekische  ZS  f ; 
das  homerische  S.  12  f;  das  griech. 
Haus  der  historischen  Zeit  fil  ff. 
— , das  röm.  22.  91  ff.  452.  4. 
Hausaltar  in  Griecheniand  81  ff. 
Hausaltar  in  Rom  91  ff. 
f'ba  450. 

Hegesianax  370,  2. 

Hepteria  421  f. 

HeiligtbOmer  derH.  in  Hellas  263,  2. 

— im  Hause  in  Hellas  89. 

Helike  122. 

Heliogabalus  268,  L s.  Elagah. 
Hellauikos,  über  d.  Gründung  Roms 
37.5. 

Hellenische  Religion,  Umbildung 
ders.  Ifi.  52  f. 

Hephaestos,  Bedeutung  202. 

— als  CTiordr;^  82.  202.  8 

— , Rückkehr  in  den  Olymp  125. 
— , ewiges  Feuer  in  einem  Tempel 
dess.  196. 

— und  Athene  152.  177. 

— , Hermes  und  Hestia  125  f. 

— und  Hestia  153. 

Herakles,  seine  Verbrennung  auf 
dem  Oeta  22. 

— Einführung  in  den  Olymp  121  f. 

— und  Athene  171. 


Herakles  und  Auge  122. 

— und  Hebe  172.  176. 

Hercules  321  f. 

— in  röm.  Mythen  382  ff.  389  ff. 

— und  Cacus  391  f. 

— — Mars  395. 

— mit  Apollo,  Juno,  Minerva  226. 

— — Mercur,  Minerva,  Juno  225  ff. 
Hercules,  Juno,  Minerva  227. 

Herd  in  Griechenland  81  ff.  . 

Herd  in  Rom  91  ff. 

Here  124.  172.  174.  176. 

Hermann,  G.,  als  Mythologe  332. 
Hermes  Hierokeryx  und  Opfergott 
153.  125  f. 

— und  Athene  152.  483  ff. 

— — Herse  483  f. 

— — Hestia  151  ff.  123.  125. 176  f. 
178.  224. 

— , Hestia  u.  Hephaestos  125  f. 
Hermione,  Speisung  im  Prytaneon 
das.  99.  102.  Heiligthum  der  H. 
263.  2.  Keine  Statue  der  H.  183. 
Herodian,  Gebrauch  des  Sprichworts 

arp'  '£.  «e/.  22. 

Herodot  über  H.  5L 
Heroen,  keine  griech.  Heroen  in 
natiunal-röm.  Relig.  285.  414. 

— in  den  Spenden  beim  Sympo- 
sion 5. 

Herse  486  f. 

Hesiod,  die  Theogonie  über  H.  2. 

2^  4.  51 ; IL  in  den  0.  D.  23  f. 
Hestia  — s.  das  Inhaltsverzelchniss. 
Etvmologie  u.  Bedeutung  des 
Worts  144  ff.  191. 

Erste  (u.  letzte)  Stelle  beim 
Opfer  1 ff. 

• H.  u.  das  heilige  Feuer  203  ff. 
Jungfräulichkeit  25.  153  f. 
191.  206. 

Erffnderin  d.  Häuserbaus  156. 
Erstgeburt '25  f.  154. 

Über  U.  als  Göttin  der  Familie 
und  Häuslichkeit  222  ff. 
Geburtstagsfest  zu  Naukratis 
98,  2.  1^  3.  481,  8 
Gründerin  von  Kiiosos  139. 
H.  als  Erde  159  ff.  173. 
Bildsäulen  der  Göttin  182  ff. 
Sonst  auf  Bildwerken  8^  2. 
158  169  ff. 

*Earta  ßovlala  99.  1 1 8 ff.  198.  205. 
32 
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’EtrtCa  dioriaov  223,  3. 

MOtr^  Qö  ff,  21h  f.  * 
*0U(OTgÖ<l<O(  (7)  dl, 

/iPao/ttpaXo;  ft  I ■ ft7. 
rtargi;ia  8S,  234,  2, 
nöin^  Priesterin  in  Sparta 
102,  L 

ntvTiirtia  12.  103.  139. 
nfVTayirit  98,  2.  1 19. 
w^o^arrt^  193. 

}(9oro(  138. 

Hestia  und  Amphitrite  IIQ  ff. 

— Amphitrite  und  Poseidon  170. 
— , Athene  und  Ares  IM. 

— u.  Gaea  132  ff.  168. 

— u.  Hermes  131  ff.  123,  llfi  f. 
178.  224. 

— , Hermes  u.  Hephaistos  175. 

— und  Hephaestos  132  f. 

— Mutter  und  Tochter  von  Kronos 
167. 

— und  Uranos  157. 

— — Zeus  120.  155.  199,  L 
tariay  H19. 

'Eaitar  rlfia  208.  1. 

iöTtäafti  101  f. 

'EatU  9inr  U f.  142. 
ioTtaTo^toy  1 10.  A.  3 ZU  109. 
iatuma/iuy  210. 

Heyne  als  Mythologe  3.57- 
Hierapytna  auf  Kreta  12  ff. 
Hierodulen  4:-;0. 

Hierokles,  Gebrauch  v.  ätf  'E.  S.  IB, 
Hierotfayteion  117,  2.  143. 
Hierothyten  in  Sparta  19Q  ff.  117. 
Uuchzeitsgebräuche , griechische 
M ff. 

— , römische  69  ff.  230  ff. 
Homarion  der  Achaeer  122?-  der 
Tbessaier?  123. 

Homer  Hestia  bei  ihm  ^ 45  ff. 
149. 

Homerische  Hymnen  über  H.  2 ff. ; 

138  f.;  142  ff.  183. 

Horen  121  f. 
lOofa  203. 

Hyakinthos  472. 

Janiculum  380.  389. 

Janus  22.  380  f.  382.  3^  2.  406. 

— imus,  medius,  summus  243,  3. 
Jasos,  Speisung  im  Prytaneon  das. 

29.  102. 

llia  289,  3.  2^  L.  328. 


Dion,  Speisnng  im  Prytaneon  das. 
99.  102. 

Incest  der  Vestalinnen,  Bestrafnng 
desselben  221  ff. 

Infula  224  ff.  431  ff. 

Johannisfener  125  f.,  2. 

Jonier  in  Achaia  122  f. 

Istros  über  die  Peristien  63. 

Italer  und  Graeken  201  f. 

Julia  s.  Liria;  J.  Domna  332. 
Julian  über  ewige  Feuer  194,  ^ 
stellt  den  Altar  der  Victona  wie- 
der her  444. 

Jungfrauen,  Hinrichtung  derselben 
292.  6. 

Junia  Torquata  278.  296. 

Juno  262. 

Juno  auf  zahlreichen  Reliefs  opfernd 
225  ff. 

— , HerculeSjMercur, Minervaeben- 
daselbst;  J.,  Here.,  Apollo,  Min. 
226 ; J.  Minerva,  Here. ; J.  Minerva, 
Mercur  227. 

Jupiter  232.  310.  32L  403.  405.  40L 

— Dapalis  244. 

— ludiges  aiÜ.  396,  4.  405  f. 

— Latiaris  395.  40.5. 

— Ruminus  408. 

Jupiter,  Mars  und  Vesta  218.  406. 
Jutuma  397. 

Ixion  65. 

Kabiren  473  f. 

Kadmilos  486  f. 

Kaiserinnen  als  Vesta  332.  S.  V. 

Augusta. 

Kallias  .379. 

Kallynterien  und  Plynterien  470  f. 
416  ff. 

von  yaHym  193,  5. 

MOTiyo^öyrfts  193,  5. 

Kaiaj^va^uara  65. 

Kaulunia,  s.  Kroton. 

Kekrops  96. 

Keleos  96. 

Kelten  201  f.,  L 
Kepbalon  376,  2. 

Kieselstein,  Symbol  Jupiters  321. 
Kios,  Prytanen  105, 

Kirke  375,  2. 

Klausen  als  Mythologe  359  f. 
Kleomantis  96. 

Klinias  376,  L 879,  4. 

Knosus  13.  139. 
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Kodros  9fi. 

Könige,  Gewalten,  Abschaffung  ders. 
1 1 1 ff.  Fortdauer  der  religiösen 
Seite  des  Königtbums  111. 

Kore,  B.  Demeter  u.  noch  172  f.  199- 
— , Heiligthum  ders.  122. 

Korinth,  angebliche  Syssitien  107,  5» 
Korkyra,  Prytanen  101. 

Kos,  Prytanen  104. 

Kreta,  Libationen  5 f.  ^ ^ keine 
Symposien  6j  Hestia  in  Eid- 
scbwüren  12  ff.  Andreion  und 
Prytaneion  100.  • Syssitien  107. 
Cult  der  Hestia.  199.  339,  fi. 
Krates  begann  mit  H.  lA. 

Kronos,  Vater  von  H.  2ü  f.  137. 

— , Sohn  von  H.  l.'»7. 

— , König  V.  Kreta  381. 

Kroton,  Äytanen  lOfi ; errichtet  mit 
Sybaris  und  Kaulonia  dem  Zeus 
Homarios  ein  gemeinsames  Heilig- 
tbum  123. 

JCrr/Xioi  82. 

Kurotrophie  der  H.  abgewiesen  fiL 
Kybele  u.  Hestia  181.  A.  zu  S.  180. 
339. 

Kyme,  Prytanen  lOfi. 

Kyzikos,  Speisung  im  Prytaneon  das. 
91.  102. 

Lampen  in  Prytaneen  140  f.;  in 
Tempeln  und  Prytaneen  195  ff. 
Attribut  von  V.  225  f.  329.  331  f. 
Lampteres  IfiQ  f.,  4.  181,  L 
Lanuvium  .892.  399.  40fi.  412. 
Lanze  oder  Scepter,  Attribut  v.  V. 

326.  328.  329.  331  f. 

Lar  Augusti  239  A. 

Lar  des  Königshauses  .885.  414  f. 
Laren  9L  94.  232  f.  236  ff.  245  f. 
403.  405. 

— mit  einem  Altar  inmitten  1.8.5 
232  ff.,  3 

— mit  einem  angeblichen  Omphalos 
dazwischen  133.  23fi. 

— mit  Fortuna?  in  der  Mitte  1.8.5. 
232. 

— und  V.  135.  235  ff.  341  f. 

Lares  agrestes  407.  408.  409.  411. 

— compitales  239  A. 

— domestici  236.  409;  auf  einem 
Wandgem.  ^ L 

— familiäres  245  f.  4ÜL  409.  411 
Lares  praestites  397,  4.  400. 


Larentalien  385. 

Latiaris  395  f.  s.  Jupiter  L. 
Latinns,  in  den  Sagen  v.  d.  OrOndg. 

Roms  325  ff.  393  ff. 

Lato  auf  Kreta  12  ff. 

Lavinia  326  f.,  2.  39L  404  f.  408. 
Lavinium,  Cult  der  V.  219.  340 ; 
am  Numicius  265,  L .806.  Grfln- 
dungsmythen  392. 392  f.  406. 412  f. 

— , Cult  des  Liber  398. 

Launa  382  f.  408. 

Laurcnterkönige  393  ff.  401  f. 
Laurentes  Laviniates  413. 
Laurentum  392.  404.  412  f. 
Lebedos,  Prytanen  105. 

Lemnus,  9tägiges  SUhnfest  das.  423 f. 
Lemurien  489  f. 

Lesbos,  Prytanen  und  Prytaneen 
104,  13. 

Leto,  176,  10. 

Lex  Julia  PapiaPoppaea  302, 2;  438. 
Libationen  beim  Gastmahl  u.  Sym- 
posion 4 ff. 

— bei  Opfern  6 ff. 

— bei  den  Römern  26  ff. 

Liber  und  Libcra  398. 

Lichter  beim  Opfer  195  ff. 

Licinia  431  ff. ; 4.8.8. 

M.  Licinius  Crassus  43.8. 

Lirtoren  der  Vestalinnen  281.  298. 
Liknuii  61. 

Lipsius  217.  L ' 

^trai  205. 

Livia  328,  2.  332.  836,  4. 

Lobeck  als  Mythologe  358  f. 

Luna  noctiluca  197,  2. 

Lupa  323  389  OOZ  f. 

Luperca  389  f.  402  f. 

Lupercal  389,  3 407. 

Luperealien  .807.  31.8.  389,  3 
Lupercus  313. 

Lustriens  dies  s.  diea 

Xüj^yot  182. 

Lykophron  325  f.,  3 
Lyttier  13 

März,  Opfer  an  den  Idus  des  März 
310  f. 

Maia  409. 

Maifeuer  196,  3 
Manen  23.8.  34L 
Fl.  Manilia,  278. 

Mantinea  124.  139. 

— Koivlj  iaj(a  104.  124. 
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Mantinca,  Tempel  der  Demeter  und 
Kora  197. 

Marcia  iül  ff. 

Marica  394. 

Mars  .388  ff.  403  ff. 

, — , sacrarium  und  hastae  Martis 
2äü  ff.,  4. 

— und  II  ia  2SZ  s.  Ilia. 

— u.  d.  Vestalin  888. 

Mater  magna,  Idaea  311.  2. 
Matralien  4M  f. 

Mavors  403. 

Maurs  403. 

Maximus  435. 

MegalopoHs  123. 

Mcgara,  Prytaneon  lüE. 

Mcgara,  Syssiticn  107. 
flt'yafa  207.  A.  T. 

— , unterirdische  ebendas. 
Menander,  der  Rhetor,  Hestia  bei 
ihm  U f. 

Metbymna,  Prytanen  105. 

Mercur  neben  einem  angeblichen 
Ompbalos  133. 

— mit  Minerva  und  Juno  227. 

— — — , Hercules,  Juno  2iü  ff. 

— und  Vesta  222  ff. 

JiJtaQai  471  ff.  470  ff. 

Mjkvtbos,  Weihgeschenk  in  Olympia 

170  f. 

Milet,  Prytanen  105. 

Minerva,  ewiges  Feuer  in  einem 
Tempel  ders.  190. 

— mit  Mercurius,  Hercules,  Juno 
225  ff.  Apollo,  H,  J.;  Diana,  M.  J. ; 
Victoria,  M.  J.  220;  H.  J. ; M.  J. 
227. 

Minucia,  Vestalin  274.  431. 

Mitbra  439. 

Mittelalter,  hellenisches  5L 
Mommsen  über  d.  röm.  Sage  34S  ff. 
309. 

Muleiher  221. 

Mutunus  Tutunus  411,  5. 

Mykale  123  f. 

htuj(toL  (iifoO  82, 

Modius  Fabidius  393.  408. 

Mola  salsa  300  f. 

Mykenae,  keine  ewige  Lampe  im 
dortigen  Heratempel  197,  3, 
Mykerinos,  unaufhörliche  Feuer- 
verehrung d.  Tochter  dess.  197,  3. 
0.  Müller,  als  Mytliologe  358  f. 


Münzen  der  Gens  Eppia  n.  Rubria 
mit  einem  omphalosähnlichen  Ge- 
genstand 133  f. 

Myra,  Prytanen  105. 

Myrthe  487. 

Mythen  144.  351  ff.  S.  das  Inhalts- 
Verzeichniss. 

Mytilene,  Speisung  im  Prytaneon 
das.  22.  Uli 
Naevius  378. 

Namen  in  Griechenland  u.  Rom  453, 
Nationalepcn,  röm.  364. 
Nationalstaat  456  f. 

Naukratis,  Feier  im  Prytaneon  das. 

OS,  Uli  132.  4^  3. 

Nautier  423  5. 

Naxos,  Prytaneon  104. 

Neratia  295. 

Nero  42B  f. 

Neu-Platoniker,  richtiger  als  Neu- 
Pythagoreer,  über  H.  134  f. 
Niebuhrs  Redeutung  für  die  Kritik 
340  ff. 

Norainalia  üi 

Nova  via  A.  4 zu  S.  232  auf  S.  2fiL 
Novendiales  feriae  üi 
Nuniicius  265,  L 300.  .396.  4t)5. 406. 
Numitor  379.  413. 

Numisia  Maximilla  278. 

Nundinae  Üi 
IVü/utptj  1 48. 

Ocellatae  sorores  434. 

Ocrisia  ^ i 385  f.  402,  5.  407. 
Octavianus  300. 

Octuber  Ross  232  f.  31i  31i 
Odysseus  in  den  Sagen  v.  d.  Gründg. 

. Roms  324  ff. 

Ölspenden  bei  Opfern  137. 
Oenotrer,  Syssitien  IQ7. 
o'ixo;  212.  215 
Oleros  13. 

Olus  12  f. 

Olympia,  Coitus  der  H,  1^  Speisung 
im  Prytaneon  92;  die  Hestia  das. 
127 ; das  Hestiatorion  110.  A.  3 
zu  lOi  127. 

Ompbalos  zu  Delphi  128  ff. 
Opeconsiva  s.  Ops. 

Opfer  (vgl.  Feuer)  Bedeutung  ders. 
122  ff. 

— für  Fluss- und  Meergötter  192,  i 
— , fjuerlose  193. 

Ophis  in  Mantinea  124. 
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Opiconsiva  s.  Ops. 

Opimia  273.  431. 

Ops  aiS,  4ÖÜ. 

— Consivia  ibr  Sacrarium  2üä  ff- 
267 ; Feste  ders.  311.  313. 

Orlilma  212.  421- 

Orchomenos,  Speisung  im  Prytaneon 
ÜIL  1112. 

Orcia  278. 

Orestes  in  Delphi  12S  ff. 

Osterfeuer  125  f..  2.  136.  ä. 

Ovid  über  V.  167. 
ovis  Idulis  310  f. 

Palanto  3B2  f 
Palatin  25S  ff.  2S2. 

Pales  212.  232.  4ÜS  f. 

Palilien  24.  3M  f. , 3,  312  f. 
403  f. 

Palladium  in  der  Aedes  Vestae  324. 
423  ff.  440. 

— in  den  Händen  der  Göttin  326  f. 
Pallas,  Sohn  von  Palanto  382  f. 
Pan  41 1,  fij  ewiges  Feuer  vor  seinem 

Agalma  zu  Akakosia  137. 
Panatbenaeen  4SI. 

Pandrosos  4fiü  ff. 

Panioninn  120.  123.  124 
Papia  lex  271,  4. 

Parasiten  22. 

Parilien,  s.  Palilien. 
Paroemiographen  über  «V  “•  u. 
22  ff. 

Paros,  Speisung  im  Prytaneon  das. 
97.  102 ; Statue  der  Hestia  3. 
1S2.  ^ 2. 

Parra  3fia  403  f. 

Patera,  Attribut  der  V.  322  f.  221  f. 
Patriarchalstaat  115  ff.  41)4. 
Patrimi  matrimi  27,ü. 

Peiraecus.  H.  d.  Ilestia  263,  2. 

Sex.  Peducaeus  432. 

Peleus  u.  Thetis  121  f.  122  f. 
Penaten  iLL  232.  220  f. , fi.  244  ff. 

265,  L 339,  2.  34L  2. 

Penus  Vestae  268.  3H  f. 
Peparethds,  Prytaneon  104. 
Pergamon,  Speisung  im  Prytaneon 
das.  äZ.  102. 

IT*Qttn^a(i)(ot  63. 

Peristien  03  ff. 

Peristylium  23.  32  A. 

Perpercne  ICaisermüiizen  IRQ. 
Phallos  ^ 5. 


Pharae,  Hestia'mit  Lychnoi  daselbst 
182.  195.  L 

Pharos,  .Rpeisung  im  Prytaneon  das. 
9S.  102. 

Phaselis,  xoiyij  iar/a  104. 

Phidias  stellt  H.  auf  der  Basis  des 
olymp.  Zeus  dar  178. 

Phigalia,  Spenden  5 f.,  Syssitien 

1(17 

Philistos  197.  2. 

Philolaos  1 58. 

Philon,  Gebrauch  von  atp  i.  13. 
Phokaea,  Prytanen  10.5. 

Phoroneus  203. 

Picus  3Sa  ff.  233  ff. 

Pinaria  431. 

Pindar,  sog.  XI  nemeischer  Hymnos 
9 ff.  14.  .51.  182  f. 

Platon  über  H.  10.  LL  15  ff.  35.  5L 
Bli  f.  üdpuuatj,  139  f.  161  ff. 

Plebejer,  Zulassung  zum  Dienst  der 
Vestalinneu  213  f. 

Plotiiios  über  IL  104  f. 

Plutarch,  Gebrauch  des  Sprichworts 

atf  ‘‘E.  12  f.  * 

Plynterien  471.  476  ff. 

Poliastempel  125  ff. 

Pomoerium,  palatinisches  258. 
Pompeji,  angebliches  Heiligthum  der 
Ve.sta  205  f.,  2. 

Pomponia  Rufina  434. 

Pontifex  maximus  270  f.,  0.  436  f. 

— hat  mit  den  Vestalinnen  allein 
Zutritt  in  das  Sacrarium  der  Ops 
Consivia  u.  d.  Regia  255  ff.  2ii". 

— , seine  Wohnung  in  der  Regia 
253  ff.;  auf  dem  Palatin  430  ff. 

— , Verhältniss  zu  den  Vestalinnen, 
Oberaufsicht  über  dieselben,  Wahl 
u.  8.  w.  221  210  f.  816  ff.  430  ff. 

Pontifices  315. 

— , Verhältniss  zu  den  Vestalinnen 
2fiüff.  315  ff. 

— (niaiores)  Vestae  317.  f.  4.39 

— (niinores)  Solis  317.  439. 

Porphyrios,  »V  bei  ihm  1^ 

über  H.  IM  f.  185.  241 ; über  ewige 
Feuer  194,  2.  199,  4. 

Poseidon  und  Apollon,  Freier  d.  H. 
2.  154.  loa  ff. 

— und  Demeter  152. 

— , Heiligthum  dess.  122;  Heliko- 
nios  123.  124. 
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Postnmia,  Vestalin  274. 
de  Pouilly  :-i45.  348. 

Praeneste  332.  333.  4ÜL  4ÜL  412. 
Praepositus  Palladii  Palatini  428. 
Praetextatus,  Vettius  AgoriusP.SlB, 
L443. 

Preller  als  Mythologe  359.  867  f. 
Priapus  3^  L 33a  344.  4Ö8.  41L 
Primigenia  433. 

Proklos  über  H.  165;  Gebrauch  Ton 
äip  'E.  ä.  IR. 

Promathion  387. 

Prometheus  202. 

Propertius  306,  ^ 37R. 

Proserpina  340. 

Proxenie  zwischen  Staaten  133  f. 

n^^tvot  101. 

Prytaneen  43.  35  ff.  215.  232  ff. 
Prytanen  1Ü4  ff.  191,  3.  262  ff. 
Pseudo-Aristoteles  über  H.  1£3  f. 
Pseudo-Timaeos  Uber  H,  l£3  f. 
Publicia,  Fl.  278.  281,  5. 

Pupius,  C.  P.  Firminus  234,  2 242, 
243.  322  337.  L 3.38. 

Puteal,  das  capitolinische  152  f.  17.5. 
— , das  korinthische  176. 

TTIf  Etymologie  ßl.  191 
Pythagoras  über  H.  5L 
Pythagorecr  66.  !iZ  f.  153  f. 
Pythier  in  Sparta,  ihr  Tisch  101. 
Quellgüttinnen  394. 

Quinquatrus  481. 

Quirinus  393.  408. 

Quirinustempel  267. 

L.  Ragonius  Venustus  318,  L 
Raub  der  Braut  61  ff.,  1 ; 231  ff. 
Rea  8.  Rhea. 

Regia  252  ff. 

Regia  Numae  s.  Regia. 

Regifiigium  483  f. 

Regium,  Prytaneon  104. 

Reliefs  auf  der  albanischen,  borghes., 
capitolinischen,  gabiniseben  Ara, 
dem  capitolinischen,  korinthischen 
P u teal,mitden  Gö  t ter  z us  am- 
menstellungcn  aus  dem  sw. 
Deutschland  u.  Eisass  u.  s.  w.  s.  u. 
d.  Ww. ; ferner  auf  der  Ara  in  den 
Ann.  d.  Inst.  1861  t.  R 4 s.  S. 
238  A.;  das  Relief  ans  dem  Am- 
phiteatrum  zu  Capua  2.38  f. 
Religion,  Wesen  ders.  284  ff. 

— , griech.,  ihre  Geschichte  188  ff. 


Religion,  rOmische,  ihre  Rück- 
wirkung auf  die  griechische  242 
320. 

— , ihr  Charakter  366  ff. 
Religiosität  der  Griechen  n.  Römer 
459  ff. 

Rex  sacriffculus  (sacrorum)  265. 269. 
Rhea,  Mutter  der  H.  157 ; Tochter 
der  H.  157,  identi&c.  mit  Demeter, 
Gaea,  Hestia  159. 

— , Mutter  des  Aventinus  382. 

— Silvia  289,  3 29^  L 232.  402,  6. 
Rhodos,  Prytaneon  33. 

Rom,  Geschichte  der  ältesten  Stadt 
258.  .390  f.  413  f ; Gründungszeit 
365  f. 

Roma,  Etymologie  408,  2 
Rome  315  ff. 

Romulns  oder  Numa  nach  der  Sage 
Stifter  des  Vestacults  242  ff. 
Romulus  und  Remus  (Romulus,  Ro- 
mus)  Gründer  Roms  376  ff.  387. 
413  f. 

Rumina  407  f. 

Sabiner,  Cult  der  V.  213  f. ; Mythen 

.391  ff.  408. 

Sabinus  332  f. 

Sabas  332  f. 

Sacerdos  Vestalis  288. 

Sacrarien  31  ff.  267,  4 
Sacrarium  Martis  255  ff.,  4 

— Opis  s.  Ops. 

Sacra  via,  Männer  der  S.  v.  257  f. 
Sallustius  378. 

Samothrake,  Mysterien  486  f. 
Sancus  386.  332  403.  412 
Sappho,  Statue  im  Prytaneon  zu 
Syrakus  104,  8.  264,  5, 
Saturnia381;  aetas  389, — ns  mons 
381. 

Satumus  381.  389. 

Satyrica  signa  398.  5. 

Satyrn  389  f.,  3. 

Scaevola,  Q.  (Mucius)  8c.,  seine  Er- 
mordung 320. 

Scala  Caci  400,  4 
Scepter,  Attribut  d.  H.  IZS  u.  s. 
Lanze. 

Schein  ng  als  Mythologo  353  ff, 
Schiedsrichter  in  Hellas  38. 
Schlange  und  Bonn  dea  413  f. 

— und  Faunus  410. 

— von  den  Vestalinnen  gehütet 
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33fi  f.,  4j  Attribut  der  V.  337, 
L ALL 

Schlange  auf  Wandgemälden  ^ L 

Schlegel,  F.  A.  347. 

Schleier,  Attribut  der  H.  (Here, 
Demeter)  177. 

Schwegler  2AZ  £f.  Sfiü  f. 

Schweine  der  H.  geopfert  LL  6A 

Schwelle  der  V.heüig.  233.  S.  Vesti- 
bulum. 

Semele  3fi2. 

Semonen  403. 

Semo  Sancus  403. 

Serena  447. 

Servius  üher  V.  28.  3fl,  ^ über 
ewige  Feuer  199. 

Servius  (Tullius),  seine  Geburt  38fi  f. 
4113.  Alh. 

Sextilia  431. 

Sigeon,  Prytaneon  IQA. 

Sikyon,  Prytaneon  104. 

Silanion  2H4,  5. 

Silberplatte  des  Herzogs  von  Som- 
merset  178  f. 

Silenos  383  f.,  3.  394. 

Silius  Italicus,  Yesta  bei  ihm  28  f. 

Silvanns  401. 

Simmias,  H.  bei  ihm  83. 

Simpulum,  Attribut  von  V.  327.  329. 
332. 

biphnos,  Prytaneon  103. 

SliL  101. 

Skepsis,  Münzen  119  f. 

Skias  in  Sparta  102. 

Skopas  Hestia  ISQ  ff. 

Skythen,  Hestia  ders.  lAfi. 

Smyrna,  Prytaneon  das.  98  f. ; Mün- 
zen 180. 

Solon  98. 

So^nnwendfeuer  1})6,  3. 

Sophokles  über  ^ KL  8L 

Sophron  begann  den  Mimus  Nuncius 
nicht  mit  H.  lA  f.,  3, 

Sosias,  Schale  des  Hü  ff. 

Sokrates  3fl9. 

Sommerset,  Silberplatte  von  den 
Gütern  des  Herzogs  von  S.  118  f. 

Spanheim  180.  217,  L 

Sparta,  keine  Symposien  6j  mtri 
raiia  99  ff.;  die  Priesterin  tarla 
102,  L 

Speisung  im  Prytaneon  33  ff. 

Spenden  beim  Mahle  A ff. 


Staat  u.  Familie  113  ff.  453  ff. 

— und  Familie  u.  Religion  HA  ff. 
457  ff. 

Staatsopfer  Hl  ff. 

Stata  mater  221. 

Stilicho  447. 

Stoiker  üher  V.  Ißfi,  422. 

Strabon,  Gebrauch  von  aa  'E^S. 
Subura  257  f. 

Suffibulum  295  ff. 

Sybaris  s.  Kroton. 

Symbol  in  der  griech.  u.  röm.  Reli- 
gion verglichen  3K7. 

Symbolik  der  röm.  Religion  charak- 
terisiert Tü. 

Symmachus,  Q.  Aurelius  S.  A43  ff. 
Symposien,  Spenden  bei  deus.  5 ff. 
Synnada,  Prytanen  103. 

Syrakus,  Prytaneon  104.  264;  H.  in 
Syr.  lA ; angeblicher  Vestatempel 
263,  2. 

Syros,  Cultus  der  H.  12. 

— Prytaneon  und  Prytanen  103. 

taila  n^vTorfCn  103. 

Syssitien  6,  108  ff. 

Aliqgirot  99.  101. 

Tage,  Wahl  bestimmter  82  f.  s.  dies. 
Taracia  384.  402,  5, 

Tarchetius  .387. 

Tarent,  Prytaneon  104.  2^  Z 
Tarpeja  2AL  30G,  Z 402  ; 273,  Z 
Tarpeja  Valeriana  2787^ 
Tarquinier  2,58. 

TarSüS,  Prytanen  104. 

Tarutius  382  ff. 

Tatianus,  C.  Julius  Rufinianus  Abla- 
bius  318,  L 
Tegea  xoiy^  tarla  121. 

Telegonos  373  f. 

Tellus  313.  409. 

Tempel,  Orientierung  ders.  249. 
Teuedos,  Prytanen  und  Feier  im 
Prj'taneon  das.  9 f.  1^  Cultus 
der  H.  9 f.  H;  Statue  derH.  182  f. 
Tenos,  Prytanen  104. 

Teos,  Prytanen  10.5. 

Terentia  Flavola  278. 

Terentia  Rufilla  279. 

Thasos,  Speisung  im  Prytaneon  das. 
97.  lüZ 

Themis  (u.  HJ  1^  L 
Theodoros,  der  Hyrtakener  18. 
Theodosius  AA4  ff. 
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9to\  aytövuH  1H7  f. 

— außoültot  12D  f,,  6, 

— anoXuToi  1 (ifS 

— ßouXaiot  1^31. 

— yrrf^Xi.it  71. 

— iyxöautot  Wifi 

— tjyf^uovtxot  Ififi- 

The^eus  SJiL 
Tliesmothfsiüii  118. 

Tholos  102.  118  f. 

Tliyatira,  Prytanen  106. 

9üftv 

aur,ia(  I.  2L  2ß. 

»vTtior  ZU  Delphi  117,  2, 

Tiber  3üj.  älü. 

Tiberiuus  4U5  f. 

Tiberius  versetzt  eine  Statue  der  H, 
aus  Paros  nach  Rom  ^ 3,  1Ü2; 
Sorge  far  die  Vestalinnen  2 80.  438. 
Tibur,  Cult  der  V.  219;  Tempel  der 
V.  2üL 

Timaeos  üb.  d.  Gründg.  Roms  SIS  f- 
Titan,  Sohn  der  IL  tfi7. 

Tlos,  Prytaneon  und  Prytanen  103. 
Tod  macht  unrein  HA  f. 

Tribiis  4K4. 

Tuccia  294.  291  f. ; 431. 

Uranos,  Gemahl  der  H.  I.fi7. 
Valentinianiis  L 4-12. 

— II.  4M  fif. 

Valerius  Licinianus  434. 

Valla  345. 

Varronilla  4,54. 

Valerianus  279. 

Varro  schloss  mit  V.  die  Aufzählung 
der  dii  selecti  29 ; über  V.  219  f. 
409 

Vasenbilder  mit  H.-V.  177. 

Venilia  397. 

Venus  und  V.  340. 

Verrius  Flaccns  über  V.  liw. 
Vesta.  S.  das  Inhalts-Verzeicbniss 
und  vgl.  (oifa. 

Etymologie  und  Bedeutung 
des  Worts  144  ff.  229; 
Grundbedentg.  der  Göttin 
221  ff. 

Appellativeod.metonymische 
Verwendung  des  W.s  30. 
229. 

Ursprung  des  Cukus  219. 
Verbreitung  d.  Cultus  219  f. 
Alter  d.  Cultus  in  Rom  241  ff. 


Vesta.  Ihr  heiliges  Feuer.  2ß  ff. 
221  ff. 

Erste  oder  vielmehr  letzte 
Stelle  bei  Opfern  für  an- 
dere Götter  23  ff.  233. 
Juugfriiulichkeit  228. 
Mütterlichkeit  33  ff.  s.  V. 
mater. 

Hiluslicher  Cult  232  ff. 
Öffentlicher  Cult  247  ff. 
Über  bildliche  Darstellungen 
der  Göttin  9^  L 179. 
224  ff.  23ä  ff.  242.  320  ff. 
Vesta  aeterna  283.  32fi  f.,  L 

— Albana  ^ 2. 

— Augusta  224,  4.  333. 

— cana  241142;  942  f. 

— deorum  dearumque  ^ 1.  315. 
421.  401. 

— felix  328,  2.  329.  fi. 

— mater  L 21L  249,  320  f.,  1. 
330,  3.  4.  IL  333  ff.  42Q  ff. 

— p.  R.  Quiritium  314.  320.  4.58 

— saucta  237,  2.  287.  32Ö,  2. 

— und  die  Laren  135  235  ff.  341  f. 

— n.  Mercur  224  ff. 

— u.  die  Penaten  2M  ff.  s.  Penaten. 

— u.  Vulcan  224  ff- 
Vestalia  243  f.  3ÜL  489  f. 

— , die  Geliebte  des  Mars  290,  L 
313.  388.  4Ö2  f.  413.  s.  IliaTRhea 
Silvia. 

Vestalinnen  s.  Inbalts-Verzeichniss. 
Vestatempel  24Z  ff. 

— auf  dem  Palatin  437  f. 
Vestibulum  229.  245. 

— des  V.tempels  321. 

Vesune  219  f.,  4, 

Vetscis  219  f. , 4. 

L.  Veturius  Barrus  432.  L 
Vibidia  228.  ^ 4. 

Vico  347. 

Victoria,  ihr  Altar  in  der  Curie  444  ff. 

— mit  Mercurius,  Juno,  Minerva 
220. 

Virgo  Vcstalis  289. 

— Vestalis  maxima  272  ff-  311. 
Vitellins,  Münzen  dess.  218.  326. 
Vlvanghvat  417. 

Vivasvat  417. 

Voss,  G.  J.,  theologia  gentilis  351  f. 

— J.  H.  als  Mythologe  3ä2  ff. 
Vulcan  US  221. 
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Vulcan,  Hercules,  Juno  und  Minerva 
22fi. 

— , Lar  und  Schlange  auf  einem 
Wandgemälde  L 22ä  A. 

— und  Vesta  22iff. 

Wandgemälde  mit  IL  oder  V.  US  f. 

•22R.  235  ff. 

Wasser,  reinigend  fiA.  S.  Feuer. 
Weib,  Stellung  dess.  in  Griechen- 
' land  2Ü3;  in  Rom  4.52.  . 
Weihnachtsfeuer  125  f.,  2. 
Welcher,  als  Mythologe  359. 
Wieseler  über  LL  und  o/j<palöt  zu 
Delphi  123  ff. 

Wittwen  als  Hüterinnen  des  heiligen 
Feuers  12L  2fiL  22a  282. 
Woche  62. 

Wöchnerin,  ihre  Heiligung  53  f. 
Wolff,  F.  A.  347.  3SS. 

Zahl,  gerade,  ungerade  Zahl  32. 
Ztu(  198. 

— in  Schwüren  13  f. 


Zii;  mit  (T/HtniCa  u.)  10T/7  im  Schwur 
bei  Homer  42  f. 

— ßoulaioi  120  f. 

— lleußfQiot  474. 

— htCoTtoi  15.5. 

— iipioTioi  36  ff.  120.  165.  156  f, 
205. 

— Geier  Herdwalter  la 

— 82,  82  ff.  205. 

— itJTtov/tKi  fOTuaxa^  16.5- 

— 122. 

— 123. 

XTJjOtOf  82. 

— oXu^umof  in  Spenden  ^ 4.  5. 

— aitiTi-o  bei  Spenden  ^ 4. 

Zeus  und  Heres  Hochzeit  126  f. 

— u.  Hestia  120.  155.  199,  1. 

— u.  Semele  362. 

Zosimns,  Gebrauch  des  Sprichworts 

aqt’  ‘E.  öp/.  2a 

Zwölfgötter  152.  124. 

— in  Rom  224. 


32* 
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Exegetisch  oder  kritisch  behandelte  Stellen. 


(Yffl.  das  Keglster.) 


Aescbylos  Agam.  1036  ff.  1035  ff. 

81  f. 

— Semele  69,  2. 

Apostel.  IV,  fil  22,  4. 

Aratus  14  T,  3. 

Aristides  L p.  770  Dind.  13. 
Aristophanes,  vesp.  844  sqq. 

10  f.  84  f. 

Aristoteles  pol.  VI,  ^ 11  112  f. 

Artemidor.  II,  21  241,  5. 

Athenaeos  III,  63  481. 

Cass.  Dio  LIV,  21  260  f.,  3.  251,  2. 

254,  67^47. 
Cornutus  p.  lliü  sq.  Osann.  8.  Itifi. 
Demosth.  adv.  Con.  5^  33  64,  2. 

Dion  Chrysost.  XI  p.  IM  Morell. 

^ 3. 

Dionys.  I,  Z2  377,  3. 

Eustath.  z.  Od.  p.  1579.  43  23,  2. 

Ennius  Eiihemerus  fr.  VII  l5ÜT  4. 

Ephippos  Geryones  ^ 2, 

Eubulos  im  .4nkylion  Ml  A. 

Euripides  Ale.  102  ff.  £2.  83  f. 

— Bacch.  286  ff.  161 . 

— Heraclid.  48  f . 53  f.  IfiZff.  922  ff. 

82  f 

— Pbaeth.  fr.  781,  33  sqq.  Nauck. 

IL  163. 

Festus  p.  238  Praedia  386,  4. 

Germanicus  Aratca  p.  36  ed.  Buhle 
14  f,,  3. 

Gregor.  Kypr.  (c.  L.)  ' 

Gregor.  Naz.  ed.  Par 


I,  63  23. 

1630  p.  780  a 
13  f,  4. 
73. 
^ 2. 
M A. 
48  f. 
4^  2, 
(an  Apbrod.) 

^1^3. 
f.  25,  1 lüQ. 
(an  Hestia) 
136  f. 

— Hymnen  XXIX  (an  Hestia)  3 ff. 

160  f.  183. 


Hesiod.  0.  D.  733  f. 
Hesych. 

‘ — j^a^Caiov 

Homer,  II.  IX,  63 

- Od.  III,  234 
bomer.  Hymnen , IV 

23  ff. 

23  ff.  2 

— Hymnen  XXIV 


Jamblichos  v.  Pytbag.  48  66  f. 

Inschriften 

— C.  L G.  6957  m 3. 

— C.  L L.  I p.  331  3. 

— Marini,  Arvali  43  (3^  4L  41  a) 

28  f.,  L 42L 

— Orelli  1390  ^ 2.  24^  3. 

Liv.  XXVI,  27  ^ 1 

Lyd.  de  mens.  IV,  36  311,  2. 

Makar.  II,  62  23, 

Ovid.  fast.  VI,  301  sqq.  27  f. 
Pausan.  VIII,  8,  4^  9,  5 124,  5. 

Philon  de  virtut.  II  p.  649  M.  19.  Z 
Philostr.  imagin.  II,  23  83. 

Pindar  Nem.  XI,  1 — 10  3 f. 

Platon  Euth.  p.  3 A 1£  f. 

— de  legg.  p.  745  B 16.  163.  1 

— Phaedr.  p.  247  A 161  ft 

Plin.  XXXVI,  § 25  ISO  f , 4. 
Plut.  Aristid.  211  136,  2. 

— qu.  R.  83  ^ L 

Porphyr,  de  abst.  IV,  3 467  f. 

— bei  Euseb.  p.  e.  III,  11  185,  Z 
Scholien  zu  Aristid.  ed.  Dind.  III 

p.  510  ^4, 

— zu  Aristophanes,  vesp.  844 

Z 8^  L 

zu  V.  846  20  f. 

— zu  des  Germanic.  Arat.  14  f. 

— — Pindar  Nem.  XI,  6.  10.  L 

Platon  Euth.  3 A 21  f. 

Servius  V.  Aen.  IV,  201  sqq. 

194,  Z 

Silins  Ital  Pun.  VII,  174  sqq.  26  f. 
Sophron,  Nunc.  14  f,  3. 

Suidas  I p.  894  Bernh.  23,  1 
Sophokles  fr.  der  Trag.  Chryses  10. 
Terent.  Phorm.  v.  46  sqq.  56  A. 
Tert.  ad  uxor.  ^ 6 337,  L 

Ulpian  ^ 1 a 62.  L 

Varro,  "Reihenfolge  der  Götter  in 

den  Antiquität,  rer.  div.  23. 

(Verg.)  copa.  26  337,  Z 

— georg.  IV,  384  sqq.  26  f.,  3.  30. 

Zenob.  1 40  22,  L 

Zosim.  IV,  3 20. 
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Beriehti^ngen  and  Zusätze. 

S.  13  ist  noch  anznfahren R.  Bergmann,  de  inscriptione  Cretensi  ine- 
dita,  qua  continetur  foedus  a Gortyniis  et  Hierapytniis  cum  Priansiis 
factum.  Berol.  1860.  Z.  60  ff.  U.  76  ff. : 'Ojuniw  tÜv  'larCm  *a\  Tr^ra 

[Bidorov  xtX, 

S.  18  L.  3 lies:  bei  Strabon;  ferner  bei  Dion  Chrysostomos , bei  Por- 
phyrios. 

S.  SO  A.  L.  1 lies:  s.  S.  26  f.  Anm.  3. 

S.  66  L.  30  streiche  die  Klammer. 

S.  64  f.  Beachtenswertb  ist  auch , dass  Lykios , der  Sohn  und  Schüler 
Myrons,  einen  Knaben  mit  dem  Weibwassergefäss  und  einen  andern, 
der  offenbar  der  Pendant  dazu  war,  im  Begriff  verlöschendes  Feuer 
wieder  anzufacbeu,  darstellte.  S.  Plin.  XXXIV,  79,  der  den  Räucher- 
knaben zwei  Mal  bringt  — als  'sufflantem  languidos  ignes*  und  als 
‘suffitorem’,  und  Paus.  1 , 23 , 8.  Vgl.  Brunn,  G.  d.  gr.  Künstler  I 
S.  259;  Overbeck,  G.  d.  gr.  Plastik  I S.  290  f. 

S.  86  A.  L.  1 Ucs:  v.  844. 

S.  105  A.  2 lies:  2656  und  füge  hinzu:  S.  aber  jetzt  auch  die  um 
Jahrhunderte  ältere  Inschrift  bei  Newton  (a  history  of  discoveries 
at  Halicarnassusetc.  London  1862. 1863  pl.  lÄXXV  (vol.  II  p.  671  ff.); 
vgl.  Sauppe  in  den  Gott.  Nachr.  1863  Nro.  17  S.  303  ff.),  in  der 
ein  Prytane  von  Halikarnass  erscheint. 

S.  152  A.  3 lies:  s.  u.  S.  178. 

S.  152  A.  4 lies:  s.  u.  S.  174  f. 

S.  164  f.  sollte  vielmehr  von  neuplatonischer  als  von  neupythagoreischer 
Philosophie  die  Rede  sein. 

S.  167  L.  3 ist  einzuschalten : *im  Sinne  der  griechischen  Speculation’. 

S.  175  L.  1 lies:  archaistisch. 

S.  176.  In  der  Göttin,  die  am  weitesten  rechts  auf  der  capitolinischen 
Ara  steht  (s.  noch  Braun,  Kunstmythol.  Taf.  5),  ist  doch  wohl 
Hestia  zu  erkennen. 

S.  228,  A.  6.  In  Betreff  opfernder  Gottheiten  konnte  auf  Wieseler, 
D.  d.  a.  K.  II,  8.  115  f.  N.  226  verwiesen  werden.  Doch  scheint 
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BERICHTIGUNGEN  UND  ZUSÄTZE. 


mir  das  Citat  aus  Sappho  nicht  viel  zu  beweisen.  Die  angefQhrten 
Beispiele  einer  opfernden  Athene  kana  ich  zum  Thcil  nicht  selbst 
einsehen,  die  bei  Wieseler  a.  a.  0.  sind  nicht  über  dien  Zweifel 
erhaben. 

S.  234  war  aus  Solinus  und  Macrob.  (s.  S.  287  A.  6)  noch  die  jährliche 
Erneuerung  der  Feuer  auch  auf  den  Herden  der  Privatbüuser  an- 
zufübren. 

S.  311  A.  2 durfte  nicht  unerwähnt  bleiben,  dass  die  Notiz  des  Fhilo- 
calus:  'Canna  in  trat'  bei  dem  offenbaren  Bezug  derselben  auf  das 
'Arbor  intrat’  am  22.  März  für  Mummsens  oder  eine  ähnliche  Er- 
klärung in’s  Gewicht  fällt,  wo  daun  freilich  vorausgesetzt  werden 
müsste,  dass  im  Verlaufe  der  Worte  des  Lydus  von  Festgebräuchen 
die  Rede  sei,  welche  ursprünglich  nicht  dem  Jupiter,  sondern  der 
Acca  Larentia  gegolten  hätten. 

8.  337  ff.  A.  3.  Unterdessen  ist  von  Reifferscheid,  de  Larum  picturis  Pom- 
peianis in  den  Ann.  d.  I.  areb.  1863  S.  121  sqq.  eine  kritische  Revision 
von  Jordans  Aufsatz,  mit  Nachträgen  dazu  erschienen.  Hier  be- 
merke ich  nur,  dass  Reifferscheid  auf  F.  entsprechend  meiner  Ver- 
muthung  nun  wirklich  einen  Esel,  statt  eines  'iuvencus'  erkannt  hat, 
und  dass  ein  weiteres  Gemälde  eines  Larariums  (y  bei  Reiffersch. 
p.  125  f.  vgl.  Fiorelli,  der  aber  unrichtig  deutet,  im  Giornale  degli 
scavi  1862  n.  13  p.  23)  eine  sichere  Vesta  mit  Blumenkranz  und 
Scepter,  opfernd,  und  ihr  gegenüber  auf  der  andern  Seite  Vol- 
canuB,  rechts  von  V.  den  Esel  zeigt,  während  die  beiden  Laren 
rechts  und  links  vom  Lararium  erscheinen,  unten  die  Schlange 
sich  ringelt.  Auch  auf  3 (p.  126]  im  Pistrinum  eines  neu  aus- 
gegrabenen Hauses  schienen  Laren  dargestellt,  darunter  ein  Giebel- 
feld, worin  ein  Hase  etc.,  darunter  ein  Pfau  gemalt  war,  und  end- 
lich fand  man  ein  zweites  Bild  darunter,  in  dessen  Mitte  eine  mit 
Blumen  bekränzte  Frau  an  einem  Altar  steht,  während  r.s  und  Ls 
je  eine  Schlange  sich  nähert. 

5.  315  L.  8 lies:  Staat  und  Kirche. 

6.  324  L.  9 lies:  Jupiter  als  Kind. 

S.  381  L.  1 lies:  Janiculum. 

S.  890  A.  L.  6 lies:  411  A.  5. 

S.  433  L.  2 lies:  M.  Antonius,  der  Redner. 

S.  439  füge  hinzu  als  Anm.  zu  L.  6:  Ein  Zusammenhang  des  vor  dem 
Kaiser  und  der  Kaiserin  getragenen  Feuers  mit  dem  Vestacultus 
(Preller,  r.  M.  S.  785}  scheint  mir  unerweislich. 

8.  480  A.  L.  6 lies : noui/uya. 
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